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दो शब्द 


प्रातिशाख्य-शास्त्र महत्त्वपूर्ण होने के साथ-साथ कठिन भी है । विषय-वस्तु का 
बैचित्य, अघुना-लुप्त परम्परा, पारिभाषिक शब्दों का वेष्टन यह त्रिवेणीसंगम इसमें 
पाया जाता हैं । पिछले पन्द्रह वर्षों से में इस साहित्य के भ्रध्ययन-अब्यापन में संलग्न 
हुँ । परिणामस्वरूप १६७ में उवट-माष्य-सहित ऋग्वेद-प्रातिशाख्य का एक संस्करण 
काशी हिन्दू विश्वविद्यालय संस्कृत ग्रन्थमाला के अन्तर्गत प्रकाशित हुआ। दो वषं 
बाद १९७२. में ऋग्वेद-प्रातिशाख्य एक परिशीळन भी उक्त ग्रन्थमाला के अन्तर्गतः 
-अकाछित हुआ । इन दो ग्रन्थों ने प्रातिशाख्य-शास्त्र की ओर लोगों का ध्यान आकृष्ट 
क्रिया । प्रातिशाख्य-शास्त्र से सम्बद्ध विषयों को लेकर पाँच शोधछात्री ने मेरे निर्देशन में 
अत्युत्तम शोध-प्रबन्ध प्रस्तुत किए और झाठ शोधछात्र मेरे निर्देशन में अभी प्रातिशाख्य- 
ग्रन्यों की अनेकं गुत्थियों को सुलझाने में लगे हुए हैं.। अन्य भारतीय विश्वविद्यालयों 
में भी प्रातिद छ्यों पर छिटपुट कार्य हो रहा है । 
विष य-वस्तु अत्यन्त पारिभाषिक होने के कारण और आधुनिक जगत्‌ के सतत 
संचरराक्षेत्र के बाहर होने के कारण अन्य अनेक शास्त्रों की भाँति प्रातिशाख्य-शास्त्र 
की रक्षा का प्रश्न बड़ा जटिल होकर हमारे सामने उपस्थित हो गया है। रक्षा का 
शर्थ केवल नाश से बचाना ही नहीं, प्रचार भी है। प्रातिशारप-शास्त्र की विषय-वस्तु 
पांरिभाषिक शब्दों एवं प्राचीन .शैली में प्रतिपादित होने के कारेणा आधुनिक जगत्‌ 
इस.शास्त्र के. लाभ से .वंचित होता जा रहा है। अत एव गुरुपरम्परासिद्ध एवं भारतीय 
ऐतिह्म- वाही .इस शास्त्र की रक्षा अत्यन्त स्पृहणीय है । 
शुक्छयजुर्वेद-प्रातिशाख्य एक अनमोल ग्रन्य है । अद्यावधि इस ग्रन्थ का कोई 
.भी प्रामाणिक संस्करण प्रकाश में नहीं प्राया था । इस ग्रन्थ कें जितने संस्करण अब 
तक निकले वे अव्यस्थित एवं 'असंख्य अंशुद्धियों से भरे हुए होने के कारणा निराशाजनक 
` ही रहे । भतः यह अत्यन्त भ्ावश्यक था कि शुक्लयजुर्वेद-प्रातिश्ञार्य का एक प्रामाणिक 
संस्करण प्रस्तुत किया जाये । 
परःतिशाख्य-शास्त्र जितना दुर्बोध है उतना ही महत्वपूर्ण है । इस दुर्बोध विषय को 
पाठकों के सम्मुख मारत की राष्ट्र भाषां हिन्दी में आधुनिक ढंग से प्रस्तुत करने का प्रयास 
किया गया है ।- इस प्रयास में कहाँ तक सफलता मिल पायी है यह विद्वानों को निर्णय 
करना है । विद्वान्‌ को परिभाषा है दोषज्ञ । दोष की भोर ध्यान दिळाना विद्वान्‌ का 
कर्तव्य हँ, और लेखक का कर्तव्य है आमार प्रित करना । मैं इसके लिए सज्ज हूँ 
इत विदुषां वणवद: 
. वौरेन्द्र कुमार वर्मा 
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क्य ° 


भूमिका 
१-संहितायें एवं उनकी रक्षा के उपाय 


चेदों का महत्त्व--वेद विश्व-साहित्य के प्राचीनर्तम उपलब्ध ग्रन्य-रत्न हैं। 
मानव संस्कृति के प्रात्रीनतम रूप तथा विकास को समभने के लिए वेदों का परिशीलन 
अपरिहार्य है । मानव-जाति के इतिहास के ज्ञान के लिए, भारतीय संस्कृति को समझने ` 
के लिए और भांषा-विज्ञान की गुत्थियों को सुलभाने के लिए वेदों का अध्ययन 
आवश्यक. माना जाता है । वेद भारतीय सम्यता एवं संस्कृति की अमूल्य निधि हैं, जो 
झाज भी वैज्ञानिक उपलब्धियों के बोच अपने ज्ञात-गौरव की अक्षुण्णता का अबाध 
उद्घोष कर रहे हैं । वेदों को ही आधार मानकर भारतीय दार्शनिक, धार्मिक तथा 
सामाजिक ज्ञान के भव्य प्रासाद को प्रतिभासम्पन्न वाक-शिल्पियो ने खड़ा किया है। 
अत्‌ एव वर्दो का अ्नुशीलन तथा उनके मौलिक सिद्धान्तो एवं तथ्यों का उद्घाटन क्ञान 
के संवर्धन एवं उन्नयन के लिए विशेष उपयोगी है । 


, मुख्यतः संहिता का वेदत्व--'वेद' शब्द का प्रयोग सामान्यतः मन्त्र और 


ब्राह्मण-इन.दोनो के लिए होता है. । किन्तु मन्त्र ही. मुख्यतः वेद हैं । वेद के ब्राह्मण- 
भाग में मन्त्रभाग को व्याख्या ही प्रस्तुत की गई है। भट्ट भास्कर ने भी कहा है कि कर्म 

, तथा कर्म में प्रयुक्त होने वाले मन्त्रों के व्याख्यान-ग्रन्थ को ही ब्राह्मण कहा गया है 
संहिताग्रों की संख्या--कहा जाता है कि मूलत: वेद एक ही था । मन्त्रों के 
याज्ञिक प्रयोग को दृष्टि में रखकर महघिःक्कष्ण द्वैपायन ने एक हो वेद को चार मन्त्र- 
संहिताओं में विभक्त कर दिया। वेदों को विभक्त करने के कारण हो महि कृष्ण 
द्वेपायन को “वेदव्यास' की संज्ञा से विभूषित किया गया है । चार मन्त्र-संहितायें ये है- 
ऋण्वेद-संहिता, यजुर्वेद-संहिता, सामवेद-संहिता और अथर्ववेद-संहिता । संहिता” का 
अर्थ है संकलन । होत्र कर्म का सम्पादन करने वाले होतू. नामक ऋत्विक्‌ के द्वारा पाठ 
किए जाने वाले.मन्त्रो का संकलन महषि कृष्ण द्वैपायन ने ऋग्वेद-संहिता के रूप में 
किया । होतु नामक ऋत्विक्‌ यज्ञ के समय -ऋश्वेद-संहिता की ऋचाझों का पाठ करता 
` है। आध्वर्यव कर्म का सम्पादन करने वाले अध्वर्यु नामक ऋत्विक्‌ के द्वारा पाठ किए 


( क ) मन्त्ब्राह्मणयोर्वेदनामघेयम्‌ । झाप० परि० ३१ . 
( ख ) ब्राह्मणं नाम क्मंणास्तन्मन्त्राणां च व्याल्यानग्रन्यः । तै० सं० १।५।१ पर भाष्य 


२ : वाजसनोयप्रातिशाख्यम्‌ 


जाने वाले मन्त्रों का संकलन महवि कृष्ण ईपायन मे. यजुर्बेद-संहिता के रूप में किया। 
अध्वर्यु नामक म्हाँत्वक्‌ -यज्ञ के समय यजुषों ( गंचात्म्क मन्त्रों.) का उपांशु रूप से 
उच्चारण करतां है । थौदुगात्र कर्म का सम्पादन करके वाळे सदुगातू नामछ ऋत्विक्‌ के 
हारा गाए जाने वाले मन्त्रों का संकलन महषि कृष्ण दँधायन ने सामबेद-संहिता के रूप 
में किया । उद्गातृ नामक क्रत्विक्‌ यज्ञ के समय सामवेदःडंहिता के मन्त्रां का गान 
ऊँची ध्वनि से करता है। महषि कृष्ण हेपायन ने . प्रथंक्वेद-स हिता में ऐसेःमन्छें का 
संकलन किया, जिनका यज्ञों के साथ सिछेद सम्बन्त बढ़ीं है। इस सेहिता में लौकिक 
दृष्टि से महत्त्वपूर्ण मन्त्री का संकलन है । 

बेदों की शाखायें->भारतीय परभ्कद्ा के. अनुसार महर्षि कृष्ण द्वैपायन ने 
एक मूल वेद को चार संहिक्लद्वों थें संकलित किया । संहिताओं को सुरक्षित रखने के 
लिए उन्होंने इन संहिताओों छो कके र क्िष्यो को . प्रढाया-पेळ को ऋग्वेद-संहिता, 
जैमिनि को सामवेद-संहिता, वेशम्पापन छे. यजुदंध संहिढर और सुमंन्तु को अथर्ववेद- 
संहिता । इन चार श्यं जे इन चार" संहितां को अपने अनेक शिष्यों को पढ़ाया 
घौर उन शिष्यो ने गगन अभे शिष्यों का पढ़ाया । इली क्रमे से अध्ययन-अधघ्यापन 
भोखिक खूप से चलता रहा१ अद्यपि भ्ृं्ठिताओं के ऋब्पासकों और भ्रध्येताओं ने 
संहिताओं के मन्त्रों को भअपरिवारँछ रखने का पथक परिश्रम किया, तथापि समय के 
साथ संहिताओं के मन्त्रों में उच्चारण आदि से सम्बद्ध कतिपश्च परिवर्तन-हो ही गए। 
इसके परिणामस्वरूप एक-एक संहिता क्री ..प्रनेक संहितायें बन गईं-। एक-मूल संहिता 


अनेक शराखाप्ों में विभक्त हो गई-एक प्हम्परा से अनेक परम्पराओं का भाविर्भाव हुआ । - 


एक वेद की विभिन्न शाखाओं में परस्पर दो प्रकार के. अन्तर हुँ-( २ ) 
उच्चारण-विषयक अन्तर । ( २ ) कतिपय मन्त्रों का एक शाखा में उपलब्ध होना और. 
दूसरी शाखा में उपलब्ध न होना । एक वेद की शाखाओं में परस्पर अत्यल्प अन्तर. 


उपलब्ध होता है। संहितामा में सूक्तो और भन्त्रो का क्रम प्रायः समान ही होता है ।. 


कतिपय शब्दों अथवः मन्त्राँ तक ही अन्तर सीमित होता है। ऐसे उदाहरण अल्प हो हैं 
जहाँ एक शाखा में ह्री शाखा को अपेक्षा कतिपय अधिक सूक्त हैं ।, शाखाये प्राचीन 
युक्तों के स्वतन्त्र संग्रह-ग्रन्थ नहीं हैं, अपितु एक ही मूल-संग्रह के विभिन्न संस्करण हैं । 

वेदों की शाखाओं की संख्या के विषय में परस्पर-विरोधी उल्लेख मिलते हैं 
अस्तु, पतञ्जलि के अनुसार ऋग्वेद की इक्हीस ( २१ ), यजुर्वेद की एक सौ. एकः 
(क ) तत्र्ग वेदघरः पैलः सामगो जैमिनिः कविः | 

वैशम्पायन एवैको निष्णातो यजुषामुत । 

अवर्वाङ्गिरसामासीत्‌. सुमन्तुर्दार्णो मुनि: ॥ भागवत ( १।४।२१ ) 


* भूमिका २९] 
( १०१ ), सामवेद को एक हजार ( १००० ) और अथर्ववेद की नो ( ९ ) शाखायें 
हैं । इनमें से अधिकतर शाखायें विनष्ट हो गई हैं। भ्राजकल अधोलिखित शाखाओं की 
संहितायें ही उपलब्ध हैं--- 
ऋणग्वेद.- ( १) शाकल ( २ ) शांखायन । 
यजुवद ( शुक्छ )-- १) काण्व ( २ ) माध्यन्दिन । 
यजुर्वेद ( इष्ण )--( १ ) तैत्तिरीय ( २ ) मैत्रायणी (३) कठ (४) 
कपिष्ठलकठ ( झंशतः उपलब्ध ) । 
सामवेद--( १ ) कौथुम ( २ ) जैमिनीय ( ३ ) राणायनीय । 
ग्थर्ववेद-( १ ) शौनक. ( २ ) पैप्पलाद ( अंशत: उपलब्ध )। 
यजुर्वेद का महत्त्व -साहित्य वैभव तथा पुराण-विज्ञान ( १/9८४००६ ) 
को दृष्टि से यजुर्वेद का स्थान ऋग्वेद के बाद ही घ्राता है । यद्यपि यजुर्वेद तथा इसके 
साथ सामवेद को ऋग्वेद का परिचारक बतलाया गया हे, तथापि याज्ञिक उपासना. 
के रूप में विकसित होने वाले प्राचीन भारतीय धर्म को दृष्टि से यजुवद ऋग्वेद की 
अपेक्षा कहीं अधिक महत्त्वपूर्ण हो जाता है। ऋगवेद में यदि होता के उपयोगार्थ देवताझो 
के ग्रात्ाहन-मन्त्रों का संग्रह है, सामवेद में यदि उद्गाता के गान के लिए आर्चमन्तरों 
का गेय उपनिबन्धन है तो यजुर्वेद में विविध यागों के सम्पादन की सुविधा के लिए 


ऋचाओं तथा यजुथों का संकलन है । याज्ञिक अनुषठानों से सम्बद्ध यजुषों की संहिता 
होने के कारण यह यजुवद कहलाता है। यजुष्‌ शब्द 'वज्‌' धातु से निष्पन्न हुआ है, 
अत: वह उन मन्त्रों का द्योतन करता है जिनका प्रयोग देवोपासना तथा हविर्दान के 
समय होता हे । “अनियताक्षरावसानो यजुः”, “गद्यात्मको यजुः” तथा “शेषे यजुः" 
ये कतिपय व्यास्यायें यजुषों के स्वरूप का निदर्शन करती हैं । तदनुसार ये वे मन्त्र हैं 
जो.गद्यमय होते हैं और जिनमें अच्ञरों की संख्या नियत नहीं होती । 
यजुर्वेद का ऋत्विक्‌ अध्वर्यु ही यज्ञ के सम्पूर्ण महत्त्वपूर्ण कार्यों का सम्पादन 
` करता है। स्वयं ऋग्वेद का कहना है कि वही यज्ञ के स्वरूप का. निष्पादन करता 
>. 244 रवतन ख् 
( क ) एकशतमध्वर्युशाखा: । सहस्रवर्त्मा सामवेदः । एकविशतिधा बाइवृच्यम्‌ । नवधा- 
यर्वणो वेद: । पस्पशाह्विक । 
( ख ) तत्परिचरणी इतरौ वेदौ । कौषीतकि-ब्राह्मण, ६--२। 
( ग) यजुर्वेद के परिचय के लिए देखिए मेरा शोध-लेख “यजुबेंद का संक्तिम आलोचः 
नात्मक भ्रध्ययन' भारती पत्रिका १९६४-६५ । fe 


४ : वाजसनेयिप्रातिशाल्ये 


(5 । यजुवेद के द्वारा यज्ञ का शरीर निष्पन्न हो जाने पर उसमें अपेक्षित स्तोत्र और 
शस्त्र रूप दो अवयव अन्य दो बेदों-ऋग्वेद और सामवेद-के द्वारा पूरे किये जाते हैं । 
यही कारण है कि सायण ने सर्वप्रथम यजुवंद का ही व्याख्यान किया है । यजुर्वेद का 
महत्त्व बतलाते हुए आचार्य सायण ने यह भी कहा है-:'यजुवेंद भित्तिस्यानीय है, अन्य दो 
बेद (=ऋग्वेद, सामवेद) उस पर आधित चित्रस्थानीय है. । इसलिए यागों में यजुवँद का 
प्राघान्य है”, “जिस प्रकार शरीर के उत्पन्न होने पर कटक आदि आभूषण पहने 


जाते हैं और कटक आदि प्रामुषणों में मोती तथा हीरे जड़े जाते हैं, उसी प्रकार यजुर्वेद 
के द्वारा यज्ञ-शरीर उत्पन्न हो जाने पर ऋचाओं के द्वारा यज्ञ-शरीर भूषित किया 


जाता हैं भौर उन ऋचाओं पर साम-संज्ञक मोती तथा हीरे जड़े जाते हैं । 


यजुर्वेद के दो सम्प्रदाय- यजुर्वेद के दो सम्प्रदाथ है-ब्रह्म सम्प्रदाय तथा - 


आदित्य सम्प्रदाय । ब्रह्म सम्प्रदाय का प्रतिनिधि कृष्ण यजुर्वेद है तथा आदित्य सम्प्रदाय 
का प्रतिनिधि शुक्ल यजुर्वेद है। यजुर्वेद के शुक्छ एवं कृष्ण होने के विषय में एक 
प्राचीन भाख्यान भ्रनेक स्थलों में निर्दिष्ट किया गया है जिसका सार यह है--किसी 
.कारणवश क्रुद्ध हुए गुरु वैशम्पायन ने याज्ञवल्क्य को आदेश दिया-“मुझसे प्रघीत विद्या 
को तुरन्त लौटा दो” । गुरु वेशम्पायन के शाप से डर कर योगी याज्ञवल्क्य ने 
स्वाधीत यजुषों कां वमन कर दिया । गुरु के भादेश से अन्य शिष्यों ने तित्तिर का रूप 
धारण करके उन यजुषों को ग्रहण कर छिया । इस प्रकार तित्तिर रूप में ग्रहण किया 
गया यजुर्वेद तैत्तिरीय ( कृष्णयजुवेद ) नाम से प्रसिद्धं हुआ । सूर्य ( आदित्य ) को 
प्रसन्न करके याज्ञवल्कय ने सूर्य ( प्रादित्य ) से शुक्ल-यजुवंद को प्राप्त किया । आदित्य 
से प्राप्त होने के कारण यह शुक्छ-यजुर्वद कहलाया । 


( क ) यज्ञस्य मात्रां विमिमीत उ त्वः ( क्र, १०।७१।११. ) । 


( छ ) यजुरवेदे निष्पन्न यशञशरीरमुपजीन्य तदपेक्षितौ. स्तोत्रशस्त्ररूपो भवयवौ इतरेण | 
वेदद्येन पूर्यंते इत्युपजीव्यस्य यजुर्वेदस्य प्रथमतो व्याख्यानं युक्तम्‌ । ऋः भा. . 


मू० पृ० १४। 

(ग ) भित्तिस्थानीयो यजुरवेदः, चित्रस्थानीयावितरौ । ` तस्मात्कर्मसु यजुर्वेदस्य 
्राघान्यम्‌ । तै. भाः मू. पृ. ७ 

( घ ) जाते देहे भवत्यस्य कटकादिविभूषणम्‌। 
आश्रितं मरिमुक्तादि कटकादौ , यया तथा ॥ १२॥ 


यजुर्जाते यज्ञदेहे स्यादृग्मिस्तद्विभूषणम्‌ । 


सामांख्या मणिमुक्ताद्या ऋक्षु तासुं समाथिताः ॥ १३ ॥ सा, भा. भू, पू. ६३ । 


भूमिका : ५ 


यजुर्वेद का कृष्ण तथा शुक्ल के रूप में विभाजन स्वरूप की दृष्टि से हुआ है । 
सबसे मुख्य अन्तर कृष्ण तथा शुक्लयजुवंद में यह है कि जहाँ कुष्णयजुर्वेद में भ्रनुध्य 
मन्त्रों के साथ-साथ तद्विधिपरक ब्राह्मणों का भी संमिश्रण है वहाँ शुक्ठयजुवंद में 
केवल मन्त्रों का संकलन है और तत्सम्बन्धी ब्राह्मण पृथक्‌ रखा गया हे । मन्त्र तथा 
ब्राह्मण का एकत्र मिश्रण ही कुष्णयजुवेद का कृष्गत्व है, तथा मन्त्रों का विशुद्ध 
एवं अमिश्चित रूप ही शुक्लयजुर्वेद का शुक्लत्व है । दूसरी महत्त्वपूर्ण बात यह है: 
कि कृष्णयजु्वेद में अघ्वर्यु' के कर्त्तव्यों के साथ-साथ 'होता' के कर्त्तव्यों को भोरः 
भी बहुत अधिक घ्यान दिया गया है जब कि शुक्लयजुर्वेद में यह -बात नहीं है ॥ 
कृष्णयजुर्वेद में मन्त्रों तथा ब्राह्मणों के मिल जाने के कारण कतिपय भ्रामों से बुद्धि. 
के मलिन हने की बहुत सम्भावना है, इसलिए उसे कृष्ण या मलिन वेद कहा जाता 
` है। शुक्लयजुर्वेद में मन्त्रों तथा ब्राह्मणों को पृथक-पृथक्‌ व्यवस्था होने से विषय शुद्ध 


तथा सुबोध हो जाता है, यही उक्षकी शुक्लता प्रथवा शुद्धता है । अन्यथा यज्ञीय विषयों ` 
के प्रतिपादन की विधि तथा क्रम में कोई विशेष भ्रन्तर शुक्ल तथा कृष्ण यजुवँद की ` 
संहिताओं में नहीं मिलता । 


शुक्लयजुर्वेद की शाखाये- शुक्लयजुवेद की पन्द्रह शाखायें ये हे-( १ ) 
काण्व ( २) माध्यन्दिन ( ३ ) श्ञापेय ( ४ ) तापायनीय ( ५ ) कायाल (६) 
पौष्डवस्स ( ७ ) आवटिक (८ ) परमावटिक ( ९ ) पाराशर्य ( १० ) वैधेय 
( ११ ) वैनेय ( १२ ) झौधेय ( १३ ) गालव ( १४ ) वैजव ( १५) कात्यायनीय । 
` आजकल उपलब्ध दो शाखाप्रों का संक्षिप्त विवरण यहाँ प्रस्तुत किया जाता है-- 


( १ ) काण्व शाखा--महषि कण्व के द्वारा जिस शाखा का प्रचार-प्रसार 
किया गया वह काण्व शाखा है । कण्व याज्ञवल्क्य. के प्रथम शिष्य थे, अतः यह शाखा 
प्रथम शाखा भी कही जाती है। इस शाखा की संहिता ( = काख संहिता ) में 
अघ्यायों की संख्या ४०, अनुवाकों की संख्या ३२८ तथा मन्त्रों की संख्या २०८६ है। 
माध्यन्दिन संहिता की अपेक्षा इसमें ११२ सन्त्र अधिक हैं । काण्व संहिता का चालीसवाँ 
` भ्रव्याय ईशोपनिषद्‌ है । काण्व शाखा कें शतपथ ब्राह्मण में १०४ अध्याय हैं। इसके. 
चौदहवे काण्ड का एक भाग बृहदारण्यकोपनिषद्‌ है । कारव संहिता पर आचार्य सायण 
का भाष्य मिलता है। हलायुध ने इस संहिता पर 'राह्मणसर्वस्व' नामक भाष्य लिखा 
था । काण्व शाखा का प्रचार भ्राजकळ महाराष्ट्र प्रदेश में ही है, किन्तु प्राचीन काळ 
में युह शाखा उत्तर भारत में प्रचलित थी । 


(क) देखिए का. भा. भू. पू. १०३ । 


' ६ : वाजसनेयिप्रातिशा र्यम्‌ 


(र) माध्यन्दिन शाखा-महबि मव्यन्दिन के द्वारा जिस शाखा का प्रचार-प्रसार 
शुकेया गया वह माध्यन्दिन शाखा है । इस शाखा की संहिता ( = माध्यन्दिन संहिता ) 
: में भ्रध्यायों की संख्या ४०, अनुवाकों की संख्या ३०३ तथा मन्त्रों की संख्या १६७५ 
वै । माध्यन्दिन शाखा का चालीसवाँ ग्रध्याय ईशोपनिषद्‌ है । माघ्यम्दिन शाखा के 
डातपथ ब्राह्मण में सौ अंध्याय हैं । इसके चोदहवें काएड का एक भाग वृहदारण्यकोप- 
निषद्‌ है । उत्तर भारत तथा दक्षिण भारत के .समी प्रान्तों में इस शाखा के बहुसंख्यक 
अनुयायी उपलब्ध होते हे । आचार्य उवट तथा आचार्य महीधर के विद्वत्तापूर्ण भाष्य 
माध्यन्दिन-संहिता पर उपलब्ध हैं । 


- संहिता-साहित्य की रक्षा के उपाय--भारतीय जीवन में संहिताओं कां 
अत्यन्त महत्त्वपूर्ण स्थान रहा है। संहिताओं को अपौरुषेय माना गया है तया उनको 
अतिशय आदर, सम्मान एवं पवित्रता की दृष्टि से देखा गया है । यह बात संहिताओं 
के उदय-काल के कुछ ही दिनों बाद सम्पन्न हो गई थी । संहिताम्नों का एक-एक अक्षर 
पवित्र माना जाने लगा तथा उनमें परिवर्तन महान्‌ अनर्थ का कारण समझा जाने 
छगा। प्राचोन ऋषियों तथा विद्वानों के सम्मुख यह एक महत्त्वपूर्ण प्रश्‍न था कि 
संहिताओं की रक्षा कैसे की जाये.? संहिताओं के दो पक्षों की रक्षा करनी थी। एक 
, ओर तो उनके आम्यन्तरपक्ष ( अर्थ ) की रक्षा करनी थी-भय यह था कि कहीं 
आगे ग्राने वाली पीढ़ियाँ संहिताओं के अर्थ को भूल न जायें, साक्षात्कृतधर्मा ऋषियों 
के अभिप्राय कहीं अगम्य न हो जायें । दुपरी ओर संहिताओं के बाह्य स्वरूप की रक्षा 
करनी थी-भय यह था कि कहीं पवित्र मन्त्रों के बाह्य स्वरूप में परिवर्तन न हो जाये, 

कहीं आगे आने वालो पीढ़ियाँ ऋषियों की पवित्र वाणी के शुद्ध रूप से वञ्चित न हो 

जायें। संहिताओं के आम्यन्तर-पक्ष (अर्थ ) की रक्षा का प्रयत्न निरुक्त के द्वारा 
किया गया । संहिताओं के वाह्य स्वरूप को अक्षुएण रखने के लिये दो प्रकार के उपायों 
को अपनाया गया-( १ ) व्यावहारिक ( ६८४/८३] ) उपाय (२ ) सैद्धान्तिक 
€ Theoretica! ) उपाय। 

व्यावहारिक उपाय--संहिताभों के बाह्म-स्वरूप की रक्षा के लिये अघ्ययन- 
अध्यापन की मौखिक परम्परा का उदय हुग्रा । पहले गुरु मन्त्र का उच्चारण स्वयं 
करते थे और गुरु के उच्चारण को सुनकर शिष्य उच्चारण करते थे । इस क्रम से मन्त्र 


के उच्चारण को तब तक दोहराया-जाता था जव तुक शिष्य मन्त्र को.पूर्णख्पः सेः ग्रहण ने: 


कर हें । गुरु इस बात का सततं ध्यान रखते थे ` कि शिष्य पूर्णरूपेण शुद्ध उच्चारण को 


ग्रहण कर रहे हैं या 'नहीं। आज भी हमारा मस्तक महाभाष्य में उल्लिखित उन : 


गुरुपवर के प्रति श्रद्धा से अब॑नत हो जाता है, जो उदात्त स्वर के स्थान पर अनुदात्त स्वर 
का उच्चारण करने वाले अपने शिष्य के मुँह पर चाँटा लगाकर उसके उच्चारण को शुद्ध 
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करते थे।* इस प्रकार मौखिक परम्परा से गुरुगण अपने शिष्यों को वैदिक मन्त्रों के: 
उच्चारण को व्यावहारिक शिक्षा निरन्तर बहुत वर्षों तक प्रदान किया करते थे। 
सैद्धान्तिक उपाय--ऊपर कहा जा चुका है कि आर्यजन गुरूमुख से 
संहितात्मक मन्त्रों का अध्ययन करके उनको स्मरण रखते थे । ब्राह्मण-काल के भ्रनन्त्र 
जव लोक-भाषा का भ्रधिक विकास हुआ तब संहितात्मक वैदिक मन्त्रों की भाषा से 
आर्यजन अपरिचित होने लगे । ऐसो स्थिति में वर्ण, पद, सन्धि, स्वर ( 4८८९०६)' 
इत्यादि के विशिष्ट नियमों के प्रभात्र में वेद के पवित्र मन्त्रों का शुद्ध उच्चारण 
करना कठिन हो गया । तत्कालोन बैदिक विद्वानों ने प्रनुभव किया कि बैदिक मन्त्रों के 
बाह्य स्वरूप से सम्बद्ध विशिष्टताओं को ग्रन्यो के रूप में उल्लिखित कर देना अत्यन्त 
आवश्यक है। इस झावश्यकता की पूर्ति के लिए प्रातिशाख्य-प्रन्यों, शिक्षा-ग्रन्यो और 
भ्रनुक्रमणिका-ग्रन्थों को रचना हुई । इनमें प्रातिशाख्य-ग्रन्यो का स्थान सर्वोपरि है । 
इस प्रकार वेदों को रक्षा के लिए प्रातिशाख्य-प्रन्थों का उद्धव हुआ । 
२-प्रातिशार्य-विषयक सामान्य तथ्य 
प्रातिशाख्य-ग्रन्यो की संख्या--ये छः प्रातिशाख्य महत्त्वपूर्ण है स (१) 
ऋग्वेद-प्रातिशाख्य ( २ ) तैत्तिरीय प्रातिशारुप ( ३ ) . वाजसनेयि-प्रातिशाब्य (४ ) 
शौनकीया चतुरष्यायिका ( ५ ) अथवंवेद-प्रातिशार्प ( ६ ) ऋक्तन्त्र । 
प्रातिशाख्य-ग्रन्थों का काल---इस विषय में विद्वानों में पर्याप्त मतभेद है । 
अस्तु, प्रातिशाख्यों का समय यास्क के वाद घौर पाणिनि के पूर्व है अर्थात्‌ प्राति- 
शाख्यों की रचना ७०० ई० पू० तथा ५०० ई० पू० के मध्य में हुई । 
प्रातिशाख्य-प्रन्थो का पोर्वापर्ये--प्रातिशास्य़ो को इस क्रम में रख सकते 
'हें-( १ ) ऋखेद-प्रातिशार्प्र ( २ ) तैत्तिरीय प्रातिशारुप ( ३ ) वाजसनेयि-प्राति- 
शार्प ( ४ ) शोतकोया चतु रष्यायिका (५) ऋक्तन्त्र (६) अयवंवेद-प्रातिशास्प I 
प्रातिशाख्य का क्षेत्र--एक प्रातिशारुप का सम्वन्ध मुख्यतः वेद की किसी 
एक शाखा के साथ होता है । वा० प्रा० का सम्वन्ध मा० सं० के साथ है 
(क ) उदात्तम्य स्थाने अनुदात्त ब्रूते; खण्डिकोपाध्याय: तस्मै शिष्याय चपेटिकां ददाति। 
पा० १।१।१ पर पतञ्जलि । ८ 
( ख ) यहाँ कतिपय विषयों का संकेतमात्र किया जा रहा है । इन महत्त्वपूर्ण विषयों का. 
विस्तृत विवेचन मैंने अपने ग्रन्थ ऋण्वेदप्रा ति शाख्य- एक परिशोलन-- 
में किया है। र 
` (ग) इन प्रातिशाख्यों के विवरण के लिए “ऋर्वेदप्रातिशाख्थ-एक परिशोलन' . 
को देखिए । | 


८: वाजसनेयिप्रातिशाख्यम्‌ 


३-वाजसनेयि-प्रातिशाख्य का संक्षिप्त विवरण 
वाजसनेयि-प्रातिशाख्य के स्वरूप का परिचय- वाजसनेयि-संहिता से 
सम्बन्धित वाजसनेयि -प्रातिशाख्य आचार्य शौनक के शिष्य कात्यायन की रचना है। 
वा० प्रा० में प्राचार्य कात्यायन ने वाजसनेयि-संहिता के बाह्य स्वहूप के विषय में 
-अत्यन्त सूदम एवं वैज्ञानिक नियमों का निर्माण किया है । इन नियमों के अध्ययन से 
पता चलता है कि वाजसनेयि-संहिता का बाह्य स्वरूप उस प्राचीन समय में अक्षरशः 
वैसा ही था जैसा वह भ्राज मुद्रित ग्रन्थों में उपलब्ध होता है । आचार्य कात्यायन के 
नियमों को कृपा से ही वाजसनेयि-संहिता के बाह्य स्वरूप की यह रक्षा सम्भव हो सकी है। 
विस्तार की दृष्टि से वा० प्रा० ऋ० प्रा० से छोटा तथा अन्य प्रातिशाख्यो से 
बड़ा है । अष्टम अध्याय के कतिपय श्लोकात्मक सूत्रों को छोड़कर सम्पूर्ण प्रातिशार्य सूत्र 
रूप में उपनिबद्ध है । इस प्रातिशाख्य में आठ अध्याय हैं । अध्याय के अन्तर्गत सूत्र हैं । 
वा० प्रा० के मुद्रित संस्करणों में सूत्रों की संख्या समान नहीं है। उदाहरण के लिए 
जोवानन्द के संस्करण में सूत्रों की संख्या ७२७ है, वेङ्कुटराम शर्मा के संस्करण में ७२६, 
इन्दु रस्तोगी के संस्करण में ७४० तथा प्रस्तुत संस्करण में ७३४ है । इसका कारण 
यह है कि अष्टम अध्याय के सूत्रों का विन्यास एवं संख्या नितान्त अव्यवस्थित है । 
विषय-चस्तु को दृष्टि से वा० प्रा० महत्त्वपूर्ण है । किन्तु विषय-विधान की दृष्टि से यह 
अव्यवस्थित हे । वा० प्रा० के आठों अध्यायों के विषयों को इस. प्रकार प्रस्तुत किया 
जा सकता है-- र 


अध्याय सूत्र-संख्या विषय 

प्रथम १६९ - वर्णोत्पत्ति, भ्र्प्रयनविधि, संज्ञा-परिभाषा, वर्णो 
के उच्चारणस्थान तथा करण, पूर्वाङ्गगराङ्ग- ` 
चिन्ता । 

द्वितीय . ६५ स्वर के नियम । 

तृतीय १५१ संधि के नियम । 

चतुर्थ ¬ १९८ संधि के नियम, पद-पाठ के नियम, क्रम-पाठ 
के नियम । . 

पञ्चम ४६ अवग्रह के नियम । 

षष्ठ ३१ आल्यात और उपसर्ग के स्वर के नियम तथा 

कतिपय पदों का स्वरूप । 
सप्तम १२ - परिग्रह के नियम । 


अष्टम ६२ वर्णसमाम्नाय, भ्रध्ययनविधि, वर्णो के देवता, 


पदचतुष्टय, पदों के गोत्र एवं देवता । 
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वा० प्रा० के मुख्य विषय--त्रा० श्रा० के मुख्य विषयों को अधोलिखित 
भागों में विभक्त किया जा सकता है— 


( १ ) बर्ण-विचार--वा० प्रा का मूल उद्देश्य वा० सं० के परम्परागत 
शुद्ध उच्चारण को सुरक्षित रखना है। संहिता मन्त्रों का समूह है, मन्त्र वाक्यों के 
समूह हूँ, वाक्य पदों के समूह हैं और पद वर्णो के समूह हैं । इस प्रकार वर्ण संहिता 
की मूल इकाई हैं। संहिता का शुद्ध उच्चारण वर्णो के शुद्ध उच्चारण पर आधूत 
है । यही कारण है कि वा० भ्रा० के अष्टम ग्रध्याय में वर्णसमाम्नाय का कथन तथा प्रथम 
अध्याय में वर्णोत्पत्ति, वर्णो के उच्चारण में स्थान और करण, अक्षर-विभाजन 
इत्यादि महत्त्वपूर्ण विषयों का विधान किया गया है । ड 

(२) स्वर विंचार--संहिता का पाठ परम्परा के भ्रनुसार करना पड़ता 
है । यह पाठ साधारण न होकर स्वाराधातों के अनुसार होता है। स्वर की प्नत्यल्प 

"त्रुटि होने पर भी महान्‌ अनर्थ हो जाता है। यही कारण है कि वा० प्रा० में स्वर- 
विषयक विस्तृत विधान किया गया है । प्रथम अध्याय में उदात्त, अनुदात्त और स्वरित 
के लक्षण, स्वरित के भेद एवं उनके लक्षण, स्वरितों के उच्चारण में हस्तप्रदर्शन 

इत्यादि महत्त्वपूर्ण विषयों का प्रतिपादन किया गया है । सम्पूर्ण द्वितीय तथा षष्ठ 
अध्याय में वेदिक पदों में स्वर-विषयक नियमों का विस्तृत विधान किया गया है। . 
` (३) संधि-विचार--प्रातिशाण्य-ग्रन्यों का मुख्य विषय है पदों से संहिता- 
पाठ का निर्माण करना । पदों से संहिता-पाठ का निर्माण संधि के नियमों के आघार 
पर ही होता है । यही कारण है कि वा० प्रा० के सम्पूर्णं तृतीय अध्याय एवं चतुर्थ 
अध्याय के तोन चौथाई भाग में संधि-विषयक नियमों का विधान किया गया है । 

(४ ) पदपाठ-विचार--वा० प्रा० वा० सं० के पद-पाठ पर आधृत है । 
यह पदों को सिद्ध मानता है और सिद्ध पदों से संहिता-पाठ के निर्माण के लिए नियमों 
का विधान करता है। बा० प्रा में पदों की सिद्धि नहीं को गई है, क्योंकि वे पहले 
से हो सिद्ध हे । पदां का प्रकृति-प्रत्यय में विभाग प्रातिशाख्य के विषय के बाहर की 
वस्तु है । यह वस्तुस्थिति होते हुए भी पदों के सामान्य स्वरूप का ज्ञान वक्ता को 
होना ही चाहिए क्योंकि संहिता के शुद्ध उच्चारण के लिए पदों का शुद्ध उच्चारण 
अपेक्षित है । पद का लक्षण, चार प्रकार के पद एवं उनके लक्षण, . पद-पाठ में. इति- 
करण का विधान, स्थितोपस्थित का स्वरूप, अवग्रह का विस्तृत विधान इत्यादि 
विषयों का प्रतिपादन बा० प्रा० के प्रथम एवं चतुर्थ अध्याय के कतिपय सूत्रों तथा 
सम्पूर्ण पञ्चम अध्याय में किया गया है । 

( ५ ) क्रमपाठ-विचार--पद-पाठ और संहितापाठ के बाद में क्रम-पाठ 
आता है । पदपाठ और संहितापाठ इन दोनों की पुष्टि के लिए क्रमपाठ उपयोगी है। 
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अतएव बा० प्रा० के चतुर्थ भ्रष्याय के अन्तिम सूत्रों तथा सम्पूर्ण सप्तम अध्याय में 
क्रमपाठ-विषयक विधान किया गया है । 

( ६) वेदाध्ययन-विचार-वेदाघ्ययन अव्यवस्थित तथा अनियमित रूप 
से नहीं किया जा सकता है । वेदाध्ययन की भ्रपनी विशिष्ट विधि है । इस विधि का वर्णन 

_ प्रथम तथा भ्रष्टम अध्याय के कतिपय सूत्रों में किया गया है । वेदाध्ययन का फल भी 
ष्टम अध्याय में बतलाया गया है । ९ 

बा० प्रा० को मुख्य विशेषतायें--( १ ) वा० प्रा० में वर्ण-समाम्नाय का 
स्पष्ट रूप से कथन किया गया है। भ्रन्य प्रातिशाख्यो में वर्ण-समाम्नाय का इस प्रकार 
कथन नहीं किया गया है । इसका परिणाम यह हुआ है कि भाष्यकारों को इस विषय 
में उहापोह नहीं करना पड़ा है तथा .वा० प्रा० में स्वीकृत वर्णों की संख्या के विषय 
में हमें असंदिरघ ज्ञान प्राप्त हो जाता है । 

(२ ) भाषा-विज्ञान की दृष्टि से वा० प्रा० का अत्यधिक महत्त्व है। वार 
प्रा० में वर्णों के स्वरूप और उनके उच्चारण-प्रकार का गम्भीर एवं वैज्ञानिक विवेचन 
किया गया है। शब्दोत्पत्ति के मूल कारण एवं शब्दोत्पत्ति की प्रक्रिया के विषय में 
सूत्रकार ने जो कहा हैं वह ध्वनि-विज्ञान की दृष्टि से नितान्त महत्त्वपूर्ण है । उसी 

. प्रकार पद-विषयक विधान प्रद-विज्ञान की दृष्टि से उपादेय हूँ । 
" ( ३ ) वैदिक स्वर, वैदिक संधि, क्रम-पाठ इत्यादि के विषय में अत्यन्त 
महत्त्वपूर्ण विधान वा० प्रा० में किये ग़ये हैं । 

( ४ ) अनेक विवादास्पद विषयों तथा उच्चारण-विषयक महत्त्वपूर्ण बातों 
के प्रसङ्ग में प्राचार्य कात्यायन ने अनेक अन्य आचार्यो के मत को प्रस्तुत किया हैं । 
वा० प्रा० में इन दस आचार्यों का नामोल्लेख किया गया है-काण्व (१।१२३, २।१४९), 
शाकटायन ( ३।६, ३१२, ३।८७, ४।५, ४१२६, ४१९१ ), शाकल्य ( ३।१० ), 
भोपशवि ( २१३१ ); काश्यप ( ४५, ४।१६० ), गार्ग्यं ( ४१६७ ), जातूकर्ण्य 
(४।१२५,४।१६०,५।२२), दाल्म्य (४१६), माध्यन्दिन (८।३६), शौनक (४।१२२)। 

इन आचायों के ग्रतिरिक्त अन्य अनेक आचायों के मतों को नामोल्लेख के 
बिना प्रस्तुत किया गया है। यया-एके ( ३१९१, २।१२८, ३।१८८, ५।२३, ७८), 
. एकेषाम्‌ ( ४।५७, ४।१२८, ४१४६ ) - 

(५ ) वाऽ प्रा० के प्रत्येक अध्याय-की समासि सूत्रकार के द्वारा वृद्ध वृद्धिः 
सूत्र के हारा की गई है। इसका प्रर्थ यह है-यह शास्त्र अन्य शास्त्रों की अपेक्षा 
अधिक महत्त्वपूर्ण है। अतएव इस शास्त्र के अध्ययन करने वालों को वृद्धि होती है 
प्रातिशास्य के अध्ययन के प्रति मे A 

घ्ययन के प्रति पाठकों की अभिरुचि बढ़ाने के लिए इस सूत्र को प्रत्येक 
प्रध्याय के अन्त में रखा गया है । 
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वा० प्रा० के निर्माण में भ्रपनाई गई पद्धति- आचार्य कात्यायन ने 
वा. प्रा. में मा. सं. को विशिष्ठताओं को पूर्ण रूपेण उल्लिखित किया है । स्थल-स्थल पर 
उन्होंने दूसरी शाखाओं की विशिष्टता को भी बतलाया.हुँ । इतने विशाल साहित्य 
की तविशिष्टताओं को. उल्लिखित करने के लिए आचार्य ने अपने सूक्ष्म निरीक्षण के 
आघार पर तीन प्रकार के सूत्रों का निर्माण किया है--( १ ) सामान्य सुत्र (२) 

- अपवाद सूत्र और ( ३ ) निपातन सूत्र । सर्वप्रथम उन्होंने विस्तृत क्षेत्र वाली विधियों 
को सामान्य सूत्रों के रूप में उपनिबद्ध क्रिया हैं। तदनन्तर अल्प क्षेत्र वाळी विधियों 
को सामान्य सूत्रों के अपवाद सूत्रों के रूप में उपनिबद्ध किया है । सामान्य सूत्रों तथा 
अपवाद सूत्रों के अन्तर्गत न आने वाले स्थळों को निपातन के रूप में प्रस्तुत किया है । 
मा. सं. के सभी स्थल इन सूत्रों के अन्तर्गत झा गये हैं। इस प्रकार वा. प्रा. का 
निर्माण इन तीन प्रकार के सूत्रों के रूप में हुआ है । वा. प्रा. की पद्धति में प्रघोलिखित 
बातें भी उल्लेखनीय हैं-- 

(श्र ) पारिभाषिक शब्द--सूत्रशैली में उपनिबद्ध ग्रन्थों की एक मुख्य 
विशेषता है-संचिसता । संक्षिप्तता की रक्षा के लिए सूत्रकारों ने अथक प्रयत्न किया 
है । संमिता की सिद्धि मुख्यरूपेण पारिभाषिक शब्दों के माध्यम से सम्भव हो सकी 
हुँ । विपुरू अर्थ को प्रकट करने के लिए एक पारिभाषिक शब्द का विधान ग्रन्थ में 
केवल एक स्थल पर कर दिया जाता है भोर ग्रन्थ में जहाँ-जहाँ उस अर्थ को प्रकट 
करना अभीष्ट होता है वहाँ-्रहाँ उस छोटे से पारिमाषिक गन्द का उल्लेख कर दिया 
जाता है । पारिमाषिक शब्द जिस अर्थ-विशेष के द्योतक होते हैं; उस सम्पुर्ण ग्र्थ- 
विशेष का ज्ञान पारिभाषिक शब्द के कथनमात्र से ही हो जाता है । पारिभाषिक शब्द- 
रूप अल्प शब्द से पिपुल अर्थ को ग्रसदिग्ध रूप से कहा जा सकता है। त्रिचारों की 
अभिव्यक्ति का सौन्दर्य शब्द-लाघव में ही समाहृत होता है । शब्द की लघुता में विचारों 
की विशदता का समन्वय स्थान और समय दोनों के भ्रभिरक्षण में सहायक होता है । 
पारिभाषिक शब्द इन गुणों से परिपूर्ण होने के कारण अपनी अद्वितीय उपयोगिता 
परिलक्षित करते हैं । एक शब्द में कहा जा सकता है कि वे भावाभिब्यक्ति के प्राण हैं । 
यही कारण है कि आचार्य कात्यायन ने मुख्यतः प्रथम एवं भ्रष्टम अध्याय-में स्वर, 
संध्यक्षर इत्यादि अनेक पारिभाषिक शब्दों का विधान किए है" । वा. प्रा. में जहाँ 
एक ओर स्वर, संध्यक्षर इत्यादि अन्वर्थ पारिभाषिक शब्दों का प्रयोग किया गया ह 
वहाँ दूसरी श्रोर इसमें जित्‌, मुत्‌, घि, सिम्‌ इत्यादि अनर्थक एकाक्ष रात्मक पारिभाषिक 
शब्दों का भी प्रयोग किया गया हू । Oe 

( प्रा ) परिभाषा-सुत्र- सूत्रों के निर्माण में भाचार्य कात्यायन ने कतिपय 
(क) वा.प्रा. के पारिभाषिक शब्दों का विवरण पारिभाषिक शब्द-कोष म दिया रण है । 
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सिद्धान्तों को अपनाया है । इन सिद्धान्तो के प्रकाश में ही सूत्रों को समझा जा सकता 
है । अपने सूत्रों के अवबोध के लिए तथा उनके समुचित प्रयोग के लिए आचार्य कात्या- 
यन ने अपने सिद्धान्तों को ग्रन्थ के प्रथम अध्याय के कतिपय परिभाषा-सूत्रों में उप- 
निवद्ध क्रिया है । इन परिमाषा-सुत्र रूपी कुली को हाथ में लेकर ही व्यक्ति आचार्य के 
. सूत्रों के रहस्य को खोलने में कृतकृत्य हो सकता है । वा० प्रा० के उल्लेखनीय परिभाषा. 
सूत्र ये हँ--१।३६, ३७, ३८, ३९, ४०, ४१, ४९, ६३, ६४, १३४, १२५, १३६, 
१३७, १३८, १३३, .१४०, १४२, १४३, १४४, १४५, १५२, १५३, १५४, १५९, 
३४, ५, ४१३१ । - , 

(इ) सुत्र-विभाजन-सूत्रकार ने 'हि' सूत्र के द्वारा संधि-विषयक सम्पूर्ण सूत्रों 
को सुविधा के लिए तीन कालों ( भागों ) में विभक्त किया है। इस प्रकार से सूत्र- 
“विभाजन सर्वथा नवीन उद्धावना है । ४ 


४- सूत्रकार एवं भाष्यकार 


झाचार्य कात्यायन तथा उनकी कृति याँ--आचार्य कात्यायन. के विषय में 
“विद्वानों ने पर्याप्त विचार किया हैं। उनके विषय में विद्वानों में बड़ा मतभेद हे । 
'कात्यायन के विषय में कतिपय तथ्यों को यहाँ संक्षेप में प्रस्तुत किया जा रहा है । 
का० स० १।१ पर वेदार्थदोपिका में षडगुरुशिष्य ने बतलाया है कि आइवलायन 
की भाँति कात्यायन भी शौनक के शिष्य थे। शौनक ने स्वयं दस ग्रन्थों को रचना 
“करके तथा अपने शिष्यों--भराइवलायन और कात्यायन-के द्वारा अनेक ग्रन्थों की रचना 
करा करं वेद का जो उद्धार किग्रा है उसके लिए सारा जगत्‌ शोनक का ऋणी रहेगा । 
वाजसनेयि-प्रातिशाख्य के कर्ता कात्यायन को श्रष्टाब्यायी के वातिककार 
कात्यायन से अभिन्न मानना उचित प्रतोत नहीं होता है क्योंकि ( १ ) प्रातिशाख्यकार 
'कात्पायन के पदों में अनेक वेदिक विशिष्टतायें मिलती हैं तथा अनेक्र अपाणिनीय पदों 
का भो प्रयोग मिलता हैं ( २ ) वाजसनेयि-प्रातिशाख्य तथा अष्टाघ्यायी में भनेक 
पारिभाषिक शब्द समान हैं। तथा अनेक ऐसे सूत्र हैं जो दोनों ग्रन्थों में एकरूप में 
; मिलते हैं । कात्यायन तथा पाणिनि के ग्रन्थों का भ्रध्ययन करके-प्राणिनि को रचना- 
शैली कीं प्रोढता, उनकी परिभाषाओं एवं संज्ञाभ्नों को एकरूपता तथा कात्यायन की 
» शैलो को अंभोढृता एवं अव्यवस्था का अवलोकन करके अध्येता इसी निर्णय पर पहुँचता 
है कि पाणिनि ने अपने ग्रन्य की रचना उस समय की जब व्याकरण-पाहित्य में सूत्रदोली 
पूर्णरूपेण विकसित हो चुकी थी । इसके विपरीत कात्यायन ने भपने ग्रन्थ की रचना उस 
समय की जव व्याकरण-साहित्य में सुत्रशेलो प्रपती शेशवावस्था में विद्यमान थो । इससे 
'हम इस निष्कर्ष पर पहुंचते हैं कि पाणिनि ने ही इन पारिभाषिक शब्दों तथा सूत्रों को 
'प्रातिशास्प से ग्रहण किया है । भ्रतः प्रातिश्ार्पकार कात्यायन पाणिनि से प्राचोनतर हैं। 
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कात्यायन का समय अत्यधिक विवाद का विषय है । जैशा कि ऊपर कहा जा 
चुका है कि कुछ विद्वान्‌ प्रातिशाल्यकार के कर्ता कात्यायन और पाणिनि-सूरत्रो पर 
चाठिको की रचना करने वाळे कात्यायन को अभिन्न मानते हैं । इस प्रकार ये विद्वान्‌ 
कात्यायन को पाणिनि से परवर्ती बतलाते हैं । किन्तु अधिकतर विद्वान्‌ अनेक पुष्ट 
श्रमाणो के आधार पर इन दोनों को भिन्न-भिन्न व्यक्त मानते हैं । इस प्रकार कात्यायन 
याणिनि से पूर्ववर्ती आचार्य हैं। भ्रधिकतर विद्वानों के अनुसार पाणिनि का समय 
५०० ई० पु० हे । कात्यायन का समय लगभग ६०० ई० पू ° होगा । ; 
झाचार्य कात्यायन ने अनेक ग्रन्थों की रचना की । उनके प्रसिद्ध ग्रन्थ ये हैं-- 
( १ ) कात्यायन-शौतसूत्र ( २ ) वाजसनेयि-प्रातिशाख्य ( ३ ) सर्वानुक्रमणी । 
चा० प्रा० की टीकार्ये--वा० प्रा० की दो टीकायें भ्रद्यावधि प्रकाशित हुई 
डैं- (१) उवटक्कत मातुमोद नामक भाष्य (२) धनन्तमट्टुक्कत पदार्थ प्रकाश नामक भाष्य। 
भाष्यकार उवट तथा उनका भाष्य--उवट भानन्दपुर निवासी वज्ञट के 
पुत्र थे। इन्होंने राजा भोज के शासन-काल में . अपने भाष्यो की रचना कौ । राजा 
भोज ने १०१८ ई० से लेकर १०६० ई० तक शासन किया । राजा भोज के समसामयिक 
होने के कारण उवट का भी समय यही अर्थात्‌ ग्यारहवीं शताब्दी का मध्य काल हे । 
उवट को ये रचनायें हैं ( १ ) ऋग्वेद प्रातिशाख्य पर भाष्य ( २ ) वाजसनेयि- 
प्रातिशाख्य पर भाष्य ( ३ ) शुक्ल-यजुवँद पर भाष्य ( ४ ) ऋकसर्वानुक्रणणी पर 
माष्य ( ५ ) ईशावास्य उपनिषद्‌ पर भाष्य । नट 5 
वा० प्रा० के भाष्यकार उवट की कतिपय विशेषताओं को यहाँ प्रस्तुत किया 
जा रहा है--( १ ) भाष्यकार ने सूत्रकार की पुष्टि करना अपना परम कर्तव्य 
समझा है । उन्होंने सूत्रों को सार्थकता को स्थापित किया है, सूत्रस्थ सभी पदों की 
उपयोगिता को दिखलाया है तथा सूत्रों में प्रतीयमान विरोधों का परिहार किया है 
(२) उनका भाष्य न अधिक संक्षिप्त है भौर न धिक विस्तृत ( ३ ) उन्होंने 
अनावश्यक शब्दों एवं विवादों से बचने का प्रयत्न किया हे (४ ) सरल शब्दों का 
प्रयोग करके उन्होंने सूत्रों के पर्थे समझाने का अथक प्रयास किया है ( ५ ) सूत्रों को 
समझाने के लिए उन्होंने उदाहरणों और प्रत्युदाहरणों को प्रस्तुत किया हूँ। जहाँ 
सूत्रों के उदाहरण संहिता में नहीं मिले हैं. वहाँ उन्होंने दुसरी शाखामओरों से उदाहरण 
दिये हैं ग्रथवा लौकिक ( रूप ) उदाहरणों को प्रस्तुत किया है ( ६ ) विषय को 
स्पष्ट करने के लिए उन्होंने शिक्षाग्रन्यो इत्यादि से कारिकाओं को भी उद्घृत किया है । 
(७) अपने भाष्य में उन्होंने प्रनेक महत्वपूर्ण विषयों का प्रतिपादन किया है। 
यथा -प्रातिशाउप का क्षेत्र (१॥१,) पदभक्तियाँ ( २। १ ), सोष्म-संज्ञा (१९४ ); 
क्रम-पाठ की उपयोगिता ( ४ । १८२ ) इत्यादि । 


१४ : वाजसनेयिप्रातिशाख्यम्‌ 


- अनन्तभट्ट एवं उनका भाषय-अनन्तमट्ट ने वा० प्रा० के अन्त में अपना 
परिचय दिया है जिससे ज्ञात होता है...कि उनके पिता का नाम नागदेव और उनकी 
माता का नाम भागीरथी था । वे काण्वशाखा के अनुयायी थे । उनके दूसरे ग्रन्थ 


- 'काणव-याजुष-भाष्य' से पता चलता है कि वे काशी के रहने वाले थे ( काश्यां वासः 


सदा यस्य चित्त यस्य रमाप्रिये) । इनका समय षोडश शताब्दी का ग्न्त तथा 
सप्तदश शताब्दी का पूर्वार्ध ( १५८ ० ई०-१६४० ई० ) हे । 


अनन्तमट्ट के भाष्य के विषय में कतिपय तथ्यों को यहाँ प्रस्तुत किया जा 


- रहा है-( १ ) इस भाष्य में मौलिकता का अभाव है । अनन्तभट्ट ने उवट-भाष्य को 


ही अधिकांश स्थलों में अपनाया है । उवट के द्वारा न कही गई नवीन किसी वात को 
उन्होनि प्रायः नहीं बतलाया है । उवट के भाष्य में दिये गये उदाहरणों एवं प्रत्युदाहरणों 
को ही उन्होंने प्रायः अपने भाष्य में दिया है। अधिकांश स्थलों में अनन्तभट्ट का भ.ष्य 
उवट के भाष्य का अनुकरणमात्र है। यह वस्तुस्थिति होते हुए भी अनन्तभट्ट ने उवट 
का नामोल्लेख नहीं किया है। ( २) थ्रनन्तभट्ट काप्त्रशाखा के अनुयायी थे । उन्होंने 
अपने भाष्य में काएव-संहिता से ही उदाहरणों एवं परत्युदाहरणों को प्रस्तुत किया हूँ । 
अनन्तमट्ट ने अनेक स्थछों में माध्यन्दिन-संहिता और काणवसंहिता के पाठ-भेद को 
बतलाया है, जो उपयोगी हे । ( ३ ) कतिपय स्थलों में अनन्तभट्ट ने उवट के द्वारा 
अनुक्त महत्वपुर्ण तथ्यों को भी बतलाया है। यथा-वा० प्रा० १।१ के संदर्भ में उन्होंने 
प्रातिशाख्य के क्षेत्र के विषय में विस्तारपूर्वक जो विचार प्रस्तुत किया है. वह नितान्त 
महत्वपूर्ण है । ४१२६ ग्रोर ४१६१ के संदर्भ में उन्होंने शाकटायन पर ऐतिहासिक 
दृष्टि से विचार प्रस्तुत किया है । ( ४) सूत्रों की व्याख्या करते समय उन्होंने अनेक 
नवोन उदाहरण एवं प्रत्युदाहरण भी प्रस्तुत किये हैं । ( ५ ) अनेक सूत्रों का अनन्तभट्ट- 
भाष्य उवट-माष्य की भ्रपेक्ता भ्रधिक विस्तृत एवं उपयोगी है । यथा-४।१७० 
इत्यादि क्रम-पाठ-विषयक सूत्रों के माष्यो को देखा जा सकता है। (६) अनेक 
स्थलों पर अनन्तभट्ट ने नामोल्लेख किए विना उवट के मत का युक्तिपूर्वक खण्डन 
किया हे । यथा -२।१२, २।२१, ४६१ इत्यादि सूत्रों के भाष्य में । 


अ-वर्ण-समाम्नाय 


*-वा? भ्रा० में प्रतिपादित विषयों का संक्षिप्त विवरण--वा० प्रा० 
कै नी अन्याय में सुवकार ने सम्पूर्ण वर्ण-समाम्नाय का कथन किया है । वा० प्राऽ 
हित वर्णों को संख्या ६५ है (८।२५) इनमें २३ स्वर एवं ४२ व्यञ्जन हुँ (८।३८)।' 


स्वर--वा० प्रा में विहित स्वर ये ह-अ, प्रा, भारे; इ, ई, ई३; उ, उ, 
' च ऋ ऋएरे; उ, क्‌ कर; ए, ए३; ऐ, ऐ३; बो, प्रो३; मो, ओ३। 


मूमिका : शत्‌ 


स्वरों के ग्रवान्तर भेद--वा० प्रा० में स्वरों को मुख्य दो श्रेणियों में रखा 
गया है--( १ ) मूलस्वर और (२ ) सन्ध्यक्षर । प्र, मा, आ३; इ, ई, इ३; 
उ, ऊ, ऊरे; ऋ, ऋ, १३; लः ळू, हर -ये मूल स्वर हैं ( ॥२-३ ) । ए, ए३; 
ऐ, ऐ३; ओ, ओो३; भो. ग्रो३-ये सन्ध्यक्षर हैं ( ५।४-५ ) । 
व्यञ्जच--वा” प्रा० के अष्टम अध्याय के १८ सूत्रों ( दा७-२४) में 
व्यञ्जनों का कथन किया गया है । वा० प्रा० में विहित व्यञ्जन ये है-क, ख, ग, घ, ङ; 
च, छ) ज, क, ग; ट, ठ, ड, ढ, ण; त, थ, द, घ, न; प, फ, व, भ, म; य, र, 
छ, व; श, ष, स, ह; सक, टाप) अं, अः, हुँ, कु, खू, गे. घुं । 
व्यञ्जनों के अवान्तर भेद--वा० प्रा» में व्यञ्जनों को ४ विभागों में 
. रखा गया है--स्पर्श, अन्तस्थ, ऊष्म तथा अयोगवाह । 
स्पर्शे-क, ख,ग, घ,ङ; च, छ, ज, झ, न; ट, ठ, ड, ढ, णा; त, थ, द, 
घ, न; प, फ, ब, भ, म । इन स्पर्शवर्णो में पांच-पाँच वर्णो का एक-एक वर्ग होता है .. 
जिसका नाम वर्गस्थ प्रथम व्यञ्जन के नाम पर रखा गया है । यथा-कवर्ग = क, ख, 
ग, घ, ङ।-चवर्ग = च, छ, ज, ज्ञ, न । टवर्ग=ट,ठ,ड,ढ,ण। तवर्ग = त, थ, 
द, घ, न। पवग = प,'फ, ब, भ, म ( ८८-१३ ) । इन स्पश-वर्णो में ही संख्या का 
ब्यवहार होता है । प्रत्येक वर्ग में स्थित पाँच-पाँच वर्ण क्रमशः प्रथम, द्वितीय, तृतीय, 
चतुर्थ तथा पञ्चम कहे जाते हैं । इस प्रकार स्पशं-वर्णो के अन्तर्गत क, च, ट, त, प 
प्रथम, ख, छ, ठ, थ, फ-द्वितीय, ग, ज, ड, द, ब-तृतीय एवं घ, झ, ढ, ध, भ-चतुर्थ 
एवं ङ, न, ण, न, म पञ्चम कहे जाते हैं (१।४६) । स्पर्श-वर्गो में प्रथम दो-दो वर्णो की 
संज्ञा जित्‌ ( १।५० ) एवं द्वितीय तथा चतुर्थ वों की संज्ञा सोष्म है ( १५४ ) । 
श्रन्तस्थ--य, र, छ, व अन्तस्थ संज्ञक हैं ( ८।१४-२१५ ) । 
` ऊष्म-श, ष, स, ह ऊष्म संज्ञक हैं ( ८१६-१७ ) । हकार के अतिरिक्त 
अन्य तीन वर्ण ( श; ष, स ) जित्‌ ( १।५१ ) तथा मृत्‌ ( १४४२ ) संज्ञक मी हुँ । 
श्रयोगवाहु-->< क ( जिह्वामूलीय ),><प (उपध्मानीय), अं (भनुस्वार), 
अः ( विसर्जनीय ), हुँ ( नासिक्य ) तथा कु, खू, गु, घुं ( यम ) ( ८।१८-२४ 9 
ककार से पहले उच्चारित होने वाला विसर्जनीय .जिल्वामूलीय एवं पकार से पहले 
उच्चारित होने वाला विसर्जनीय उपध्मानीय हो जाता.है। शुक्ल-यजुदेंद की माध्यन्दिन- 
संहिता में छ, ळूह, जिह्वामूलीय, उपष्मानीय, दीघं छूकार तथा २।५० में कहे गये 
प्लुत स्वरों को छोड़कर अन्य प्लुत-स्वर उपलब्ध नहीं होते हैं (८।३६) परन्तु सूत्रकार 
ने परम्परा का निर्वाह करते हुए वर्ण-समाम्नाय में इन वर्णो का कथन कर दिया है। 
वा० प्रा० में ब्रिहित वर्ण-राशि को अगले पृष्ठ पर निर्दिष्ट तालिका से भळी-माँति 
समझा जा सकता है। _ ब 
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आ-वर्णोच्चाण 
वर्णोच्चारण में वायु का महत्त्व--वा. प्रा. में प्रथम अध्याय के लगभग 
६६ सूत्रों ( १५-१५, २९-८४ ) तथा चतुर्थ भ्रध्याय- के प्माठ सूत्रों ( ४१७, 
-१४४-१४६, १४८-१५१ ) में वर्णोच्चारण-विषयक विधान किया गया है । ध्वनियों 
के उच्चारण में वायु कः महत्त्वपूर्ण योगदान है । वायु दो प्रकार की होतो है-एक वह 
जिसे हम लोग वायुमण्डल से ग्रहण करके मुंह या नाक द्वारा फेफड़े में ले जाते हैं. 
और दूसरी वह जिसे हम फेफड़े से मुंह या नाक द्वारा बाहर निकालते हैं । फेफड़े से 
बाहर निकलती हुई वायु ही वर्णों की उत्पत्ति का मूल कारण है । १।६-७ में शब्द 
` का कारण बतलाते हुए कहा गया है कि शब्द का कारण वायु है और वह वायु आकाश 
से उत्पन्न होती है । वा० प्रा० के भाष्यकार उवट का कथन है कि शब्द वायुस्वरूप 
ही है । यहाँ यह प्रश्‍न हो सकता है कि यदि शब्द वायुस्वरूप हे तब वायु के सर्वत्र | 
दिद्यमान होने से सभी समय सभी स्थानों पर शब्द की उर्त्पात्त क्यों नहीं होती ? इस 
प्रश्‍न का उत्तर देते हुए सूत्रकार ने १८ में वहा है कि उचित करणों भर्थात्‌ उच्चारण- 
साधनों से युक्त होने पर ही वायु शब्द का रूप ग्रहण करती है। 
वर्णोच्चारणा में प्रयत्न--वर्णो के उच्चारण के लिए व्यक्ति को कुछ न 
` कुछ चेष्टा वश्य करनी पड़ती है । १॥६ में कहा गया है कि पुरुष-प्रयत्न प्राप्त करक ही 
वायु वाणी के रूप में परिणत होती है । पुरुष के द्वारा प्रयत्न न करने पर वायु प्रवाघ 
गति से बाहर निकल जाती है । वर्णो के उच्चारण में प्रयुक्त होने वाले उच्चारणावयवों 
के व्यापार को प्रयत्न कहते हैं । यह प्रयत्न दो प्रकार का होता है-( १ ) बाह्य 
प्रयत्न ( २ ) आम्यन्तर प्रयत्न । ई 
(श्र ) बाह्य प्रयत्न--मुख के बाहर भर्थात्‌ स्वर-यन्त्र में जो प्रयत्न होता 
है उसे बाह्य प्रयत्न कहा जाता है। बाह्य प्रयत्न में स्वर-तन्त्रियाँ ही मुख्य सक्रिय 
उच्चारणावयव हैं । जब वायु श्वास-नलिका के मार्ग से फेफड़े से बाहर निकलती है 
तो स्वर-यन्त्र के पूर्व इसमें किसी भी प्रकार का विकार नहीं होता । स्वर-यन्त्र ही 
पहला उच्चारणावयव है जहाँ वायु में. कुछ विकार उत्पन्न किया जाता है। १।११ में 
. स्वर-तन्त्रियों की इन -दो स्थितियों का निर्देश किया गया हे -- र 
`. _* (१ ) विवंत--इस स्थिति में स्वर-तंत्रियां एक दुसरे से दूर रहती हैं भ्रोर 
स्वर-यन्त्र मुख ( कणठ-द्वार ) पूर्णरूपेण खुला रहता है । फलतः फेफड़े से बाहर 
निकलती. हुई वायु का स्व॒र-तंत्रियों के साथ . घर्षण नहीं होता । इसीलिये उनमें कम्पन 
नहीं होता । इस स्थिति में स्वर-यन्त्र-मुख से निकलो हुई वायु इवास कहलाती है । 
(२ ) संबुत-इस स्थिति में स्वर-तंत्रियाँ एक दूसरे के अत्यधिक. निकट 
होती हैँ, स्वर-यन्त्र-मुख बन्द-सा हो जाता हे । जब स्वर-तंत्रियाँ इस स्थिति में होती 
३ - . ` ८ ४ 
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हैं तो फेफड़े से निकलती हुई वायु का स्वर-तंत्रियों के साथ घर्षण होता है । इसीलिए 
उनमें कम्पन हो जाता है । इस स्थिति में स्वर-यन्त्र-मुख से निकली हुई वायु नाद हो 
जाती है । इस प्रकार इवाप तथा नाद के रूप में कण्ठ-विवर से निकछी हुई वायु शब्द 
के रूप में परिणत हो जाती है । र 


( आ ) अभ्यन्तर प्रयत्न--वर्णों के उच्चारण के लिए मुख के भीतर जो 
` प्रयत्न किये जाते हैं उन्हें आम्यन्तर प्रयत्न कहते हैं। १।४३ के भाष्य में उवट ने 
आम्यन्तर प्रयत्न को आस्य-प्रयत्न एवं मुख-प्रयत्न भी कहा है। वर्णोच्चारण में आभ्यन्तर 
. प्रयत्न का अत्यधिक महत्त्व है । :आम्पन्तर प्रयत्न से हा मुख के उच्चारणावयव स्वर- 
न्त्र के द्वारा प्रदत्त श्वास तथा नादसज्ञक वायु से भिन्न-भिन्न प्रकार के वर्णो को 
उत्पन्न करने में समर्थ होते हैँ । अस्तु, आम्यन्तर प्रयत्न के विषय में सूत्रकार मौन हैं । 
१।७२ के भाष्य में उवट ने इन ६ आम्यन्तर प्रयत्नों का उल्लेख किया हु-संवृतता) 
विवृतता, ग्रस्पृष्टता, स्पृष्ठता, ईषत्स्पृष्टता, भ्रधंस्पुष्टता । उवट ने यह भी बतलाया है 
कि अकार का अभ्यन्तर प्रयत्न *अस्पृष्ट है, स्पर्श वर्णो का आम्यन्तर प्रयत्न स्पृष्ट है, 
अन्तस्य वर्गों का आभ्यन्तर प्रयत्न ईषत्‌ स्पृष्ट है, ऊष्म-वर्णों और झनुस्वार का 
आम्पन्तर प्रयत्न अवस्पृष्ट है । 
वणो के उच्चारण में स्थान तथा करण--वर्णों के उच्चारण को समझने 
के लिए वणो की उत्पत्ति में सहायक अङ्चों के कार्य का ज्ञान आवश्यक है । प्रन्दर से 
बाहर प्राती हुई वायु को वर्णो के उच्चारण के लिए मुख-विवर में रोक कर भयवा 
अन्य बई प्रकारों से विकृत करना पड़ता हँ । १।१३ में कहा गया है कि शरोर से 
बाहर निकलती हुई वायु विशिष्ट स्वरूप ( ककार भादि वर्ण ) को प्राप्त कर लेती है । 
१।१४ में कहा गया है कि शरीर के एक भाग ( अर्थात्‌ मुख ) में पहुँचने पर वायु 
वर्णविशेष को प्रास करती है । वस्तुतः वर्णोच्चारण के लिए मुख में स्थित दो प्रकार के 
अवयवों-करणा तथा स्थान की आवश्यकता होती है। सक्रिय. और गतिशोल प्रङ्ग को 
करण ( वर्णो के उच्चारणे में प्रमुख अङ्ग ) कहते हैं और निष्क्रिय तथा अपेक्षाकृत 
अचळ अङ्ग को स्थान कहते हैं। अर्थात्‌ करण वह अङ्भविशेष है जो उच्चारण के लिए 
अपेक्षित व्यापार ( प्रयत्न ) करता है और स्थान वह अङ्गविशेष है, जहाँ अन्दर से 
बाहर आती हुई वायु को रोक कर या अन्य करिसी प्रकार से उसमें विकार लाकर वणों 
* को उत्पन्न किया जाता है । ; 


उच्चारण-स्थान के ग्राधार पर वर्णों का वर्गीकरण - वस्तुतः जिस स्थान 
पर वायु को विकृत करके किसी वर्णविदोष को उत्पन्न किया जाता है, उसी स्थान को 
उस वर्ण विशेष का उच्चारण-स्थान कहते हँ । यथा अन्दर से बाहर आती हुईं वायु को 
यदि तालु पर विकृत किया जाये तो वह वर्ण तालव्य होगा औरयदि मूर्घा पर विकृत 
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किया जाये तो वह वर्ण मूर्घन्य कहा जायेगा । वा०.प्रा० के अनुसार वर्णों को भ्रघोलिखित 
वर्गों में रखा जा सकता है— 
(र ) जिह्वामूलीय -ऋ, ऋ, ऋरे; क, ख, ग, घ, ड; परक (१६५) । 
(आ ) तालव्य-इ,ई, ई३; ए; च, छ, ज, क, न; य; श ( १६६) | 
( इ) मूधंन्य--ट, ठ, ड, ढ, ण; ष ( ६७ )। (ई) दन्तमूलीय-र ( १।६८)। 
(उ) उन्त्य-छ, छू, छू ३; त, थ, द, ध, न; ल; स (१६९) ( ऊ ) झोष्ठ्यू- 
उ, ऊ, ऊ ३; ओ; प, फ, ब, भ, म; व;--प (१३०) । ( ए) कण्ठय--अ, आ, 
- आर; अः; ह ( १७१ )। ( ऐ ) नासिक्य--यम, अनुस्वार, नातिक्य ( १४७ ) । 
१ सक्रिय उच्चारणावयबों का निरूपण--उच्वारण-स्थान के आधार पर 
वर्णों के वर्गीकरण का निरूपण करने के अनन्तर अब विभिन्न सक्रिय उच्चारणावयवों 
( करणों ) तथा उनसे निष्पन्न वर्णों का प्रतिपादन किया जाता है-- 

(ग्र) जिह्वाग्र-लू, छू, छू३; त, थ, द, घ, न; र, ल; स (१ }s६—७७)। 
( शा ) प्रतिवेष्टित जिल्वाग्र--ट, ठ, ड, ढ, ण; ष ( १७८ ) । 

(इ ) जिह्वामध्य ¬इ, ई, ई३; ए; च, छ, ज, झ, न; य; श (१।७६) । 

( ई ) ओष्ठ--उ, ऊ, ऊर; ओ; प, फ, ब, भ, म; व; = प (१८०) । 
(ड ) नातिका-नासिक्य ( १८० ) । ( ऊ ) दन्ताग्र-व (१८१)॥(ए) 

` नासिकामूल--यम (२८२) । ( ऐ ) हनुमूल--ऋ ऋ, चर ३; क, ख, ग, घ, 
ङ; {क ( १८३ )। (ओ ) हनुमध्य--म, भा, ग्रा २; भः; ह ( १।८४ ) । 
वर्शोच्चारण-काल--प्रत्पेक वर्ण के उच्चारण में कुछ न कुछ समय भ्वश्य 
लगता है । किसी वर्ण के उच्चारण में कम समय लगता है और किसी वर्ण के 
उच्चारण में अधिक । वर्णो के उच्चारण में जो समय लगता है उसके परिमाण को 
बतलाने के लिए मात्रा शब्द का प्रयोग किय्रा जाता है । इस प्रकार मात्रा वह इकाई है 
जिसके द्वारा वर्णों के उच्चारण में लगने वाले समय को मापा गया है । 

(अ) उच्वारणझाल के आधार पर स्वरों का विभाजन-उच्चारण- 
काल के आवार पर स्तरों को तीन श्रेणियों में रख सकते है-- (१) हृस्व स्वर (२) 
दीर्घस्वर ( ३ ) प्नुतस्वर । - 

(१ ) हुस्व-स्वर--१॥५५ में हस्व-स्वर की परिभाषा करते हुए 
बतलाया गया है कि ग्रकार के समान मात्रा काळ वाला स्वर हच कहलाता है । 
वा० प्रा० के अनुसार भ्र, इ, उ, ऋ और छ स्वर हस्व हैँ । (२ ) दोघे स्वर-- 
१।५७ के अनुसार हस्व से दुगुने काल वाळा स्वर दीर्घ कहलाता है । अर्थात्‌ दीर्घ 
स्वर का उच्चारणकाल दो मात्रा है । वा«प्रा०के अनुसार भरा, ई, ऊ, ऋ, ळू, ए, ऐ, ओ 
भ--ये नौ वर्ण दीर्ष है । ( ३ ) प्लुत स्वर-< १५८ के झनुसार हस्व-स्वर से 
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तिगुने काल में उच्चारित होने वाला स्वर प्नुत कहलाता है। वा० प्रा० के अनुसार 
झा ३, ई ३, ऊ ३, ऋ २, लू ३, ए ३, ऐ ३, आओ ३, औँ ३-ये नौ स्वरवर्ण प्लुत हैं । 

(ग्रा)व्यः्जनों का उच्चारणकाल-१।५९ के भ्रनुसार व्यञ्जन-वर्णो का उच्चारण- 
काल आधी मात्रा है। भ्रद्धंमात्रिक व्यक्षन का स्वतन्त्र उच्चारण तो कठिन होता है, 
किन्तु स्वर की सहायता से व्यञ्जन का उच्चारण मुखर हो जाता है । मात्रा के आधार 
पर वर्णो' के विभाजन को इस रेखा-चित्र से भली-भाँति समझा जा सकता है-- 


च| रकण | रश | शेकत मात्रा १ मात्रा २ मात्रा. ३. मात्रा 
व्यज्ञन हृस्व स्वर = अ, इ, उ, । ई, ऊ, नर, छू, आर, ईर, ऊ३, ऋरे, लरे, 
ऋ, ख । ए, ऐ, भो, औ। | ए३, ऐर, घोर, और, । 


कतिपय दणों के स्वरूप के विषय में विशेष विचार-वा० £० के 
चतुर्थ अध्याय में सूत्रकार ने कतिपय वणों के स्वरूप के विषय में विशेष विधान किया 
है, जो इस प्रकार है-- 

(ग्र) ऋकार एवं लुकार का स्वरूप-ऋ भ्रौर छ के स्वरूप के विषय में४।१४८ 
में कहा गया है कि ऋ भौर छ में क्रमशः रेफ और ऊकार मिले हुए हैं। पृथक रूप से 
सुनाई न पड़ने वाले ये स्वर-तत्त्व के साथ मिलकर एक वणं ही होते है । इससे ज्ञात 
होता है कि वा० प्रा० के अनुसार । ( १) ऋ ग्रौर रू स्वरात्मक तथा व्यञ्जनात्मक 
तत्त्वों के मिलने से बनी हुई मिश्चित घ्वनियाँ हे । ( २ ) स्वर-तत्त्व तथा व्यञ्जन-तत्त्व 
बुथक खूप से सुनाई नहीं पड़ते। दोनों तत्त्व मिलकर एक वर्ण हैं। ( ३ ) ये मूख-स्वर 
हैँ, सन्ध्यक्षर नहीं । वा. प्रा. में यह नहीं बतलाया गया है कि ऋ ओर छ में 
व्यञ्जनात्मक तत्त्व का कितंना परिमाण है प्रौर स्वरात्मक तत्त्व का कितना परिमाण है । 
यह भी नहीं बतलाया गया है कि स्वरात्मक अंश का क्या स्वरूप है । किन्तु भाप्यकार 
उवट ने बतलाया है कि ऋ और ल के मध्य में ३ मात्रा वाला व्यञ्जन-तत्त्व है तथा 
झादि ओर अन्त मे ३+-डे मात्रा वाला कळ्य स्वर घ्र है । 


सन्ध्यक्षरों का स्वरूप -१।४५ में ए, ऐ, ओ, भौ के लिए सन्ध्यक्षर संज्ञा 
का विधान किया गया हे । १।७३ में कहा गया है कि ऐकार भ्रौर औकार की पूर्ववर्ती 
मात्रा कण्ठ्य वणं (प्रकार) की है एवं उत्तरवर्ती मात्रा क्रमशः तालव्य वर्ण ( एकार ) 
की तथा घ्रोग्ठ्वर्ण ( प्रोकार ) की है । इस प्रकार थ--ए = ऐ तथा अ--पक्‍्रो = भ्रौ । 
सूत्रकार ने यह नहीं बतलाया है कि इन वर्णों में कितनी मात्रा कण्ठ्य वर्ण ( प्रकार ) 
की एवं कितनी मात्रा तालव्य वणं ( ए ) एवं ओष्ख्य वर्ण ( ग्रो ) की है। भाष्यकार 
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उवट ने इस सम्बन्ध में बतलाया है कि ऐकीर में पूर्ववर्ती आधी मात्रा कणठ्य वर्ण 
* (अकार) की है तथा परवर्ती डेढ़ मात्रा तालव्य वर्ण (एकार) को है। इसी प्रकार प्रौकार 
में पूर्ववर्ती आधी मात्रा कण्ठ्य वर्ण ( अकार ) की है एवं परवर्ती डेढ़ मात्रा ओष्ट्य वर्ण 
(ओकार) की है । ए तथा ओ के विषय में सूत्रकार ने यह नहीं बतलाया है कि ये वर्ष 
किन दो तरणो के संयोग से निष्पन्न होते हैं । 

अनुस्वार का स्वरूप--वा० प्रा० में अयोगवाह वर्णो के अन्तर्गत अनु-वार 
का ग्रहण किया गया है । अनुस्वार के स्वरूप के विषय में ४।१५०-१५१ में कहा 
गया है कि ह्वस्व स्वर पूर्व में होने पर अनुस्वार डेढ़ मात्रा काल वाला भौर पूर्ववर्ती 
हृस्व स्वर आधी मात्रा काल वाला होता है । दोघं स्वर से परवर्ती अनुस्वार प्राघी 
मात्रा काल वाला और पूर्ववर्ती दीर्घ स्वर डेढ़ मात्रा काल वाला होता है” इससे 
ज्ञात होता है कि अनुस्वार तथा पूर्ववर्ती स्वर के उच्चारण में दो मात्राओं का 
समय लगता. है । आघी मात्रा काल से भ्रधिक समय का विधान अनुस्वार के स्वर 
होने को गोर संकेत करता है क्योंकि व्यञ्जन का कार तो आधी मात्रा होता 
है । यह स्थिति होते हुए भो अनुस्वार स्वर नहीं है । अन्य व्यज्ञनों की भाँति भ्रनुस्वार 
भी स्वर की सहायता के बिना उच्चारित नहीं किया जा सकता । झनुस्वार की गणना 
अयोगवाह संज्ञक वर्णो के अन्तर्गत की गई है । भ्रयोगवाह व्यज्जन हैं, स्वर नहीं । 

संयोग-विषयक उच्चारण-बैशिष्ट्य-संयोग संज्ञा. का विधान करते 
हुए १।४८ में कहा गया है कि स्वर के व्यवधान से रहित व्यञ्जन संयोग ( संयुक्त ) 
कहलाते हैं । इसे हम इस प्रकार भी कह सकते है-व्यवधान-रहित व्यञ्जनों का मेल 
संयोग कहळाता है । व्यज्ञनों के संयोग से सम्बन्धित कतिपय उच्चारण-विशेषताओं 
को यहाँ वा. प्रा. के अनुसार प्रस्तुत किया जा रहा है * 

( ग्र ) यमा. प्रा. में अयोगवाह संज्ञक वर्णों के अन्तर्गत यम का ग्रहण 
किया गया हैं । ४।१६३ में विधान किया गया है कि पद के मध्य में पञ्चम स्पशं बाद 
में होने पर पञ्चम से अन्य स्पर्श बिच्छेद हो जाता है। भाष्यकार उवट ने 'विंध्छेद' 
शब्द को यम का पर्याय स्वीकार किया है। इस विधान कें- झनुसार यदि किसी पद 
में किसी मो वर्ग का प्रथम, द्वितीय, तृतीय अथवा चतुर्थ स्पर्श पूर्व में हो तथा उसके 
बाद किसी भी वर्ग का पञ्चम स्पर्श हो तो पूर्ववर्ती स्पर्श तथा पञ्चम स्पर्श के मध्य में 
यम का प्रादुर्भाव होता है उदाहरण-रुक्क्मः-४।१०१ से ककार का द्वित्व करने 
पर द्वितीय ककार भ्रनुनासिक उच्चारित होता है। इसी अनुनासिक वर्ण को यम 
कहा जाता है । 

स्व॒र-भक्ति--४।१७ में विधान किया गया है कि स्वर है बाद में ` जिसके 
ऐसा उष्म-वर्ण बाद में होने पर रेफ रौर लकार सर्वत्र क्रमशः ऋवर्ण एवं उवर्णा के 
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सदुश ध्वनियों से व्यंवहित हो जाते हैं । अर्थात्‌ यदि रेफ या लकार के बाद में ऊष्म 
वर्ण हो तथा उस ऊष्म वर्ण के बाद में स्वरद्दो तो रेफ तथा ऊष्मवर्ण के मध्य में 
ऋवर्ण-सदृश एवं लकार तथा ऊष्मवर्णा के मध्य में रछवर्ण-सदृश ध्वनि कः अतिरिक्त 
उच्चारण होता है । इसी ध्वनि को स्वर-भक्ति कहते हैं। स्वर-भक्ति रूप यह झागम 
सर्वत्र अर्थात्‌ संहिता-पाठ में और पद-पाठ में, एक पद के मध्य में और भिन्न पद 
में होता है । उदाहरण (१) गाहंपत्यम्‌-रेफ क वाद में ऊष्मदर्ण (हकार)है तथा हकार 
के बाद में स्वर ( भ्रकार ) है । अतः रेफ और हकार के मध्य में स्वर.भक्ति होती 
है। ( २) शतवल्शः-लकार के वाद में ऊःम वर्ण ( शकार ) है तथा शकार के वाद 
में स्वर ( अकार ) है। भ्रतः लकार और शकार के मध्य में स्वरभक्ति होतो है । 


अभिनिधान-वा० प्रा० में सूत्रकार द्वारा अभिनिधान संज्ञा का न तो विधान 

किया गया है और न प्रयोग । किन्तु ४।१४४ में विहित उच्चारण-वैशिष्ट्य के लिए 

भाष्यकार उचट ने अभिनिधान ( अभिधान ) संज्ञा का प्रयोग किया है । इस सूत्र में 

यह विधान किया गया है--एक पद में दो स्वरों के मध्य में विद्यमान दो वणों को, 

श्वास का अवरोध करके, एक वर्ण के समान उच्चारित करना चाहिए । उदाहरण 

“कुक्कुटः” में दो उकारों के मध्य में स्थित 'क्क' को, श्वास का अवरोध करके; 

एक ककार के समान उच्चारित करना चाहिए । इससे ज्ञात होता है कि जहाँ पर स्वर 

से परवर्ती संयोग के प्रथम व्यझ्ञः के द्वित्व होने का प्रसङ्ग हो वहाँ यदि संयुक्त वर्ण 

' एक ही हों अर्थात्‌ समानवणों का ही संयोग हो तो संयोग के प्रथम वर्ण का द्वित्व न 
होकर दोनों वर्णों का एक वर्ण के समान उच्चारण करना चाहिए । 


द्वित्व वर्णोच्चारण में द्वित्व का महत्त्वपूर्ण स्थान है। परिश्थितिविशेष में 
जब किसी व्यञ्जन के पूर्व में उसी व्यञ्जन का आगम हो जाता है तो उसे द्वित्व कहते 
हैं। द्वित्व का परिणाम यह होता है कि मूलभूत व्यञ्चन के उच्चारण के पूर्ण उसी 
व्यञ्जन का एक अतिरिक्त उच्चारण होता है। इस उच्चारण-वैशिष्टय को क्रम, 
डिरक्ति और दिर्भाव भी कहा जाता है । द्वित्व से उत्पन्न वर्ण को क्रमज या द्विंरुक्तिज 
कहते हैं । वा० प्रा० के चतुर्थ अध्याय के १६ सूत्रों ( ४।१०१-१०७, ११०-११८ ) 
में द्वित्वसम्वन्धी विधान किया गया है। 


ग्रक्षर-विभाजन--स्वर-वर्णो का उच्चारण अन्य वर्ण की सहायता के बिना 
होता है । स्वर-वर्णो का उच्चारण अधिक स्पष्टता से और अधिक देर तक किया जा 
सकता है । इसके विपरीत व्यञ्ञन-वरणो के उच्चारण में स्वर-वर्णो की अपेक्षा होती 
हैँ। यही कारण है कि स्वर-वर्ण को अक्षर ( 5।।2७।९ ) का अपरिहार्य उपकरण 
माना गया है । 
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अक्षर-विभाजन बड़ा झावश्यक है। एक स्वर-वर्ण का उच्चारण एक झटके से 
होता है । जव किसी स्वर-वर्ण का उच्चारण होता हे तव उसके ग्रङ्गभूत व्यञ्जन का 
भी उस स्वर-दर्ण के साथ उच्चारण होता है । दुसरी वात यह है कि स्वर (2८८९०६) 
वैदिक भाषा की एक . प्रमुख विशेषता है। प्रत्येक वर्ण का उच्चारण किसी न किसी 
स्वर ( ०८८९६ ) में होता है । किन्तु व्यञ्जन का अपना कोई स्वर नहीं होता है । 
अत: व्यञ्जन का उच्चारण भो उसी स्वर में होता है, जिसमें उसके अङ्गी स्वर-त्र्ण 
का। इस प्रकार स्वर-वर्ण के स्वर ( ०८८९६) से ही व्यञ्जन सस्वर हैं। अक्षर- 
विभाजन के ज्ञान के विना उच्चारण शुद्ध नहीं हो सकता है । यही कारण है कि अन्य 
प्रातिशाख्यो की भाँति वा. प्रा. में भी अक्षर-विभाजन के नियम बतलाये गए हैं, जिनकों 
अति संक्षेप में यहाँ प्रस्तुत किया जा रहा है--. 

( १ ) संयोग का प्रथम व्यञ्जन पूर्ववर्ती स्वर का अङ्ग होता है ( १११०२ ) । 
( २ ) यम भी पूर्ववर्ती स्वर का अङ्ग होता है ( १ १०३ )। ( ३ ) द्वित्व से उत्पन्न 
व्यञ्जन भी पूर्ववर्ती स्वर का अङ्ग होता है ( १११०४ ) । ( ४) द्वित्व से उत्पन्न 
वर्ण से परवर्ती व्यञ्जन मी पूर्ववर्ती स्वर का अङ्ग होता है, स्पर्श बाद में होने पर 
(११०५) । (५) अवसान में स्थित व्यञ्जन भी पूर्ववर्ती स्वर का अङ्ग 
होता है ( ११०६ ) । 


३- स्वर 
स्वर को महत्ता--स्वर ( ८८९० ) वैदिक भाषा को प्रमुख विशेषता है । 


वेद के अध्ययन में स्वर-शास्त्र की बडो महत्ता है, क्योंकि वेद के मन्त्रों के शुद्ध उच्चारण 
के लिए और अर्थज्ञान के लिए स्वर का ज्ञान अत्यन्त आवश्यक है । 


वा० प्रा० में स्वर का विधान--भन्‍्य प्रातिशाख्यो की भाँति वा० प्रा 
मे भो स्वरका विस्तृत प्रतिपादन किया गया है। वा० प्रा० के सम्पूर्ण द्वितीय . 
अध्याय में, चतुर्थ भ्रष्याय के अनेक सूनों में तथा षष्ठ अध्याय के अधिकांश (सह). 
भाग में ( = ६१-२४ ) में स्वर का विधान किया गया है। प्रथम अध्याय में स्वर 
विषयक भनेक संज्ञाओं एवं परिभाषाओं का कथन किया गया हे । उपर्युक्त आधार 
पर स्वर का अध्ययन अति संक्षेप में प्रस्तुत किया जा रहा है । = 


स्वर स्वर-वररण के धे हैं - उदात्त ग्रादि स्वर ( ८८९०४ ) स्वर-वर्णो 

के ही धर्म हैं, व्यज्जन-वर्णों के नहीं, क्योंकि स्वर-वर्णों का ही अन्य किसी वर्णको 
सहायता के बिना उच्चारण हो सकता हे । जिन व्यञ्जन-वर्णो का अन्य वर्ण (=स्वर ) 

` की सहायता के बिना उच्चारण भी नहीं हो सकता, उनमें उदात्त आदि घम कैसे रह 
सकते हैं ? व्यञ्जन के स्वर के विषय में १।१०७ में यह विधान किया गया है-व्यक्षन 
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जिस स्वर-वरण का अङ्ग होता है उस स्वर-वर्ण के समान स्वर वाला हो जाता है।' 
इस सूत्र के भाष्य में उवट ने या० शि० ११८ को उद्घृत किया है, “जिसका अर्थ 
यह है"-स्वर-वर्ण उदात्त होता है, स्वर-वर्ण नुदात्त होता है, स्वर-वर्णा स्वरित भी 
होता है । तीनों स्वर स्वर-वर्ण पर आश्रित हें । व्यञ्जन जिस स्वर-वखं का भ्रङ्ग 
होता है उस स्वर-उणं के समान स्वर वाला हो जाता है । 

स्वरों को संख्या और उनका उच्चारण-प्रकार--वा० प्रा० के चार 
सूत्रों ( १।१२७-१३० ) में स्वरों को संख्या के विषय'में विधान किया गया है। 
स्वरों की संख्या के विषय में ये चार पक्ष है--( १) सात स्वर- ( १।१२७ ) 
साम-मन्त्रों में ये सात स्वर होते है--षड्ज, ऋषम, गान्धार, मध्यम, पञ्चम, घैवत, 
निषाद अथवा स्वरित के ये सात भेद-जात्य, भ्रभिनिहित, क्षैत्र, प्रश्लिष्ट, तै रोव्रञजन, 
तैरोबिराम, पादवृत्त। ( २) तीन स्वर--( १।१२८ ) यजुर्वेद में तान स्वर प्रयुक्त 
होते हुं--उदात्त, अनुदात्त, स्वरित । (३) दो स्वर- ( २।१२६ ) शतपथ ब्राह्मण 
में भाषिकसंज्ञक दो स्वर होते हैं । ( ४ ) एक स्वर--( १।१३० ) यज्ञो में एकशुति 
संज्ञक एक स्वर होता है। 5 

११२८ के भाष्य में, उवट ने बतलाया है कि यजुर्वेद में उदात्त, अनुदात्त 
बरौर स्वरित ये तीन स्वर होते हैं। समस्त वैदिक साहित्य में ये तीन स्वर ही मुख्य हैं । 
(१) उदात्त-१।१०८ के अनुसार उच्च ध्वनि से उच्चारित स्वर उदात्त कहळाता है । 
भाष्यकार उवट का कहना है कि गात्रों के ऊष्वंगमन ( आयाम ) से जो स्वर निष्पन्न 

, होता है वह उदात्त-संज्ञक होता है । 

(२) श्रनुदात्त--१॥१०९ के अनुसार नीची ध्वनि से उच्चारित स्वर 
अनुदात्त कहलाता है । भाष्यकार उवट का कथन है कि गात्रों के प्रघोगमन (. गार्दव ) 
से जो स्वर निष्पन्न होता है वह अनुदात्त-संज्ञक होता है। 

(३) स्वरित-२।११० के अनुसार दोनों प्रयत्नों से उच्चारित होने वाला स्वर 
स्वरित कहलाता है । भाष्यकार उवट का कथन है कि गात्रो ( उच्वारणावयवों ) का 
ऊर्ध्वगमन उदात्त का प्रयत्न है, गात्रों का अधोगमन भ्रनुदात्त का प्रयत्न है। एकत्र 


मिले हुए इन दो प्रयत्नों से जो स्वर उच्चारित होता है वह स्वरित-संज्ञक्र.होता है.।. 
१।३१ यें स्वरित का प्रयत्न अभिघात बतल्लाया गया हैं।: उवट ने वेतलाया हैं कि 


अभिघात का भ्र्थ है--गात्रों का तिर्यग्गमन । १।३२ में सूत्रकार ने स्वथं .बतलाया 
“कि उच्च भौर नीच के मिश्रण से स्वरित निष्पन्न होता है i द 
यह कहा जा चुका है कि स्वरित में उदात्त एवं ग्रनुदात्त का समावेश हो 
होता हे । 
` यह प्रश्‍न होता है कि स्वरित में उदात्त का कितना अंश होता है तथा झनुद्ात्त का 
कितना अंश होता है ? इस मरन का उत्तर ११२६ में इस प्रकार दिया गया है-स्व॒रित 
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के आदि में स्वर का आधा भाग उदात्त होता है। इस सूत्र के भाष्य में उवट ने कहा 
है--“स्वरित स्वर के आदि में उदात्त स्वर जानना चाहिए और वह उदात्त उतने काल 
तक उच्चारित होने वाला होता है जिना स्वर का आघा भाग है । चाहे स्वरित स्वर 
एक मात्रा वाला हो, चाहे दो मात्रा दाला हो, चाहे तीन मात्रा वाला हो सर्वत्र उसका 
राधः भाग उदात्त होता है और परवर्ती भ्राथा भाग भ्रनुदात्त होता है। जिस प्रकार 
सीसे ( त्रपु ) और ताम्बे ( ताम्र ) का संयोग होने पर कांसा नामक नवीन धातु की 
उत्पत्ति होतो है, भौर जिस प्रकार गुड़ और दही का योग होने पर माजिक्रा नामक 
अन्य वस्तु को उत्पत्ति होतो है; उशी प्रकार उदात्त और अनुदात्त का संयोग होने पर 
स्वरित नामक भिन्न स्वर की उत्पत्ति होती है ।”” इससे ज्ञात होता है कि ह्रस्व स्वर 
में आवी मात्रा उदात्त श्रौर आघी मात्रा म्रनुदात्त, दीर्घ में एक मात्रा उदात्त घ्रौर एक 
मात्रा झनुदात्त, प्लुत में डेढ़ मात्रा : दात्त भर डेढ मात्रा अनुदात्त होती है । 


स्वरित के भेद-त्रा० प्रा० के अनुसार स्वरित के सात भेद हैं-जात्य, 
अभिनिहित, च्चैप्र, प्रश्लिष्ट, तैरोव्यञ्जन, तैरोविराम, पादवृत्त । इनका विधान वा० प्रा० 
के नो सूत्रों ( १।१११-११६ ) में किया गया है। 

स्वरितों के उच्चारण में प्रथत्न-भेद--२।१२५ में विधान किया गया है 
कि अभिनिदित तीक्षण होता है तथा अन्य स्वरित क्रमशः मृदु होते हैं। उवट के भाष्य से 
“यह ज्ञात होता है--अभिनिहित सबसे अधिक तीक्षण प्रयत्न वाला होता हे । प्रश्लिष्ट 
अभिनिहित को अपेशा मृदु प्रयत्न वाला होता है । तदनन्तर जात्य और क्षेप्र-ये दोनों 
स्वरित मृदुतर प्रयत्न वाले होते हैं । तैरोव्यञ्जन उनसे मुदुतर होता है । पादवृत्त मृदुतम 
प्रयत्न वाला होता है । 


( ४)प्रचय- उपर्युक्त तीन प्रधान स्वरो-उदात्त, भनुदात्त और स्वरित के अतिरिक्त 
प्रचयं ( उदात्तसम ) संज्ञक चतुर्य स्वर का भो विधान वा० प्रा० में किया गया है। 
प्रचय स्वर मूलतः अनुदात्त होता है । जब पूर्ववर्ती स्वरित के प्रभाव से अनुदात्त, 
झनुदात्त के समान उच्चारित न होकर, उदात्त के समान उच्चारित होने लगता है 
तत्र वह्‌ प्रचय कहलाता हूँ । 


रचय ( उदात्तसम ) का विधान करते हुए ४।१४१-१४२ में कहा गया है कि 
स्वरित से परवर्ती अनुदात्त प्रचय ( उदात्तसम ) हो जाता है । स्वरित से परवर्ती भ्रनेक 
भी झनुदात्त प्रचय हो जाते हैं। तात्पर्य यह है कि स्वरित के बाद में विद्यमान एक 
या अनेक झरनुदात्त अद्चरों का उच्चारण उदात्त के समान होने लगता है। 

-४।१४३ में यह विधान किया गया हे कि उदात्त और स्वरित बाद में होने पर 
्ुदात्त भ्रक्षर प्रचय ( उदात्तसम ) नहीं होता है। तात्पर्य यह है कि स्वरित के बाद 
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में विद्यमान अनुदाच तभी उदात्त के समान उच्चारित होता है, जब उस अनुदात्त के 
बाद में उदात्त या स्वरित न हो । 
स्वरो को संधि--वा. प्रा. के चतुर्थ अध्याय के ६ सूत्रों ( ४।१३१-१३६ ) 
में स्वरों की संघि के नियमों को बतलाया गया है । जब पदान्त स्वर-वर्ण और पदा(द 
स्वर-वर्ण के मिलने से एक स्वर-चर्ण सम्पन्न होता है, तब पदान्त स्वर-वर्ण का स्वर 
( Acc ) और पदादि स्वर-वर्णं का स्वर ( ८८९०८ )-ये दोनों स्वर 
( ACcen£ऽ )-भी मिलकर एक स्वर ( A८८४ ) हो जाते है । स्तरों की संधि 
के मुख्य नियम ये हैं-( १ ) स्वरित वाला एकीभाव स्वरित होता है ( ४१३३ ) । 
( २) उदात्त वाला एकीभाव उदात्त होता है ( ४१२४ ) । (३) वे दो हुस्व इकार, 
जिनमें पूर्ववर्ती उदात्त और परवर्ती झनुदात्त हो, मिलकर स्वरित हो जाते हैं । 
स्वरों का हाथ से प्रदशन-स्वरों के उच्चारण के समय उनका हाथ से 
प्रदर्शन भी किया जाता है। ११२१ में कहा गया है कि उदात्तादि स्वर हस्त के द्वारा 
प्रदर्शित किये जाते हैं । स्वरों के प्रदर्शन की रीति का पूर्ण विवरण वा. प्रा. में प्रस्तुत 
नहीं किया गया हे । हस्तःप्रदर्शन के विषय में कतिपय विधाों को ही वतलाया गया 
है जो इस प्रकार है--( १ ) ११२१ के भाष्य में उवट ने बतलाया है कि उदात्त के 
उच्चारण में हस्त का ऊर्ध्वगमन होता है, भ्रनुदात्त के उच्चारण में हस्त.का अघोगमन 


होता है। (२) जांत्य, भ्रभिनिहित, क्षैत्र औरप्रदिलष्ट-ये चार स्वरित हाथ को तिरछा 


करके प्रदर्शित किये जाते हैं । ( ३ ) आचार्य काण्व के अनुसार अनुदात्त पूर्व में होने पर 
हो जात्य, अभिनिहित, क्षैप्र भौर प्ररिछष्ट के उच्चारण में हाथ को तिरछा किया जता 
है। (४) उदात्त बाद में होने पर जात्य, ग्रभिनिहित, चैप्र और प्रदिलष्ट के 
उच्चारण में हाथ को सीधे नीचा करके तदनन्तर प्रकृष्ट रूप से नीचे ले जाया जाता है 
पशों के प्रकार तथा उनका विघान--२।१ के भाष्य में उवट ने वतलाया 
कि स्वर को दृष्टि से पद ग्यारह प्रकार के होते है-( १ ) सर्वोदात्त ( २ ) भ्राबुदात्त 
( ३ ) मध्योदात्त ( ४ ) अन्तोदात्त ( ५ ) दरचुदात्त (६) च्युदात्त ( ७ ) सर्वस्वरित 
( ८ ) बादिस्वरित ( ९ ) मध्यस्वरित ( १० ) भन्तस्वरित ( ११ ) सर्वानुदात्त। 
खपयुक्त ग्यःरह में से कतिपय पदःप्रकारों की सिद्धि के लिए चा. प्रा. में विस्तृत 
विधान किये गये हैं जिनका निर्देश मात्र यहाँ, किया जाता है-- द 
( भ्र सर्वोदात्त पद--अगना३इ, छोजीरेन्‌, शाची३न्‌ ग्रौर आरम सर्वोदात्त 
पद हैं ( २।५०-५१ )। ( ग्रा ) ग्रा्युदात्त पद-वा. प्रा. के चौवीस सूत्रों 
( २।२२-४५ ) में उल्लिखित अनेक पद ( भूति”“सुक्ृतम्‌ ) आद्युदात्त होते हैं। 
( इ ) श्रन्तोदात्त पद--वा० प्रा० के नौ सूत्रं (२।५४६२) में भ्रन्तोदात्त पदों का 
विधान किया गया है । ( ई ) द्धुदात्त पद--२४६ से द्धुदात्त पदों का अधिकार 
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.चलता है। २४७ में उल्लिखित दचुदात्त पद ये हॅ-वृहस्पतिः, वनस्पतिः; नरादांस:,. 
तनूनप्त्रे, तनूनपात्‌, नक्तोषासा, उषासानक्ता, द्यावापृथिवी, द्यावाक्षामा, क्रतुदक्षाम्याम्‌, 
, एतवे, अन्वेतवै । सम्बोधन न होने पर देवताओं के नामों से बने हुए दन्द्र-समास भी. 
.इथुदात्त होते हैं। ( उ ) ऽयुदात्त पद- इन्दराबृहस्पतिम्याम्‌ भौर इन्द्रावृहस्पती में 
तीन अक्षर उदात्त होते हैं ( २४६ ) । ( ऊ ) सर्वानुदात्त पद-वा. प्रा. के द्वितीयः 
अध्याय के अनेक छिटपुट सूत्रों में तथा षष्ठ प्रध्याय के स्वर-विषयक सभी सूत्रों में 
सर्वानुदात्त पदों से सम्वन्धित सामान्य नियमों एवं अपवादों का प्रतिपादन किया गया है। 
ई- संधि 
प्रातिशाख्य-्रम्थों का मुख्य प्रतिपाद्य विषय है--पदों से संहिता-पाठ का निर्माण 
करना । संघि-नियमों के आधार पर पदों से संहिता निष्पन्न होती है । यही कारण हुः 
कि अन्य प्रातिशाख्यों की भाँति वा० प्रा० में भी संधि-निब्रमों का विस्तृत विधान 
किया गया है । वा० प्रा० में विहित संधियों को यहाँ अति संक्षेप में निदिष्ट किया: 
जा रहा है। 
संहिता का लक्षण--१।१५८ में संहिता का यहं लक्षण प्रस्तुत किया गया 
है-एक श्वास में उच्चारित होने वारे वर्णों का मेल संहिता है । 
संस्कार वा० प्रा० में संस्कार शब्द का प्रयोग संबि के पर्याय के रूप में 
हुआ है । १।१ के भाष्य में उवट ने बतलाया है कि संस्कार लोप, आगम, वर्णविकार 
और प्रकृतिभाव रूप है। उल्लेखनीय है कि प्रातिशाख्यग्रन्यो में वों के पास-पास आ 
जाने मात्र को संधि अथवा संस्कार कहते हैं, चाहे वरणो में विकार हो अथवा न हो । 
संधि के प्रकार--३।३ के भाष्य में उवट ने बतलाया है कि संधियाँ चार 
प्रकार की होती है-(१) स्वर-संधि-दो स्वरों को संधि (२) व्यञ्जन-संघि-दो व्यञ्जनों. 
की संधि ( ३ ) स्वर-च्यज्जन-संघि ( ४ ) व्यञ्जन-स्वर-संघि । 
पदों के अन्त और पदों के आदि में आने वाले वर्ण--३॥३ में यह 
विधान किया गया है कि संधि पद के अन्त और पद के भ्रादि में होती है । इससे ज्ञात 
होता है. कि संधियों के नियम पदों के अन्तिम वर्णो ( पदान्तों ) और पदों के प्रथम” 
वर्णो ( पदादियों ) पर ही लागू होते हैं। यही कारण है कि सूत्रकार ने चार सूत्रों 
( १।८५-८८ ) में पद के अन्त में आने वाळे वणो कों बतलाया है। इन सूत्रं 
` के अध्ययन से पता चलता है-( १ ) पदों के अन्त में आने वाले वर्ण ये ह-अ, आ, 
इ, ई, उ, ऊ, ऋ, ए, ऐ, ओ, औ; क्‌, द्‌, त्‌, प्‌; ङ्‌, ण्‌, न्‌, म्‌; अः। सूत्रकार ने 
पदों के आदि में आने वाले वणों को नहीं बतलाया हे । 
. संधि-विषयक परिभाषा-सूत्च- संधियों का विधान करने से पहले आचार्यः 
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कात्यायन ने तीन परिभाषा-सूत्रों ( ३३-४५ ) का प्रणयन किया है। संधियों के 
सम्यक्‌ अवबोध के लिए इन सूत्रों को समझ लेना चाहिए । 
( संस्कार ) के अन्तर्गत लोप, आगम, वर्णविकार और प्रकृतिभाव आते 
हैं-पह कहा जा चुका है । इसी क्रम से अब सधियों का दिग्दर्शनमात्र किया जाता है- 
(क) लोप-लोप का अर्थ है वर्ण का अदर्शन, वर्ण की अनुपलब्धि । सूत्रकार ने 
३।१८, ३।१३८, ४४१, ४।४२, ४६९, ४१२७, ४।१३० इत्यादि सूत्रों में नि, इ, 
य्‌, आ, अ, स्‌, य्‌, व्‌, य्‌ इत्यादि के लोप का विधान किया है । 

( ख) आगम- अतिरिक्त वर्ण का आ जाना आगम है । आचार्य कात्यायन ने 
३।४१-५४, “४१५ ४। ०५ इत्यादि सूत्रों में र्‌, स्‌, ष्‌, श्‌, क्‌ त्‌, च्‌ इत्यादि बर्णों 
के आगम का विघान किया है। 

(ग) वरं-विकार-वा० प्रा० में वर्ण-विक.र का विधान विस्तुत रूप-में किया 
गया है । वर्ण-विकार ही मुख्यतः संधि है । वर्ण-विकार का दिरदर्शनमात्र इस प्रकार 
किया जा सकता हैं -- 

स्वरों के बिकार-( १ ) एको भाव--पदान्तीय स्वर और पदादि स्वर 
का मिलकर एक हो जाना एकीभाव है । एकीभाव का विधान ग्यारह सूत्रों ( ४।५१- 
६१ ) में क्रिया गया है। एकभाव के अन्तर्गत ये विधान हैं -सवणं दीर्घ होना, एकार- 
ओकार होना, ऐकार-औकार होना, आर्‌-आल्‌ होना । 

{ २) अन्तस्थीभाव -४।४७ में विधान किग्रा गया है कि स्वर बाद में 
होने पर अकण्ट्य स्वर ¦ इ, उ ) अन्तस्थ ( य्‌, व्‌ ) हो जाता है । 

(३ ) प्रयादिभाव--४।४८ में विधान किया गया है कि सन्ध्यक्षर ( ए, 
ओ. ऐ, मो ) क्रमशः अय्‌, अव्‌, आय्‌ और आव्‌ हो जाते हैं । 

(४ ) पुर्वेछपता--( अभिनिधानभाव ) एकार और ओकार के बाद में 
स्थित अकार का पुर्ररूप होना अभिनिधान ( पूर्वरूपता ) कहलाता है । वा० प्रा० के. 
पच्चीस सूत्रों ( ४.६२-८६ ) मं: अभिनिहित ( पूर्वरूप ) संधि का विधान 
किया गया है । ४ 

(५) दीर्घीभाव--प० पा० में ह्रस्व रूप में विद्यमान स्वर का सं० पा० 
में दीर्घ होना दोर्घीमाव है । दीर्घीमाव का विधान वा. प्रा. के चौंतोस सूत्रों ( ३।६६- 
१२६ ) में किया गया है । 


व्यञ्जनों के विकार-त्पर्श-वर्णा के विकार-- 


( १) प्रथम स्पर्श का दवितीय स्पर्श भाव--आचार्य शौनक के मतानुसार 
मृत्सज्ञक वण बाद में हने पर पूर्ववर्ती प्रथम स्पर्श अपने वर्ग का द्वितीय हो 
जाता है ( ४। १२० ) । 


ब 
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(२) प्रथम स्पर्श का तृतीय स्पशंमाव--स्वर-वर्ण तथा घि-संज्ञक वणं 
बाद म होने पर प्रथम स्पर्श अपने वर्ग का तृतीय हो जाता है ( ४ ११८ ) । 

(३ ) श्रपञ्चम स्पर्श का प्रथम स्पर्शभाव--जित्संज्ञक वर्ण बाद में होने 
पर अपञ्चम स्पर्श प्रथम स्पर्श हो जाता है ( ४११९ ) । 

(४) अपञ्वम स्पर्श का पञ्चम स्पर्शभाव--पञ्चम स्पर्श बाद में 
होने पर पूर्ववर्ती भ्रपञ्चम स्पर्श अपने वर्ग का पञ्चम हो जाता है (४१२) । 

(५) रकार के विकार--( अ ) क्रमशः संख्या-वाचक और भ्रवस्था- 
वाचक दश और दन्त शब्द बाद में होने पर पूर्ववर्ती घट का टकार उपघा के सहित 
झोकार हो जाता हे ( ३ ४७ ) । (प्रा) कतिपय आचायोँ के मतानुसार दो स्वरों के 
मध्य में स्थित डकार तथा ढकार क्रमशः ळकार तथा ळूहकार हो जाते है (४१४४) । 

(६) तवगं के विकार-- ( अ ) चवर्ग तथा शकार बाद में होने पर 
तवग चंवर्ग में परिणत हो जाता है ( ४।६४--६५, )। ( आ ) छकार बाद में होने 
पर तकार लकार हो जाता है ( ४१३ ) । 


(७ ) नकार तथा मकार के विकार--नकार तथा मकार अत्यधिक 
परिवर्तनशील वर्ण हैं । परिस्थिति के अनुसार ये अनेक रूपों में परिणत हो जाते हैं । 
नकार ३।१२२-१३७, १४०-२५०, ४।॥२-३,५,६ और १४ के भ्रनुसार शकार, सकार, 
ठिसर्जनीय, यकार, .रेफ इत्यादि विकारों को प्राप्त करता है । मकार ४१,३,५-८, १० ` 
भोर १२ के अनुसार, शकार, सकार, अनुस्वार, परवर्ती स्पर्श के समान स्थान वाला 
पञ्चम स्पर्श तथा अनुनासिक ग्रन्तस्थ इत्यादि विकारों को प्राप्त करता है । 


ऊष्सवर्णों के विकार--वा० प्रा० में ऊष्म वों के न्तर्गत श, ष, स, ह- 
इन वर्णो का ग्रहण किया गया है । इन वणो के विकारों का विधान वा० प्रा० में इस 
प्रकार किया गया हे-- 

(१ ) स्पर्शं बाद में न होने पर ( स्पर्श-मिन्न वर्ण बाद में होने पर ) 
पदान्तीय तवग से परवर्ती पदादि शकार छकार हो जाता है ( ४६८ ) । 

`  (२.) स्थ वाद में होने पर अश्व से परवर्ती सकार त्कार हो जाता है । यदि 
इससे संज्ञा ( पदार्थविशेष के नाम ) की प्रतीति होती है ( ४।१०० ) । 


( ३ ) वाह बाद में होने पर नस्‌ का सकार डकार हो जाता है (३४४५) । 

( ४ ) तृतीय स्पर्शं में परिणत भ्पञ्चम स्पर्श से परवर्ती हकार पूर्ववर्ती स्पर्श 
के वर्ग का चतुर्थ हो जाता हे ( ४४१२४ ) । 

विसजेनोय के विकार-विसर्जनीय अत्यन्त परिवर्तनशील वर्ण है । परिस्थिति 
के अनुसार यह वर्ण ओकार, यकार, रेफ, शकार, षकार, सकार, जिह्वामूलीय और 


३० : वाजसनेयिप्रातिशाख्यम्‌ 


उपध्मानीय-इन वर्णो में परिणत हो जाता है । विसर्जनीय के इन वर्णा में परिवतित 
होने का विधान वा० प्रा० के छत्तीस सूत्रों (३६-१७, २१-४४) में किया गया हँ । 

नति-१।४२ के अनुसार दन्त्य वर्णो (त, थ, द, घ, न, स १ के मूर्धन्य 
वर्णो (ट,ढ, ड, ढ, ण, ष ) में परिणत हो जाने को नति कहते हैं । वा० प्रा० के 
बारह सूत्रों (३।८४-९५) में नकार के णकार होने का, सत्ताइस सूत्रों ( ३।५६-७८, 
८०-८३ ) में सकार के षकार होने का तथा एक सूत्र ( ३।७९ ) में तकार तथा 
थकार के क्रभशः टकार तथा ठकार होने का विधान किया गया है। 

उ-पद-पाठ 

बा० प्रा० वाजसनेयि-संहिता के पद-पाठ पर आश्रित है । यद्यपि अन्य प्राति- 
शाख्यों की भाँति वा० प्रा० भी पद-पाठ को सिद्ध मानता है और मुख्यतः उन नियमों: 
का निर्माण करता है जिनकी सहायता से पद-पाठ से संहिता-पाठ का निर्माण होता है, 
. तथापि यह प्रातिशाख्य पदपाठसम्बन्धी नियम भी देता है । पदपाठसम्बन्धी नियमों का 
निर्देश इस प्रकार किया जा सकता है-- : 

इतिकररण- मुख्य नियम ये है-( १ ) चर्चा बाद में होने पर प्रगृह्य-संज्ञक 
पद इति से व्यवहित हो जाता है ( ४१८ ) । ( २) संहिता-पाठ में जिसका रेफ स्वरूप 
ज्ञात नहीं हुआ है वह रिफित पद भो इति से व्यवहित हो जाता है। (३) पद की 
द्विरक्ति होने पर मध्य में इति आ जाता है ( ४२० )। वा० प्रा० के अनुसार द्विरुक्ति 
के स्थल ये है-( १ ) क्रम-पाठ में कही गई पदों की द्विरुक्ति पद-पाठ में भी होती है, 
सु पद शोर अवसान को छोड़कर ( ४२१-२२ ) । (२) ३।१९ के अधिकार में कहे 
गए विकार तथा आगम वाले पद को पहले कहकर वाद में उस पद की आवृत्ति करनी 
चाहिए ( ४२३ ) । ( ३ ) विश्पतीव पद को भी पहले कहकर तत्पश्चात्‌ इस पद की 
द्विरुक्ति करनी चाहिए ( ४२४ ) । 

अवग्रह - भवग्रह का अर्थ हे पृथक्करण । पद-पाठ में समासों तथा कतिपय. 
अन्य पदों को पृथक्‌ कर दिया जाता है; इसे ही अवग्रह कहते हैं। पृथग्भूत पूर्व-प॒द तथा 
उत्तर-पद के मध्य में काल का व्यवधान हो जाता है। ५।१ के अनुसार यह व्यवघान 
य अधार के तुल्य काल वाला अर्थात्‌ एक मात्रा वाला होता है! वा० प्रा० के 
सम्पूण पञ्चम अध्याय में अवग्रह के स्थलों को बतलाया गया है। डु 

सङ्कम-सङ्क्रम शब्द का अर्थ है अतिक्रमण करना, परित्याग करना । 
या तीन से अधिक पदों की. पुनंरुक्ति होते पर पुनरुक्त स्थलों को पद-पाठ में तथा न 
क इमा । बां प्रा में के सङ्क्रम शब्द से अभिहित किया गय़ा 

भध्याय ३ =; 

उल्लिखित किया गया है । क जता १ 
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कतिपय बिशिष्ट पदों का स्वरूप--पद-पाठ के पद संहिता-पाठ में अपने 
समीपवर्ती पद के प्रभाव से विकृत हो जाते हैँ और कमी-कमी उनके मूल स्वरूप को 
पहचानना कठिन हो जाता है । अतः सन्देहु-निवारण के लिए बा० प्रा० के पच्चीस सूत्रों 
( ४।२७-३४, १५२-१६२, ६।२५-३० ) में संहिता के कतिपय संदेहास्पद पदों के 
स्वरूप को स्पष्ट किया गया है । साधु पद के निश्चय के लिए ये विधान किये गये हुँ । 
ऊन क्रम-पाठ 
बा० प्रा० में कम-पाठ का विधान-संढिता-पाठ और पद-पाठ के बाद में 
क्रपन्पाठ का स्थान है । वा० प्रा० के चतुर्थ अध्याय के सोलह सूत्रों ( ४।१८२-१६७) 
में क्रम-पाठ का विघान किया गया है । सम्पूर्ण ससम अध्याय भी क्रम-पाठ विषयक है । 
ऋम-पाठ का प्रयोजन--४।१८२ में सूत्रकार ने बतलाया है कि क्रम-पाठ 
का प्रयोजन स्मृति है । तात्पर्य यह है कि क्रम-पाठ संहिता-पाठ और पद-पाठ के विषय 
को दृढ्स्मरण ( पक्क्रा ) बना देता है । अतएव संहिता-पाठ और पद-पाठ को दृढ़ता 
के लिए क्रम-पाठ का अध्ययन किया जाता है । भाष्यकार उवट का कथन है कि! 
सूत्रकार ने प्रयोजन का यह दि्दर्शनमात्र किया है। क्रम-पाठ के प्रयोजन तो अन्य 
बहुत हैं । यथा-( १ ) दो-दो पदों की वर्ण-संहिता और उदात्त थ्रादि स्वरों की 
संहिता का ज्ञान क्रम-पाठ से ही होता है । (२) संहिता के अवसानों का ज्ञान क्रम-पाठ 
से होता हँ । (३) क्रम-पाठ शिष्टों के मध्य में सम्मान प्रदान करता हे । ( ४ ) क्रम- 
पाठ का अध्ययन सिद्ध तत्त्व है । अतः यह अध्ययन पुण्यप्रद होता हुँ । 
ऋम-पाठ के निर्माण के नियम--( १ ) क्रम-पाठ में दो-दो पदों को 
मिलाया जाता है । ( २ ) दो पदों का प्रथम क्रम-वर्ग बनाने. के अनन्तर प्रथम क्रम-वर्ग 
के अन्तिम ( = ६तीय ) पद के साथ उसके परवती पद को मिछाकर द्वितीय क्रम-वर्ग 
बनाया जाता है। ( ३ ) दो-दो पदों के ये क्रम-वर्ग अवसान तक बनाये जाते हूँ 
(४) अवसान के अनन्तर पुनः पूर्ववत्‌ दो-दो पदों के क्रम-वर्ग बनाये जाते हैं (४१८२) 
दो से अधिक पदों के क्रम-दर्ग -क्रम-पाठ के दो मुख्य उद्देश्य हैं- 
( १ ) आर्षी संहिता को रक्षा ( अलोप ) ओर ( २) पदों के मूळ रूप का प्रदर्शन । 
इन दोनों की सिद्धि के लिए ही क्रम-पाठ में दो-दो पदों के क्रम-वर्ग बनाए जाते हा 
इससे, दो-दो पदों के मध्य में होने वाली संहिता की भी रक्षा ( अलोप ) हाँ जाती है 
ओर प्रत्येक पद का मुल रूप भी दिखलाई पड़ जाता है । किन्तु दो-दो पदों के क्रम-वगे 
बनाने पर कभी-क्रभी किसी विकारविशेष का कारणभूत कोई पद उस क्रम-वर्ग में 
नहीं आता, जिससे वह संधि-विकार भी नहीं हो सकता है । ऐसे स्थलों पर विकार के 
कारशमुत्र उन पदों को उसी क्रम-वर्ग में रखा जाता है। विकार के कारणभूत उन 
पदों को अन्य पदों की भाँति क्रम-वर्ग के अन्त में नहीं रखा जाता है-उनसे परवर्ती 
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पदों के द्वारा क्रम-वर्गों को समाप्त किया जाता है। इन पदों को अन्य पदों के समान | 


पूर्ववर्ती तथा परवर्ती पदों के साथ मिलाकर दोहराया नहीं जाता है, अपितु ऐसे पदों 
को पूर्ववर्ती तथा परवर्ती पदों के मध्य में रखकर केवल एक बार उच्चारित किया 
जाता है । इससे बहुत (5 दो से अधिक ) पदों के क्रम-वर्ग निष्पन्न हो जाते हैं । 
. इस विषय में वा० प्रा० में ये नियम बनाये गये हैं-( १ ) अपृक्त पद (आ ओर उ ) 
, को मध्य में रखकर तीन पदों का क्रम-त्र्ग बनाना चाहिए (४१८४) ! ( २ ) आकार 
के साथ उसके परवर्ती पद को दूसरी बार मिलाना चाहिए ( ४१८५ ) (२) मो 
ष्‌ णः और अमी षु णः-ये भी तीन-तीन पदों के क्रम-वर्ग हैं ( ४(८६ ) | (४ ) सु. 
पद के पूर्व में अपुक्त पद हो और बाद में नकार हो तो चार पदों का क्रम-वर्ग बनाना 
चाहिए-( ४१८७ ) । (५) सु पद के साथ उसके परवर्ती पद को दूसरी वार 
मिलाना चाहिए ( ४।१८६ ) । 9 
ऋम-पाठ सें ल्यितोपस्थित--क्रम-पाठ में दो-दो पदों के क्रम-वर्ग बनाये जाते 
हैं । प्रत्येक पद का दो क्रम-वर्गों में उच्चारण होता है । प्रत्येक पद पहली बार क्रम- 
वर्ग के अन्त में आता है और दूसरी बार क्रम-वर्ग के आदि में ग्राता है । प्रथम क्रम- 
वर्ग में पद का अन्तिम वर्ण सर्वदा भ्रविकुत रूप में दिखछाई पड़ता है और द्वितीय 
क्रम-वर्ग में पद का प्रथम वर्ण सर्वदा भ्रविकुत रूप में दिखलाई पड़ता है । इस »कार 
अधिकांश स्थलों में सामान्य क्रम-वर्गों में ही पदों के मुल रूप दिखलाई पड़ जाते हैं । 
किन्तु कतिपय स्थलों में पदों के मूल रूप सामान्य क्रम-वर्गो में दिखाई नहीं पड़ते हैं ॥ 
वहाँ सामान्य क्रम-वर्ग बनाने के अनन्तर मध्य में इति रखकर सम्बद्ध पद का 
ढिरुच्चारण किया जाता है । इसे स्थितोपस्थित कहते हैं । वा० प्रा० में स्थितोपरिथत 
के अघोलिखित स्थल विहित हैं- ( १ ) परवर्ती पद के साथ संहित पूर्ववर्ती पद का 
स्थितोपस्थित पाठ करना चाहिए, यदि पूर्ववर्ती पद अवग्रह के योग्य है ( ४१६० )t 
(२) पद के मध्य में दीघं होने पर उस पद का स्थितोपस्थित पाठ करना चाहिए 
(४ ६२ ) ( ३ ) एकपदगत मूर्घन्यभाव के स्थल में स्थितोपस्थित पाठ करना 
चाहिए ( ४१६३ ) । ( ४ ) प्रगृह्मसंज्रक पद में स्थितोपस्यित पाठ करना चाहिए 
" (४२९४ ) (५) सं० पा० में जिसका रेफस्वरूप ज्ञात नहीं होता है उस रिफित 
पद का स्थितोपस्थित पाठ करना चाहिए ( ४१९५९ ) । ( ६ ) अवसान में स्थित पद 
का भी स्थितोपस्थित पाठ करना चाहिए ( ४१६६ ) । 


ऋम-पाठ में इति के साथ संधि--परिग्रह ( स्थितोपस्थित, वेष्टक ) में 
प्रथम पठित पद के अन्तिम वर्ण के साथ इति की संधि कैसे की जानी चाहिए इसका 
विधान वा० प्रा० के सम्पूर्ण सप्तम अध्याय में किया गया है। सूत्रों के भ्रध्ययन से यह 
विषय सरलता से समझा जा सकता है। 


[RT 
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ए-वेदाध्ययन 
वेद की रक्षा के हेतु सेद्धान्तिक पक्ष--वर्या, स्वर, संधि से सम्बन्धित 


सिद्धान्तों-को उल्लिखित करने के साथ-साथ प्राचार्य कात्यायन ने व्यावहारिक पक्ष- ` | 


वेदाध्ययन की भौखिक परम्परा-को भी वा० प्रा० में उल्लिखित कर दिया है । वा० 
प्रा के प्रथम श्रध्याय के दस सूभों ( १।१६-२५ ) तथा ्रष्टम अध्याय के तीन 
सूत्रों (८।२७-२६) में वेदाध्ययन-विषयक कतिपय महत्त्वपूर्ण बातों का प्रतिपादन किया 
गया है। अष्टम अध्याय में वेदाध्ययन के फल को भी बताया है। वा० प्रा० से 
वेदाध्ययन के विषय में जो बातें ज्ञात होती हैं वे संक्षेप में इस प्रकार हैं-- ( १ ) पाद- 
| शुद्धि, आचमन इत्यादि के द्वारा पवित्र होकर वेदाध्ययन करना चाहिए (१।२०,८।२७ ) 
(२ ) शुद्ध स्थान में वेदाध्ययन करना चाहिए ( १।२१,८।२८ ) । (३ ) सुखद 
प्रासन पर बैठकर वेदाघ्ययन करना चाहिए ( ११२२ ) । ( ४ ) हेमन्त ऋतु ग्राने पर 
रात्रि के चतुर्थ प्रहर में वेदाध्ययन करना चाहिए ( १।२३ ) । ( 4 ) वेद।ष्ययन के 
प्रारम्भ में गरोम्‌ का उच्चारण करना चाहिए ( १११६ )। (६ ) शूद्र एवं पतित जिस 
प्रकार न सुनेँ उस प्रकार वेदाघ्ययन करना चाहिए ( ८२६ ) । ( ७ ) प्रध्ययन-कालू 
में भ्रष्येता को एक योजन से अधिक पैदल नहीं चलना चाहिए ( १।२४ ) (८) 
अध्येता को मधुर एवं स्निग्ध भोजन करना चाहिए ( १२५ ) । 
, वेदाध्ययन का फल बतलाते हुए आचार्य कात्यायन ने कहा है कि वेदों के 
अध्यपन एवं अर्थ-ज्ञान से मोक्ष, स्वर्ग, यश तथा दीर्घायु की प्राप्ति होतो है (=।३१-३४)। 
वेद के अध्ययन से, वेद के अध्यापन से, वेद के श्रवण से तथा बेद के वर्णो, अक्षरों, - 
विभक्तियों भौर पदों के ज्ञान से धर्म होता है ( ८।३७ ) । 
६-वाजसनेयि-प्रातिशाख्य के संस्करण -- 
वा. प्रा. के अनेक संस्करण .प्रकाश में आये है । किन्तु यह दुर्भाग्य की बात हे 
कि सभी संस्करण अशुद्धियों से भरे हुए तथा अव्यवस्थित होने के कारण अनुपयोगी हैं । 
सर्वप्रथम वा. प्रा० का संस्करण पाश्चात्य वैदिक विद्वान्‌ वेबर ने १८५८ ई. में प्रस्तुत 
किया । उन्होंने जर्मन भाषा में सूत्रों का अनुवाद भी किया । जर्मन भाषा से अपरिचित 
पाठकों के लिए यह संस्करण अनुपयोगी रहा । भ्रब यह उपलब्ध नहीं है । पं. युगल- 
किशोर पाठक ने १८८८ ई. में भारत में पहलो बार उवटभाष्यसहित वा, प्रा. का 
संस्करण निकाछा। इस संस्करण में उदाहरणों के मूल-स्थलों को भी उल्लिखित किया गया 
है ।यह संस्करण भी अब उपलब्ध नहीं है। १८९३ ई. में जीवानन्द विद्यासागर भट्टाचार्य 
ने उवटभाष्यसहित वा, प्रा. का संस्करण प्रस्तुत किया । यह संस्करण निम्न कोटि 
का है । अब यह भो अनुपलब्ध है। १९३४ ई. में श्री वेङ्कटराम शर्मा ने उवट-भाष्य 
तथा अनन्तभट्ट-माष्य के सहित वा. प्रा. का संस्करण प्रस्तुत (कया । यु उस्करण 
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असंख्य अशुद्धियों से भरा हुआ होने के कारण नितान्त अनुपयोगी है। इसमें कितनी 
अशुद्धिया हैं इसका कुछ आभास इस तथ्य से हो जायेगा कि ग्रन्य के अन्त में दिप 
“गया १६ पृष्ठों का शुद्धि-पत्र स्वयं अनेक अशुद्धियों से भरा हुआ है । यह अशुद्धि- 
-बहुल संस्करण भी उपलब्ध नहीं है । श्रीमती इन्दु रस्तोगी के द्वारा १९६७ में प्रकाशित 
संस्करण भाष्यादि के अभाव के कारण विशेष उपयोगी सिद्ध न हो सका । 
वर्तमान संस्करण की विशेजतायें-( १ ) इसमें वा० प्रा” को शुद्ध रूप 
में प्रस्तुत करने का अथक प्रयास किया गया है । ( २ ) वाण्प्रा० के सूत्रों के साथ-साथ 
इसमें उवट के मातुमोद-संज्ञक भाष्य एवं अनन्तभट्ट के पदार्थप्रकाश-संज्ञक भाष्य को 
प्रस्तुत किया गया है। (३ ) वा० प्रा० का यह संस्करण अपने ढंग का स (प्रथम 
प्रयास है । प्रत्येक सूत्र का तथा तत्संछग्न उवट-माष्य का हिन्दी में प्राक्षरिक अनुवाद 
दिया गया है। विषय को समभने में सौविध्य की दृष्टि से भ्रनुवाद में आज कल के प्रचलित 
लौकिक शब्दों का प्रयोग किया गया है। कोको में पारिभाषिक शब्दों का संनिवेश 
“करके प्रौढ़ि भी सुरक्षित की गई है। सूत्रार्थ तया भाष्यार्थ को स्पष्ट करने के लिए 
अनुवाद करते समय आवश्यकतानुसार कोष्ठक में अतिरिक्त शब्द जोड़े गये हैं । (४) 
प्रत्येक सुत्र के अनुवाद में जहाँ-जहाँ आवश्यक हुआ है वहाँ-वहाँ सुत्रान्तर से अनुवृत्त 
शब्दों को ग्रहण किया गया है। उती प्रकार भाष्यकार ने भ्रपने भाष्य में जहाँ-जहाँ 
सूत्र-प्रतीकों को छोड़ दिया है वहाँ-वहाँ कोष्ठक में उन प्रतीको कों दिखलाया गया है, 
जिससे पाठक मूल और उसकी व्याख्या को संलग्न करके देख सके । (५) भाष्यस्थ कठिन 
स्थलों के विषय में टिप्पणियाँ लिखों गई हैं। (६ ) आवश्यकतानुसार संहिता-पाठ, 
'पद-पाठ तथा क्रम-पाठ दिये गये हैं। ( ७ ) भाष्योक्त प्रत्येक उदाहरण का मूल-स्थल 
प्रस्तुत किया गया है। ( ८ ) ग्रन्थ के अन्त में सूत्र-सूची एवं पारिभाषिक शब्द-कोष 
जोड़ दिये गये हँ जो नितान्त उपयोगी हैं । ( ६ ) ग्रन्थ के प्रारम्भ में एक प्रमेयबहुल 
भूमिका दी गई है जो पाठको के लिए अत्यन्त उपयोगी सिद्ध होगी । 
इस संस्करण को प्रस्तुत करने में यही उद्देश्य रहा है कि प्रत्य स्वयं ही अपने 
गुणों से पाठकों को अवगत करावें । अतएव यह कर्तव्य समझा गया है कि वैगक्तिक 
विचारों एवं कल्पनाओं को ग्रन्थ की विषय-वस्तु में न लगाया जावे । केवळ भूमिका 
में आवश्यक होने पर अपने मत को स्थान-स्थान पर व्यक्त किया गया हैं। इस वात 
का निरन्तर ध्यान-रखा गया है कि इस दुर्बोध विषय को पाठनं के सामने' आधुनिक 
ढंग से अस्तुत किया जाये जिससे वुद्धिमान्‌ पाठकों को. विषय के समझने में सौंविध्य 
हो। इत प्रयत्न में कहाँ तक सफलता मिली है. इसके निर्णय के लिए सहृदय 
'विद्वत्समांज से प्रश्रय अभ्यर्थना कर रहा हूँ । 


निशा 


वाजसनेयिप्रातिशाख्यम्‌ 


ठउवटभाष्य-अनन्तभड्भाष्याभ्यां सहितम्‌ 


— 0 


प्रथमोऽध्यायः 


स्परसंस्कारयोश्छन्द्सि नियमः ॥ १ ॥ 


सु० ग्र०-वेद के विषय में स्वर और संस्कार का नियम ( कहा 
जायेगा ) । ( थवा वेद के विषय में स्वर और संस्कार का बिधान 
किया जाग्रेगा ) । 


उ०--यस्य मृङ्गावछिः कण्ठे सुतदानाम्बुपूरिते । 
भाति रुद्राक्षमालेव स व: पायाद्‌ गणाधिपः ॥ 
भ्रणम्य परमात्मानं व्याख्यास्ये प्रातिशाख्यकम्‌ । 
सरस्वतीं च जगतस्तमोनाशनदीपिकाम्‌ ॥ 
जपादौ नाधिकारोऽस्ति सम्यक्‌ पांठमजानतः । 
प्रातिशाख्यमतो ज्ञेयं सम्यक्‌पाठस्य सिद्धये ॥ 


स्त्रर उदात्तानुदात्तस्वरितप्रचितलक्षणः, संस्कारो लोपागमवर्णविकारप्रकृतिभाव- 
छक्षणाः, तयोः स्वरसंत्कारयोः छन्दसि विषये नियसोऽधिङ्ृतो वेदितव्यः। प्रतिज्ञा- 
सूत्रमेतत्‌ । प्रतिज्ञा च शिष्यबुद्धिसमाघानार्था ॥ १॥ 

उ० श्र०--जिमके प्रवाहित होते हुए मद-जल से व्याप्त कण्ठ पर भ्रमरों की 
पङ्क्ति रुद्राक्षमाला के समान शोभायमान होती है वह गणेश जी श्राप लोगों की रक्षा 
करे । परमात्मा को नमस्कार करके श्रौर संसार के: ( अज्ञानरूप ) अंधकार के 
विनाश कै लिए दीपिका-स्वरूप सरस्वती को ( नमस्कार करके ) मैं प्रातिशाख्य की 
व्याख्या कहूंगा । जः व्यक्ति वेद का ठीक-ठीक उच्चारण करना नहीं जानता है उसका 
जप प्रादि में ग्रधिकार नहीं है । इसलिए शुद्ध उच्चारण की सिद्धि के लिए प्रातिशाख्य 
का ज्ञान प्राप्त करना चाहिए । 


स्वर उदात्त, अनुदात्त, स्वरित झौर प्रचयरूप है ( अर्थात्‌ स्वर के अन्तर्गत 
उदात्त, ग्रनुद.त्त, स्वरित और प्रचय हूँ), संस्कार लोप, ग्रागम, वर्णविकार भोर 


वाजसने!यप्रातशाख्य 


प्रकृतिभाव रूप है ( अर्थात्‌ संस्कार के अन्तर्गत लोप, आगम, वर्णविकार और प्रकृति- 
भाव आते हूँ ), उन; स्वरसंस्कारयोः = स्वर झौर संस्कार का; छुन्दसि = वेद के 
विषय में; नियमः = नियम; भ्रधिक्कत जानना चाहिए । यह प्रतिज्ञा-सूत्र है और 
प्रतिज्ञा शिष्यों की बुद्धि को एकाग्र करने के लिए है i 
आ०--हरिः ओम्‌। 
गजाननकटदन्द्रनिस्सृता -मदजर्भरी । प्रक्षालयतु नः प्रं विघ्नसद्वातकदमम्‌ ॥ 
नमस्ते शारदे देवि क्राइमीरपुरवासिनि । त्वामह प्रार्थये नित्यं विद्यादानं तु देहि मे ॥ 
श्रीसरस्वत्यै नमः । रम्‌ । 
दक्ष दक्षाष्वरहरं हरहर्युभयात्मकम्‌ । खलानामहितं नित्यं चन्दे श्रीरामसद्गुरुम्‌ ॥ 
श्रीगुरुभ्यो नमः । 

वन्दे विष्णुं सदानन्दं भक्तकल्पमहीरुहम्‌ । यच्छायमाश्नितैलंम्यं नरंरर्थचतुष्टयम्‌ ॥ 
याज्ञवल्क्यमुनि नत्वा कात्यायनमुनोनपि। सुमङ्गलादिकांश्चापि वन्दे विद्यागुरून्मम ॥ 
वेदवदाज्भतत्त्वज्ञंऽनन्तभट्ट इति श्रुतः । व्याख्यास्यामि प्रातशार्यं कात्यायनमुनीरिःम्‌ ॥ 
समस्तकाण्वशाखम्यो मूर्धन्येषोऽञ्जलिमंया । ग्रथ्यते मच्छुम दृष्ट्रा कृपां कुर्वन्तु ते मयि ॥ 
उदाहरणवाक्यानि दीयन्ते काण्वशाखिनाम्‌ | अलाभे परकीयाणि सूत्रकारानुशासनात्‌ ॥ 

शाखायां शाखायां प्रात प्रतिशाखम्‌, प्रतिशाख भवम्‌ इति प्रातिशाख्यम्‌ इति 
समाख्यया समग्रादाहरणलाभेन च माध्यन्दिनीयशाखीयमेवेदं ध्रातिश्ाख्यमिति गभ्यतें। 
अतः काणवशाखोदाह्रणप्रतिज्ञानं कथमिति चेत्‌ । सत्यम्‌ । माध्यन्दिनीयमेवेति न नियमः । 
किन्तु काण्बादिपञ्चदशश्षाखानुगतं यतस्तासु शाखासु नियमः स्वल्पभेददशंनेन । 
तल्लक्षणस्यासक्कदुक्त्या बहुपकारार्थ तन्त्रेणाचार्यश्रवृत्तेः । तथा च पञ्चदशसु शाखासु 
एकमेव कात्यायनसुत्रम्‌ इति । भ्रनादिवृद्धव्यवहारात्‌ श्रधिकं प्रविष्टं चेन्न तु तद्धानिरिति 
न्यायात्‌ । अनेनैव कारवापेत्तितसर्वलक्षणसिद्ध श्च । इतरधा केनचिद्‌ श्रान्त्या प्रयुत्तस्या- 
पप।ठस्यापि सुपाठत्वापत्यातिभ्रसङ्गो दुष्परिहरः स्यात्‌ । किञ्चित्प्रातिशाख्यं श्रौतसमार्त्तादि- 
सुतवत्‌ । बहूनां क्त्रापि देशे$नुपलम्मात्‌ सवदेशीयानामेकेनैव सून्रग्रग्थेन कर्मानुष्ठान- 
दर्शनाच्च । न केवलमेतदेव सुत्रंकत्वगमकम्‌ । अपितु प्रातिशाख्यसूत्रेष्वपि तत्र तत्र 
ज्ञापकाच्च । तथाहि-यान्युदाहरणानि माध्यन्दिनशाखायां न सन्ति काएवश्ाखादौ 


( क ) यह प्रतिज्ञा-सुत्र है। प्रतिज्ञा-सुत्र में ग्रन्थ के प्रतिपाद्य विषय को 
अस्तुत किया जाता है । आचार्य कात्यायन ने इस सूत्र में प्रतिज्ञा की है कि वे प्रस्तुत 
अन्य में शुक्ल-यजुवेंद के स्वर और संस्कार का विधान करेंगे । यह सुनकर शिष्यों का 
चित्त शुक्ठ-यजुर्वेद के स्वर और संक्कार में ही एकाग्र हो जाता है । 


प्रथमोष्ष्याय: 


सन्ति तदुदाहरणसाधकानि सूत्राणि दृश्यन्ते । यथा -- “पुरोळाशेन सविता जजान? । 
“पुरोळाशैरहृबोंष्या'” । तथा--“ समू०० हृमस्य पांसुरे” “'मी००हुष्टम शिवतम” इत्यादि 
काप्वशाखोदाहरणसिध्यर्थमू, “पुरो दाशे” इति सुत्रेण पुरोडाशेनेति सिद्धोऽपि माध्यन्दि- 
नोदाह्रणे पुतस्सुत्र दृश्यते-“डढौ ०० हावेकेषाम्‌” इति । तथा “निषणाय रथवा- 
हणिन्द्रएणम्परिणीयते समिन्द्रण उष्ष्याणो रक्षाणष्पुणष्षुणासऱया स्वर्णास्थूरिणौ 
अरा आपि” इति सूत्रेण मिन्नपदेष्वप्पेषु णत्वे नियमितेस्न्यत्र “प्रि नो रुद्रस्य ” इत्यादी 
माध्यन्दिनानां नत्वे सिद्धेऽपि. परिणो हेती रुद्रस्प्र'” इति काण्वोदाहरणसिष्यर्थम्‌ “परिष 
इति शाकटायन:?' इति पुनस्सुत्रं दुश्यते ॥ 


तथा भिन्नपदत्वेन '“श्रोमणा ' ` इति माध्यन्दिनोदाहरणसिद्धेऽपि ““श्रीमनाश्श- 
तपया.'' इति काण्वानां नत्वसिध्यर्श पुनससुत्रम्‌ “श्रीमना इत्येके” इति । तथा “प्रकृत्या 
कखयोः पफयोञ्च” इति सूत्रेण “विष्णोः क्रमोऽसि”, “ततः खनेम”, “देवसवितः 
प्रसुव”, “या: फलिनीः” इत्यादौ माध्यन्दिनीयानां विसगंस्य प्रकृतिभावे सिद्धेऽपि 
“विष्णो ~= क्रमोऽसि”, “तत्‌ >< खनेम”, “देवसवित >< प्रसुव, ¦ या><फलिनी:” 
इत्यादौ काण्वोदाहृरणे जिह्वामूलीयोपष्मानीयसिष्यर्थ पुनर्वचनम्‌--““जिह्वामूलीयो- 
पच्मानीयौ शाकटायनः” इति न च वाच्यं जिह्वामूलीयादिकं माध्यन्दिनस्यापि विकल्पेन 
भविष्यतीति, “ तस्मिन्‌ ८०० हूजिह्वामूलीयोपष्मानीयनासिक्या न सन्ति माध्यन्दि- 
नानाम्‌” इति सृत्रक्ारेण निषिद्धत्वात्‌ । न च वाच्यमेपु सून्नेषु एक्रेपामित्यादिपदैः 
मतान्तरश्रदर्भन कृतं सूत्रकारेणेति तावता वैयथ्ये भति, यथा “देवेभ्यः शुन्यघ्वम्‌” 
` इति मन््राभावेऽपि मतान्तरप्रदशनं शितम्‌, तद्धदत्रापोति । यत्र मतान्तर्रदर्शनं नास्ति 
केवल शाखान्तरोदाहरणसिध्यर्थमेवाचार्यप्रवृत्तिः । तादृशान्यपि सूत्राणि दुश्यन्ते, यथा- 
“दुणाशं सख्यं तब” इति शावीयादिशाखोदाहरणक्षिध्यर्थ तृतीयाध्याये नाशे च” 
इ.त सूत्रम्‌ । तथा “पोडन्त्यो अस्य? इत्युदाहरणसिष्यर्थम्‌ “षट्दंशदन्तयोः सड्ख्यावयो- 
अ्थंयोश्व'” इति सूत्रम्‌ । तथा “'सोमापृष्णो मगिधेयम्‌ ? इत्युदाह्रणस्य थ्रन्तोदात्तत्व- 
सिध्यथंम्‌ “इन्द्र चेन्द्रसोमपूर्व पूषास्निवायुषु” इति सूत्रम्‌ । एवं तत्र तत्र शाखान्तरो- 
दाहरणसिध्यर्थ बहूनि सूत्राप्युपलम्यन्ते न च तानि छोकिकप्रयोजनसाघनार्थानि; .तेषां 
व्याकरगासिद्धत्थात्‌ । नार्‍यारवळायनाचार्यादिकृतप्रातिशास्यसिद्धत्वम्‌ । ऋषिवचन- 
मात्रस्यापि वैयर्थ्यं वक्तुमनुचितत्वाच्व । तस्मात्‌ सिद्धं काण्वादिपञ्चदशशाखासु एकमेव 
प्रादिशाख्यमिति । ओम्‌ । हृरिः ओम्‌ ॥ 


जपादौ नाधिकारोऽस्ति सम्यक्पाठमजानतः । 
प्रातिशाख्यमतो ज्ञेयं सम्यकपाठस्य सिद्धये ॥ 


¥ चाजसनेयिप्रातिशाख्ये 


सङ्भतिज्ञापकं तस्येदमाद्यं वचनं स्पष्टार्थम्‌ । स्वरसंस्कारयोश्छन्दसि नियमः । 
स्वरः उदात्तानुदात्तस्वरितप्रचयरूपः, संस्कारो नाम लोपागमवर्णविकारप्रक्तिभावादि- 
रूपः; तयोः छन्दसि वेदविषये नियमोऽधिक्रियते । प्रतिज्ञासूत्रमेतत्‌ । प्रतिज्ञा तु शिष्य- 
वुढधिसमाघानार्था॥ १॥ 


लौकिकानामथंपूवकत्वात ॥ २ ॥ 


सु० अ०-प्रयोजनपुर्वक होने से लौकिक ( शब्दों के नियम को नहीं 
कहा जायेगा ) । 


उ०--छोके विःदता लौकिकाः । लौकिकानां शब्दानामर्थपूर्वकत्वातप्रयोजन- 
पूर्वकत्वादस्मिन्‌ शास्त्रे नियमो न क्रियते । कथं प्रमोजनपूर्वकत्वम्‌ ? कथं प्रयोजनपूर्वकाणां 
शब्दानां नियमो न क्रियते ? आह “देवदत्तः गामभ्याज शुक्लां दण्डेन" इति यस्य 
पुरुपस्य देवदत्तकतु का गोत्वजात्युपलक्षितशुक्लद्रव्यकामका दएडकरणिका अभ्याजनक्रिया 
अभिश्रेता स एवैतद्वाक्यं ब्रबीति, न तत्सर्वः । अतोऽर्थपूर्वकत्वं छौकिकाना शब्दानाम्‌ । 
झर्थपूर्वकत्वे सत्यर्थाभावे नोच्चारणं लौकिकानां शब्दानाम्‌ । छन्दसि पुनः “श्रहरहः 
स्वाध्यायमधीयीत ' इति श्रुतिचोदनात्‌ । श्रतः सदाकालं छान्दसानां शब्दानामम्थासः 
श्त्या विघोयते पुरुषस्याम्युदयार्थम्‌ । अतस्मद्विपय एव स्वरसंस्कारयोनियम आरभ्यते 
न छोकिकानामर्थपूर्वकत्वात्‌ ॥ २॥ 


३० श्र०--लोक में प्रचलित ( शब्द ) लौकिक (शब्द है । श्रथंदूर्व कत्वात्‌ = 
प्रयोजनपूर्दक होने से; लौकिफानास्‌ = लौकिक शब्दों का; इस शास्त्र में नियम नी 
क्रिया जाता है । प्रयोजनपूर्वकत्व कैसे हैं ? प्रयोजनपूर्वक शब्दों का नियम क्यों नहीं किया 
जाता है ? कइते हैं ( उत्तर देते हैं )-- हे देवदत्त ! सफेद गाय को डण्डे से लाझ -- 
जिस पुरुप को देवदत्त कर्ता वालो, गोत्वजातिविशिष्ट शुक्ल द्र्य कमं वालो श्रौर दण्ड 
करण वाली छाने को क्रिया ग्रभीष्ट है वहो ( पुरुष ) इस वाक्‍य का उच्चारण करता 
है, सव पुरुप ( इस वाकय का उच्चारण ) नहीं ( करते हैं ) । इसलिए लौकिक शब्दों 
का प्रयोजनपूर्वकत्व है । प्रयोजनपूर्वक ( उच्चारित ) होने के कारण प्रयोजन का अभाव 
होने से लौकिक शग्दौं का उच्चारण नहीं किया जाता है। वेद के” विपय में तो, 
श्रतिदित ग्रात्ते वेद का अध्ययन करना चाहिए” यह श्रुति ( वेद ) का आदेश है, पुरुष 
के अम्युदय के लिए । इसलिए सर्वदा ( सभी दिनों ) के हेतु वैदिक शब्दों का अध्ययन 
( पाठ, अभ्यास ) थुति के द्वारा विधान किया जाता हे। उन (वैदिक शब्दों ) के 


(क) १। ३ में प्रयुक्त 'न' ( नहीं ) पद का सम्बन्ध प्रस्तुत सुत्र के साथ भी हैं । 


ण: PI 


प्रथमोऽध्यायः प्‌ 


विषय में हो स्वर और संस्कार का विधान ( नियम ) प्रारम्भ किया जाता है, प्रयोजन- 
पूर्वक होने से लौकिक ( शब्दों ) का नहीं ।" 


अ०--छोके भवा छौकिकाः शब्दास्तेषां गामानय शुक्लां दण्डेन इत्येवमादीनां 
वाक्यानां नियमो न क्रियते। कुतः ? अर्थपूर्वकत्वात्‌ । यस्य पुंसः देवदत्तकतूका 
गोत्वजात्याक्रान्ता शुक्लब्रव्कमिका दण्डकरणिका आआनयनक्रियाभिप्रेता स एवेतद्वावयं 
प्रयुङ्क्त न सर्वः अर्थाभावात्‌ । छन्दसि तु पुनः “झहरह: स्वाध्यायमघीयीत” इति श्रुत्या 
स्वंकालाथंप्रयोजना भावेऽपि वेदाष्ययनं विधीयते पुर्षस्याम्युदयाय ।- ग्रतो वँलक्षण्यात्‌ 
तद्विषय एवायं नियमः, न लौकिकविषयः ॥ २॥ 


न समत्वात्‌ ॥ ३॥ 


चु” अ० -तुल्य होने से (यह कहना युक्त) नहीं ( कि वैदिक शब्दों 
के भ्रध्ययन से ही अभ्युदय होता है ) । ह 


उ०--नकार: प्रतिषेधवाची उभयत्र सम्बध्यते काकाक्षिवत्‌ । न चैतत्‌, 
यद्वेदिकानां शब्दानां स्वरसंस्कारनियमोऽम्युदयहेतुः । किन्तहि ? लौकिकानामपि 
नियमोश्म्युदगहेतुरेव । कुतः ? समत्वात्‌, तुल्यत्वाच्छन्दानाम्‌ । य एव वेदिकास्त एव 
लौकिकास्त एव तेषामर्था इति। अतो यदुक्त वैदिकानामेव स्वरसंस्करणमम्युदय- 
हेतुरित्येतन्न समत्वात्‌ ॥ ३॥ 


उ० आ०--प्रतिषेघ ( निषेध ) का वाचक ( सूत्रोक्त) 'न' शब्द कौए 
को आँख की तरह दोनों ओर लगता हे । ( अर्थात्‌ इसका सम्बन्ध ?।२ प्रौर १ [३ 
इन दोनों सूत्रों के साथ है ) । (पू० ) यह कहना युक्त; नरनहीं; है कि वैदिक शब्दों 


('क ) आचार्य बैदिक शब्दों के स्वर भौर संस्कार का हो विधान करेंगे क्योंकि 
( १ ) लौकिक शब्दों का उच्चारण सभी लोगों के द्वारा नहीं क्रिया जाता है । वेदिक 
शब्दों के विषय में यह वात नहीं है । वेद के ादेश के अनुसार सभी पुरुष वैदिक 
. शब्दों का उच्चारण प्रतिदिन करते हैं। अतः वैदिक शब्द सभी पुरुषों के छिए उपयोगी 
हैं, जव कि लौकिक शब्द कुछ ही पुरुषों के लिए उपयोगी हैँ । ( २ ) लौकिक शब्द 
प्रयोजन-विशेष के लिए प्रयुक्त होते हैं । उस प्रयोजन की. सिद्धि करने में ही लौकिक 
शब्दों का उपयोग समाप्त हो जाता है । वैदिक शब्दों का ऐसा कोई दृष्ट प्रयोजन नहीं 
होता है। 4दिक शब्दों के अध्ययन का प्रयोजन है--पुरुष का अम्युदय, पुरुष का 
पारमाथिक कल्याण । 
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के स्वर और संस्कार का नियम अभ्युदय का हेतु है । (सि०) तब कया? (पू०) 
लौकिक शब्दो का नियम (भी ) श्रम्युदय का हेतु ही है। (सि०) कैसे ? 
समत्वात्‌ 5 समान होने से = ( वैदिक और लौकिक ) शब्दों के तुल्य होने से । 
` जो वैदिक ( शब्द ) हैं वे ही लौकिक ( शब्द ) है, . वे ही उनके अर्थ हैं। इसलिए 
यह जो कहा गया है कि वेदिक ( शब्दों ) के ही स्वर और संस्कार ( का नियम) 
प्रभ्युदय का हेतु है, यह युक्त नहीं है, ( वैदिक लौकिक शब्दों के ) तुल्य होने से । 
झ०-नन्‌ प्रतिपेच्रवाची, न पर्युदासार्थः। प्रतक्तत्नतिषेधात्‌। तदुक्‍्तं 
महाभाष्ये -- 7 
“प्राधान्यं तु विधेय॑त्र प्रतिपेधे$प्रधानता । पुंदासः स विज्ञेयो यत्रोत्तरपदेन तु ।' 
प्रप्राधान्य विधेयंत्र प्रतिपेत्रप्रधानता । प्रसज्यप्रतिषेधो$सौ क्रियया सह यत्र नन्‌ ॥' इति] 
इयमस्य योजना -अथ यदुक्तं वैदिकानामेव शव्द्रानामयं नियमो न लौकिकाना- 
मिति, तन्नेत्यर्थः । कुतः ? समत्वाच्छन्दानाम्‌ । य एव वैदिकाः त . एव लौकिकाः 
त एव चामीपामर्था इति ॥३॥ 


स्याद्वाम्नायघर्मित्वाच्छन्दसि नियमः ॥ ४ ॥ 


सु० अ०-( वेदस्थ ) शब्द-सम्‌ह वेद के घमं से समन्वित है, श्रतः 
चेद के विषय में ( स्वर और संस्कार का ) नियम ( अभ्युदय का जनक ) 
है-अथवा [श्रास्नाय धं यज्ञ में प्रयोग ) होने से वेद में स्वर और संस्कार 
का नियम ( अभ्युदय का जनक) है] । 


(क ) पूर्ववर्ती सूत्र के भाष्य को देखने से यह ज्ञात होता है कि वैदिक शब्दों 
के उच्चारण ( भ्रध्ययन ) से श्रम्युदय की प्राप्ति होती है, जवकि लौकिक शब्दों के 
उच्चारण से. केवल छौकिक प्रयोजन ( लौकिक व्यवहार ) की सिद्धि होती है। प्रस्तुत 
सुत्र के भाष्य में वेदिक शब्दों के स्वर और संस्कार के नियम को अम्युदय का हेतु 
माना गया है । स्वर ग्रौर संस्कार के नियम को अम्युदय का हेतु वतलाना ठीक ही 


है क्ग्रोंकि स्वर और संस्कार के नियम को जानकर ही वैदिक शब्दों का शद्ध उच्चारण: 


( अध्ययन ) संभव है और यह भी निश्चित है कि वैदिक शब्दों का शुद्ध उच्चारण 
करने पर हो अम्युदय को प्राप्ति होती है, अशुद्ध उच्चारण से अनिष्ट ही होगा । 

( ख ) पूर्वपक्षी का कहना है कि वेद में जो शब्द हैं, वे ही शब्द लोक में हैँ । 

उन शब्दों के अर्थ भी समान हैं। अत एवं यह कहना सर्वथा अयुक्त है कि वेद के रूप 

में उच्चारित होने पर ये शब्द अ्रम्युदय के जनक हैं, लोक में उच्चारित होने पर नहीं ! 


प्रथमोष्ष्यायः ` 


उ०--प्राम्नायो वेदः, तस्य धर्मः आम्नायघर्मः, भआम्नायधर्मो विद्यते 
यस्य शब्दग्रामस्य स आम्नायधर्मी, तस्य भावः आम्नायघमित्वम्‌, तस्मादाम्नाय- 
धर्मत्वात्‌ ( स्याद्वा ) भवेद्वा छन्दसि शब्दानां स्वरसंस्कारनियमोऽम्युदयाय महते 
स्यात्‌ । छन्दसि नियमो महोदय: । कतमत्तदाम्नायघमित्वं नाम? ध्राह-आम्नायः क्रियार्थो 
यज्ञा्थश्च | तद्या -द्राह्मणं विव्यर्यवादरूपम्‌, मन्त्रस्तु कर्माङ्गभूतद्रन्यदेवतास्मारकः, 
मन्त्रेण स्मृतं कर्म कर्त्तव्यमिति नियमार्थं वचनम्‌ । मन्त्रस्तु यदि मनागपि स्वरतो वर्णतो 
वा हीनो भवति अथ कर्मासमृद्धिः; न केवलं कर्मासमृद्धिः, किन्ति ? दुरिष्टहेतुः 
प्रत्यवाय: स्यात्‌ । उक्तं च-- 
“मन्त्रो हीनः स्वरतो वर्णतो वा मिथ्याप्रयुक्तो न तमर्थमाह । 
स॒ वाग्वज्रो यजमानं हिनस्ति यथेन्द्रशत्रुः स्वरतोऽपराघात्‌ ॥” इति ॥ 
दुष्ययुक्तमन्त्रविषयो निन्दार्थवादः, तथा स्त्राध्यायविषयः फलार्थवादो भवति 
“धृतकुल्या मधुकुल्याः पितुन्‌ स्वघा भ्रभि वहन्तीति ।” न तु लोकिकशन्दविषयमिदं 
किझ्जिदृपरूम्यते । अतः स्त्रर पंस्कारयोश्छन्दसिं नियमो महोदय इति ॥ ४॥ 
उ० श्र०-ग्राम्नाय का अर्थ है वेद, उसका धर्म = आम्नायधर्म, आम्नायधर्म 
है जिस शब्दसमूद का वह है आम्नायधर्मी, उसका भाव = आम्नायधमित्व, उस, - 
आम्नायर्धा मिट वत्‌-भ्राम्तायधर्मित्व से; छन्दसिःवेद के विषय में; शब्दों के स्वर और 
संस्कार का नियम महान्‌ अम्पुदय के लिए; ( स्याद्वा = ) .है। वेद के विषय में नियम 
हान्‌ अभ्युदय (का हेतु है) । (पू०) वह भ्राम्तायधमित्व है क्या वस्तु ? वतलाते हैं- 
वेद ( ग्राम्नाय ) क्रिया के लिए और यज्ञ के लिए है। जैमे--ब्राह्मण विधि भौर 
अर्यवाद रूप है ( ब्राह्मग के भ्रन्तर्गत विधि और अर्थवाद आते हैं ), मन्त्र तो कर्म के . 
अङ्गभूत द्रव्य और देवता का स्मारक ( स्मरण कराने वाला ) है । मन्त्र के द्वारा 
स्मरण कराये गये कमं का अनुष्ठान करना चाहिए इस नियम के लिए विधान है 
( अर्थात्‌ इस प्रकार का विधान है कि कर्म के द्रव्य और देवता का स्मरण मन्त्र के 
द्वारा कराना अनिवार्य है। यदि अन्प्र उपाय से द्रश्य भौर देवता का स्मरण कराया 
जाय तो कर्म निष्फळ होगा । । मन्त्र तो यदि स्वर को दृष्टि से अथवा वर्ण को दृष्टि से 
थोड़ा-सा भी त्रुटिपूर्ण हो जाय तो कर्म की अपूर्णता रहेगी, केवल कर्म की अपूर्णता ही 
नहीं रहेगी  ( पू* ) तब क्या ? अशुद्ध याग के अनुष्ठान के कारण हानि होगो । 
, कहा भो है-- fee 
` “जो मन्त्र स्वर (2८८९०६ ) से या वणं से हीन होता है वह मिथ्या रूप से 
प्रयुक्त होने के कारण अभीष्ट अर्थ को नहीं कहता है । वह वाग्वत्ञ बनकर यजमान को 
ही विनष्ट कर देता है, जैमे ( स्वर ) (३८०९०६) के अपराध से 'इन्द्रशतु' पद 
यजमान ( वृत्र ) का हो विनाशक बन गया ।” 


g वाजसनेयिप्रातिशास्ये 


अशुद्ध रूप में प्रयुक्त मन्त्र के विषय में यह निन्दा रूप अर्थवाद हे । उसी प्रकार 
वेदाध्ययन ( स्वाध्याय ) के विषय में यह फल रूप भ्रथंवाद है--“वेद का अध्ययन 
करने,वालों के पितरों के लिए घी की नहरें और मधु की नहरें स्वधा के रूप में 
प्रवाहित होतो है” । लौकिक शब्दों के विषय में इस. प्रकार का कुछ भी प्राप्त नहों 
- होता हे । इसलिए वेद के विषय में स्वर और संस्कार का नियम महान्‌ अभ्युदय का 
जनक है । 
झ०--अतः समत्वात्‌ उभयेषामयं नियमोःस्त्वित्याह । वाशब्द: पूर्वपक्षव्या- 
वृत्यर्थ: । झाम्नायो वेद: । तद्धमित्वात्‌ स्वरसंस्कारयोः तत्रैवायं नियमः, नान्यत्र । 
झाम्नायधमित्वं चेत्थम्‌-मन्त्रत्राह्मणरूपो वेदो अज्ञार्थः। ब्राह्मणमपि विध्यर्थवादरूपम्‌ । 
मन्त्रस्तु कर्माङ्गमूतद्रव्यदेवताप्रकादाकः । मन्त्रस्तु यदि मनागपि स्वरतो वर्णतो वा हीनो 
भवति, प्रथ कर्मासमृद्धिः । नैव केवलं फर्मासमृद्धिः । किन्तहिः ? अनर्थहेतुः प्रत्यवायोऽपि। 
उक्तं हि-- 
मन्त्रो हीनः स्वरतो चर्णतो वा मिथ्याध्रयुक्तो न तमर्थमाह । 
स॒ वाग्वज्रो यजमानं हिनस्ति यथेन्द्रशत्रुः स्वरतोऽपराधात्‌ ॥ 


इति । मन्त्रविषयो निन्दार्थवादः । तथा स्वाघ्यायविषयः फलार्थवादः “घृत- 
कुल्या मधुकुल्या: पितृन्‌ स्वधा अभि वहन्तीति”, “एक: शब्दः सम्यग्ज्ञातः शास्त्रान्वितः 
स्वर्ग लोके कामधुरमवति'' इत्यादितश्च। न तु लौकिकशब्दविषये ईदृङ्नियम। 
क्वचिदुपलम्पते । अतः स्वरसंस्कारनियमो वेदविषय एवेति सिद्धम्‌ ॥ ४ ॥ 


यत्तन्न ॥ ५ ॥ 
बहर श्रण-जो ( ज्ञात नहीं है उस (शब्द के कारण ) को 


( कहेंगे ) । 

ए स्वरसंस्कारौ छन्दसि विषये प्रतिज्ञात छन्दोविषये : महोदयफला- 
वित्यवधार्य, अघुना शब्दस्वरूपजिज्ञापयिषयेदमाह । यत्‌ न ज्ञायते शब्दस्य कारणभूतं 
तद्‌ वच्याम इति सूत्रशेष: ॥ ५॥ 


उ० ग्र०--इस प्रकार बेद के सम्बन्ध में प्रस्तुत किये *गये- स्वर . और: संस्कार 
वेद में महान्‌ अभ्युदय रूप फल को प्रदान करने वोछे होते हैं -यह निश्चय करके 
भ्रब शब्द के स्वरूप को बतलाने की इच्छा से ( सूत्रकार ) इस ( सूत्र ) को कहते 
हुँ । शब्द का कारण; यत्‌, जो; ( शिष्यों को ) न > नहीं; ज्ञात है; तत 5 उसको; 
कहँगे-( सूत्रपूति के लिए ) इसे जोड़ना हँ । 9 

झ0-नकारोश्च भिन्नक्रमः । एवं स्वरसंस्कारनियममभिधाय यन्न ज्ञाते 
शब्दकरण,मति तदुच्यत इति तृत्रशेष: ॥ ५ ॥ 


प्रथमोष्ष्यायः & 


वायुः खात्‌ ॥ ६ ॥ 


सु० अ०--वायु आकाश से ( उत्पन्न होती है ) [ ( अथवा-फेफड़ से 
बाहर ग्राने के बाद ) वायु कण्ठ-दिल से ( होकर बाहर झाती है) ]। 


उ०--वायुः कारणभूतः शब्दस्य, स च; खात्‌ = आकाशात; उत्पद्यते ॥ ६॥ 
उ० अ०-चायु शब्द का कारण है झर वह; खात्‌ = आकाश से; 
उत्पन्न होती है I 
श्र०--वाय:ः शब्दस्य कारणम्‌, स॒ च आकाशादुत्पद्यते । “आकाशद्वायु:” 
इति श्रृतेः ॥ ६॥ 
शब्दस्तत्‌ ॥ ७ ॥ 


स० अ०- शब्द उस ( = वायु ) (के रूप वाला है) | अथवा- 
वह ( = वायु) शबद ( हो जाती हैँ शब्द के खूप में परिणत हो 
जाती है ) ] । 

उ०-शब्दस्तदात्मकः वाय्वात्मक इत्यर्थः ॥ ७ ॥ 

उ० झ०--शब्दः = ध्वनि; ( तत्‌ = वह = ) उसी के खूप वाला है; वायु 
के रूप वाला है-यह अर्थ है। 

आ०--यद्वायुस्वरूपमुत्पन्न॑ तच्छन्दः वाय्वात्मकमित्यर्थः ॥ ७॥ 


सङ्करोपहितः ॥ ८ ॥ 
सु० अ०--समुचित करणों ( उच्चारण-साधनों ) से प्रेरित ( अथवा. 


युक्त ) होकर ( हृदयस्थ वायु बाँसुरी, शङ्घ इत्यादि के द्वारा शब्द हो 
जाती है) । 


(क) ध्वनियों की उत्पत्ति में वायु का महत्त्वपूर्ण. योगदान हे । वास्तव में 
वायु संमस्त ध्वनियों का मूल कारण हे । वायु दो प्रकार को होती है-एक बह जिसे 
हम लोग वायुमण्डल से ग्रहण करके मुँह या नाक के द्वारा फेफड़े में ले जाते हैं और 
दूसरी वह जिसे हम फेफड़े से मुंह या नाक के द्वारा वाहर निकालते है । फेकडे से 
बाहर निकलती हुई वायु ही वर्णो की उत्पत्ति का मूल कारण है। (ख) सूत्र का 
जो दूसरा अर्थ किया गया है उसके लिए देखिए ऋ० प्रा० १३।१-कण्ठस्य खे विवृते 
संवृते वा = कण्ठ के छेद ( स्वरयन्त्र ) के खुले हुए अथवा बन्द होने के अनुसार 
( वायु श्वास अथवा नाद हो जाती है ) । 


। 
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उ०- यदि वाय्वात्मकः शब्दः, वायोः सर्वगतत्वात्‌ सदाकालं सर्वत्रोपलब्धि: 
प्रप्नोतीत्याशङ्क्याइ- सङ्करोपेति । सम्यक्करणैरुपहितों हृदि वागुर्वणुशङ्खादिभिः 
शब्दीभवति ॥ ८॥ 

उ० ग्र०--यदि शब्द वायुस्वरूप है, .तब वायु के सर्वत्र व्याप्त होने से सभो 
समय सभी स्थलों पर ( शब्द की ) उपलब्धि प्राप्त होतो है--यह आशङ्का करके' 
( सूत्रकार ने ` कहा है-श्षङ्करोप = उचित करणों ( आत्मा, मन, कायाग्नि ) के 
द्वारा प्रेरित होकर, हृदयस्थ ( छाती में स्थित ) वायु वाँसुरी, शङ्ख भादि के द्वारा 
शब्द हो जाती है। [ अथवा-हृदय ( छाती । ) में स्थित वायु बांसुरी, शङ्क इत्यादि 
समुचित साधनों के द्वारा शब्द हो जाती है ] । 

आअ०--यदि वाम्वादिशन्दात्मकः शब्दर्स्ताह वायोस्सर्वगतत्वात्‌ स (काले सर्व- 
शब्दोपलब्धि: स्पादित्या्ंक्याह । करणानि कराः, समीचीनाः कराः सङ्कुराः । सम्यक्‌ 
करणैरुपहितो वायुः वेणुशङ्घादिभि: शब्दीभवति ॥ ८ ॥ 


स सङ्घातादीन्‌ वाक्‌ ॥ & ॥ 


सु० अ०--बह्‌ ( वायु ) पुरुष-्रयत्त इत्यादि को ( प्राप्त करके ) 
वाणो (हो जाती है )। 


उ०--यो वायु: सम्पक्तरणैरुपहितो वेणुशङ्वादिभिः शब्दीभवति स॒ एव 


_ सड्घातादीनू-प्राप्प वागू गवति । सङ्घ'तः = पुरुषप्रयत्नः, स आदौ येतां स्थानादीनां 


ते सङ्घातादयः, तान्‌ प्राप्य वाग्मवति वर्णो भत्रतीत्यर्थः ॥ ९ ॥ 


उ० अ०- जो वायु उचित करणों ( आत्मा, मन, कांयारिन ) के द्वारा प्रेरित 
होकर वांसुरी भौर शङ्क इत्यादि के द्वारा शब्द हो जाती हैं; सः-वही; सङघातादीन= 
० के, 20 


(क) इस सूत्र में अव्यक्त ध्वनि को उत्पत्ति का विधान किया. गया है। 
घुडना कीजिए पा० शि०-- 
र मनः कायारिनमाहन्ति स प्रेरयति मारुतम्‌ । 
मारुतस्तूरसि चरन्‌ मन्द्रं जनयति स्वरम्‌ । 
न मन शरीर की अग्नि को प्रेरित करता है। वह ( शरीर की अग्नि ) वायु को 
प्रेरित करती है । हृदय में विचरण करती हुई वायु मधुर स्वर को उत्पन्न करती है । 
शब्द की उत्पत्ति के विषय में तै० प्रा० २ ।२ में कहा गया है--वायुशरीर- 


समीरणात्‌ कण्ठोरसो: सन्धाने - अर्थात्‌ शरीर में स्थित वायु के गतिशील होने से कण्ठ 
और उर के सन्धि-स्थल में शब्द की उत्पत्ति होती है | 
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सङ्घात आदि को; प्राप्त करके; वाक = वाणी; हो जाती है । सडघात = पुरुष का 
प्रयत्न । वह ( पुरुष-प्रयत्न ) है आदि में जिन स्थान ` उच्चारणस्थान ) आदि के वे 
सङ्घात आदि हैं । उनको प्राप्त करके ( वायु ) वाणी हो जाती है, वर्ण हो जाती है- 
यह अर्थ है। 
झ०--यो वायुः बणुशङ्कादिभिरुपहितः शब्दो भवति, स एव सङ्चातादीन्‌ प्राप्य 
बागिति व्यवहियते । सङ्कातो नाम प्रयत्नः । स बाह्याभ्यन्तरत्वेन द्विधा । वाह्योऽप्येका- 
दशविधः विवारः संवारः श्वासो नादो घोपोऽघोषः भ्रल्पप्राणः महाप्राणः उदात्तोऽनुदात्तः 
स्वरितश्चेति महाभाष्ये विदोषोक्तः । तल्लक्षणमपि तत्रैवोक्तम्‌ 
“खयां यमाः खय>{क><पौ विसर्गः शर एव च । 
एते श्रामानुंपदाना ग्रधोषाश्च विवृण्वते ॥ 
कण्ठमन्ये तु घोषाः स्युः संवृता नादभागिनः। 
अयुग्मा वर्गयमगा यणश्चाल्पासवः स्मृता. ॥' 
इति ग्रान्तरप्रयत्नश्चतुर्धा भिद्यते ॥ ९ ॥ 


त्रीणि स्थानानि ॥ १० ॥ 
यु० अ०- ( वायु के) तोन स्थान ( होते हैं ) । 


उ०-- सङ्घातः पुरुषप्रयत्न इत्युक्तम्‌ । अधुना सङ्घात आदिभूतो येषां स्थानादीनां 
तान्युच्यन्ते । त्रीरिए स्थानानि वायोर्भवन्ति उरःकष्ठशिरआत्मकानि शरीरे ॥ १०॥ 

उ० ग्र०--सड्घात = पुरुष का प्रयत्न--यह कहा जा चुका है । अब सङघात 
है आदि में जिन स्थान आदि के उन्हें कहा जा रहा है । शरीर में वायु के; त्रीणि तीन; 
स्थानानि = स्थान; होते है--उर, कणठ और सिर ha 

० = वायोः त्रीणि स्थानानि उर.कगठमूर्घात्मकानि भवन्ति ॥ १०॥ 


(.क ) इस सूत्र में वर्णरूप व्यक्त ध्वनि की उत्पत्ति का विधान किया गया है । 

वास्तव में ध्वनि की उत्पत्ति में पुरुष-प्रयत्न का बड़ा महत्त्व है । फेफड़े से निकलती 

“हुई वायु” वर्णो की उत्पत्ति में तभी समर्थ हो सक्ती है, जब पुरुष वर्णों को उत्पन्न 

करने का प्रयत्न करे। पुरुष के द्वारा प्रयत्न न करने पर वायु बाध गति से बाहर 
- निकल जाती है। 


( ख़) वायु के ये तोन स्थान ध्वनि को आपेक्षिक उच्चता को ध्यान 
में रखकर धतलाये गए है। "उर ( छाती ) से उत्पन्न ध्वनि धीमी होती हुँ, कण्ठ से 
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दे करणे ॥ ११ ॥ 
सु० ग्र०--वायु के दो करण (होते है) । 
उ०--संवृतविवृताख्ये द्वे करण ) वायोभंवतः ॥ ११॥ 
उ० झ०-वायु के संवृत्त और विवृत्त संज्ञक (क्ले करणो = दो करण ) 
होते है ।" 
झर ०—संवृतविवृतलक्षणे वायोः द्वे करणे भवतः। तदुक्त कात्यायनेन 


““चत्वारश्च प्रयत्ना स्युरक्षराणां तथेव च। 
स्पृष्टेषतस्पृष्टता चैव संवृतं विवृतं तथा ॥” इति ॥११॥ 


शरीरात्‌ ॥ १२ ॥ 
सू० ग्र-शंरीर से (निकलती हुई वायु के ये स्थान और करण है) 


उत्पन्न ध्वनि उससे ऊंची होती है तथा सिर (मूर्घा) से उत्पन्न ध्वनि सबसे ऊंची होती 


है। इसी तथ्य को तै० प्रा० २३१० में इस प्रकार कहा गथा है--“उरसि मन्द्र 
कण्ठे मध्यमं शिरसि तारम्‌” । मन्द्र अवस्था में व्याघ्र की ध्वनि के समान ध्वनि होती 
है, मध्यम अवस्था में चक्रवाक के कूजने के समान ध्वनि होती है तथा तार अवस्था 
में मयूर ग्रथवा हंस अथवा कोकिल की ध्वनि के समान ध्वनि होती है। 


(क ) जब वायु श्वास-नलिका के मार्ग से फेफड़े से बाहर निकलती 
है तो स्वर-यन्त्र के पूर्व इसमें किसी भी प्रकार का विकार नहीं होता । स्वर-यन्त्र ही 
पहला उच्चारणावयव हे जहाँ वायु में कुछ विकार उत्पन्न किया जाता है। मुख्यतः 


स्वरतन्त्रियों की दो स्थितियाँ होती है-( १ ) विवृत-इस स्थिति में स्वर-तन्त्रियाँ 


एक दूसरे से दूर रहती हैं और स्वरयन्त्र-मुख ( कणठ-द्वार ) पूर्णख्पेण खुला रहता 
हैं। फत: फेफड़े से बाहर निकलती हुई वायु का स्वर-तन्त्रियों के साथ घर्षण नहीं 
होता है और इसलिए उनमें कम्पन नहीं . होता है। इस स्थिति में स्वर-यन्त्र-मुख 
( कण्ठःद्वार ) से निकली हुई वायु श्वास कहलाती है (२) संवृत-इस स्थिति 
में स्त्रर-तन्त्रियाँ एक दूसरे के अत्यधिक निकट रहती हैं भौर स्वर-यन्त्र-मुख ( करठ- 
द्वार ) बन्द-सा हो जाता है। जब स्त्रर-तन्त्रियाँ इस स्थिति में होती हैं, तव फेफड़े 

` से वाहर निकलती हुई वायु का स्वर तन्त्रियों के साथ घर्षण होता है और इसीलिए 
उनमें कम्पन हो जाता है। इस स्थिति में स्वर-यन्व-मुख ( कण्ठ-डार ) से निकली 
हुई वायु नाद' कहलाती है । 
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उ०--य एते करणे संवृतविवृताख्ये, यानि च त्रीणि स्थानानि, शरीराद्वायो- 
निर्यच्छतस्तानि भवन्ति । यानि पुनरुपरिष्टा्वच्यति स्थानकरणानि तानि मुखस्थानानि । 
अंत एब्रमाह शरोरादिति ॥ १२॥ 

उ० श्र०--जो ये संवृत और विवृत संज्ञक करण हूँ, और जो तीन स्थान - 
हैं, वे; शरीरात्‌ = शरीर से; निकलती हुई वायु के हैं। किन्तु जिन स्थान भर 
करणों को [ सूत्रकार ) भागे कहेंगे, वे स्थान और करण ) मुख में स्थित हूँ । 
इस.लये ( सूत्रकार ने ) इस प्रकार कहा है-शरीर से । 

अ०_ये द्वे करणे, यानि त्रीणि स्थ.नानि, तानि शरीरान्निर्यच्छतः वायोर्म- 


चन्ति । यानि पुनरग्र सूत्रकुद्रक्यति स्थानकरणानि तानि मुखस्थानानि । भ्त एवमाह 
शरीरादिति॥ १२॥ 


शरीरम्‌ ॥ १३ ॥ 
सू० अ०-( शरीर से निकलती हुई वायु ) विशिष्ट स्वरूप ( ककार 
आई वरा) को ( प्राप्त कर लेती है )। २ 


उ०--एवमेतेन प्रकारेण शरीराद्वायुनिर्गच्छन्‌, ( शरीरम्‌ =) कादिवण- 
बिशेषव्यक्तिम्‌; आपद्यते ॥ १३॥ 

उ० अ०--इस प्रकार इस ( पूर्वोक्त ) प्रक्रिया के द्वारा शरीर से बाहर 
निकलती हुई वायु; ( शरीरम्‌ = ) ककार आदि वर्ण-विशेष के स्वरूप को; प्राप्त 
हो जाती हुँ । 

आ०--एवं शरीराद्वयुः निर्गच्छन्‌ अकारादिविश्ेधव्यक्ति [शरीर] - मागद्यते॥ १३॥ 

शारीरे ॥ १४ ॥ 

सु० अ०-शरीर के एक भाग ( मुख ) में ( प्राप्त वायु वणंविशेष 
को प्राप्त करती है ) । 
` __उ०- कि शरीराह्वायुनिरंच्छन्‌ मात्रादिवर्णविशेष्पक्तिमापद्यते ? नेत्याह 
शारीरे शरीरैकदेशे मुखे प्रास्त वायुस्तान्वादिस्थानेषु निषक्तः करणेन विशेषव्यक्तिरूपेण 
वणंत्वमापद्यते ॥ १४ ॥ 4 

उ० झ०-क्गा शरीर से बाहर निकलती हुई वायु मात्रा आदि की विशेषताओं 
से समन्वित वरांविशेष के स्वरूप को प्राप्त कर लेती है? ( सूत्रकार ) कहते हैं कि 
ऐसो बात नहीं है--शारीरे = शरीर के एक भाग मुख में; प्राप्त होने ( पहुँचने ) पर 
वायु तालु इत्यादि स्थानों में संयुक्त होने पर सक्रिय उच्चारणावयव के द्वारा विशेष 
स्वरूप से समन्वित वर्णत्व को प्राप्त करती हे । 
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श्र०--किं यस्मात्‌ कस्मात्‌ शरीरात्‌ वायुनिर्गच्छन्‌ मात्रादिवरांविशेषव्यक्तिरूपं 
शरीरमापद्यते ? नेत्याह--शारीरे इति । शरीरैकदेशमुखे प्रासो वायुस्ताल्वादिस्यानेषु 
निस्सृतः करणविशेषनिरूपितवणंत्वमापद्यत इत्यर्थः ॥ १४॥ 


तेषां समूहात्‌ स उदयँस्त्रैकाल्यम्‌ ॥ १५ ॥ 
सु० अ०- उन ( स्थान, करण और प्रयत्न ) के समह से ऊपर को 
ओर जाती हुई वह ( वायु ) तीनों कालों के पदार्थों को ( प्रगट करती है)! 


उ०--तेषां स्य। नकरणप्रयत्नानां सम्बन्धिनः समुहात्‌ स॒ उदयन्‌ वायुरुदु- 
गच्छत्‌ त्रेकाल्यमभिधत्ते । त्रयः कालाः समाहृताः प्रिकाछम्‌, त्रिकालमेव त्रैकाल्यम्‌ 
स्वार्थे ष्यञ्‌ । त्रिकालसम्वद्धमर्थजातं = भवद्भूतमविष्यत्सम्बद्धमर्थजातं; वायुर्वर्णीभूतः 
पदवाक्यैरभिघत्ते ¦ त्रिकालसम्वद्धस्यार्थजातस्य वायुः शब्दरूपेण प्रकाशको भतरतीत्यर्यः । 
“बायोरियं विभूतिर्या त्रयी बिद्या” इति श्रृ ते: ॥ १५ ॥ 

उ० झ०--तैषाम्‌ = उनके = स्थान, करण और प्रयत्न के; समूहात्‌ = 
समूह्‌ ( अथवा सहयोग, सम्पर्क, संयोग ) से; स उदयन्‌ = कार जाती हुई वह वायु; 
त्रेकाल्यम्‌ = त्रेकाल्य को; कहती है । तीन कालों का समुदाय = त्रिकाळ, त्रिकाल ही 
त्रेकाल्य है, स्वार्थ में ष्यम्‌ ( प्रत्यय प्रयुक्त हुआ है ) । वर्ण के रूप में परिणत वायु 
पदों और वाक्यों के द्वारा तीनों कालों से सम्बद्ध पदार्थ-समूह को = वर्तमान, भूत 
ग्रौर भविष्य से सम्वद्ध पदार्थ-समूह को कहती है । तीनों कालों से सम्बद्ध पदार्थ समूह्‌ 
को वाय शब्द के रूप से प्रकाशित ( प्रतिपादित ) करने वालो होती है--यह अथं है। 
शति भी कहती है कि ये जो तीनों विद्यायें (तीनों वेद) हैं वे वायु की ही विभूति हैं। 

आ०-तेषां स्थानकरणाप्रयत्नानां समुहादुददन्‌ उद्गच्छन्‌ स वायुः त्रैकाल्यं 
त्रयः कालाः समाहृताः त्रिकालम्‌, त्रिकालमेव काल्यम्‌ । स्वार्थ ष्यन, । न्रिक्राळसम्बद्ध- 
मर्थजातं भूतमविष्यदत्तंमानरूपमभिधरो । त्रिकाळसम्बद्वार्थजातस्य वायुः शब्दरूपेण 
अकाश्वको भवतीतयर्यः । “वायोरियं विभूतिर्या जयी विद्या” इति श्तेः ॥ १५ ॥ 


ओङ्कारः स्वाध्यायादौ । १६ ॥ 


सु० अ०_चेदाध्ययन ( स्वाध्याय) के प्रारम्भ सें ओम्‌ शब्द 
( का उच्चारण करना चाहिए ) । 
उ०-यत्तन्न:” ( १५ ) इत्येवमादिना वायुः पदवाक्यरूपेण सवं प्रकाशय्‌ः 


तीत्युक्तम्‌ । भ्रघुना ५ च्यते-प्रो डा: द 222 
सुत्देष: । तथा चाह मनुः-- र: स्वाध्यायादो । कर्त्तव्य - इति 


र च्च 


ST NT >. 4”. 


TR औराशम्री 
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“ब्रह्मणः प्रणवं कुर्यादादावन्ते च सर्वदा । 
क्षरत्यनोड्कृतं पूर्ण परस्ताच्च विशीय्यंते |” इति ( मनु” २।७४ ) 


उ० श्र०-- जो (ज्ञात) नहीं है उसे ( कहा जायेगा )” इत्यादि ( सूत्रों ) 
के द्वारा यह कहा जा चुका हूँ कि वायु पदों और वाक्यों के रूप में सम्पूर्ण ( पदार्थो ) 
को प्रकाशित करती है । झव वेदाध्ययन की विधि ( सूत्रकार के द्वारा ) बतलाई 
जातौ हुँ--ग्रोंकारः स्वाध्यायादौवेदाघ्ययन के प्रारम्भ में थोम्‌ शब्द । करना 
चाहिए ( सत्र-पूति के लिए ) यह सूत्र में जोड़ना है। मनु ने भी वेसा कहा है-- 
“बेद के. अध्ययन के प्रारम्भ में और अन्त में 'ओम्‌? शब्द का उच्चारण करना 
चाहिए । प्रारम्भ -में 'ओम्‌' शब्द का उच्चारण न करने से अध्ययन स्थिर नहीं रहता 
है तथा अन्त में 'ओम्‌' शब्द का उच्चारण न करने से बह पूर्णतः नष्ट हो जाता हूँ ।” 
अ०--“यत्तन्न' इत्येवमाद्येकादशसूत्रर्वायुः पदवावयरूपेण सर्न प्रकाशय- 
तीत्युक्त्वा अधुना स्वाध्यायविधिमाह्‌ । वक्तव्य इति सूत्रशेषः। तदुक्तं मनुना 
“ब्रह्मणः प्रणवं कुर्यादादावन्ते च. सर्वदा । 
क्षरत्यनोङ्कृतं ब्रह्म पुरस्ताच्च विशीर्यते ॥” इति । 


ओङ्काराथकारो ॥ १७ ॥ 
सू० अ०- ओम्‌ शब्द रौर अथ शब्द ( तुल्य फल वाले हैं ) । 
उ०- ओड्कारोच्चारणं स्वाघ्यायादा प्रतिज्ञातमेव, तत्तुल्यफलोऽयशब्दोऽपोति 
सुत्रार्थः । तथा चोक्तम्‌ 
“गोद्कारश्चाथकारश्च द्वावेतौ ब्रह्मणः पुरा । 
कण्ठ भित्त्वा विनिर्यातौ तेनेमौ मङ्गलाबुभौ ॥” इति ॥ 
उ० ० वेदाष्ययन के प्रारम्भ में ओम्‌ शब्द का उच्चारण ( करना 
चाहिए) यह कह्दा ही जा चुका है, अथ शब्द भी उस ( सोम शब्द ) के तुल्य फल 
वाला हँ-यह ( प्रस्तुत ) सूत्र का अर्थ हे । वैसा वहा भी गया है- “ओङ्कार एवं 
अथ ये दोनों शब्द सृष्टि के प्रारम्भ में ब्रह्मा के कण्ठ का भेदन करके उससे निकले थे । 
अतः ये दोनों मङ्गलकारी हैं ।? 
अ०-ओङ्कारोच्चारणं स्वाध्यायादौ प्रतिज्ञातमेव । तत्तुल्यफलत्वमश्नशब्दस्य 
ज्ञापथितु पुनरोङ्वारग्रहणम्‌ । ्रोड्घारफलः अथशब्दोऽपि वक्तव्य इत्यर्थः । 


“ओद्भारश्राथशव्दश्च द्वावेतौ ब्रह्मणः पुरा । 
कण्ठं भित्त्वा विनिष्क्रान्तो तेन माङ्गलिकाबुमौ ॥” इति स्मृतिः । 
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ओङ्कारं वेदेषु ॥ १८ ॥ 

सु० अ०-वेदों ( = वेशध्ययन के प्रारम्भ ) में झोम्‌ शब्द ( का 
उच्त्रारण.करना चाहिए ) । 

उ०--एवमधस्तनसूत्रेण॒ भ्रोङ्काराथशब्दयोः स्वाध्यायादावविरोषेणोच्चारण- 
मुक्त्वानेन सूत्रेण व्यवस्था क्रियते-ओ ड्काारं वेदेषु । प्रयुञ्जीत इति सूत्रशेषः ॥१८॥ 

उ० अऋ०--इस प्रकार पूर्ववर्ती सूत्र से वेदाध्ययन के प्रारम्भ में ओम्‌ 
म्रौर अथ शब्दों के उच्चारण को समान रूप ( अविशेष = बिना किसो अन्तर के ) 
से कहकर इस सूत्र से व्यवस्था की जाती है-ओड्ू:रं वेदेषु = वेदों ( = वेदाध्ययन 
के प्रारम्भ ) में आम्‌ शब्द को। उच्जारित करना चाहिए-( सूत्र-पूति के लिए) 
यह सूत्र में जोड़ना है । 

अ०--तयोरव्यवस्थामाह-स्रोद्धारं वेदेषु । प्रयुञ्जीतेति सूत्रशेषः ॥ १८ ॥ 


अथकारं भाष्येषु ॥ १६ ॥ 
स्‌० अ०--भाष्य-प्रन्यों में अथ शब्द ( का उच्चारण करना 
च्दाहिए ) । 
झ०--भाष्येषु ग्रन्थेषु ग्रथकारस्‌ । प्रयुञ्जीतेति सूत्रशेषः ॥ १६ ॥ 
उ० झ०-भाष्येबु = भाष्यअन्यो ° में; अथकारम्‌ = अथ शब्द को। 
:उच्चा रित करना चाहिए-( सुत्र-पूति के लिए ) यह सूत्र में जोड़ना चाहिए । 
झ०- माष्यग्रन्थेजु ग्रथकारं प्रर्‌ञ्जीत ॥ १६ ॥ 


प्रयतः ॥ २० ॥ 


सू० श्र2-( पादशुद्धि, आचमन इत्यादि के द्वारा ) पवित्र ( होकर 
वेदाध्ययन करना चाहिए ) । 


उ०- प्रयतः शुचिरुच्यते । पादशौचाचमनादिना शुचिरघोयीतेत्यर्थः ॥ २० ॥ 


_ उ० झ०- पवित्र ( शुचि ) क्रो प्रयत कहते हैं। पादशुद्धि, आचमन इत्यादि 
के द्वारा; ( प्रयतः = ) पवित्र होकर; अध्यययन करना चाहिए-यह अर्थ है । 
आ०--पादशौचाचमना दिना प्रयतः शुचिरधीयीत ॥ २० ॥ 


(क) माष्य-प्रन्यो से उन सभी ग्रन्थों का बोध होता है जो लौकिक संस्कृत 
में लिखे गए हैं अर्थात्‌ वेदव्यतिरिक्त सभी ग्रन्थ भाष्य-ग्रन्य हैं । 
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शुचौ ॥ २१ ॥ 


सु० ग्र-पवित्र ( स्थान ) में ( ्रध्ययन करना चाहिए ) । 
उ०- शुचौ = विविक्तदेशेऽघीयीत । उक्तञ्च-- 
“द्वावेव वर्जयेन्नित्यमनध्यायौ प्रयत्नतः 
स्वाध्यायभूर्मि चाशुद्धामात्मानं चाशुचि द्विजः ॥” 


उ० ग्र०--शुचो = पवित्र स्थान में; अध्ययन करना चाहिए । कहा भी गया 
है-“द्विज को अव्ययन के अनुपयुक्त इन दो समयों में प्रयत्नपूर्वक वेदाध्ययन का 
परित्याग करना चाहिए-( १ ) स्वाध्याय का स्थान अशुद्ध होने पर्‌ (२) स्वयं की 
अपवित्रता होने प्र ।” 


आ०--पवित्रदेश अधीयीत । 
“द्वावेतौ वजयेन्नित्यमनध्यायो . प्रयत्नतः । 
स्वांध्यायभूमि चाशुद्ामात्मानं चाशुचि द्विजः ॥?? 
इति याज्ञवल्क्योक्तेः ॥ २१ ॥ 


इष्टम्‌ ॥ २२ ॥ 
प° ग्र--सुखद ( आसन पर बेठकर अध्ययन करना चाहिए ) । 
उ०--( इष्टम्‌ = ) अभिरुचितम्‌; आसनमासीनः ॥ २२ ॥ 


.उ० ग्र--( इष्टम्‌ = ) सुखद; आसन पर बैठ कर ( अध्ययन करना 
चाहिए ) ॥ 
` झ०_—अभोष्टमासने आसीत ॥ २२॥ 


ऋतु प्राप्य ॥ २३॥ 
सु९ अ०- उपयुक्त ऋतु के ग्राने पर ( अध्ययन करना चाहिए ) । 
3०--हेमन्तमृतु प्राप्य राग्याश्नतुर्थप्रहरेष्धीयीत ॥ २३ ॥ 


उ० ग्र०--हेमन्त; ऋतुम्‌ = ऋतु को; प्राप्य = प्राप्त करके; रात्रि के चतुर्थ 
प्रहर में अध्ययन करना चाहिए । 

श्र०- हेमम्तमुतु प्राप्य शत्याश्रतुर्थप्रहरेष्धीयीत ॥ २३.॥ 

२ 
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योजनान्न परम्‌ ॥ २४ | 

सु० अ०--( वेद का अध्ययन करने वाले को) योजन से अधिक 
नहीं,( चलना चाहिए ) । - लक 

उ०--अधोयानो योजनात्‌ परमध्वानं न गच्छेत्‌ । २४॥ | 

३० झ०--( अध्ययन करने वाला ) भ्रष्ययन-काल में; योजनात्‌ परम्‌ = 
एक योजन से अधिक दूर; न जावे (न चले ) । 

` आ०--अ्रधीयानो योजनान्न परमध्वानं गच्छेत्‌ । योजनादूष्वं गच्छन्ना- 
घीयीतेति वा ॥ २४॥ 
` भोजन मधुरं स्निग्धम्‌॥ २४ ॥ 

सु० ग्र०--मधुर ओर स्निग्ध भोजन ( खाना चाहिए )। 

उ०--( मधुरस =) मधघुररसप्रायम्‌; ( स्निग्धम्‌ = ) घृतप्रायमु; च 
( भोजनम = ) श्रन्नम्‌; भुज्जीत ॥ २५ ॥ 


उ० श्र०--( मधुरम्‌ = ) मधुर रस से भरपूर; भोर; ( स्निग्धम्‌ = ) घी . 


` से भरपूर; ( भोजनंम्‌ = ) अन्न को; खाना चाहिए । 
आ०--घुतप्रायं मधुरप्रायं चान्नं भुज्जीत ॥ २५ ॥ 


वर्यदोषविषेकार्थम्‌ ॥ २६ ॥ 


सु० ग्र--वर्णो के दोषों के विवेचन के लिए ( उपर्युक्त विधानों 
का पालन करना चाहिए ) । [ अ्रथवा-वर्णो' के दोषों को स्पष्ट रूप से 
जानने के लिए ( व्यक्ति को प्रयत्न करता चाहिए ) |। 
उ०--( वर्णादोषविवेकार्थभ्‌ = ) भ्रकारादयो वर्णास्तेषां दोषाः तेषां 
विवेचनाय नानाकरणाय । तद्यथा-त्रिमात्रिकस्य स्वरस्य द्विमात्रता,. द्विमातिकस्य 
मात्राकालता, धनुनासिकस्य स्वरस्यैकदेशरज़्ता । यथा-महाँ इन्द्र (वा० ७।३९) इति । 
तथा व्यञ्जनानामनेकप्रकारा दोषाः सम्मवन्ति। अयमपि वक्ष्ति--“उष्मम्यः 
पञ्चमेषु यमापत्तिर्दोष:” (४१६४ ) इति ॥ २६॥ 
उ० श्र०--( वर्णादोषविवेकार्थम्‌ = ) भकारं आदि वर्ण हैं, उनके दोष, 
उन ( वर्ण-दोषों ) के विवेचन के लिए = पृथक्‌ करने के लिए । जैसे-तीन मात्रा वाले 
. स्वर का दो मात्रा ( काळ में उच्चारण), दो मात्रा वाले ( स्वर ) का एक मात्रा 
काल ( में उच्चारण ), अनुनासिक स्वर के ( केवळ ) एक भ्रंश का अनुनासिक 
{ उच्चारण ) । जैते=“महां इन्द्रः” में । उसी प्रकारे व्येञ्जतों के अनेक प्रकार के 


Re CBS काळ 
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दोष होते हैं । यह ( सुत्रकार ) भी कहेंगे-''ब्म ( वणों ) से वाद में पञ्चम ( स्पर्श ) 

होने पर यम करना दोष है ।” - 
आ०--वर्णा प्रकारादय:, तेषां दोषा: अस्थानजत्वादय:, तद्विवेकाय ॥ २६ ॥ 
कुत इत्याकाङ्क्षायामाह -- 2 


तिङ कृत्तद्वितचतुष्टयसमासा: शब्दमयम्‌ ॥ २७ ॥ 

सू० अ०--वेदिक शब्दराशि तिङन्त, कृदन्त, तद्धित और चार 
समासों के रूप में अबस्थित है। 

उ० र्‍पत्किश्विच्छबसयमुपलम्यते त्रयीलक्षणं तत्‌ तिङ्कुत्तद्धितचतुष्टय- 
समासाः । तिङ्‌ खलु आख्यातका भवन्ति पचति, पठतीत्येवमादय: । क्ृतः-कर्ना, 
कारक इत्येवमादयः । तद्धिताः-आग्नेयः, सारस्त्रत इत्येवमादय: । चतुष्प्रकारा: 
समासाः अव्ययी माव-तत्पुरुष-इन्द्-बहुब्रीहय: । अव्ययो मावो यथा ~समंभूमि, उपरिनाभि । 
तत्पुरुषो यथा-प्रजापतिः, वृत्रहा । इन्द्रो यथा -इन्द्राग्तो, मित्रावरुणौ. । बहुब्रोहिर्यथा- 
शुद्धबाङः, सर्वशुद्धवालः ॥ २७ ॥ न 

3० ०. वेद के रूप में जो कुछ; शढदमयम्‌ = शब्दराशि; उपलब्ध होती है 
बह; तिइकृत्तद्धितसमासा: = तिडन्तः, कृदन्त, तद्धित और चार समासों के रूप में 
स्थित है। आख्यात तिङन्त होते है-पचति. पठति इत्यादि । कृदन्त-करत्ता, कारक 
इत्यादि । तद्धित-प्रोग्नेय, सारस्वत इत्यादि । चार प्रकार के समास ये हैं-अव्ययी- 
भाव, तत्पुरुष, दन्द्द और बहुन्रो हि । अव्ययीभाव जैसे-समंभूमि, उपरिनाभि । तत्पुरुष 
जैमे - प्रंजापतिः, वृत्रहा । इन्द्र जैमे--इन्द्रारनी, मित्रावरुणौ । वहुब्रोहि जैसे शुद्धवालः, 
सर्वशुद्धवाळः । 

अ ० --यत्किञ्चिच्छन्दजातिरुपछम्यते त्रयीलक्षणं तत्‌ तिङ्कृत्तद्धितचतुःप्रकार- 
समासात्मकं भवति। तिङ्‌ः खलु “अग्मये जुष्टं निर्वपामि” इत्येवमादि । कुतु-''येषां 
भागोधंस इत्यादि ¦ तद्धितस्तु-'क्ृष्णग्रीवा नेयाः” इत्येवमादि । चतुःप्रकार- 
समासाः अव्ययी माव-तत्पुरुष-इन्द्र-वहुग्रोहयः। तत्राव्ययीमावो यथा -''अहृरहरप्रत्तयावं 
ख्पम्‌” इति। ततुरुषो यथा--“प्रजापतिश्चरति गर्भ ', “वृत्रहा शतक्रतुः" । हन्द्रो 
यथा--' इन्दरुर्नी मित्रावरुणौ” । बहुब्रोहियंथा--'“शुद्धवालस्सर्वशुद्धवाळ: ॥ २७॥ 

तां वाचमोझ्ञारं पृच्छामः ॥ २८ || 

सू० अ्र०--उस वाणी के विषय में हुम ग्रोंकार से पुछते हैं । 

उ०--तिडडृत्तद्वितचतुष्टयसमासलक्षणां तासित्यम्मूतां वाचसोङ्कारु 
पुच्छामः । ओङ्कारो वाचः पुत्रः, स पृष्ठ: सन्‌ स्वाध्यायादावुच्चारणेन स्वाँ मातरमथंतो 
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अन्यतश्च कथयिष्यति । अतः स्वाध्यायादो णवः कार्यः। द्विकर्मा च पृच्छ्तिर्घातुः । 
झतो वाक्रन्दे ओड्धा रशब्दे च द्वितीया, माणवकं पन्थानं पुञ्छतीति यथा ॥ २८॥। 
उ० अ०--तिङन्त, कृदन्त, तद्वित और चार समासों के रूप में स्थित; तमु= 
उस, इस प्रकार की; वाचमोड्कारं पृच्छामः = वाणी के विषय में ओङ्कार से पूछते 
हैं । झोद्धार वाणी का पुत्र है । पूछे जाने पर वह वेदाध्ययन के प्रारम्भ में उच्चारण के 
हारा अपनी माता ( वाणी ) को अर्थ की दृष्टि से झौरं शब्द (मन्त्र) की दृष्टि से 
कहेय़ा। इसलिए वेदाध्ययन ( स्वाध्याय ) के प्रारम्भ में ओड्धार का उच्चारण 
करना चाहिए । 'पृच्छति' घातु द्विकर्मक हैं। इसलिए वाक्‌ शब्द में और ओड्धार 
झन्द में द्वितीया विभक्ति का प्रयोग हुमा है, जिस प्रकार 'माणवकं पन्थानं पृच्छति’ 
में ( दो शब्दों माणवक, और पथिन्‌ में द्वितीया विभक्ति का प्रयोग किया गया है ) । 
झ०--तां कृत्तद्धितचतुष्टयसमासरूपां वेदवाचमोङ्कांरं पृच्छामः । ओङ्धारात्‌ 
बेदस्वरूपं जानीम इत्यर्थः । ओङ्भारो हि वाचः पृत्रः, सः . स्वाध्यायादावुच्चारितः सन्‌ 
स्वां मातरमर्थतो ग्रन्यतश्च कथयिष्यतीति । स्वाध्यायादौ प्रणवो वक्तव्य इत्यभिप्रायः ।२८। 


अथ शिच्षाविहिताः । २६ ॥ 
सू" अ०--अ्रब शिक्षा में विहित ( उच्चारण-स्थान, करण और 
आभ्यन्तर प्रयत्न ) ( कहे जाते हैं ) । 
. उ०-श्रथेत्ययं शब्दो विशेषाधिकारार्थः। शिक्षाबिहिताः , स्थानकरणास्य- 
यत्नादयोऽभिघीयन्ते । इत उत्तरमधिकारद्वयानुवृत्तिद्रष्टःया स्वरसंस्कारानुवृत्ति: शिक्षा- 
- विहितानुवृत्तिश्च ॥ २६॥ 
उ० अ०--अ्थ-यह शब्द विशेष अधिकार के लिए है। शिक्षाबिहिता 
शिक्षा में प्रतिपादित, उच्चारण-स्थान, सक्रिय उच्चारणावयव और आम्यन्तर प्रयत्न 
कहे जाते हैं । यहाँ से आगे दो झधिकारों को अनुवृत्ति समझनी चाहिए-स्वरःसंस्कार की 
अनुवृत्ति भोर शिक्षा में विहित की अनुवृत्ति । 
अ ९-अथशन्दोऽधिकारार्थः, शिक्षामिहिताः स्थानकरणादयोऽधिक्रियन्त इति । 
इत उत्तरमधिकारद्वयानुवृतति्ष्टव्या स्वरसंस्कारानुवृत्तिः शिक्षाबिहितानुवृत्तिश्चेति ॥ २॥ 


सवनक्रमेणोरःकणठश्रमध्याननि ॥:३:०:।। 
सु० अ०--सबत्तों के क्रम से उर ( छाती ), कण्ठ गौर आ-सध्य 
( वायु. के ये तीन स्थान होते हैं ) । 
उ०--अधस्तादुक्‍्तं स सङ्चातादीन्‌ प्राप्य वाक, - तस्यास्त्रीणि स्थानानि ।. ननु 
कतमानि तानीत्युक्तम्‌ । इह तु शिक्षाप्रक्रमात्तत्पर्यायेणोच्यन्ते-सवनक्रमेणोर:कण्ठ- 
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स मध्यानि । प्रातस्सवन- माध्यन्दिनसवन-तृतीयसबनक्रमेण उर:कण्ठभ्रूमध्यानि त्रीणि 
स्थानानि वायोर्भवन्ति॥ ३०॥ . ठ 


उ० ग्र०--पह्ले ( १६ में ) कहा गया है कि वह ( वायु ) पुरुषप्रयत्न इत्यादि . 
को प्रास करके वाणी ( हो जाती है ), उसं ( वाणी ) के तीन स्थान ( होते हूँ ) । 
वे ( स्थान ) कौन है-यह ( १।१० में ) कहा जा चुका है । यहाँ पर तो शिक्षा का 
प्रारम्भ होने से उन ( स्थानों ) को दोबारा कहा जाता है-सवनक्रमेणोर:कण्ठ- - 
भय सध्यानि = प्रातस्सवन, माघ्यन्दिनसवन और तृतीयसवन के क्रम से उर ( छाती ); 
कण्ठ ओर भ्रूमध्यं-ये तीन स्थान वायु के होते हैं । र यी 

श्र०--अधस्तादुक्त त्रीणि स्थानानोति। तानि स्थानानि अनेन «कथ्यन्ते । 
सवनक्रमेण .प्रातस्सवन-मांध्यन्दिनसवन-तृतीयसवनक्रमेण दोगे ढि 
त्रीणि वायोः स्थानानि भवन्ति ॥ ३०॥ ` ff 


आयाममार्दवाभिघाताः ॥ ३१ ॥ 
सु० ग्र०--( उपर्युक्त स्थानों में ) आयाम, मार्दव और ग्रभिघात 


( शरीर के ये तीन विकार होते हैं ) । म 

उ०--एवमेतेषु स्थानेषु वर्णषुच्चार्यमाणेषु त्रयो विकाराः शरोरस्य पर्यायेण 
भवन्ति-ग्रायाममार्दवाभिघाताः । आयामो नाम ऊर्ध्वगमन शरीरस्य । मार्दवो 
नामाघोगमनं गात्राणाम्‌ । अभिवातस्तिर्यरगमनं गात्राणाम्‌ ॥ ३१॥ 

उ० श्र०--इस प्रकार इन ( तीन ) स्थानों में वर्णों का उच्वारण होने पर 
शरीर के तीन विकार क्रम से होते है -प्रायाम, मार्दव, अभिघात । आयाम = 
. उच्चारणावयवों ( शरीर ) का ऊपर जाना । मार्दव = उच्चारणावयवों ( गात्रो ) कर 
नीचे जाना । अभिघात = उच्चारणावयवों ( गात्रों ) का पिरछा जाना । 

झ०-एवमेतेषु स्यानेषु वर्णप्च्वार्यमाणेषु त्रयो -विकारा आयाममार्दवा- 
भिघाता: शरीरस्य भवन्ति । आयामो नाम शरीरस्योध्वंगमनम्‌, मार्दवो नामाधोगमनम्‌, 
अभिघातस्तिर्यग्गमनम्‌ ॥ ३१ ॥. 2 


उच्चनोचविशेषः ॥ ३२ ॥ 


| सू० अ०-उच्च और नोच के मिश्रण से ( स्वरित ) निष्पन्न 
होता है। > 
उ०- योऽयं नामामिषातः स्वरितः सःउ च्चनी चबिशेबः उच्चनीचाम्यामभि- 
निवर्त्यते । एवं शरीरस्य प्रयत्नेन ये निवत्यंन्ते तेषामुपरिष्टात संज्ञा वक्ष्यति उच्चैरुदात्तः" 
( १।१०८ ) इत्येवमा शना ॥ ३२॥ न 
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उ० अ०-जो यह अभिघात स्वरूप स्वरित होता है वह; उ च्चनीचविशेष:- 
उच्च और नीच से निष्पन्न होता है । इस प्रकार शरीर के प्रयत्न से जो निष्पन्न होते हैं 
( सूत्रकार ) उनकी संज्ञा आगे “उच्च ध्वनि से उच्चारित अक्षर उदात्त कहलाता है” 
इत्यादि से बतलायेंगे । 


झ०--भ्रभिघातः उक्तः, स उच्चनीचविशेषः । उच्चनीचाभ्यामभि निवर्त्यत 
इत्यर्थ: ॥ ३२॥ 


अथाख्याः समाम्नायाधिकाः प्राग्रिफितात्‌ ॥ ३३ ॥ 


. ` सु° झर०--अब वर्णेसमास्नाय में कथित संज्ञाश्रों के अतिरिक्त 
. संज्ञाओं का कथन रिफित ( ११६० ) से पुर्व तक करते हैं। 


उ०--अ्रथशब्दो मङ्गलाथः । संज्ञा: समाम्मायामिकाः । वर्रासमाम्तायं 
वच्यति--''अथातो वर्णसमाम्तायं व्याख्यास्यामः'' ( ८१ ) इति, तस्मादधिकाः | 
प्राग्रिफितात्‌ रिफितसंशद्नात्पराकू, वक्ष्पति-“विसर्जनीयो रिफितः”' (१।१६०) इति, 
तस्मात्प्राक्‌। उपलक्षणार्थमेतत्‌ । परिभाषाप्यत्र भविष्यति । तद्यथा-“हस्वग्रहणे 
दीर्घप्लुतौ प्रतीयात्‌” ( १।६३ ), “प्रथमग्रहणे वर्गम्‌” ( १।६४ ) इति ॥ ३३ ॥ 


उ० आऋ०--अथ शब्द मङ्गल के लिए है। समास्नायाधिकाः = समाम्नाय से 
अतिरिक्त; संज्ञा । ( सूत्रकार ) वर्णसमाम्नाय को कहेंगे--“झब वर्ण-माला को पूरां 
ख्पेण कहेंगे”, उससे अतिरिक्त । प्राप्रिफितात्‌=रिफित के विधान से पहले; (सूत्रकार) 
कहेंगे अधोलिखित स्थलों में विसर्जनीय रिफित संज्ञक है? उससे पहले तक । यह 


(सूत्र ) उपलक्षण के लिए है । यहाँ पर परिमाषाय्रों का भी विधान किया जायेगा | 
जैसे “हस्त स्वर का ग्रहण होने पर : दीर्घ ओर प्लुत स्वरों को जानना चाहिए”, 
“वर्ग के प्रथम वर्ण का ग्रहण होने पर वर्ग को जानना चाहिए?” । - 


झ०--श्रथशव्दो मङ्गलार्थः “मञ्गलवचनानि शास्त्राणि!? इति बचनात्‌ । अत 
ऊध्वं प्राग्रिफितात्‌ “विसर्जनीयो रिफित:” इत्यस्मात्‌ आक्‌ आल्या: संज्ञाः उच्यन्ते । 
कीदृश्यः ? समाम्यायाविकाः, समाम्नायं वक्ष्यति-“अथातो वणंसमाम्नायं व्यास्य्रास्थामः” 
इति, तस्मादषिकाः। आख्याशव्दस्तु उपलक्षक: । तेनात्र परिभाषा गपि मध्ये 
उच्यन्ते ॥ ३३ ॥ 
: (क) तात्पर्य यह है कि यहाँ से लेकर १।१६० तक संज्ञाओं के अतिरिक्त परिभाषाओं 
का भी विधान किया जायेगा । 


i 
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उपदिष्टा वर्णाः ॥ ३४ ॥ 

सू० झऋ०--वर्ण कहे गए हैं । 

उ०--वर्णसमाम्नाये; ( उपदिष्टा. = ) कथिताः; वर्णाः। तद्यथा-किति- 
खितिगितिधितिङिति कवर्गः” ( ८।८ ) । भ्रथवा ये पदेषूपदिष्टा वर्णास्त एव 
प्रत्येतव्याः । अन्यद्वचनाद्भविष्यति । तद्यया-“इषे त्वा” (वा० १। १) । अत्र संहिता- 
यामपि न वर्णान्यत्वम्‌ । वचनात्संहितायां विकारा भविष्यन्ति, तांस्तत्रैव वक्ष्यामः। 
अथवा पदेषु संख्योपदिष्टा वर्णाः कत्तंव्या: । तद्यथा-“इये”? त्रिवर्ण पदम्‌, “टवा” त्रिवर्ण 
पदम्‌, “ऊञ्जे” ( वा० १।१ ) पञ्चवर्णा पदम्‌ । उक्तं च-- 

“स्वरो वर्णोज्चरं मात्रा तत्प्रयोगार्थं एव. च। . ” 
मन्त्रं जिज्ञासमानेन वेदितव्यं पदे पदे ॥” इति ॥ 

उ०' झ०--वर्ण-समाम्ताय में; वर्णाः = वर्ण; ( उपदिष्टाः ) कहे गए 
हैँ । जैमे---“क, ख्‌, ग्‌, घ्‌. ङ--कवर्ग १” ध्रथवा पदों में जो वर्ण उपदिष्ट हैँ उन्हें 
ही जानना चाहिए। अन्य ( वर्ण ) विधान से होगा । जैसे--“इषे त्वा” (में ) । 
यहाँ पर संहिता में भो अन्य वर्ण नहीं हैँ । विधान से संहिता में विकार होंगे, 
उनको वहीं पर कहेंगे। अथवा पदों में संख्या की दृष्टि से वर्णों का उच्चारण 
करना चाहिए । जैसे--/इपे” ( यह ) तीन वर्णो वाला पद हैं, “स्वा” ( यह ) तीन 
वर्णों वाला पद है; “ऊर्ज्जे” (यह ) पाँच वर्णो वाला पद है । कहा भी गया है— 
«मन्त्र को जानने की इच्छा रखने वाले व्यक्ति को प्रत्येक स्थल पर स्वर, वर्ण, अक्षर, 
मात्रा विनियोग और अर्थ को जानना चाहिये ।” 

झ०--अष्टमाघ्याये वर्णा उपदिष्टा एव । अतोऽत्र नोच्यन्ते। यद्वा पदेषु 
सङ्ख्योपदिष्टा वर्णा वेदितव्याः । तद्यया-“इमे” इकार-षकार-एकाराः इति त्रिवणं 
पदम्‌ । उक्तं च 

“स्वरो वर्णोक्षरं मात्रा तत्प्रयोगार्थं एव च। 
मन्त्रं ज्ज्ञासमानेन वेदितव्यं पदे (पदे॥ इति ॥ 


अन्त्याद्दणात्पू्ं उपघा ॥ ३५ ॥ 
सू० अ०--अन्तिम वर्ण से पहले वाला (वर्ण) उपघा (कहलाता है)। 
३उ०--भ्रन्ते भवोऽन्त्यः । वर्णः अकारादिः । श्रन्त्यादर्णात्युरव:; ( उपधा= ) 
उपघासंजः; भवति । तद्यथा- महान्‌ इन्द्रः (बा०७।३६) इति । अत्र नकारात्पूर्व आकार 
उपधासंज्ञः । संज्ञाकरणे प्रयोजनं वच्यति --“अनुनासिकमुपघा प्रागन्तस्यायाः 
( ३।१३३ ) इति॥ ३५ ॥ 
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उ० अ०- भन्त में होने वाला > अन्त्य । अकार इत्यादि वर्ण हैं। अन्त्या- 
दवर्णात्पूवें: = अन्तिम वर्ण से पूर्ववर्ती ( वर्ण); ( उपधा = ) उपधा संज्ञक; 
होता है। जैसे- “महान्‌ इनद्रः”-यहाँ नकार से पूर्वपर्ती झाकार उ३घा संज्ञक है 
संज्ञा करने में प्रयोजन को ( सूत्रकार ) कहेंगे-“अन्तस्थामन्तस्था? (२१०) सूत्र 


* के पूर्व तक उपधा स्वर को भ्रनुनासिक होने का अधिकार किया जाता है” । 
झ०--अन्ते भवः अन्त्यः। वरां भ्कारादिः। तस्मात्पूर्वो वर्ण उपधा- 
संज्ञकः स्यात्‌ । यथा-'महान्‌ इन्द्र” इत्यत्र नकारात्पूर्व आकार उपधासंज्ञः । संज्ञा- 


प्रयोजनमुत्तरत्र भविष्यति “अनुनासिकमुपघा प्रागन्तस्थायाः' इत्यादौ । एवमन्यत्रापि 


संज्ञाकरणे प्रयोजनं द्रष्टव्यम्‌ ॥ ३५॥ 


निर्देश इतिना ॥ ३६ ॥ 


सु० अ०--( वर्णो का.) निर्देश इति के द्वारा ( किया जाता है)। 
` 3०--वर्णानां निर्देश इतिना भवति । तद्यया-“'कितिखितिगितिवितिडिति 
कवर्गः'' ( ८८ ) इति॥ ३६॥ ; 

उ० झ०--वर्णों का निदेश; इतिना = इति के द्वारा; होता है जँसे-“क्‌ 
( किति), ख्‌ ( खिति ), ग्‌ ( गिति), घ्‌ ( चिति ), ङ्‌ ( ङिति )-कवर्ग हूँ” । 

झ०--र्णानां निर्देश इतिशब्देन स्यात्‌ । यथा-“कितिखितिगितिधितिडिति 
कवर्गः” इति ॥ ३६ ॥ 

कारेण च ॥ ३७॥ 


सु० ग्र-( वर्णो का निर्देश ) कार के हारा भी ( किया जाता है)! 

उ०--( कारेणा = ) कारप्रत्ययेन; च वर्णानां निर्देशो भवति । तद्यथा-- 
“यकाराकारयोर्जास्पत्ये पदे” ( ४४२ ) इति ।। ३७॥ | - 

उ० झ°:-( कारेण = ) कार प्रत्यय के द्वारा; = भी; वर्णो का: निर्देश 


होता है । जैते-“जास्पत्य पद में यकार झौर आकार का लोप हो गया है” । 


अ०--चकारो वाशव्दार्थ। कारप्रत्ययेन वा वर्णनिर्देश: स्यात्‌ । यथा-““यकारा- 
कारयोर्जास्पत्ये पदे? इति ॥ ३७ ॥ ~ 


अव्यबहितेन व्यञ्जनस्य ॥ ३८ ॥ [ 
सू° अ०--प्रकार से व्यवहित (कार प्रत्यय के द्वारा ) व्यञ्जन का 


( निर्देश होता है ) । 


प्रथमोच्च्यायः - र्फ. 


उ०--( अव्यबहितेन = ) अकारव्पवहितेन; कारभ्रत्ययेन वप्रञ्जनत्य 
निर्देशों भवति । यथा- 'ककारपकारयो: सकारम्‌” ( ३।२१ ) इति । व्यञ्जनस्येति . 
किम्‌ ? अकारः, इकारः, उकारः, इति ॥ ३८ ॥ 


३० झ०--( झब्यंवहितेन = ) अकार से व्यवहितः कार प्रत्यय के द्वारा; 
व्यञ्जनस्य = व्यञ्जन का; निर्देश होता है। जैसे-“ककार और पकार बाद में होने 
पर ( विसर्जनीय ) सकार ( हो जाता है )” । व्यञ्जन का-यह क्यों ( कहा ) ? भ्रकार,. 


इकार, उकार ॥ 


श्र०--ग्रकारेण व्यवहितः अव्यवहित: । अकारसहितेन कारप्रत्ययेन व्यञ्जनस्य 
निर्देश: स्यात्‌ । यथा-“ककारपकारयोः सकारम्‌” इति । व्यञ्जनस्येति किम्‌ ? अकारः, 
इकारः, उकारः, इत्यन्न मा भूदिति ॥ ३८ ॥ 


र एफेन च ॥ ३६ ॥ 


सु० अ०--र ( रेफ ) एफ के द्वारा ( तिडिष्ट होता है ) । 

उ०--रः = रेफः; एफेव च निदिश्यते। यथा-“रेफं स्वरषौ” ( ४।३७ ) 
इति । चशब्दादितिना च । यथा-“यितिरितिछितिबिति” ( ८।१५ ) ॥ ३९॥ 

३० ग्र०--रः = रेफ; एफेन चच =.एफ के द्वारा भी; निर्दिष्ट होता हँ ॥ 
जैसे-“'स्वर और घि ( संज्ञक 'उपञ्जन' ) बाद में होने पर ( विसर्जनीय ) रेफ 
( हो जाता है ) ।”” ( सूत्रोक्त) च शब्द से ( यह सूचित होता हूँ कि) इति के द्वारा 
भी ( रेफ निदिष्ट होता है ) । बैसे-“( ये अन्तःस्था हैं ) य्‌, र्‌ ( रिति ) लू, ब्‌” ॥ 

अ०--रकारस्य एफप्रत्ययेन निर्देशः स्यात्‌ । यथा-“रेफं स्तरधौ” इति ।. 
चशब्दात्‌ इतिना च । यथा-“यिति" इत्यादि ॥ ३६ ॥ 


(क) १।३७ में यह वतछाया गया है कि वर्णों को निदिष्ट करने के लिए उस-उस 
वर्ण के बाद में 'कार' शब्द का प्रयोग कर दिया जाता है। प्रस्तुत सूत्र में यह बतलाया 
गया है कि जब 'कार' शब्द का प्रयोग करके किसी व्यञ्जन को निदिष्ट करना होता 
है तब उस व्यञ्जनं प्रौर कार के मध्य में एक भ्रतिरिक्त अकार (अ) का उच्चारण 
किया जाता है । इससे यह ज्ञात होता है कि स्वर-वर्णो को निदिष्ट करने के लिए 
-केवल कार शब्द को जोड दिया जाता है, जबकि व्यक्षन-वणो को निदिष्ट करने केः 
लिए “ध' सहित 'कार' को जोडा जाता है। जैसे 'क' को ककार = क्‌ -- अ --. कार 
के द्वारा निर्दिष्ट किया जाता है । 
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स्वरेरपि॥ ४० ॥ 
“सु” ग्र--स्वरों के दारा भी ( व्यञ्जनो का निर्देश होता है ) । 
उ०--स्वरैरपि व्यञ्जनानां निर्देशो भवति। यथा-“नुः” ( २।१३३ ), 


. “चछयो: झम? { ३१३४ ), “तथयोः सम्‌” ( ३॥१३५ ) इति ॥ ४०॥ 


उ० ग्र०--स्वरेरपि = स्तरों के द्वारा भी; व्यञ्जनों का निर्देश होता है। 
जैमे-“( अघोलिखित स्थलों में ) नकार ( नु ) ( का अधिकार चलता है)“, “चकार 
(च) श्रोर छकार (-छ ) बाद में होने पर ( नकार ) शकार ( श ) ( हो जाता 
है )?, “तकार( त ) और थकार ( थ ) बाद में होने पर ( नकार ) सकार (स) 
( हो जाता है)” ॥ 
झ०--स्वरैरपि व्यञ्जनस्य निर्देश: स्यात्‌ । यथा-'““नुः?, “चछयो: द्मम्‌” ॥ ४० ॥ 


नाउुस्त्रारयमविसर्जनीयजिद्वामूलीयोपध्मानीयाः॥ ४१ ॥ 


सु० अ०--अनुस्वार, यम, प्मिसर्जनीय, जिह्वामूलीय और उपध्प्रानीय 
(कार प्रत्यय के द्वारा ) नहीं ( निर्दिष्ट होते हूं) । 

उ०--वक्ष्यति “अं इत्यनुस्वारः” ( ८।२१ ) तथा-“कुं खुं गुं घु इति यमाः” 
(2२४) तया-“ग्रः इति विसर्जनीयः” ( ८२२ ) तथा-“><क इति जिह्वामूलीयः” 
९६८१९ ) ><प इत्युपब्मानीयः” ( ८।२० ) एते न कारप्रत्ययेन निर्देष्टव्याः । यथा- 
“अनुस्वारं रोष्मसु मकारः” ( ४१ ) इति अनुस्वारस्य स्वशब्देनैव निर्देश: । तथा -- 
“ऊष्मभ्यः पञ्चमेषु यमापत्तिर्दोषः” ( ४।१६४ ) इति यमस्य स्वशब्देनैवोपादानम्‌ । 
तथा विसर्जनीयस्य-'“विसर्जनोयः'” ( ३।६ ) इति । तथा-“जिह्वामूलीयोपध्मानीयौ 
शाकटायनः ( ३।१२ ) इति॥ ४२ ॥ 


उ श्र:--[ सूत्रकार ) वहेंगे-'अं-यह अनुस्वार है” । उसी प्रकार--“क्‌ं 
खुं, गुं, घुं - ये यम हैं” ! उसी प्रकार-“अः-विसर्जनीय हैँ । उसो प्रकार “क¬ 
यह जिह्नामूलीय है। “=प-यह उपध्मानोय है” । इनका निर्देश कार प्रत्यय के 


झरा नही करना चाहिए। जैसे--"रेफ गौर ऊष्म ( वर्ण ) वाद में होने पर मकार 


(क ) १३७ में यह विवान किया जा चुका है कि वर्ण को निदिष्ट करने के लिए वर्ण 
के वाद में कार शब्द जोड़ा जाता है। अनुस्वार, यम, विसर्जनीय, जिह्वामूछोय और 
उपध्मानीय भी वर्ण हैं ग्रत एव १।३७ के ग्रनुसार इनके बाद में भी कार शब्द जोड़ने 
का प्रसङ्ग उपस्थित होता है किन्तु प्रस्तुत सूत्र से .इनके बाद में कार की प्राप्ति का 
निषेध कर दिया गया है । इस प्रकार प्रस्तुत सूत्र ( १४१ ) १।३७ का अपवाद है । 


प्रथमोष्ष्यायः ३ - २७ 


अनुस्वार ( हो जाता है )” यहाँ अनुस्वार का निर्देश अपने शब्द (= अनुस्वार ) के 
द्वारा हो ( किया गया है ) । उसीभ्रकार “ ऊष्म ( वर्णों ) से वाद में पञ्चम ( स्पर्श ) 
होने पर यम करना दोप है” यहाँ यम का ग्रहण अपने शब्द ( = यम ) के द्वारा ही 
हुआ है । उसी प्रकार “( अव ) विसर्जनीय ( की संधि का अधिकार किया जाता है)” 
यहाँ विसर्जनीय का (निर्देश विसजंनीय के द्वारा ही हुआ है)। उसी प्रकार 
“( विसर्जनीय ) जिह्वामूलीय तथा उपध्मानीय ( हो जाता है), शाकटायन (के 
मत से”--यहाँ ( जिह्वामूलोय और उपध्मानीय का निर्देश जिह्वामूलीय भोर 
उपध्मानोय शब्दों के द्वारा ही हुग्रा है) । 
श्र०--“आं इत्यनुस्वारः”, “ग्रः इति विसर्जनीयः”, कु खुँ गे घुँ इति यमा:”?, 
>-क इति जिह्वामूलीयः”, “रप इत्युपष्मानोय:” एते कारप्रत्ययादिना न निदिष्टा 
“किन्नु स्वशब्दैरेव निर्देष्टव्याः । ` यथा-''अनुस्वारं रोष्मसु मकारः” इति स्वशब्देनैव 
निर्देशः । तथा “ऊष्मभ्यः पञ्चमेषु यमापत्तिर्दोषः” इति यमशब्देन निर्देशः । तथा विसर्जनी- 
यस्य--'““विसर्जनीयः:” इति, “जिह्वामूछीयोपध्मानीयौ शाकटायनः” इति ॥ ४१॥ 


न्त्यस्य मूधन्यापत्तिनैतिः ॥ ४२ ॥ 

सु० अ्०--दम्त्य ( वशं) का मूर्धन्य ( वर्णे ) होना नति 
( कहलाता हे ) । 

उ०--दन्त्यस्य; ( सर्धन्यापत्तिः = ) मूर्घन्यमावः; नतिरुच्यते । तद्यया-- 
.“परिसिश्जन्ति = परिषिञ्जन्ति” ( वा० २०२८ ) । संज्ञाकरणे प्रयोजनम्‌--**स्विति 
चानतौ” ( ५।१४ ) इत्यादि ॥ ४२॥ 

उ० ग्र०--दन्त्यस्य = दन्त्य ( वणं ) का; ( मूर्घन्यापत्तिः = ) मूर्घन्य 
( वर्ण ) होना; नतिः = मूर्थन्यभाव; कहलाता है । जैसे--“परि सिञ्चति = परि- 
'षिज्चति?? । संज्ञा करने में प्रयोजन-““मु्धन्य न बना हुआ सु--यह ( विभक्तिप्रत्यय ) 
भी ( वाद में हो तो पृथक्करण होता हैं ) इत्यादि । 

अ ०-दन्त्यस्य मूर्थन्यभावो नतिसंज्ञः स्यात्‌ यथा-'परि सिञ्चन्ति = परि- 
षिञ्चन्ति’॥ ४२॥ > 

* समानस्थानकरणास्पप्रयत्नः सवर्ण: ॥ ४३ ॥ 

सु० अ०--तुल्प उच्चारण-स्थान, सक्रिय उच्चारणावयव ( करण ) 
आर झाध्यन्तर प्रयत्न ( मुंखप्रयत्त ) वाला (वशं) सवरणं (कहलाता है) । 


_ उ०--समानमेकं स्थानं करणमास्यप्रयत्नश्च यस्य स॒एवमुच्यते । यो यस्य 
वर्णस्य; ( समानस्थानकरण्ास्यप्रयत्नः = ) समानस्यानः समानकरणः समानमुख- 
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श्रयतनः; स तस्य; ( सवर्णः = ) सवर्णसंज्ञा, भवति । तद्यथा--“प्र अर्पयतु=प्रार्पयतु'" 
(बा०१।१) । “तव झयं=तवायं सोमः'' (वा०२६।२३) । “सुचि इव = सुचोव घृतम्‌ 
(वा०२०।७९) । “अभि इन्धताम्‌=भ्रभीन्धताम्‌ मुखे (बा०११।६१)''। “अनु उज्जेषम्‌= 
अनूज्जेषं वाजस्य” ( वा० २१५ ) । “अनु उज्जायताम्‌ = अनूज्जायताम्‌” । ऋकार- 


ळकारयोरपि सवर्णदीघंत्वमेव भवति यचुदाहृररं छन्दसि लम्यते । संज्ञाकरणे प्रयोजनं 


बच्यति--“सि सवरा दीर्घम्‌” ( ४५२ ) इति ॥ ४३ ॥ 


उ० झ०--समान = एक है उच्चारण-स्थान, सक्रिय उच्वारणावयव 
आर आम्यन्तर प्रयत्न जिसका वह इस प्रकार (= सवर्ण) कहलाता है । जो ( वर्ण ) 
` जिस वर्ण का; ( समानस्यानकरणास्यप्रयत्नः = ) समान उच्चारण-स्थान वाला, 
समान सक्रिय उच्चारणावयव वाला भौर समान आम्यन्तर प्रयत्न ( मुखप्रयत्न ) वाला 
( होता है ) वह उसका; ( सवर्णः=) सवर्ण संज्ञक; होता है। * जैते-“प्र भ्रपंयतु = 
आर्पयतु” । “तव अयम्‌ = तवायं सोमः” । “सुचि इव = खुनीव घृतम्‌” । , “अभि 
इन्घताम्‌ = भरमीन्षतां मुखे” । “अनु उज्जेषम्‌=नूज्जेषं वाजस्य” । “अनु उज्जायताम्‌= 
अनूज्जायताम्‌” । ज ऋकार और ककार का भी सवर्णा दोर्घत्व होता यदि वेद में 
उदाहरण मिळता । (सूत्रकार) संज्ञा करने में प्रयोजन को कहेंगे--“सवर्ण स्वर वाद में 
होने पर प्रथम आठ स्वर (सिम्‌=अ, आ, इ, ई, उ, ऊ, ऋ, ऋ,) दीर्घ हो जाते हैँ।” 
अ०--समानमेकं स्थानं करणमास्यप्रयत्नश्च यस्य सः सवणंसंज्ञ: ' स्यात्‌ । 
यथा-- प्र अर्पयतुन्प्रार्पयतु'” इत्यादि । प्रयोजन तु-“सि सवे दीर्घम्‌” इति ॥ ४३ ॥ 


सिमादितोऽष्टौ स्वराणाम्‌ ॥ ४४ ॥ 


सु० अ०-( वरमाला के ) आदि में ( विद्यमान ) आठ स्वरों की 

( र ) तै० प्रा० १३ में विधान किया गया है-देढरे सवर्णे हृस्वदीर्घ अर्थात्‌ 

समानाचरों में दो दो हस्व और दीर्घ स्वर वर्ण सवर्ण संज्ञक होते हूँ । इस सूत्र पर 
त्रि० कहता है-तेषु समानाक्षरेषु दहे हस्वे देरे दीर्घे वा हस्वदीर्षे वा दोघंह्वस्वे वा 

क्षरे परस्परं संवर्णसजे भवतः अर्थात्‌ समानाक्षरों में दो दो ह्रस्व ग्रयवा दो दो दीर्घ 
अथवा ह्रस्व और दीर्घ अथवा दोघं ओर हस्त्र अक्षर परस्पर सवर्ण-संज्ञक हूँ । इससे 

सिद्ध होता है कि भ्र भौर अ, आ और भा, भ्र भ्नोर आ तथा बा भौर ग्र पररपर स्री 

हैं। इसी प्रकार इ ओर उ के विषय में भी समझना चाहिए ।-( ख ) सवर्ण संज्ञक 

होने के कारण घ ग्रौर अ मिलकर झा, इ भोर इ मिळकर ई तथा उ और उ मिलकर 


ऊ हो गए हैं। पदान्तीय ऋ ठया पदादि ऋ के ऋ होने का उदाहरण संहिता में नहीं ` 


` ' उपछब्ध होता है । 


_ प्रथमोष्ष्याय: २९ 


सिम्‌ (संज्ञा है ) । ( श्रथवा स्वरों के अन्तर्गत आदि में विद्यमान आठ स्वर | 
सिम्‌ सं्रक हैं)। . | 
उ० --वर्णसमाम्नायस्य; (श्रादितः=) आदौ; (श्रष्टौ-) अष्टानाम्‌; स्वराणां 
सिम्‌ संज्ञा भवति। अष्टाविति विभक्तिव्यत्ययेन षष्ठीबहुवचनं ष्टव्यम्‌, स्वराणामिति 
` सामानाधिकरण्यात्‌ । यथा श्र श्रा, इ ई, उ ऊ, ऋ त्र वर्णसमाम्नाये त्रिमात्रा 
- अपि वक्ष्यन्ते । इह सन्धौ तु तेपां ग्रहणं न सम्भवति प्रयोजनाभावात्‌ । त्रिमात्रान्‌ हि 
स्वयमेव वक्ष्यति--“सवंमग्नारेइ लाजीं २ञ्छाचीउनिति त्रिमात्राणि च? (२९०) 
इत्यादिना । सवर्णदोरघत्वं च संज्ञाकरणे प्रयोजनम्‌ । न च सवणंदीघंत्वमुक्तानां प्लुतानां 
च सम्भवति, अतः प्लुता न गृह्यन्ते । संज्ञाकरणे प्रथोजनं वच्यति--'“सिं सवर्णे दीर्घम्‌’ 
इतिया ४४॥ 
उ० झ०--वर्ण-माछा के; ( आदितः = ) भादि में; ( अष्टो =) आठ; 
स्वराणाम्‌ = स्वरों की; सिम्‌ संज्ञा होती है। अष्टो--इसे विभक्ति-परिवर्तन के 
द्वारा पष्ठो ( विभक्ति ) का बहुवचन समझना चाहिये, क्योंकि ( अष्टौ का ) स्वराणाम्‌ 
के साथ सामानाधिकरण्य रै है । जैपे--अ, भा, इ, ई, उ, ऊ, ऋ, ऋ। 
` ( अष्टम प्रध्याय में उल्लिखित ) वर्णमाला में तीन मात्राओं वाले ( वर्ण ) ( =प्छुत ) 
भी ( सूत्रकार के द्वारा ) कहे जायेंगे । प्रयोजन का अभाव होने से यहाँ संधि में उनका 
ग्रहण नहीं होता है । “अग्नारे इ, लाजीरेन्‌ और शाचीरेन्‌ सर्वोदात्त ( होते हैं.) और 
(इनमें तीन अक्षर) तीन-तीन मात्राश्नो वाले (होत हैं)” इत्यादि के द्वारा तीन मात्राओं 
वाले ( वर्णो.) (= प्लुतों) को ( सूत्रकार ) स्वयं ही कहेंगे । संज्ञा करने में सवर्णदीघंत्व 
ही प्रयोजन है। और । ऊपर ) कहें यये प्लुत ( वणो.) का सवर्णादीघत्व नहीं होता 
है, अतः ( यहाँ ) प्लुत ( वर्ण ) ग्रहण नहीं किये जाते हैं संज्ञा करने में ( सूत्रकार ) 
प्रयोजन कहेंगे “सवर्ण ( स्वर ) बाद में, होने पर प्रथम आठ . स्वर ( सिम्‌ = 
अ, आ, इ, ई, उ, ऊ, क्र, त्र) दीर्घ (हो जाते हैं )। 
अ०_वर्णसमाम्नायस्यादो अ झा, इ ई, उ ऊ, ऋ ऋ इत्येतेषामष्टानां 
स्वराणां सिमिति संज्ञा स्यात्‌ । अष्टावितयत्र ` विभक्तिव्यत्ययेन षष्ठीबहुवचनं द्रष्टव्यम्‌, 
स्वराणामिति सामानाधिकरण्यात्‌ । स्वराणां मध्ये ये आदित अष्टौ स्वराः ते सि संज्ञाः 
स्युः । समाम्नाये त्रिमात्रा अपि वक्ष्यन्ते । इह तु न ते गृह्यन्ते, प्रयोजनाभावात्‌ ॥ ४४॥ 
( क ) सामानाधिकरण्य का शाब्दिक अर्थ है-सभान ( एक ) भ्रधिकरण ( स्थान, 
झाश्रय ) में होने की अवस्था । समान ( एक ) अर्थ के अभिधायक अथवा समान 
विभक्ति वाले पदों के लिए सामानाधिकरण्य शब्द का प्रयोग होता है। वैयाकरण- 
भूषणसारदर्पण “में कहा गया हुं-“पदयोरेकार्थाधायित्वं समानविभक्तिकत्वं वा 
. -सामानाधिकरण्यम्‌ । यथा नीलो घटः इत्यादौ नीलप्रदघटपदयोः सामानाधिकरण्यम्‌ । 
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सन्ध्यक्षरं परम्‌ ॥ ४५ ॥ 
सु० श्र:--परवर्ती ( स्वर ) सन्ध्यक्षर ( कहलाते हैं ) । 
उ०--स्वराणामित्यनुवत्तते । स्वराणां यत्‌; परम्‌ = अन्त्यम्‌; अक्षरं तत्‌; 
(सन्ध्यक्षरस्‌-) सन्ध्यक्षरसंज्ञम्‌; भवति । सन्ध्यक्षरमिति जातावेकवचनम्‌ । यथा-पक्वो 
यव इति । सन्ध्यक्षराणि पराणीत्यर्थः । तानि चत्वारि ढिमात्राणि गृह्यन्ते न प्लुतान्यपि 
प्रयोजनाभावात्‌ । प्रयोजनार्थ च संज्ञापरिभापाः क्रियन्ते । अतो द्विमात्राप्येव गृह्यन्ते, 
न सर्वाणीति । वर्णसमाम्नाये तु सवषां वर्णानां पाठो युक्तरूप एव । तत्र हि एतावन्तो 
दर्णाः सम्भवन्तीत्येतदेव ख्याप्यते । अतस्तत्र सवेषां पाठो युक्तरूप एवेत्यदोषः। इह तु 
कार्यवन्त एवोपदिश्यन्ते । तद्यया-ए ऐ झो ओ । संज्ञायाः प्रयोजनमू-“सम्ध्यक्षरमय- 
वायावम्‌” ( ४४८ ) इति ॥ ४५ ॥ र 
उ० आ०--स्वरां की ( अथवा “स्वरों के मध्य मे ) इसकी ( १॥४४ से 
यहाँ ) अनुवृत्ति हो रही है। स्वरों के मध्य में जो; परम्‌ = परवर्ती = अन्त्य; क्षर 
है वह; ( सन्ध्यक्षरम्‌ = ) सन्ध्यक्षर संज्ञक; होता है। सन्ध्यक्षर-यहाँ जाति में एक 
वचन है । जैसे-'पका हुआ जौ में। परवर्ती ( स्वर ) सन्ध्यक्षर हुँ-यह अर्थ है। 
( यहाँ ) दो मात्राझों वारे ( स्वरों ) ( = दीघं स्वरों ) का ही ग्रहण होता है, 
प्रयोजन का अभाव होने से प्लुत ( स्वरों ) का नहीं । प्रयोजन के लिए ही संज्ञा 
आर परिभाषा की जाती हैं। इसलिए दो मात्राओं वाले ( स्वरों ) ( दीर्घ स्वरों ) 
का ही ग्रहण होता है, सभो ( परवर्ती स्वरों ) का नहीं । वरमाला ( वर्णसमाम्नाय= 
अष्टम अध्याय ) में तो सभी वर्णो का पाठ उचित ही है। क्योंकि वहाँ “इतने वर्ण 
होते है यही बतलाया जाता है। इसलिए वहाँ समी ( वर्णों ) का पाठ उचित है, 
( ऐसा करने में कोई ) दोष नहीं हे । यहाँ तो उन्हो ( वर्गों) का उपदेश किया 
जाता है, जिनसे किसी कार्य ( प्रयोजन ) को सिद्धि होती है । जैसे-ए, ऐ, ओ, औ । 
संज्ञा का प्रयोजनम्‌-“सन्व्यक्षर ( ए, श्रो, ऐ, औ ) भ्रय्‌, अव्‌, भ्राय्‌ और आव 
( हो जाते हैं )” ॥ छ 
आ८--अध्टम्यः यत्‌ परं ए ऐ ग्रो औ इत्येतच्चतुष्टयं संध्यक्षरसंज्ञं स्यात्‌ | अत्रापि .. 
न त्रिमात्रग्रहणम्‌, प्रयोजनाभावात्‌ । संज्ञाप्रयोजनम्‌-सन्ध्यक्षरमयवायावम्‌” इति ॥४५।॥ 
अकणव्यो भावी ॥ ४६ :। | 
सु० श्र०९--कण्ठ्य (अ, ग्रा) से ग्न्य ( स्वर ) भावी (कहलाते हैं) ४ 


2 _ उ०-स्वराणामित्येव । ( कण्ठ्यः= ) कण्ठ्यौ अकाराकारौ वर्जयित्वा; 
स्वराणां भाविसंज्ञा भवति । तद्यया-इई, उऊ, ऋऋ, ढलू. ए ऐ,जो औ । 


संज्ञाकरणे प्रयोजनं बच्यति--“भाब्युपषश्च रिफिद्विसर्जनीयः?” ( ४३४५ ) इति । ` 
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उ० झ०--स्वरों को'-इसकी ही ( अनुवृत्ति हो रही है ) । ( श्रकण्ठ्यः = ) 
कण्ट्य = अकार मौर आकार को छोड़कर ( भ्रन्य ) स्वरों की; ( सावो = ) भावी 
संज्ञा होती है । जैसे-इ, ई, उ, ऊ, ऋ, कर, ॐ, लू, ए, ऐ, गो, औ । संज्ञा करने में 
प्रयोजन को ( सूत्रकार ) कहेंगे--““भ्रकण्ठ्य स्वर ( भावी ) है पूर्व में जिसके व्ह॒ 
( विसर्जनीय ) भ्रोर. रिफित विसर्जनीय ( इन दोनों को परवर्ती सूत्रों में समझना 
चाहिए )” । 
० स्वरप्रकरणान्नान्यो गृह्यते । कण्ठे भवः कण्ठ्यः अकारः, कण्ट्यवजिताः 
स्वराः भाविसंज्ञाः स्युः । यंथा-इ ई. उ ऊ, ऋ ऋ, ए ऐ, ओ ग्नौ शति ॥ ४६ । 


व्यञ्जन कादि ॥ ४७॥ 

सु० अ०-ककार से प्रारम्भ होने वाले (बर्ण) व्यञ्जन 
( कहलाते हैँ ) । 

उ०--( कादि = ) ककारादि; अनुस्वारान्तं यद्वर्णजातं; तत्‌; व्यञ्जनम्‌ = 
व्यञ्जनसंज्ञम्‌; भवति । “कितिखितिगितिघितिङिति” (८८). इत्यादि “अं इत्यनुस्वार 
(८।२१) इत्येतदन्तम्‌ । संज्ञाकरणे प्रयोजनम्‌-'“व्यञ्जनमर्घमात्रा”' (१।५९) इत्यादि ।४७। 

3० झ०-(कादि=)ककार से प्रारम्भ होने वाला भर अनुस्वार प्र समास होने 
बाला जो वर्ण-समूह है वह (व्यञ्जनम्‌=) व्यञ्जन संज्ञक है। “क्‌, ख्‌, ग्‌, घ्‌, ङ्‌-कवर्गः 
यहाँ से प्रारम्भ होने वाला और “अं भ्रनुस्वार है” यहाँ पर समाप्त होने वाला ( वर्ण- 
समूह ) । संज्ञा करने में प्रयोजन- “व्यञ्जन का काल आधी मात्रा है” इत्यादि । 

अ०-ककारादि अनुस्वारान्तवर्णजातं व्यञ्जनसंज्ञं स्यात्‌ ॥ ४७॥ ` 


अनन्तरं संयोगः ॥ ४८ ॥ 
सू० ग्र--( स्वर के ) व्यवधान से रहित ( व्यञ्जन ) संयोग 
( कहलाते हैं) । ( अथवा व्यवघानरहित व्यण्जन-वरणों का सेल संयोग 
कहलाताहै ) । 
उ०_-भ्रनन्तरम्‌ = अव्यवहितम्‌; व्यञ्जनं व्यञ्जनेन सह; ( संयोगः = ) 
संयोगसंज्ञम्‌; भवति । तद्यया-पवक्तम्‌--कितिकितिविति । अश्छवः-श्ितिशितिविति । 
संज्ञाकरणे प्रयोजन वच्यति-“स्वरात्‌ संयोगादिद्विरुच्यते सर्वत्र” (१।१०१) इति ॥४८॥ 
५ " उ० झ०--अ्रनन्तरस्‌ = अव्यवहित; व्यञ्जन्‌, व्यञ्जन के साथ; (संयोगः=) 
संयोग संज्ञक; होता है ।* जैसे-पक्क्वम्‌-ककार, ककार और वकार ( संयोग हैं ) । 
(क ) प्रस्तुत सूत्र का तथा अनेक स्थलों पर उवट-भाष्य का अध्ययन करने से 
सूत्र का प्रथम पर्थ धिक उपयुक्त प्रतीत होता है किन्तु आधुनिक पाठक द्वितीय म्र्थ 
दो एलका से समझता है भौर उसी को ग्राह्य मानता हे । 
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अश्रव:-शकार, खकार और वकार ( संयोग है ) । संज्ञा करने में .प्रंयौजन को 
( सूत्रकार ) कहेंगे-“स्वर से बाद में स्थित संयोग का श्रादि ( = प्रथम व्यञ्जन ) 
सर्वत्र दो बार उच्चारित होता है ।” 

झ०--स्वरेण अध्यवहितं व्यञ्जनं व्यञ्चनद्वयादिना संयोगसंज्ञं स्यात्‌ । यथा- 
“स्वात्मन्‌” इत्यादि ॥ ४८ ॥ ू 

स्पर्शष्वेब संख्या॥ ४९ ॥ 

सु० ग्र०--स्पर्श ( वों )में ही संख्या( जाननी चाहिए ) । 

उ०--ककारादय: पञ्चवर्गाः पञ्चवर्णाः समाम्नाये स्पर्शासंज्ञा उक्ताः । तेषु; 
६ स्पशेष्वेव = ) वर्गेषु; संख्या ज्ञातव्या । वक्ष्यति+“असस्थाने मुदि _ द्वितीयं 
शौनकस्य” (४।१२२); “पञ्चमे पञ्चमम्‌” (४।१२३)इति। परिभाषासूत्रमेतत्‌ ॥ ४९ ॥ 

उ ० झ०--ककार से प्रारम्भ होने वाले और पाच-पाच वर्णो वाळे पाँच वर्गों को 
वर्णमाला में स्पर्श संज्ञक कहा गया है । उन; ( स्पर्शेष्वेव = स्पर्शो में हीन) वर्गों 
“में; संख्या को जानना चाहिये । ( सूत्रकार ) कहेंगे-'असमान ( भिन्न ) उच्चारण 
स्थान वाला मुत्‌ ( संज्ञक वर्ण ) वाद में होने पर ( पञ्चम से अन्य स्पर्श ) द्वितीय 
{ हो जाता है )-शौनक के ( मत से )”, “पञ्चम वाद में होने पर ( पञ्चम से अन्य 
स्पर्श ) पञ्चम ( हो जाता है )”? यह परिभाषा-ूत्र है । 

आ०--कादयो मावसानाः स्पर्शाः। तेष्वेव संख्या ज्ञातव्या । वच्यति-- 
““असस्थाने मुदि द्वितीयं शौनकस्य’, “पञ्चमे पञ्चमम्‌” इत्यादौ ॥ ४९॥ 


हौ दो प्रथमौ जित्‌ ॥ ५० ॥ 
सु? श्र०- (प्रत्येक बर्ग में) प्रथम दो-दो (वर्ण) जित्‌ (कहलाते हैँ) । 
. उ०--“स्पशेपवेव संख्या” ( १।४६ ) इति परिमावितमेव । ग्रतस्तस्याः 
'परिमाषाया इहोपस्थानम्‌ । हो द्वो प्रथमौ वणौ वर्गे वरे जित्संज्ञो । यथा-क ख,च छ, 
5, ठ, त थ, प फ संज्ञाकरणे प्रयोजनम्‌-“लुङ्‌ मुदि जित्परः?. (३।१३). इति ॥५०॥ . 
उ° झ०--“स्पर्श ( वर्णो ) में ही संख्या ( को जानना चाहिए )”-यह 
' परिभाषा की ही जा चुकी है। इसलिए उस परिमाषा को यहाँ उपस्थित किया गया 
० ड द 

( क ) प्रथम इत्यादि के द्वारा ककारादि स्पशाँ का ही बोध होवे तथा स्वर”, 
अन्तःस्या' तथा ऊष्म इत्यादि का बोध न होवे-इस हेतु प्रस्तुत सुत्र का निर्माण 
किया गया हे । इसी कार्य की सिद्धि के लिए तै० प्रा० १।११ में यह विधान किया 
“गया है-“प्रधमद्वितीयतृतीयचतुर्थोत्तमाः” अर्थात्‌ ( प्रत्येक वर्ग में स्थितः पाँच-पाँच 

वर्ण क्रमश: ) प्रथम, द्वितीय, तृतीय, चतुर्थ प्रौर पञ्चम संज्ञक होते हैं । 


प्रथमोष्ष्यायः ३३ 


हैं। द्वौ हो = दो-दो; प्रथमौ = प्रथम वरा; प्रत्येक वर्ग में जित्‌ संज्ञक हैं । जैसे- 
कख,चछ,टठ, तथ,प फ। संज्ञा करने में प्रयोजन को ( सूत्रकार) कहेंगे- 
“जित्पर मृत्‌ वर्ण बाद में होने पर पूर्व के विसर्जनीय का लोप हो जाता है?। 

अ०-“'स्पर्शष्वेव संख्या” इति परिभाषितम्‌, भ्रतः परिभाषाप्रयोजनमनेनोच्यते । 
वर्गे वर्गे द्वौ द्वी प्रथमौ वणो जित्संज्ञकौ स्याताम्‌ । यथा-क्र ख, च छ, टठ, त थ, 
प फ इत्येतौ ॥ ५० ॥ 

ऊष्माणर्च हवनम्‌ ॥ ५१ ॥ 

सु० झ०-“हकार को छोड़कर (अन्य) ऊष्म (भी जित्‌ कहलाते है) । 

उ०--ऊष्माणाशच जित्संज्ञका भवन्ति; ( हवम्‌ = ) हकारं वर्जयित्वा । 
तद्यया-शषसाः। चशब्दात्‌ द्रौ द्वौ प्रथमौ वरे वर्गे-क़् ख, च छ, टठ, तथ, प फ। 
एते त्रयोदशवर्णा जित्संज्ञा वेदितव्याः ॥ ५१.॥ र 

उ० झ०--ऊध्साराइच = ऊष्म मी; जित्‌ संज्ञक होते हैं; ( हवजंन्‌ = ) 
हकार को छोड़कर | जैपे--श, ष, स। च शब्द से ( सूचित होता है कि ) प्रत्येक 
वर्ग में प्रथम दो-दो ( वर्ण मो जित्‌ होते हैं )-क ख, च छ, टठ, त थ, प फ। इन 
तेरह वर्णो को जितू संज्ञक जानना चाहिए । 

श्र०-- हृकारर्वाजताः शषसा अपि जित्संज्ञाः स्युः ॥ ५१॥ 


मुच्च ॥ ५२ ॥ 
सु० अ०--( श, ष, स) मुत्‌ भी ( कहलाते हैं ) । 
उ०-मुत्संशञकाः शषसा भवन्ति । चशब्दाज्जितसंज्ञकाश्च । शषसेष्वेव मुत्सज्ञा 
यथा स्यादिति पृथग्योगकरणम्‌ । संज्ञायाः प्रयोजनम्‌-“लुङ्‌ मुदि जित्परे” ( ३।१३ ) 
` इति॥ ५२॥ 
उ० अ०--श, प, स .मुत्‌ संज्ञक होते हैं । ( सूत्रोक्त ) च शब्द से 'जित्‌' 
संज्ञक भी. ( होते हैं ) । पृथक्‌ सूत्र का निर्माण इसलिए किया गया है, जिससे श, ष, 
स में ही मृत्‌ संज्ञा हो । * संज्ञा का प्रयोजन “जित्पर मुत्‌ वर्ण बांद में होने पर पूर्व 
` के विसर्जनीय का लोप हो जाता है” । 
(क ) यह शङ्का हो सकती है कि जित्‌ संज्ञा का विधान दो सूत्रों ( १५० और 
१५१ ) में क्यों किया गया है। जितुसंज्ञा का विधान एक ही सूत्र में इस प्रकार 
किया जा सकता था--“ट्ौ द्वौ प्रथमौ जित्‌ ऊष्माणश्च हवर्जम्‌” । इस शङ्का का 
समाधान यह है-यदि ऐसा किया जाता तो जित्‌ संज्ञक सभी वर्णों की मृत्‌ संज्ञा भी हो 
जाती जो.इष्ट नहीं है। श, ष, स में ही मुत्‌ संज्ञा लागू हो इस हेतुश, ष,स की 
जित्‌ संज्ञा का विधात पृथक्‌ सुत्र में किया गया है। 
३ 


३४ वाजसनेयिप्रातिशाख्ये 


झ०--शषसा मुत्संज्ञकाः स्युः। शषसेष्वेव मुत्सज्ञा यथा स्यादिति पृथक्‌ 
सुत्रकरणम्‌ । अन्यथा “दो ढौ प्रथमौ जित्‌" , “'ऊष्माणइच'"' इत्यवक्ष्यत्‌ ॥ ५२ ॥ 


घि शेषः! ॥ ५३ ॥ 


सु० प्र०--अवशिष्ट ( वर्ण ) घि ( कहलाते हैं ) । 

३०--कृतसंज्ञकेतरवचन: शेषशब्द: । शेषो यो वर्णराशिः सः; (घिन) घिसंज्ञ 
भवति । तद्यथा-वर्गाणाम॒त्तरास्त्रयों यरलवहकाराश्चेति विशतिवर्णा घिसंज्ञा भवन्ति । 
संज्ञाकरणे प्रयोजनम्‌-“रेफं स्वरघो” ( ४.३७ ) इति ॥ ५३ ॥ 


उ० झ०--जिन ( वर्णों की संज्ञा की जा चुकी है उनसे अन्य का वाचक 
हैं शेष शब्द । शेषः = अवशिष्ट; जो वणं-समूह है वह; (घि = ) घि संज्ञक; होता है । 
जैसे - वर्गों के बाद वाले तीन-तीन ( वर्ण ), य, र, ल, व, ह-ये बीस वर्ण धि संज्ञक 


होते हैं । संज्ञा करने में प्रयोजन-“स्वर आर घि ( संज्ञक व्यञ्जन ) बाद में होने पर 
( विसर्जनीय ) रेफ ( हो जाता है )” 


झ० = कृतसंज्ञकेतरवचनः शेषशन्दः, शेषो यो वर्णराशिः धिसंज्ञः स्यात्‌ । स 
च वर्गागामुत्तरास्त्रयः यरलवहकाराइच । एते विशतिवर्णाः शेषाः ॥ ५,३ ॥ 


ट्वितीयचतुर्थाः सोष्माणः ॥ ५४ ॥ 


सु० ०--(परत्येक वर्ग में) द्वितीय और चतुर्थे सोष्म (कहलाते हैं) । 

उ०- द्वितीयाः खछठथफा:, चतुर्थाः घझढघभा:, एते ( द्वितीयचतुर्थाः = ) 
दशवर्णा:; ( सोष्माणः = ) सोष्मसंज्ञाः; भवन्ति । इह्‌ यासां संज्ञानां शास्त्र संब्यवहारो 
नोपलभ्यते पूर्वाचार्यसंज्ञास्ता वेदितव्याः शिष्यसंव्यवहारार्था शिष्या आभिः संब्यवहरे- 
युरिति । पूर्वाचार्यसंज्ञानुकथनमस्मिन्‌ शास्त्रे मङ्गछाथं च पूर्वाचार्यशास्त्रको त्यपरिणाशाथ 
वा । यद्टा यथा एते वर्णा नित्या एवमेता भ्रपि संज्ञा नित्या एव एवं च कृत्वा सव- 
शास्त्रेष्वेता एव संज्ञा उपलम्यन्ते-द्वितोयचतुर्थाः सोष्माणः, तथा ककारादीनां स्पशंसंज्ञा, 
तथा यकारादोनामन्तस्थसज्ञा । आभिः सं ज्ञाभिर्व्यवहरताँ धर्मो भवति । यद्वा नैव संजा । 
किन्ति ? वर्णस्वरूपमनेन सूत्रेण कथ्यते । ऊष्मा वायुः, ऊप्मणा सह वर्त्तन्त इति 
सोष्माणः भ्रतिशयार्थं वचनम्‌, महाप्राणा इत्यर्थः । अत एवैषां संयोगपीडने वायुतिर्गच्छति . 
तत्निर्घारयेत्‌ । यथा--“दद्ध्ना .दकारो घकारप्रकृतिर्यमः.नकार- इति संयोगः † भर्त 
घकारभ्रक्तित्वात्‌ यमस्य पोडने ऊष्मा निष्क्रामति, तं सन्धारयेत्‌ तदात्मकत्वात्तस्य 
बर्णस्य । आचार्योऽपि यमस्य स्फोटने दोषं वक्ष्यति ''ऊष्मम्यः पञ्चमेषु यमापत्तिर्दोषः 
( ४।१६४ ) इति, “स्फोटनं च ककारवर्ग वा स्पर्शात्‌” ( ४१६५ ) इति ॥ ५४ ॥ 


प्रथमोऽध्यायः ३५ 


उ० ग्र०-दितीय = ख, छ, ठ, थ, फ; चतुर्थ घ, झ, ढ, घ, भ; ये 
( द्वितीयचतुर्था: = द्वितीय और चतुर्थ = ) दस वर्ण; ( सोष्मारणः = ) सोष्म- 
संज्ञक; होते हैं । जिन संज्ञाओं का इस शास्त्र में प्रयोग उपलब्ध नहीं होता है, पूर्ववर्ती 
आचार्यो की उन संज्ञाओं को शिष्यों के संव्यवहार के लिए जानना चाहिए = शिष्य 
इन ( सज्ञाओं ) से ( का ) परस्पर व्यवहार करें। और पूर्ववर्ती आचार्यों को संज्ञाओं 
का इस शास्त्र में पुनः कथन मङ्गल के लिए है अथवा पूर्ववर्ती आचार्यो के शास्त्रों की 
कीर्ति के अविनाश ( रक्षा ) के लिए है । श्रथवा जिस प्रकार ये वर्ण नित्य हैँ उसी 
प्रकार ये संज्ञायें भी नित्य ही हैं । और यही कारण है कि सभी शास्त्रों में ये ही संज्ञाये . 
उपलब्ध होती है--हितीय और चतुर्थ सोष्म हँ, उसी भ्रकार ककार इत्यादि की स्पर्श 
संज्ञा है, उसी प्रकार यकार इत्यादि की अन्तःस्थ संज्ञा है । इन संज्ञाओं से व्यवहार 
करने वालों को धर्म प्राप्त होता है। अथवा ( सोष्म ) संज्ञा नहीं है । तब क्या है! 
इस सूत्र में ( द्वितीय झौर चतुर्थ) दर्णों का स्वरूप कहा जाता है | ऊष्मा ( = मुख से 
निकलने वाली ) वायु है । वायु के साथ उच्चारित होते है अतः सोष्म हैं। ( वायु के ) 
आधिक्य ( को बतलाने ) के लिए विधान किया गया है, ये महाप्राण हैं-पह ग्रथ है । 
इसलिए इनके संयोग के द्वित्व ( पीडन ) ( पीडनं द्विर्भाव:-ऋण० प्रा० १४३ पर 
उवट ) में वायु ( मुख से ) बाहर निकलती है, उस ( वायु ) को रोक कर रखना 
चाहिए । जैसे--ददृघ्ना” । दकार, धकार प्रकृति वाला यम और नकार संयुक्त व्यञ्जन 
हैं । यहाँ पर धकार प्रकृति वाला होने से यम के द्वित्व में वायु ( मुख से ) बाहर 
निकलती है, उस ( वायु ) को रोककर रखना चाहिए क्योंकि बह वर्ण तदात्मक 
( वाय्त्रात्मक, वायुस्वरूप ) है (वायु को रोक कर नहीं रखा जायेगा ता वाग्रस्वरूप 
वर्ण का उच्चारण नहों होगा ) । ग्राचार्य भी यम के स्फोटन में दोष कहेंगे ''ऊष्म 
वर्णों से वाद में पञ्चम स्पर्श होने पर यम का उच्चारण दोष है” “कवर्ग बाद में होने 
पर स्पर्श-वर्ण का पृथक्‌ उच्चारण विकल्प से दोष होता है” । 
झ०-द्वितीयाः खछठ्थफा:, चतुर्थाः घभढघमाञ्च सोष्मसंज्ञाः स्युः, इदं पूर्वोक्त 
बाह्मप्रयत्नविवरणमिति ब्रष्टव्यम्‌ । यस्याशशास्त्रसंव्यवहारो नास्ति सा संज्ञा पूर्वाचायक्कता 
- मङ्गलार्थं वेदितव्या ॥ ४४ ॥ पे 
लै अमात्रस्वरो हस्त्रः ॥ ४५ ॥ 
सु० अ०--अ के परिमाण ( उच्चारण-काल ) वाला स्वर ह्वस्व 
(कहलाता है ) । ८ 
उ०--( भ्रमात्रस्वरः = ) भ्रकारमात्रस्वरः; ( ह्वस्वः = ) हस्वसंज्ञ; 
भवति । तद्यया-अ इ उ ऋ ड। संज्ञाकरणे प्रयोजनं वक्ष्यति--'“अनुस्वारो हुस्व- 
पूर्वोष्ध्यर्धुमात्रा पूर्वा चार्द्ध॑मात्रा” ( ४।१५० ) इति ॥ ५५ ॥ 


३६ : वाजसनेयिप्रातिशारये 


उ० झ०--( भ्रमात्रस्वरः = ) अकार के परिमाण ( उच्चारणःकाल ) 
बाला स्वर; ( द्वस्वः = ) हृस्वसंज्ञक; होता है । जैसे-भ्र, इ, उ, ऋ, ऋ । संज्ञा 
करने में प्रयोजन को ( सूत्रकार ) कहेंगे-“ह्वस्त्र ( स्वर ) पूर्व में होने पर अनुस्वार 
डेढ़ 'मात्रा काल वाला ग्रौर पूर्ववर्ती ( हस्त स्वर ) आधी मात्रा काल वाला 
€ होता है)” । 

अ ०—ब्र इत्येवमुच्चारणकालः स्वरः हुस्वसज्ञ: स्यात्‌ । यथा-अ इ उ ऋ छ । 
हस्वस्य मात्रेत्यपि संज्ञा ज्ञेया ॥ ५५ ॥ 


मात्रा च ॥ ५६ ॥ 


सु° अ०--झओर (इसका परिमाण) एक मात्रा होता है। ( अथवा- 
झ के उच्चारण-काल वाला स्वर मात्रा भी कहलाता है ) । 


उ०--मात्रा च यत्र श्रूयते तत्र भ्रकारकाछो मात्रास्वरः प्रत्येतव्यः । ह्वस्वो 
- मात्रेति पर्यायावित्यथः ॥ ५६ ॥ 


उ० श्र०- मात्रा च = और मात्रा काळ में; जिसका श्रवण होता है उसे 
“झकार के उच्चारण-काल वाला अथवा मात्रा काल वाला स्वर जानना चाहिए । ह्वस्व 
ओर मात्रा-ये पर्यायवाची हैँ-यह अर्थ है । 
झ०--मात्राश्न यत्र श्रूयन्ते तत्र ्कारकालमात्रस्वरो वेदितव्य: । ह्वस्वो मात्रेति 
वर्यायो इत्यर्थः ॥ ५६ ॥ 


दिस्तावान्‌ दीर्घः ॥ ५७ || 


सु० झ८--उत्तने ( =एक मात्रा ) से ढुगुने ( काल ) वाला (स्वर ) 
दीघं ( कहलाता है) । 

उ०-- ( तावान्‌ = ) हस्वात्‌; ( द्विः = ) हिगुणकाल:; वर्णः; (दीघेः=) 
दीर्घसंज्ञः; भवति । यथा-भा ई ऊ ऋ ळू ए ऐ झो औ इति । संज्ञाकरणे प्रयोजनम्‌- 
“'दोर्घादर्घमात्रा पूर्वा चाष्यर्घा” ( ४१५१ ) इति ॥ ५७॥ 


उ० ० ( ताबान्‌ = उतने से = ) ह्वस्व (स्वर) से; ( द्विः = ) 
दुगुने काल वाला; वर्ण; ( दीर्घः = ) दीर्घसंज्ञक होता है । जैसे--ग्रा, ई, ऊ, ऋ; 
छू, ए, ऐ, ओ, औ । संज्ञा करने में प्रयोजन- "दीर्घ ( स्वरः) से - परवर्ती: (अनुस्वार) 
बाघो मात्रा काल वाला भ्रौर पूर्ववर्ती ( दोघं स्वर ) डेढ़ ( मात्रा काल वाला 


होला ह)” 


अ ०= ह्लस्वाद्द्विगुणोच्चारणकालस्वरः दीर्घसंज्ञः स्यात्‌ ॥ ५७ ॥ 


प्रथमोष्ष्याय: ३७. 


प्लुतस्रि: ॥ ५८ ॥। 

सृ० ग्र--( हुस्व से ) तिगुने ( काल) वाला ( स्वर ) प्लुत 
( कहलाता हैं) । 

उ०--( त्रिः = ) हृस्वत्रिुणकालः; ( प्लुतः = ) प्लुतसंज्ञः; भवतीति । 
यथा-आर ई३ ऊरे ऋ३ छू३ ए३ ऐर शो३ भौ३ । संज्ञाकरणे प्रयोजनम्‌-“प्लुतमितौ” 
(४९२ ) इत्यादि ॥ ५८॥ 

उ० श्र०--( न्निः = ) हस्त ( स्वर ) से तिगुने काळ वाला (स्वर); 
( प्लु भः = ) प्लृतसंज्ञक; होता है । जैसे--आ३, ई३, ऊ३, ऋ३, छू३. ए३, ऐर, 
ओर, और । संज्ञा के करने में प्रयोजन-“इति बाद में होने पर प्लुत { स्वर ) 
( प्रकृतिभाव से रहता है ) ।” 

अ० - हृस्वत्रिमात्रोच्चारणकालस्वर: प्लुतसंज्ञः स्यात्‌ । यथा -ग्रा ई३ ऊ३ ` 
ऋर दूर एर ऐ३ भो३ और इति ॥ ५८ ॥ 


व्यञ्जनमर्धमात्रा ॥ ५६ ॥ 
सु० अ० - व्यञ्जन ( का काल ) गाधी मात्रा है। 
उ०--कादीनां व्यञ्जनसंज्ञा कृता -““्यञ्जनं कादि” ( १४७ ) इति। 
धुना तस्यार्घमात्राकालतोच्यते । यथा-प्राङ्क , प्रत्यङ्‌ । ङकारावर्घमात्रौ ॥ ५९ ॥ 

_ उ श्र--“ककार से प्रारम्भ होने वाले ( वर्ण ) व्यञ्जत (कहाते हूँ)” 
इस ( सूत्र ) के हारा ककार से प्रारम्भ होने वाले ( वर्णों ) की व्यञ्जन संज्ञा की जा 
चुकी हं । अव ( इस सूत्र से ) वतलाया जाता है कि उस ( व्यञ्जन ) का उच्चारण- 
काळ आधी मात्रा है । जैसे -प्राड, प्रत्यङ। दोनों डकार आधी-प्राघी मात्रा वाले हैं । 

अर० --व्यज्ञन॑ कादि” इत्युक्तम्‌। तदर्घमात्रसंज्ञं स्यात्‌ । यथा - प्राड, 
प्रत्यङ्‌ ॥ ४६ ॥ 
तदथेमणु । ६० ॥ 
सु०,श्० - इस ( >जाधी मात्रा ) का आधा ग्र ( कहलाता है) । 
उ०--( तदघँम्‌ 5) अधंमात्रार्धमु; ( अशा = ) अणुसंज्ञम; भवति । 
संज्ञाकरणे प्रयोजनम्‌-“मात्रार्धमात्राणुमावा वर्णापत्तीनाम्‌” ( ४) १४९ ) इति ॥६०॥ 


उ० श्र०--( तदर्धम्‌ = उसका आधा =) आाघी मात्रा का ग्राधा (चौथाई 
मात्रा ); ( रशं = ) अणु संज्ञक; होती है । संज्ञा करने में प्रयोजन--“अन्य वर्णों के 
स्थान पर आने वाले वर्णो का काल मात्रा, अर्घमात्रा अथवा भ्रणुमात्रा होता है” । 


३८ वाजसनेयिप्रातिशाख्ये 


इ०_च्यज्ञनादर्घमात्रमणुसंजं स्यात्‌ । संज्ञाप्रयोजनम्‌-“'मात्रार्घमात्राणुमात्रा 
वर्णापत्तीनाम्‌” इति ॥ ६० ॥ टॅ 


षरमाखर्धाणुमात्रा ॥ ६१ ॥ ` 


सु० अ०-गआधी अ्रणा-मात्रा परमाण ( कहलाती है ) । 
'उ०--श्रधारमात्र| परमाणासंज्ञा भवति ॥ ६१ ॥ 

उ० झ०--पर्धाण मात्रा = आधी भ्रणु-मात्रा; परमार संज्ञक होती हैं । 
आ०--अर्धाणुमात्रा परमाणुसंज्ञा स्यात्‌ ॥ ६१ ॥ 


[ स्थाने ॥ ६२ ॥ 
सू० ० ( उच्चारण ) स्थान में (इसे ग्रचिकूत जानना चाहिए) । 
उ०-म्रधिकरणं वर्णानां स्थानशब्देनोच्यते । यदित ऊर्ध्वमनुक्रमिष्यामः स्थाने 


इत्येवं तद्व दितत्यम्‌ । अधिकारसूत्रमेतत्‌ ॥ ६२ ॥ 


उ० अ०--वर्णों के आधार को स्थान शब्द से कहा जाता है। इसके आगे 
जिसे कहेंगे उसे “स्थान में जानना चाहिए । यह भ्रधिकार-सूत्र है । 


झ० -ग्रधिकरणां वर्णानां स्थानशब्देनोच्यते । यदित अर्ध्वमनुक्रमिष्यामः तत्‌ 
स्थानें इति ेदितव्यम्‌ । अधिकारसूत्रमेतत्‌ ॥ ६२ ॥ 
हस्मग्रहणे दी्प्लुतौ प्रतीयात्‌ ॥ ६३ ॥ 
सु० श्र ०--हस्व (स्वर ) क' ग्रहण होने पर दोघं ओर प्लुत 
( स्वरों ) को ( भी ) जानना चाहिए। 


उ०-- ह्लस्वग्रहरो = ) हृस्वस्य वर्णस्य ग्रहणे; दीर्घव्लुतावपि वणौ 
गृहीतौ द्रष्टव्यो । परिभाषेयं स्थानाघिकारार्था ॥ ६३ ॥ 


उ० भ्र०--( हस्वग्रहणे = ) हृस्व वर्ण का ग्रहण होने पर; दीर्घप्लतौः= 
दीर्घ और प्लुत; वर्णो को भी ग्रहणा किया हुआ समझना चाहिए । स्थान के भ्रधिकार 
के लिए यह परिभाषा है । अ 


झ०--मद शास्त्र हस्वग्रहणे दीर्घप्लुतावपि ग्राह्यो । परिभाषामूत्रमेतत्‌ ॥६३॥ 
प्रथमग्रहणे वर्गम्‌ ॥ ६४ ॥' 


सु० झ०--(वर्गके र) को 
( जानना चाहिए ) । “0402 उ ह बा 


प्रयमोञ्च्यायः इर्‌ 
उ०-त्र्गस्यः ( प्रथमग्रहरों = ) प्रयमवणंग्रहणे; वर्ग जानीयात्‌। परि- 
भाषेथम्‌॥ ६४॥ 
उ० श्र०-वगं के; ( प्रथसग्रहरगे >) प्रथम वणं का ग्रहण होने पर; 
वर्गम्‌ = वर्ग को; जानना चाहिए । यह परिभाषा है । . 
आ०--वर्गस्य प्रथमाक्षरग्रहण सम्पूर्णो वर्यः प्रत्येतव्यः । परिभाषेयम्‌ ॥ ६४ ॥ 
स्थाने इत्युक्तम्‌ । तद्विवृणोति 
नऋः=<की जिह्वामूले ॥ ६५ ॥ े 
सु० अ०--ऋ व्ह, ऋ३,->-क और कवगे जिह्वामूल ( स्थान) में 
९ उच्चारित होते हैं ) । 
उ०--( ऋ>वको = ) ऋ ऋ ऋर३ इति त्रयः, जिह्वामूलीयः, कवर्गः; 
इत्येते नववर्णा जिह्वामूळस्थानाः ॥ ६५ ॥। 
उ० ग्र०--(क्रवको =) ऋ, ऋ, ऋ३--ये तीन, जिह्वामूलीय (><क) , 
कवर्ग--ये नौ वर्ण; ( जिह्वामूले =`) जिह्वामूर स्थान वाले हैं । 
० चर ७६२, कवर्ग:, जिह्वामूलीयश्च, जिह्वामूरुस्थानाः स्युः ॥ ६५ ॥ 


इचशेयास्तालौ ॥ ६६ ॥ ` 

सु० अ०-इ ई ईर, चवं, शकार, एकार और यकार तालु (स्थान) 
में ( उच्चारित होते हैं) । : 

उ०--( इचशेयाः = ) इ ई ई३ इति त्रयः, चवर्गः, शकारः, एकारः, 
यकारः; इत्येते एकादशवर्णाः; ( तालौ = ) _तालुस्थानाः ॥ ६६ ॥ 

उ० ग्र2--( इचशयाः= ) इ, ई, ई३-ये तीन, चवग, शकार, एकार, 
यकार-ये ग्यारह वर्ण; ( तालौ = ) तालु स्थान बाले हैं । 

झ०“ह्ृस्वग्रहणो ` दीर्घप्लुतौ प्रतीयात्‌” इत्युक्तत्वात्‌ प्रकृते इकारग्रहणं ._ 
दोर्घण्नुतयोरपि ग्राहकम्‌ । तेन इ ई ई३ इति त्रयो वर्णाः, चवर्गः, शकारः, एकारः 
यकारइच, तालुस्थानाः स्युः॥ ६६ ॥ 

षटौ मूर्धनि ॥ ६७॥ 

सु० झ०-षकार और रवं मूर्धा (स्थान) में ( उच्चारित 
होते हैं ) । न हे 

उ०--( षटौ = ) षकारः टवगंः; इत्येते षड्वर्णा:; ( मूर्धनि = ) मूर्घन्याः; 
द्रत्याः॥। ६७॥ : 


yo वाजसनेयिप्रातिशाख्ये 


३० झ०--( षटौ = ) षकार भोर टवर्ग-इन छः वर्णो को; (मूर्धनि =) 
मूर्घत्य; समझना चाहिए । 

झ०--षकारः टवर्गः इति षड्वर्णा मूर्घन्यस्थानाः स्युः॥ ६७॥ ` 

रो दन्तमूले ॥ ६८॥ 

सु० झ०--रेफ दन्तमूल. ( स्थान ) में ( उच्चारित होता है ) । 

उ०--( रः = ) रेफः; ( दन्तमूले= ) दन्तमूल्स्थानः; प्रत्येतव्यः ॥ ६८॥ 

उ० झ०-(रः-5) रेफ को; ( दन्तमूले = ) दन्तमूळ स्थान वाला; 
जानना चाहिए । त 

आ०--रेफो दन्तमूलस्थान: स्यात्‌ ॥ ६८ ॥ 


लूलसिता दन्ते ॥ ६६ ॥ 
सु० ग्र-ल॒ लू ल्‌३, लकार, संकार और तवगं दन्त ( स्थात ) में 
( उच्चारित होते हैं ) । | 
उ०--( लूलसिताः = ) छ छू लुरे एते त्रयः, लकारः, सकारः, तवर्गः; 
_ इत्येते दशवर्णा:; ( दन्ते = ) दन्त्याः ॥ ६६ ॥ 
उ० ग्र--( लुलसिता: = ) छ, छू लृ३-ये तीन, लकार, सकार, 
तवर्ग-ये दस वर्ण; ( दन्ते = ) दन्त स्थान वाले ( = दन्त्य ) हैँ । 
झ०- ल छू ३ लकारः सकारः तवर्गश्च दन्तस्थानाः स्युः ॥ ६९ ॥ 
उद्रो><पपा ओष्ठे ॥ ७० ॥ 
सु० ग्र--उ ऊ अर, वकार, ग्रोकार, उपध्मानीय और पवर्ग 
ओष्ठ ( स्थान ) में ( उच्चारित होते हँ) । 
उ०--( उबो>-पूपा: = ) उ ऊ ऊ३ एते त्रयः, वकारः, ओकारः, उपध्मा- 
नीयः, एते एकादशवर्णाः; ( ोष्ठे = ) ओष्ट्या: ॥ ७० ॥ 
उ० बन उवो-प्पाः = ) "उ, ऊ, ऊ३-ये तीन, वकार, ओकार, 
उपध्मानीय ( ~प ), पवर्ग-ये ग्यारह वर्ण; ( ओष्ठे = ) भोष्ठ स्थान वाले हैं । 
, आ०-“उ ऊ ऊरे, वकारः, ओकारः, पवर्गरच, उपध्मानीयश्च, एते ओछ्ठ-' 
स्थानों: स्युः ॥ ७० ॥ 
0 
अहृदिसजनीयाः कण्ठे || ७१ ॥ 


सु० ग्र०--अ घ्रा आई, हकार श्रौर विसर्जनीय में 
नाह (37 जनीय कण्ठ ( स्थान ) 


प्रथमोश्च्यायः ४? 


. उ०--( अहविसर्जनीयाः-= ) अकारो मात्रिको ढिमात्रिकस्त्रिमात्रिक इत्येते 
त्रयः, हकारविसर्जनीयौ, इत्येते पञ्चवर्णाः; ( कण्ठे=) कण्ट्याः; प्रत्येतव्याः ॥ ७१ ॥ 


उ० झ०--( ग्रहविसर्जनीयाः = ) एक मात्रा वाळा अकार, दो मात्राम्ो 
वाला ( भा) और तीन मात्राग्रों बाला ( आ३ )--ये तीन, हकार भ्रौर विसर्जनीय 
इन पाँच वर्णो को; ( कण्ठे = ) कण्ठ स्थान वाला; जानना चाहिए । 


झ०--अ ग्रा आरे, हकारः, विसर्गश्च, एते कण्ठस्थानाः स्यु: ॥ ७१ ॥ 


सवर्णवच्च || ७२ ॥ 


न सु" अ०--( अ को आ, गराइ के) सवर के समान ( समभना 
चाहिए ) ( ग्रथवा-ग्र, आा, ग्रा ३ सवरा के समान कार्य को प्राप्त 
करते हैं ) १ 
उ०---:अहविसर्जनीयाः कण्ठे” ( १॥७१ ) इति अकारस्य मात्रिकस्य 
द्विमात्रिकस्प त्रिमात्रिकस्य च कण्छस्थानता उक्ता । तथा-“कण्ट्या मध्येन” ( १८४ ) 
इति समानकरणता त्रयाणामपि । झास्यप्रयत्नस्तु भिद्यते । को$्सावास्यप्रयत्नो नाम ? 
संवृतता विवृतता च, अस्पृष्ठता स्पष्टता च, ईषत्स्पृष्टता ्रर्घस्पृष्टता च, _इत्यास्यप्रयत्नः । 
तद्मथा-संवृतास्यप्रयत्त अकारः, विवृतास्यप्रयत्ना इतरे स्वराः । यथा-अस्पृष्टास्यप्रयत्नाः 
स्वराः स्पृष्टास्यप्रयत्ना: स्पर्शाः । तथा ईषत्स्पृष्टास्यप्रयत्ना अन्तस्थाः अ्धंस्पृष्टास्यप्रयत्ना 
ऊष्माण अनुस्वारश्च । अअयमास्यप्रयत्नः शिक्षाविन्द्रिरक्त इह गृह्यते । अतोऽकारस्य 
मात्रिकस्य संवृतास्यप्रयतनस्य इतरयोश्च विवृतास्यप्रयत्नयोद्धिमान्रिकंजिमात्रिकयो: सह 
सावण्यं तुल्यं न सम्भवतीति तदर्थमिदमारम्पते-सवरंवच्च कायं भवति, सवणंदीर्घत्वं 
. भवतीत्यर्थः । तद्यथा-“सोमा भूयो भर” “मा त्वा अग्निः = मा त्वागिनर्घ्वनयोत्‌' 
( वा० २५।३७ ) । एवमन्यत्रापि सवर्णवत्कार्य द्रष्टव्यम्‌ | ७२ ॥ 


उ० झऋ०--अ भा आउ, हकार और विसर्जनीय कण्ठ (स्थान) में (उच्चारित 
होते है) ”-इस (सूत्र) ते एक मात्रा वाले अकार, दो मात्रा वाले (आ ) और तीन 
मात्राग्रों वाले ( आरे ) की कण्ठस्थानता कही गई हूँ । उसी प्रकार “कर में उच्चारित 
होने वाळे, ( हनु के ) मध्य से (उच्चारित) होते हैं” इस ( सूत्र ) से तीनों ( अ, भा, 
झा३ ) की समानकरणता भी ( कही गई है ) । झाभ्यन्तर प्रयत्न ( मुखप्रयत्न ) 
तो भिन्न-भिन्त है । ( प्रश्‍न ) यह आभ्यन्तर प्रयत्न है क्था वस्तु? ( उत्तर ) 
संवृतता और विवृतता, भ्रस्पृष्ठता और स्पृष्टता, ईषत्स्पृष्टता और 'भर्घसपृष्टता-यह 
्राम्मन्तर प्रयत्न है। जैसे-अकार का आम्यन्तर प्रयत्न संवृत है, अन्य स्वरों का 
आम्पन्तर प्रयत्न विवृत है। जैसे-स्वरों का आम्मन्तर.. प्रयत्न अस्पृष्ट है, स्पर्श 
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( वर्णो ) का आम्पन्तर प्रयत्न स्पृष्ट है । उसी प्रकार अन्त:स्थ (वर्णो ) का 
आम्यन्तर प्रयत्न ईषसस्पष्ट है और ऊष्म ( वर्णों ग्रौर अनुस्वार का अभ्यन्तर 
प्रयत्न अधंस्पृष्ट है । शिक्षावेत्ताओं के द्वारा कहे गये इस भ्राभ्यन्तर प्रयत्न का यहाँ 
अहण कर छिया गया हैँ । इसलिए संवृत भ्राम्यन्तर प्रयत्न वाले एकमान्रिक अकार का 
तथा विवृत आम्यन्तर प्रयत्न वाले अन्य दो द्विमात्रिक ( = या) और त्रिमात्रिक 
( आई ) का एक दूसरे के साथ समानरूपेण सावणर्य नहीं होता है, इसलिए उस 
( सावण््य ) के लिए .यह ( सूत्र ) आरम्भ किया गया है-सवरंबच्च = सवरा के 
` समान; कार्य होता है, सवर्णदीधत्व होता है - यह अर्थ है। जैसे--“सोमा भूयो 
भर”, “मा त्वा अग्निः = मा त्वारिनर्ध्वनयीत्‌” । इंस प्रकार अन्यत्र भी सवर्ण के 
समान कार्य को समझना चाहिए । 


आ०--संवृतभ्रयत्न अक्रार: विवृतप्रयत्नयोदीर्घप्लुतयोः `अवर्णयोः सबर्णावत्‌ 
स्यात्‌ । स्पष्टं प्रयत्नं स्पर्शानाम्‌ । ईषत्स्पृष्ठमन्तस्थानाम्‌ । बिवृतप्रयत्नमूष्मणां स्वराणां 
च । दीर्घपटृतयोरवर्णयोः विवृतत्वम्‌ । संवृतं ह्वस्वस्येति मिन्नप्रयत्नत्वेन दीर्घादीनां 
सावर्ण्यामावात्‌ वचनेन सावर्ण्यमभिहितम्‌ । अतिदेशप्रयोजनं ठु “सोमा भूयो भर” 
इत्यादौ हृस्वस्य दीर्घपरे सवर्णदोघत्वं द्रष्टव्यम्‌ ॥ ७२ ॥ 


एकारोकारयोः कण्या पूर्वा मात्रा तास्वोष्ठयोरुत्तरा । ७३ ॥ 

- सु० श्र०-ऐकार और आकार की पूर्ववर्ती ( = प्रथम ) मात्रा 
कण्ठ में उच्चारित होती है । परवर्ती ( - द्वितीय ) मात्रा ( क्रमशः ) 
तालु और होठों में ( उच्चारित होती है)। 

उ०--( ऐकारोकारयो: = ) ऐकारस्य ओकारस्य च; कण्या पुर्वा 
सान्ना-अकारमात्रा उभयोरपि पूर्वा । उत्तरा प्रथमस्य तालुस्थाना एकार इत्यर्थ: । 
तद्यया-अ ए = ऐ इति । द्वितीयस्योत्तरा भोष्ठस्थाना भ्रोकार इत्यर्थः । तद्यया-अ 
झं = भ्रौ इति। अत्र केचिदाहु:-भ्रकारस्याधमात्रा एकारस्याध्यर्धा . ऐकारे । भ्रकार- 
'स्यार्घमात्रा ओकारस्याध्यर्धा औकारे इति । तथा चोक्तम्‌ 
द “अर्घमात्रा तु कण्व्यस्य ऐकारौकारयोर्भवेत्‌” इति। 
अनेनैव क्रमेण एकारोकारौ व्याख्यातौ ॥ ७ ३॥ 


उ" भ्र०- ( ऐकारौकारयोः = ) ऐकार और आकार की; कण्ठ्या 
पर्वा मात्रा = पूर्ववर्ती ( = प्रथम ) मात्रा कण्ठ में उच्चारित होने वाली है-दोनों 
( = ऐकार और औकार ) की हो पूर्ववर्ती ( = प्रथम ) मात्रा अकार की है । प्रथम 
(> ऐकार ) की परवर्ती ( = द्वितीय ) (मात्रा ) तालु स्थान में उच्चारित 


होने वाली है, एकार है-यह अर्थ है । जे-ग्र ए = ऐ। द्वितीय (> औकार ) की 


प्रथमोज्ध्यायः ४ ४३ 


चरवर्ती ( = द्वितीय ) ( मात्रा ) ओ्रोष्ठ स्थान में उच्चारितः होने वाली है, ओकार 
है-यह अर्थ है । जैसे-अ भो औ । इस विषय में कतिपय आचार्य कहते हैं-ऐकार में 
अकार की ग्राधी मात्रा है और एकार की डेढ़ ( मात्रा ) है। ओकार में प्रकार की 
आधी मात्रा है प्रौर ओकार की डेढ़ ( मात्रा है ) । वैसा कहा भी कहा गया है- 
“एकार और ओकार में कण्ठ्य ( = अकार ) की तो. आधी मात्रा है।” इसी क्रम 
से एकार ग्रौर ओकार की (भी ) व्याख्या हो गई! 

झ०--ऐकारस्य च औकारस्य च पूर्वा भ्रकारमात्रा कण्ठ्या कण्ठस्याना प्रथमस्य, 
उत्तरा एकाररूपा तालुस्थाना । द्वितीयस्योत्तरा ओकाररूपा ओष्ठस्थाना । अत्र 
केचिदाहुः-अकारस्यार्षमात्रा, एकारस्य ओकारस्य च अध्यर्धमात्रा ऐकारौकाराविति । 

“अर्धमात्रा तु कण्ठ्यस्य ृयोरध्यर्घमात्रता ।” इति वचनात्‌ । 
अध्यर्धमात्रा साधंमात्रेत्यर्थ: ॥ ७३ ॥ 
यमातुस्वाएनासिंक्यानां नासिके ॥ ७४ ॥ 


सु० आ--यस, अनुस्वार झर नासिक्य का ( उच्चारण-स्थान ) 
नासिका है। . 
उ०--( यमानुस्वारनासिक्यानाम्‌ = ) चत्वारो यमाः, अनुस्वारनासिक्यौ 
चेति पडवर्णाः, ( नासिके = ) नासिकास्थाना इति ॥ ७४॥ 

उ० झ०- ( यमानुस्वारनासिक्यानाम्‌ = ) चार यम, अनुस्वार भौर 
जासिकम--ये छः वर्ण; ( नासिके = ) नासिका स्थान वाले हैं । 

झ०--चत्वारो यमाः, अनुस्वारानुनासिक्यौ, एते नासिकास्थानाः स्युः ॥ ७४॥ 


मुखनासिकाकरणोञ्चुनासिकः ॥ ७४ ॥ 

० झ०--मसुख और नासिका से उच्चारित होने वाला ( वणं ) 

अनुनासिक ( कहलाता है)। १ 
उ०--मुखसहितया-नासिकया क्रियत इति मुखनासिकाकरण: । सुखनासिका- 
करणो; वर्णः; ( श्रनुनासिकः =`) अनुनासिकसंज्ञः; भवति । जातावेकवचनम्‌ । 
स्वराणामयं वैकल्पिको घर्मः, अन्तस्थानां रेफवजितातां च वाचनिकश्चायं घर्म: । तद्यथा 
“अनुना सिकमुपधा प्रागन्तस्थाया:” (३।१३०) यथा--महाँ इन्द्रः” (वा० २६१०) । 
““नन्चयामि स्वाँ महम्‌ (बा० ११८२) । “ये त्वा वनस्पती रनु'"(वा० १३१७) "अग्ने क्त्वा 
तूं रनु” (वा० १६।४०) । अन्तस्थासु भवति । वक्ष्पति “अन्तस्शामन्तपयास्वतुनासिकां 
परसस्थानाम्‌'” (४।१०) । “सय यौमि” (वा० १।२२) “सर्वेवषामि” ( वा० १२१) 
इति । तले. लोकम्पुण्यं प्रशेषम्‌ (वा० २ ०२५)। इत उत्तरं, करणाधिकारो अविष्यति॥७५॥ 
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उ० ग्र०--मुख सहित नासिका से उच्चारित होता है = मुखनातिकाकरण: । 
मुल्लना सिकाकरराः-मुख भ्रोर नासिका से उच्चारित होने वाला वर्ण; (अनुनासिकः= 
अनुनासिक संज्ञक; होता है । ( यहाँ ) जाति में एक वचन हूँ । स्वरों का यह वैकल्पिक 
धर्म है, किन्तु रेफव्यतिरिक्त अन्तःस्थ ( वर्णो ) का यह असंदिग्ध ( स्पष्टर्पेण 
उल्लिखित ) धर्म है । * जैसे -- “अन्तस्थामन्तस्था (४१०) सूत्र के पूर्व तक उपधा 
स्वर को अनुनासिक होने का अधिकार किया जाता है” । जैसे--“महाँ इन्द्रः” । 
* उन्नयामि स्वाँ अहम्‌” । “ये त्वा वनस्पती रनु” । “अग्ने क्रत्वा क्रतूँ रनु” । अन्तःस्थ 
( वर्णों में होता है ( सूत्रकार ) कहेंगे-''अन्तस्थ (वर्ण ) वाद में होने पर ( मकार ) 
` परवर्ती ( अन्तस्थ वर्ण ) के समान उच्चारणस्थान वाला ग्रनुनासिक अन्तस्थ ( हो 
जाता है) “सये.योमि” सबेबपामि” “तले लोकम्पृण्यं प्रशेषम्‌”” । यहाँ से बाद में करण 
का अधिकार होगा । 
आ०--मुखसहितया नासिकया क्रियते उच्चार्यत इति मुखनासिकाकरणः, सोऽनु- 
नासिकसंजञः स्यात्‌ । स्वराणां वैकल्पिकोऽयं धर्मः, रेफत्रजितानामन्तस्यानां वाचनिकोऽयं 
धर्म इति विवेकः । तं यज्ञं सव वपामीति”, “तल,लोकम्‌” ॥ ७५॥ 
इत ऊर्ध्व करणमुच्यते-~ 
दन्त्या जिह्वाग्रकरणाः ॥ ७६ ॥ 
सु० अ०-दन्त्य ( वर्णो) का सक्रिय उच्चारणावय ( करण ) 
जिह्वा का अग्र भाग हे । 
उ°-दन्त्याः; ( जिद्दाग्रकरणा: = ) जिह्वाग्रेण क्रियन्ते; तद्यथा 
तथेति ॥ ७६ ॥ 


उ० अ०-दन्त्या: = दन्त्य ( वर्ण ); ( जिह्वाग्रकरणाः = ) जिह्व के 
अग्रमाग से ( उच्चारित ) किये जाते हैं । जैसे-त, थ इत्यादि । 


(क ) ३।१३१ में यह विधान किया गया है कि ४।१० से पूर्व तक उपधा स्वर के 
'अनुनासिक होने का अधिकार चलता है। १।१३३ में यह विघान किया हुँ कि 
पशवि आचार्य के अनुसार नकार के वाद में व्यञ्जन होने पर उपधा और नकार के 
मध्य में अनुस्वार का आगम हो जाता है। इस प्रकार उपघा स्वर के अनुनासिक 
होने के विषय में विकल्प है। ४।१० में यह विधान किया गया है कि अन्तःस्थ वर्ण 
वाद में होने पर मकार परवर्ती अन्त:स्थ के समान उच्चारण-स्थान वाला झनुनासिक 
अन्तःस्थ हो जाता है। इस वचन ( विधान ) के अनुसार मकार निश्चित रूप से 
भरनुनासिक अन्तःस्थ होता है । इसके अनुनासिक होने में कोई विकल्प नहीं है । 
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रश्च ॥ ७७ ॥ 
सु० ग्र०-र (का सक्रिय उच्चारणावयव) भो (जिह्वा का 
अग्रभाग है ) । 
उ०--( रश्च =) रेफश्च; जिह्वाग्रेण क्रियते अ्रन्यस्थानोऽपि ॥ ७७ ॥ 
उ० झ०--( रच = ) रेफ भी; जिह्वा के अग्रमाग से उच्चारित किया 
जाता है, अन्य ( = दन्तमूल ) स्थान वाला होने पर भी । 
मूर्धन्या: प्रतिवेष्ट्याग्रम्‌ || ७८ ॥ 


सु० अ०-मूर्घन्य ( वरं ) ( जिह्वा के) अग्रभाग को सोड़कर 
( उच्चारित किये जते हैं) । 

उ०--मूर्घन्याः पकारटवरगो एतौ ग्रम्‌ प्रतिवेष्ट्य जिह्वाग्र ण क्रियन्ते ॥७८॥ $ 

३० अ०-मुर्धन्याः = मूर्धा पर उच्चारित होने वाले वर्ण=षकार और टवर्ग 
ये दोनों; ( ग्ग्रम्‌ =) जिह्वा के अग्रभाग को; प्रतिवेष्ट्य = मोड़कर; उच्चारित 
किए जाते हैं । 

आ०- मूर्षन्याः षकारादयः प्रतिवेष्ट्य जिह्वाग्रकरणाः स्युः ॥ ७८ ॥ 

` ताजुस्थाना मध्येन ॥ ७६ ॥ 

सु० अ०--तालु स्थान वाले ( वर्ण ) ( जिह्वा के ) मध्य ( भाग ) 
से ( उच्चारित किए जाते हैं ) । 

उ०--तालस्थाना इचशेयाः । एते जिह्वामध्येन क्रियन्ते ॥ ७६ ॥ 


उ० अ°तालुस्थानाः = तालु स्थान वाले = इ ई ई३, चवर्ग, शकार 
एकार और यकार। ये ( मध्येन =) जिह्वा के मध्य ( भाग ) से; उच्चारित 
किये जाते हैं । 


झ०--जिह्ने त्यनुवत्तंते तालुस्थाना इकारादयः जिह्वामष्यकरणाः स्यु: ॥७९॥ 
. _ समातस्थानकरणा नासिक्यौष्ठयाः ॥ ८० ॥ 
सु० अ०-वासिक्य श्रौर ओष्ठ्य ( वरणो) का उच्चारण-स्थान झौर 
सक्रिय उच्चारणावयव एक ( समान ) हो हैं । 


७०--हुंकारो नासिक्यः, स च नासिकास्थान “उवोपोपष्मा ओष्ठे'' - (१७०) 
इत्योस्थानाः । एतेषां यदेव स्थानं तदेव करणम्‌ ॥ ८० ॥ 


४५ . वाजसनेयिप्रातिशाख्ये 


उ० श्र०-हुंकार नासिक्य है औौर वह नासिका स्थान वाला है । “उ ऊः 
ऊ ३, वकार, ओकार, उपध्मानीय और पवर्ग झोष्ठ ( स्थान ) में ( उच्चारित 
होते हैं )”-ये ग्रोष्ठ स्थान वाले हैं। इनका जो उच्चारण-स्थान है वही सक्रिय 
उच्चारणावयव ( करण ) है । 

आ०--हुंकारो नासिक्यः, ओष्ट्या उकारादयश्व समानस्थानकरणाः स्युः ।' 
एतेषां यदेव स्थानं तदेव करणमित्यर्थः ॥ ८० ॥ 

बो दन्ताग्नौः ॥ ८१ ॥ 
सु० अ०--वकार दाँतों के अग्र ( भागों ) से ( उच्चारित होता है)।. 
उ०- ( बः = ) वकारस्तु; ओष्ठयोऽप दन्ताग्रैः क्रियते ॥ ८१॥ 
.  उ० अ०--ग्रोष्ठ स्थान वाला होने पर मो; ( बः = ) वकार; दन्ताग्रैः = 

दाँतों के अग्र भागों से; उच्चारित किया जाता हे । 

श्र०--वकार ओष्ठ्यो$पि दन्ताग्रकरणः स्यात्‌ ॥ ८१॥ 


नासिकामूलेन यमाः ॥ ८२ ॥ 

सू० अ०--यम नालिका के मूल से ( उच्चारित होते हैं ) । 

उ०--यमाश्चत्वारो नासिकामूलेन क्रियन्ते । यथा--“यज्ञ:”, (वा० ८।४) 
'ध्याँच्च'', “रुक्मः” (वा० १२।१) इति ॥ ८२॥ 

उ० झ०--चार; ( यमाः = ) यमं ( वर्ण ); नासिकामुलेन = नासिका 
के मूल से; उच्चारित किये जाते हैं । जैसे-यज्ञः; याँश्च, रुक्मम्‌ ॥ 

आ०--यमाः नसिकामूलकरणाः स्युः । यथा-“यज्ञः”, “याँश्च”, “इक्मम्‌' 
इत्यादि ॥ ८२ ॥ 


जिह्वामूलीयाचुस्वारा हनुमूलेन ॥ ८३ ॥ 

सु० ्र०--जिद्वा-मूल स्थान बाले ( वर्ण ) और अनुस्वार हनुमूलः 
( कोमल तालु ) से ( उच्चारित होते हैं ) । पी 

३०० (जिह्वामूलोयानुस्वाराः=) जिह्वामूलस्थान अनुस्वारश्च; हनुमूलेन 
क्रियन्ते | यथा-“ऋक्सामयो:””, (वा० ४।९) “अंशुना ते अंशुः” (वा०*२०।२७)॥८३॥ 

उ० श्र_(जिह्वामूलीयानुस्वाराः) जिह्वा-मूल स्थान वाळे ( वर्ण ) और 
अनुस्वारः; हनुमूलेन -हनुमूल ( कोमल तालु ) से; उच्चारितं किये जाते हैं | जैसे 
“ऋक्सामयोः, “अं शुना ते अंशु: ॥ 

आ०--जिद्वामूलीयादय: हनुमूलकरणाः स्युः ॥ ८३ ॥ 


प्रथम ऽध्यायः कक ४७ ` 


कण्ठ्या मध्येन ॥ ८४ ॥ | 

सु० झ०--कण्ठ में उच्चारित होने वाले हनुमध्य से ( उच्चारित 
होते हूँ ) । Ee 

उ०- कण्ठ्या वर्णा मध्येन इन्वोरेव क्रियन्ते । य्था-'अहः” (बा० ३७।२१) 
इति ॥ ८४॥ 

उ० झ०- कण्ठ्याः = कण्ठ से उच्चारित होने वाळे; वर्णा हनु के; मध्येन 
मध्य ( भाग ) से; उच्चारित किए जाते हैं । जैसे-'अहः । 

झ०--भ्रकारादयो हनुमध्यकरणाः स्युः ॥ ८४॥ 

प्रथमोत्तमाः पदान्तीया अच्ञौ ॥ ८५ ॥ 

सुर अ०-चकार और जकार को छोड़कर (प्रत्येक वर्ग के) प्रथम और _ 
अन्तिम ( वर्ण ) पद के अन्त में श्राते हैं। ( अथवा चकार और अकार 
से भ्रन्य प्रथम और अन्तिम बरां पदान्तीय संज्ञक हैं) । . 

उ०-- एवं तावदधस्तनेन वर्णानां स्थानानि करणानि चोक्तानि । आस्यप्रयत्नस्तु 
शिक्षान्तराद्‌ गृह्यते सवर्णसंज्ञाङ्गभूतत्वात्‌। अधुना पदान्तोयवर्णनिरूपरणायाह 
प्रथमोत्तमाः पदान्तीया भवन्ति; ( अचौ = ) चकारगकारौ वर्जयित्वा । प्रथमा 
यथा--प्राक्‌, पाक्‌, विराट्‌, सम्नाट्‌, यत्‌, तत्‌, त्रिष्टुप्‌, भनुष्टुप्‌ । उत्तमा यथा-प्राङ , 
प्रत्यङ, त्रीन्‌, समुद्रान्‌, तम्‌, यज्ञम्‌ ॥ ८५ ॥ र 

उ० श्र०--इस प्रकार पूर्ववर्ती ( सूत्रों के द्वारा वर्णों के उच्चारण-स्थान 
और सक्रिय उच्चारणावयव कहे गये हैं । आम्यन्तर प्रयत्न तो सवर्ण संज्ञा का अङ्ग 
होने के कारण, अन्य शिक्षा से ग्रहण कर लिया जाता है । के अब पद के अन्त में आने 
वाले वणो के निरूपण के लिए ( सूत्रकार ) कहते है-प्रथमोत्तमा:_( वर्गों के ) प्रथम 
और अन्तिम ( वर्ण ); पदान्तीयाः = पद के अन्त में आते हैं; ( झच्छो = ) चकार 
और नकार को छोड़कर । प्रथम जैसे-प्राक, अपाक्‌, विराट्‌, सम्र!०, यत्‌, तत्‌, त्रिष्टुप; 
अनुष्टुप्‌' । अन्तिम जैसे--प्राड_, प्रत्यङ., त्रीन्‌, समुद्रान्‌, तम्‌, यज्ञम्‌ । 


( क )५१।४३ में स्थान, करण और आम्यन्तर प्रयत्न की समानता होने पर सवर्ण संज्ञा 
` का विधान! किया: गया है । सवर्ण संज्ञा का उपयोग. सूत्रकार ने दीर्घ पादि संधियों के 
विधान में किया है। आभ्यन्तर प्रयत्न के ज्ञान के बिना वर्णो की सवर्णता का निर्णय 
नहीं किया जा सकता और आ्राभ्यन्तर प्रयत्न का विधान सूत्रकार ने नहीं किया हे । 
अत एव भाष्यकार कह रहे हैँ कि सवर्ण संज्ञा का अङ्ग होने के कारण आम्यन्तर 
प्रयत्न का ग्रहण अन्य शिक्षा से कर लिया जाता है । 


है वाजसनेयिप्रातिशाख्ये 


आ०--एवं वर्णानां स्थानं करणं चोक्त्वा ग्रधुना पदान्तीयवर्णानाह-वर्ग- 
प्रथमोत्तमाः पदान्तीयसंज्ञाः स्युः चकारनकारौ वर्जयित्वा । प्रथमा यया-प्राक्‌, भ्रपाक, 
०५ 

विराट्‌, यत्‌, अनुष्टुप्‌ इत्यादि । उत्तमा यथा-प्राङः, प्रत्यड , त्रीन्‌, समुद्रान्‌, तम्‌ यज्ञम्‌ ॥ 


[ ब्रिसजेनोयः ॥ ८६ ॥ 
सु० भ्र० -विसर्जनीय ( भो पद के भ्रम्त में आता है) । 
उ०--बिसर्जेतीयः पदान्तीयो भवति । यथा-भ्रग्निः, घर्मः ॥ ८६ ॥ 
उ० अ०--बिसर्जेतीय पद के अन्त में आता है । जैसे-मग्नि:, धर्मः । 


अ ०विसर्जनोयोऽपि पदान्तसंज्ञः स्यात्‌ । अगिनिः, घर्मः । “विष्णोः क्रमोऽसि” 
{ वा० १२५ ) “ततः खनेम? ( वा» ११।२२ ) ॥ ८६ ॥ 


स्वराश्च लृकारवर्जम्‌॥ ८७ ॥ 


सु" आअ०-लू कार को छोड़कर ( अन्य ) स्वर भी ( पद के शन्त 
सें ब्राते हैं ) । 

उ०--स्वराइ्च पदान्तीया भवन्ति; ( लुकारवर्ज भ्‌ ) लकारं वर्जयित्वा । 
यथा-द्रीप्याय, नीप्याय, अश्विना, मित्रावरुणा, सुचि, इन्द्र।ग्नो , मधु, अनु, वृषण्वसू, 
चमू, द्वे विरूपे, पृथिव्यै, भूम्यै, इन्दो, अश्विनौ, एतानि स्वरान्तान्युदाहरणानि ॥ ८७ ॥ 

उ० अ°--स्वराशच=स्वर ( वर्ण ) भी; पद के अन्त में आते हैं;( लकार- 
वर्जम्‌ = लकार को छोड़कर । जैसे--्रीप्याय, नीप्याय, अश्विना, मित्रावरुणा, 
सुचि, इन्द्राग्नी, मधु, अनु, वृषणत्रसू, चमू, द्वे, विरूपे, पृथिव्यै, भूम्यै, इन्दो, अश्विनौ - ये 
स्वर में अन्त होने वाले उदाहरण हुँ । दै 

आ०--छकारवर्जा: स्वराः अपि एतत्सज्ञा: स्यु: । यथा-ज्येष्ठाय, कनिष्ठाय, 
अश्विना, मित्रावरुणा, अभि, इन्द्राग्नी, मधु, वृषण्वसुः, दे विरूपे, पृथिव्यै, अश्विनौ ॥८७॥ 


णकारकाराववग्रहे ॥ ८८ ॥ 


सु० अ०-णक्रार ग्रौर ऋकार सावग्रह पद के पूर्व-पद ( अवग्रह ) 
(के अन्त में हो आते हैं ) । 2 


3०० श्रयमोत्तमाः पदान्तीयाः” ( १।८५ ) इत्यनेन णकारः पदान्तीयः 
आत: । - स्वराश्च दकारवर्जम्‌ ( २।८७ ) इत्यनेन ऋकारञ्च पदान्तीयः प्राप्तः । अतः 
(णकारर्कारो=) तावुभौ; पदान्तीयाचापद्चेते अवग्रह एव स्थाप्येते । यथा-“पूषणवान्‌, 
वृषण्वसू, पितृसदनाः, पितृसदनम्‌ ॥ ८८ ॥ | 


प्रथमोष्ष्याय: ४९ 


उ० ० -“(.वगा के ) प्रयम और अन्तिम ( वर्ण) पद के अन्त में . 
आते है. '--इस ( सूत्र ) से णकार पदान्तीय ( पद के. अन्त में आने वाले वर्ण ) के 
रूपं में प्राप्त होता है। “ढकार को छोड़कर (प्रन्य) स्वर (पद के भ्रन्त में आते हँ)”. 
इस (सूत्र) से ऋकार भी पदान्तीय के रूप में प्राप्त होता है। इस लए चे दोनों 
( णाकारर्कारौ = णकार और ऋकार ) पदान्तोय के रूप में. प्राप्त होते हैं, किन्तु 

(प्रस्तुत सूत्र के द्वारा ); अवग्रहे = सावग्रह पद के पूर्व-पद के अन्त में; ही स्थापित 
(व्यवस्थित) कर दिये जाते है । जैमे-पूषणऽवान्‌, वृपणूशवरसू, पितृसदनाः, .पितूःसदनम्‌ । 

अ०--णकार ऋकारी पदमध्ये पदान्तीयसंज्ञौ स्त: । “स्वराश्च ळकारवर्जम्‌'” . 
“प्रथमोत्तमाः पदान्तीयाः'' इति ऋहकारणक्रारयोः पदान्ती त्वे प्राप्तेऽपि पुनर्वन्ननमवग्रहे 
यथा स्यादिति । यथा-पूषण्वान्‌, वृषण्वसू, पितृषदनाः ॥ ८८ ॥ 


अनुनासिकाश्चोत्तमाः ॥ ८६ ॥ 
सु० अ०-( वर्गों के ) श्रन्तिम ( वरं ) नासिका से भी उच्चारित 
होते हैं ( अथवा वों के अन्तिम वणं अनुनासिक संज्ञक भी हैं) । 

. उ०--( उत्तमाः = ) वर्गोत्तमाः = ङजणनमाः; अनुनासिका भवन्ति । 
चकारात्‌ स्वस्वस्याना्परित्यागद्रारेण । नासिकास्थानं द्वितीयमेषामित्यर्थः। वर्ण- ` 
-स्वरूपज्ञापनार्थमिदम्‌, संज्ञार्थमित्यपरे ॥ ८९ ॥ * 

उ० अर०--( उत्तमाः = ) वर्गों के अन्तिम ( वर्ण ) > ङ, न; ण, न, 
म; अनुमालिकाः = नासिका से उच्चारित; होते हैं। (सूत्रोक्त ) चकार से ( सूचित 
होता हुँ कि ) अपने-अपने स्थान आदि का परित्याग न करते हुए ( ये नासिका से 
उच्चारित होते हैं ) । नासिका इनका द्वितीय स्थान है-यह अर्थ है। यह ( सूत्र ) 
( अन्तिम ) वर्णो के स्वरूप को बतलाने 'के लिए है, दुसरे आचार्य ( कहते हैं 
कि यह सुत्र ) संज्ञा करने के लिए है । पटल 

झ०--वर्न्यन्ता उजणनमाः अनुनासिकसंज्ञाः स्पुः। , चशब्दात्‌ स्वस्थानादि- - 
पूर्वसज्ञाद्यपरित्यागेन ॥ ८६ ॥ 


स्पर्शान्तस्य स्थानकरणविमोक्ष: ॥ ६०.॥ 
सु० अ०-स्पशं में अन्त होने वाले ( पद ) के उच्चारगस्थान और 
सक्रिय उच्चारणाङ्रयव (करण) का उन्मोचन (परित्याग) करना चाहिए। 
उ०--स्पर्शान्तस्य पदस्य स्थानकरणविभोक्षः कर्तब्य: । अन्येन प्रयत्ने- 
नान्यत्‌ पदमारब्धव्यम्‌ । अन्यथा पदादेद्वित्वं भवति। तद्यथा-“तत्‌ नः = तन्नो मित्रो 
वरुण: ( वा० २१।१३ ), “सम्‌ योमि = सय्‌यौमीदमसेः (बा० ३१३८) ” ॥६०॥ 
४ . : 
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उ० झ०--स्पर्शान्तस्थ = स्पर्शं में समास होने वारे पद के, स्थानकरर्ए- 
विमोक्षः = उच्चारण-स्थान भौर सक्रिय उच्चारणावयव का उन्मोचन ( परित्याग ); 
करना चाहिए । अन्य प्रयत्न से अन्य (परवर्ती) पद को प्रारम्भ करना चाहिए। ऐसा न 
करने पर पदादि का हित्व होता है। जैसे-'तत्‌ नः = तन्नो मित्रो वरुणः”; “सम्‌ 
यौमि = सय्‌यौमीदमग्नेः” । 


` ग०स्पर्शान्तस्य पदस्य नासिकाकरणयोः परित्यागः च्यात पदस्यान्यप्रयत्ना- 


रम्यत्वात्‌ । अन्यथा पूर्वपदादेद्वित्वभ्‌ । पदानां स्थानकरणविमोक्षः स्यात्‌ । यथा- 
“तत्‌ नः = तन्नो मित्रः”, “सम्‌ यौमि = सय्‌ यौमि” ॥ ९० ॥ 


अबसाने च ॥ &१ ॥ 
सु० अ०--अवसान में भी ( उन्मोचन करना चाहिए) । 
उ०--समाप्तौ च अर्धर्चादौ स्वरान्तानामपि पदानां स्थानकरणविभोक्ञः कर्तव्य: 
यथा-“संमघुमतीमंघुमतीभिः पृच्यन्ताम्‌' (वा० १।२१), “शुक्रन्दूदुह्वे अह्लयः।. ९१ ॥ 


उ० अ०--( अवसाने च = ) समासि में भी; अर्धर्च के आदि में स्वर 
में समास होने वाले पदों के उच्चारण-स्थान और सक्रिय उच्चारणावयव ( करण ) 
का उन्मोचन ( परित्याग ) करना चाहिए । जैसे-'“संमधुमतीर्मधुमतीभिः पृच्यन्ताम्‌ , 
शुक्र दुदुहे भ्रह्मयः' । 

आ०--समाप्तौ ग्रधर्चादौ पदानां स्वरान्तानामपि पदानां स्थानकरणविमोक्षः 
स्यात्‌ । यथा--“संमधुमतीर्मयुमतीभिः पृच्यन्ताम्‌”, “शुक्र दुदह्ठ प्रलय: । ९१ ॥ 


ग्मम्‌ ॥ ६२ ॥ 


सु० अ०--( श्रब ) प्रगह्म संज्ञक ( स्वरों का विधान किया 
जायेगा ) । 


उ०--प्रग॒ह्ममित्ययमधिकार: । यदित ऊर्घ्वेमनुक्रमिष्यामः प्रगृह्ममिति तद्वेदि- 
तव्यम्‌ । प्रगृह्यसंज्ञाया: प्रयोजनम्‌--“प्रगुद्यं स्वरे” ( ४८८ ) इत्यादि ॥ ६२ ॥ 


उ० झ०--प्रगह्म-यह प्रधिकार है। इसके बाद में जिसे कहेंगे उसे प्रगृह्य 
जानना चाहिए । प्रगृह्य संज्ञा का प्रयोजन-“स्वर बाद में होने पर प्रगृह्य ( प्रकृतिभाव 
से रहता है )” इत्यादि ॥ 

अ०--इत उध्वं यदनुक्रमिष्यामः तत्‌ प्रगृह्मसज्ञ॑ स्यात्‌। अधिकारसूत्रमेतत्‌ । 
प्रयोगनम्‌-“प्रगृह्य स्वरे” इत्यादि ॥ ६२ ॥ 
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° 
एकारेकारोकारा द्विवचनान्ताः ॥ ३३ ॥ 

सू अ°-द्विवचन के अन्त में स्थित एकार, ईकार और ऊकार 
( प्रगृह् होते हैं ) । 

उ०--( एकारेकारोकाराः = ) एकार ईकार ऊकार एते; ( द्विवच- 
नान्ताः = ) द्विवचनप्रतिपादकाः सन्तः; प्रगृह्यसंज्ञा भवन्ति। यथा एकारस्य भवति= . 
“दे इति", “शीर्ष इति” । यथा ईकारान्तस्य भवत्ति-''उर्वी इति”, “पृथ्वी इति? || 
यथा ऊकारान्तस्थ भवति “'अध्चर्य इति”, “बाहू इति” ॥ ९३॥ 

उ० अ०--( एकारेकारोकाराः = ) एकार, ईकार शोर ऊकार ये; 
( दविवचनान्ताः = ) द्विवचन के अतिपादक होने पर; प्रगृह्य होते हैं। एकार की 
( प्रगृह्य संज्ञा ) होती है जैसे “द्वे इति”, “शीर्षे ईति” । ईकार की प्रगृह्य संज्ञा ) 
होती है जैसे--“उर्वी इति”, “पृथ्वी इति” | ऊक्तार की ( प्रगृह्य संज्ञा ) होती है 
जैसे- “अध्वर्यु इति'?, “बाइ इति? । 

अ०--एकारान्तम्‌ ईकारान्तम्‌ ऊकारान्तम्‌ च द्विवचनं प्रगृह्मसंज्ञ स्यात्‌.। सज्ञा- 
प्रयोजनमृत्तरत्र भविष्यति । अन्तश्शब्दो भिन्नक्रमो व्याख्येयः । अन्यथा--“कुमार्यो- 
रगारम्‌ = कुमायगारम्‌” इत्यत्रापि संजाप्राप्त्याऽसन्धिः प्रसज्येत । एतस्य वेदिकमात्र- 
विषयत्वाद्यथाश्चितं व्यास्येयम । अ्रयोजनम्‌-“श्रक्गतिभावात्‌” इति। यथा--"“'द्वे इति”, 
“हरी इति' , “अध्वर्यू इति” ॥ ६३ ॥ 


ओकारअच पदान्तेऽनबग्रहः ॥ ६४ ॥ 


सु० अ०--पद के अन्त में स्थित, किन्तु सावग्रह पद के पुर्व-पद के 
अन्त में न स्थित, ओकार भी ( प्रगृह्य होता है ) । 
उ०--ओकारइच पदान्ते वर्तमानः; ( अनवग्रहः = ) अवग्रहवर्जितः; 
भगृह्यसंज्ञो भवति । यथा--..“अ्र्वर्यो अद्रिभिः” ( वा० २०। ३१ ) “चित्रभानो इति = 
इन्द्रायाहि चित्र मानो सुताः” ( वा० २०।८७ ) ॥ अनवग्रह इति किम्‌ ? “योव्यच्छमिति 
गो-व्यच्छम्‌” (बा० ३०१८), “गोघातमिति गो-घातम्‌” (वाइ ३० १८) ॥६४॥ 
उ० अ०-पदान्ते = पद के अन्त में वर्तमान; श्रोकारइच = ओकार भो; 
( अनवग्रहः = ) सावग्रह पद के पूर्वपद ( के अन्त ) को छोड़कर, प्रगृह्य संज्ञक 
होता है। जेसे--''भ्रध्वर्यो ग्द्रिमिः ”, "चित्रभानो इति” = “इन्द्रायाहि चित्रभानो 
सुताः ` । “सावग्रह पद के पूर्व-पद को छोड़कर'-यह्‌ क्यों ( कहा ) ? “गोव्यच्छमिति 
गो" व्यच्छम'”; “गोघातमिति छ्‌  “योचातमिति गोरषातमू” । र न 


( क ) दोनों स्थछों में सावग्रह पद के अन्त में स्थित होने के कारण गो का ओकार 
भगृह्य नहीं है । 
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आ०--ओोकारश्र पदान्ते वत्तमानोःत्रग्रहर्वाजतः प्रगृह्यं स्यात्‌ । झो यथा -- 
चित्रभानो इति”, “अध्वर्यो अद्रिभिः” । अनवग्रह इति किम्‌ ? “गविष्टा . इति गो 


इष्टौ” । अत्राभ्रगृह्यत्वात्‌ अवादेशः । श्रत्रान्यो विशेषः “प्रगृह्य स्वरे” इति चतुर्थाष्यापे 
उच्यते .। ६४ ॥ 


उकारोऽपुक्तः ॥ 8४ ॥ 
` सु० श्र० - व्यञ्जन से न मिला हुआ (अर्थात्‌ स्वतन्त्र पद होने पर) 

उकार ( प्रगृह्य होता है ) । 

उ०--उकारो$पृक्‍्तः प्रगृह्यसज्ञो भवति । “उकारोऽुत्तो दोर्घ॑मनुनासि करम्‌" 
( ४६४ ) इति वच्यति । एतेनेत्यं रूपं भवति। यथा--' ॐ मन्वेतवा उ“, “न वा 
उ एतत्‌” ( वा० २३।१६ ) । अपूक्त इति किम्‌? ` नु इन्द्र = योजा न्विन्द्र ते” 
(वा० ३।५१ ) ॥ ९॥ 

उ० भअ०--उकारोऽपकतः = व्यञ्जन से न मिला हुआ अर्थात्‌ स्वतन्त्र पद के 
रूप में विद्यमान उकार; प्रगृह्मसंजक होता है । “अपृक्त उक्रार दीघं भ्रौर अनुनासिक 
हो जाता है” यह ( सूत्रकार ) कहेंगे । इससे यह रूप होता है । जैसे--“'ॐं मन्बेतवा 
उ”, “न वा उ एतत्‌” ( न वै ॐ इत्यू-प० पा० )। स्वतन्त्र पद के रूप में विद्यमान 
होने पर-यह क्यों ( कहा ) ? “नु इन्द्र-योजा न्विन्द्र ते” i 


० - अपृक्त उकारोऽपि प्रगृह्यं स्यात्‌ । यथा-न वा उ एतत्‌”, “अस्मां उ 
देवाः? । प्रयोजनम्‌ -““उकारोऽपृक्तो दीर्घमनुनासिकम्‌” इति वच्यति । अपृक्त इति किम्‌ ? 
“नृ इन्द्र = न्विन्द्र” ॥. ९५ ॥ 


| चमू अस्मे त्वे ॥ ६६ ॥ 
` सु० अ०- चमू, असमे, त्वे ( रह्म होते हैं ) । 


उ० = चम्‌ स्मे त्वे एतानि पदानि प्रगृह्मपंज्ञकानि भवन्ति । यथा “चमू 


इति चमू = सोममिन्द्र चमूसुतम्‌ , “अस्मे इत्यस्मे = इन्द्रो अस्मे आरात्‌”, “त्वे इति 
त्वे = वन्घुस्त्वे शयः ॥ ६६ ॥ 


उ० झ०--अमु, ग्रस्मे, त्वे-ये पद प्रगृह्य संज्ञक होते हैं । जैसे-“चमू इति 
चमू = सोममिन्द्र चमूसुतम्‌ , “भ्रस्मे इत्यस्मे = इन्द्रो भ्रस्मे ग्रारात्‌”, “त्वे इति त्वे= 
बन्घुस्त्वे शयः 


( क ) नकार से मिला हुआ होने के कारण ( = स्वतन्त्र पद न होने के कारण ) यहाँ 
हक्षार भपृक्त नहीं हे । ग्रतः यह अनुनासिक, दोघं रौर प्रगृह्य नहीं है । 
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अ०--एतानि पदानि प्रगृह्यसंज्ञानि स्मृ! । भरद्विवचनार्थोऽयमारम्भः -. यथा 
“चमू इति = सोममिन्द्र चमूसुतम्‌”। त्र चमूशब्दः सप्म्यर्थतः। “अस्मे इति’ 
“त्वे इति” ॥ ९६॥ Fi त 
मे उदात्तम्‌ ॥ ६७॥ 
सू० अ०- उदात्त 'मे' ( पद ) ( प्रगृह्य होता है )। 
उ०-मे इत्येतत्पदमुदात्तं चेत्मगृ ह्यसज्ञं भवति | यथा--मे इति मे=मे रायो 
मा वयम्‌ (वा० ४।२२)। उदात्त इति किम्‌ ? “इुनम्मे' वरुण” (वा० २१।१) ॥६७॥ 
उ० ग्र०- मे-यह पद यदि उदात्त हो तो भगृह्मसंज्ञक होता है। जैसे-“मे 
इति मे = मे रायो मा वयम्‌” । उदात्त-यह क्यों ( कहा ) ? “इमम्मो वरुण? । 
आ०- मे इत्येतत्पदमुदात्तं चेत प्रगृह्मसंज्ञ स्यात्‌ । “मे इति मे” । उदात्तमिति 
किम्‌ ? “इमं मे वरुण” ॥ ९७ ॥ 
अमी पदम्‌ ॥ ६८ || 
_सू० अ०-अ्रो पद होने पर ( प्रगृह्य होता है) । 
उ०--श्रमो इत्येतत्‌ पदं चेत्‌ प्रगृह्यसंज्ञं भवति । यथा-“अमी इत्यमी = एष , 
बोऽमी राजा” ( वा० ३४४३ ), “ये वामी रोचने दिवः” (वा० १३।१८) । पदमिति 
किमू ? पदावयवस्य मा भूत । “अमीषाञ्चित्तम्‌' ( वा० १७४४) ॥.९८ ॥- 


` उ० झ०--अ्रमी-यह यदि पद हो तो प्रगृह्यसंज्ञक होता है । जैसे-''अमीः 
इत्यमी = एष वोऽमी राजा”, “ये वामी रोचने दिव:? |. पद-यह क्यों ( कहा ) ? 


- पद के भ्रवयव के रूप में विद्यमान ( अमी प्रगृह्य ) न हौ । “अमीषाद्चि्तम्‌” EF 
अ०--अमी इत्येतत्पदं प्रगृह्यं स्यात्‌ । यथा-."अमो इति = अमी श्रन्यः" ३ 
पदग्रहणं पदावयवस्य मा भूदिति । यथा-“ग्रमीषां चित्तम्‌” ॥ ६८॥ 
स्वरोऽच्चरम्‌ ॥ 88 ॥ 
सु० अ०- स्वर अक्षर ( संज्ञक होता है) । | 
उ०-_स्वरः; ( श्रक्षरम्‌ = ) भरक्षरसंज्ञः; भवति। यथा-अइति इइति । 


अक्षरसंज्ञायाः प्रयोजनम्‌-“प्रागुवर्णादक्षराणामेकी भाव: ” (४१२२) इति वक्ष्यति। 
तथा चोक्तम्‌-- 2 


“सव्यञ्जन; सानुस्वारः शुद्धो वापि स्वरो$क्षरम्‌? ( ऋण प्रा? श्दाइ २ ) इति ॥६६४ 
(क) यहाँ अमी पद नहीं अपितु अमीषाम्‌ पद का अवयव है । अतः यह परगृह्य नहीं है ॥ 


५४ वाजसनेयिप्रातिनाह्ये 


उ० झ०--स्बरः = स्वर ( वर्ण ); (ग्क्षरञ्‌ = ) अक्षर संज्ञक; होता 
है। जैसे-ग्र, इ । अक्षर संज्ञा का प्रयोजन--“उवर्ण से उपलक्षित सूत्र ( ४१३५ ) 
से पूर्ववर्ती विधानों में स्वर-वर्णो के एकीभाव ( को अधिकृत जानना चाहिए )” 
यह ( सूत्रकार ) कहेंगे। वैसा कहा भी गया है--“'व्यञ्जन-स हित अथवा अनुस्वा र- 
सहित अथवा शुद्ध भी स्वर ( वर्ण ) अक्षर (-संज्ञक होता है )”। 

आऋ०--स्वरोण्च्षरसंज्ञ: स्यात्‌ । संज्ञाप्रयोजनम्‌-“प्रागुवर्णादक्ष राणामेकीमाव:” 
इत्यादि ॥ ६६ ॥ 

र 
सहाद्य व्यज्ञनेः | १०० ॥ 

सू० झ०-पुर्वेवर्ती व्यञ्जनो के सहित ( स्वर वर्ण अक्षर होता है ) 

उ०-_आह्येव्यंञ्जनेः; (सह) सहितः; स्वरो$क्षर प्रत्येतव्यम्‌ । यथा- “मो”, 
झोकारः मकारसहितोऽक्षर प्रत्येतव्यम्‌ । यथा-“द्रु गन्न: = रवन्ञः' ( वा०११।७० ) । 
उकारो दकाररेफसहितोऊक्षरम्‌ ॥ १०० ॥ a 

उ० ग्र०--(पग्रादयेव्येन्जनेः = ) पूर्ववर्ती व्यञ्जनों के; ( सह >) सहित; 
स्वर को अक्षर जानना चाहिए। जंसे-''मो”-यहाँ मकारसहित ओकार को अक्षर 
जानना चाहिए । जैसे-"'हु भन्नः = द्र्वन्नः” । ( दु में दकार भ्रौर रेफ के सहित 
उकार अक्षर है । 

शअ०- भाचैव्यंञ्चनैः सहितः स्वरः अक्षर स्यात्‌। “सव्यञ्जनः सानुस्वारः 
शुद्धो वापि स्वरोऽक्ष रम्‌” । इति । यथा-मो इत्यत्र झोकारमकारावक्षरं स्यात्‌ ॥१००॥ 


उत्तरेश्रावतितेः ॥ १०१ ॥ 


सु० अ०--अवसान में स्थित परवर्तो व्यञ्जनों के सहित भी ( स्वर 
वर्ण अक्षर होता है ) । 

उ०--आदैध्यंश्नने: उत्तरेश्च; (अवसितः ) अवसानगतैः; स्वरोश्शरम्‌ । 
यथा-''वाक्‌” ( वा० ५।३३ ) वकारककारसहित घ्राकारोऽक्षरम्‌ । प्राड_ पकाररेफङ- 
कारसहित ाकारोऽक्षरम्‌ । एवं तावद्द्येक्रः स्वरो भवति तदघस्तनान्युपरितनानि च 
व्यञ्जनानि तदङ्गानि भवन्तीत्येतत्‌ प्रतिपादितम्‌ ॥ १०१ ॥ 
. अधुना स्वर्योम॑ब्ये द्विप्रभृतीनां व्यञ्जनानामङ्गत्वनिरूपणायांह -- 

उ० भ्र०--पूर्ववर्ती व्यज्ननों; च = भोर; ( झवसितेः = ) प्रवसान में 

स्थित; उत्तरः  परवर्ती -( व्यज्ञनों ) के सहित; स्वर. भक्तर होता है जेसे-वाक्‌ 
वकार भ्रौर ककार के सहित प्राकार भ्रक्नर है। प्राइ-पकार, रेफ और डकार के 


ह 
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सहित प्राकार अक्षर है। इस प्रकार यदि एक स्वर होता हे. तब उससे पूर्ववर्ती 
और परवर्ती व्यञ्जन उस ( स्वर ) के अङ्ग होते है-यह (इस सूत्र में ) प्रतिपादित 
किया गया है । 


अव दो स्वरों के मध्य में विद्यमान दो इत्यादि ( = दो अथवा दो से अधिक ) 
च्यञ्जनों के अङ्गत्व निरूपण के लिये ( सूत्रकार ) कहते हैं-- 


संयोगादिः पूर्वश्य ॥ १०२ ॥ 


सु” ग०-संयुक्त व्यञ्जनों ( संयोग ) काः प्रथम ( व्यञ्जन ) 
पूर्वचर्ती ( स्वर ) का ( अङ्ग होता हैँ)। 

उ०--( संपोगादिः = ) संयोगादिमूतो वर्णः; पूर्वत्य स्वरस्याङ्गं भवति। 
यथा-अशश्वः ( = ग्रश्‌-शवः ) ( वा० १५।६२ ) हौ शकारो वकारश्च संयोगः । तत्र 
“संयोगादिः पूवस्य” इति कृत्वा पूर्वः शकारः पूर्वस्य स्वरस्याङ्गम्‌ । उत्तरशकारवकारा- 
उत्तस्स्य स्वरस्याङ्गम्‌ । यथा-हव्व्यम्‌ ( = हव्‌-व्यम्‌ ) द्ौ वकारौ यकारश्च संयोगः । 
तत्रैको वकारः “संयोगादिः पूर्वस्य” ` इति कृत्वा पूर्वस्याङ्गम्‌, वकारयकारा- 
बुत्तरस्य ॥ १०२॥ 


उ० भ्र०- ( संयोगादिः = ) संयुक्त व्यज्ञनों ( संयोग ) का प्रथम वर्ण; 
पूर्व त्य = पूर्ववर्ती; स्वर का भङ्ग होता हैं । जैसे-अरश्वः ( भ्रशक्वः ) दो शकार 
और वकार संयुक्त व्यञ्जन ( संयोग ) हुँ । “संयुक्त व्यञ्जनों का प्रथम ( व्यज्जन ) 
पूर्ववर्ती ( स्वर ) का ( अङ्ग होता है" )--इस (सूत्र ) के अनुसार उन ( दो शकारों 
आर वकार ) में से पहला शकार पूर्ववर्ती स्वर का अरङ्ग है। दुसरा शकार और 
चकार परवती स्वर के अङ्ग हैं । जैते--हव्व्यम-( हव॒-व्यम्‌ ) दो वकार और यकार 
संयुक्त व्यक्षन हैं। “संयुक्त व्यज्षनों का प्रथम ( व्यञ्जन) पूर्ववर्ती ( स्वर ) का 
(अङ्ग होता है )"-इस ( सूत्र) के अनुसार उनमें से एक ( = प्रथम ) वकार 
पूर्ववर्ती (स्वर) का अङ्ग हैं, (द्वितीय ) वकार शौर यकार परवर्ती ( स्वर 
के अङ्ग हैं ) । 

आ०--संयोगस्थादिमूतो वर्ण: पूवंस्याङ्गं स्यात्‌ । यथा-“अश्श्वस्तूपर:” इत्यत्र 
द्वौ शकारौ वकारश्च संयोगसंज्ञः स्यात्‌ । तत्र “संयोगादिः पूर्वस्य” इत्युक्तेः पूर्व: शकारः 
पूबस्याङ्गम्‌, शकारवकारावुतरस्माङ्गम ॥ १०२॥ 


यमश्च ॥ १०३ ॥ 
'सू० अ०-यम भौ ( पुर्वेवर्ती स्वर का अङ्ग होता है ) । 


ष्‌ वाजंसनेयिप्रातिशाख्ये 


उ०--यसः पूर्वस्योङ्ग भवति । चशब्दात्‌ पूर्ववर्णसहितः । यथा-रुक्वमम्‌' 
( वा० १५।२४-) । ककारद्वययममकाराः संयोगः। तत्र ककारयमौ पूर्वस्य, मकार 
उत्तरस्य ॥ १०३॥ 
* उ० अ०--यस पूर्ववर्ती (स्वर) का जङ्ग होता है। ( सूत्रोक्त) च 
( शब्द से सूचित होता है कि यम ) पूर्ववर्ती वर्ण ( व्यञ्जन ) के सहित ( पूर्ववर्ती स्वर 
का अङ्ग होता है ) । जेसे-“रुक्क्मम्‌ '-दो ककार, यम और मकार संयुक्त व्यज्जन 
हैं। उनमें से ककार. भौर यम पूर्ववर्ती ( स्वर ) के ( अङ्ग हैं ), मकार परवर्ती 
(स्वर) का अङ्गं है । 
झ०-_पू्वाङ्गं स्यात्‌ । चशब्दात्‌ पूर्ववर्णसहितः। यथा--"तं यज्ञम्‌’ 
इत्यत्र ॥ १०३ ॥ 


क्रमजं च ॥ १०४॥ 
* सु० अ०-द्वित्व ( क्रम ) से उत्पन्न ( व्यञ्जन ) भो ( पूर्ववर्ती स्वर 


का अङ्क होता है ) । 

उ०-क्रमाज्जातं ऋरमजम्‌.। यत्‌ संयोगादेः परस्य वर्णस्य द्विरवत्या जायते 
. तत्‌. क्रमजमित्युच्यते । .यथा-“पाशशव्यम्‌' ( वार २५५. ) रेफो द्वौ शकारौ वकारो 
यकाइ्च संयोगः । तत्र रेफः संयोगादिः क्रमजश्च प्रथमः शकारः पूर्वाङ्गम्‌, द्वितीयः 
शकारो वकारो यकारश्चोत्तराङ्गम्‌ । “वर्ष्ष्याय” ( वा० १६।३८ ) रेफो द्वौ षकारौ 
यकारश्च संयोग: । तत्र रेफः संयोगादिः पूर्वषकारः क्रमजः, एतो पूर्वाङ्गम्‌, अपरः 
षकारो यकारश्चोत्तराङ्गम्‌ ॥ १०४॥ 


उ० अ०-द्वित्व (क्रम) से उत्पन्न = क्रमजस्‌ । ( संयोग ) के प्रथम 
( व्यञ्जन ) से परवर्ती वर्ण की द्विरक्ति ( द्वित्व ) से जो उत्पन्न होता है वह क्रमज 


कहलाता है । जैसे “पाएएव्यम्‌” रेफ, दो शकार, वकार और यकार संयुक्त व्यञ्जन हँ । - 


उनमें से संयोग का प्रथम ( व्यञ्जन) रेफ और द्वित्व ( क्रम ) से उत्पन्न होने वाला 
प्रथम शकार पूर्ववर्ती ( स्वर ) के अङ्ग हैं, द्वितीय शकार, वकार और यकार परवर्ती 
(स्वर) के अङ्ग हैं । “वर्ष्ष्याय” रेफ, दो षकार शौर यकार संयुक्त व्यज्जन हैं । 
उनमें से रेफ संयोग का प्रथम ( व्यञ्जन ) है, पहला षकार द्वित्व ( क्रम )"से उत्पन्न 


है-ये दोनों ( रेफ और प्रथम षकार ) पूर्ववर्ती ( स्वर ) के. अङ्ग : है... दूसरा ...धर्कारः 


“और यकार परवर्ती ( स्वर ) के ग्रङ्ग हैँ । 


. . अ०--क्रमाज्जातं क्रमजम्‌ । यत्संयोगादेः परस्य वर्णस्य द्विरुक्त्या जायते तत्‌ 
क्रमजमित्यु च्यते। यथा-“्नन्तः पाश्शव्यमः” इत्यत्र रेफः शकारद्वयं वकारो यकारइच 
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संयोगः । तत्र रेफः संयोगादिः, क्रमजस्च प्रथमः ञकारः; एतौ पूर्वाङ्गम्‌; द्वितीयशकार 
वकारयकारी चोत्तराङ्गम्‌। प्रयोजनमुत्तरत्र भविष्यति स्वरविचारे॥ १०४॥ 


तस्माच्चोत्तरं स्पर्श ॥ १०५ ॥ 


सु० अ०--उस ( हित्व से उत्पन्न वर्ण ) से परवर्ती ( व्यञ्जन ) 
भी ( पुर्वेवर्ती स्वर का अङ्ग होता है, स्पशं बाद में होने पर ) । 


उ०--तस्सात्‌ क्रमजाद्यदुत्तरं व्यज्ञनं तत्ूर्वाङ्ग' भवति स्पर्श परभूते । यथा- 
“वाण्या” ( वा० २५।४० ) रेफषकारी द्वौ णकारौ यकारश्च संयोग: । तत्र रेफ 
संयोगादिरिति कृत्वा, षकारः क्रमजमिति कृत्वा, “तस्माच्चोत्तरं स्पर्श” इति कृत्वा 
पूर्वणकारश्च, एते पूर्वाङ्गम्‌ द्वितीयणकारो यकाररचोत्तरस्य स्वरस्याङ्गम्‌ ॥ १०७ ॥ 


उ० ग्र०--तस्सात्‌ = उससे = द्वित्व (क्रम ) से उत्पन्न वर्ण से; जो; 
उत्तरम्‌ = परवर्ती; व्यञ्जन ( होता है ) वह पूर्ववर्ती ( स्वर ) का अङ्ग होता है 
स्पश = स्पशं बाद में होने पर । जैसे--“पाष्ण्ण्या”” रेफ, षकार, दो णकार और यकार 
संयुक्त व्यञ्जन ( संयोग ) हैं। उनमें से रेफ संयुक्त व्यञ्जनों ( संयोग ) का प्रथम 
( व्यञ्जन ) होने के कारण; षकार द्वित्व से उत्पन्न होने. के कारण और प्रथम णकार 
“द्वित्व से उत्पन्न वर्ण से परवती व्यञ्जन भी. पूर्ववर्ती स्वर का. अङ्ग होता है, स्पर्श 
बाद में होने पर” इस ( विधान ) के कारण-ये पूर्ववर्ती (स्वर ) के अङ्ग है । द्वितीय 
णकार और यकार परवर्ती स्वर के अङ्ग हैं । 


(क ) भाष्यकार उवट द्वारा प्रस्तुत किया गया पाष्ण्ण्या यह उदाहरण युक्त प्रतीत 
नहीं होता है क्योंकि क्रम (द्वित्व) से उत्पन्न वर्ण क्रमज कहा जाता है किन्तु उदाहरण 
में षकार क्रमज नहीं है--यहाँ' केवल एक षकार है । वस्तुतः प्रथम णकार क्रमज हैं । 
प्रथम णकार ही द्वित्व से उत्पन्न है, षकार नहीं । क्रमज होने के कारण प्रथम णकार के 
पूर्ववर्ती स्वर के अङ्ग होने की प्राप्ति ११०४ से ही है। क्रमज अर्थात्‌. प्रथम णकार 
से परवर्ती व्यञ्जन (=द्वितीय णकार ) भी पूर्ववर्ती स्वर का अङ्ग इस सूत्र से नहीं 
होता है क्योंकि इसके बाद में स्पर्श नहीं, अपितु यकार हे । अतं: पाण्य में प्रस्तुत 
` सूत्र वहीं गता हे । ऋ० प्रा. १।२६ के भाष्य में भाष्यकार उवट ने प्रस्तुत पद को : 
_ इस रूप में उद्धृत किया है--पाए्णणर्या | पद के इस रूप में अस्तुत सूत्र ११०५ की 
' भी सङ्गति बैठ जाती है । इसमें रेफ, दो षकार, णकार तथा.मकार संयुक्त व्यञ्जन हैं । 
संयोग का प्रथम वर्ण रेफ १।१०२ से तथा क्रमज ( प्रथम षकार ) १।१०४ से पूर्ववर्ती . 
स्वर के अङ्ग हैँ । क्रमज से परवर्ती व्यञ्जन ( द्वितीय षकार ) भी, स्पर्श ( णकार ) 
बाद में होने के कारण, प्रस्तुत विधान १।१०५ के अनुसार पूर्ववर्ती स्वर का अङ्ग हो 
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झ०--तस्मात्‌ क्रमजात्‌ उत्तरं व्यञ्जनं पूर्वाङ्गं स्यात्‌ स्पर्शे परे। यथा- 
“'वाष्ण्ण्या'' इत्यत्र रेफषकारो द्वौ णकारो ग्रकारश्च संयोगः, तत्र रेफस्य संयोगादित्वात्‌ 
पूर्वाङ्गत्वम्‌; प्रथमषकारः क्रमज इ.त कृत्त्रा पूर्वाङ्गमेव; “'तस्माच्चोत्तरं स्पर्श'' इति 
इत्वा पूर्वणकारः पूर्वाङ्गम्‌ । द्वितीयणकारो यकारश्च उत्तराङ्ग भवति ॥ १०५॥ 


अवसितं च ।। १०६ ॥ | 

सु० ग्र०--य्रवसान में स्थित ( व्यञ्जन ) भी ( पुर्वेवर्तो स्वर का 
अङ्ग होता है ) । 

उ० - ( अवसितम्‌= ) भ्रवसानगतम्‌; पूर्वाङ्ग भवति। यथा--वाक्‌ । 
( वा० ५३३ ) ककारोऽचसितः। ऊर्क ( वा० ४१० ) अत्र रेफककारयोः संयोगः । 
रेफः संयोगादिः, ककारोऽत्रसितः एतौ पूर्वस्य स्वरस्याङ्गम्‌ । पूर्वाङ्गंपराङ्गचिन्तायाः 
प्रयोजनमाह ॥ १०६ ॥ 

उ० ग्र०-- ( अवसितम्‌ =) भवसान में स्थित ( व्यञ्जन ); ( च = भी ) 
पूर्ववर्ती ( स्वर ) का अङ्ग होता है । जेसे--वाक्‌ । ककार अवसान में स्थित है। 
ऊक -यहाँ रेफ और ककार संयुक्त व्यञ्जन हैं । रेफ संयुक्त व्यञ्जनों (संयोग) का प्रथम, 
( व्यञ्जन ) है, ककार ग्रवसान में स्थित है-ये दोनों पूर्ववर्ती स्वर के अङ्ग हैं। 
{ सूत्रकार ) पर्वाङ्गपराङ्गविचार का प्रयोजन कहते हैं-- 

श्र०--अवसानगतं व्यञ्जनं पूर्वाङ्गं स्यात्‌ । यथा-वाक्‌ । ककारोऽवसितः 
पूर्वाङ्गम्‌ । उक्र, । अत्र रेफः ककारश्च पूर्वाङ्गम्‌ ॥ १०६ ॥ 

पुर्वाङ्गपराङ्गचिन्तायाः प्रयोजनमाह-- 


च्यज्ञनं स्वरेण सस्वरम ॥ १०७॥ 


सू० झ०--व्यन्जन ( जिस स्वर-वर्ण का अङ्ग होता है उस ) स्वर 


(वर्ण ) के समान स्पर वाला (हो जाता है) । 

उ०_-च्यञ्जनं यदस्य स्वरस्याङ्ग' तत्तेनैव स्वरेण; ( सस्वरम्‌ = ) 
समानस्वरम्‌; भवति । ग्रघस्तनान्येवोदाहरणानि । तथा चोक्तम्‌-- 

“स्वरः उच्चः स्वरो नीचः स्वरः स्वरित एव च । न 

स्वरप्रधानं त्रैस्वयं व्यञ्जनं ` तेन सस्वरम्‌ ॥” (या० शि०११८) इति ॥ 
जायगा । णकार तथा यकार परवर्ती स्वर के अङ्ग होंगे । उल्लेखनीय है कि मुद्रित 


वा० सं० में इंस पद का रूप पार्ष्ण्या है । तथा वा० सं० के पद-पाठ में इस पद का रूप 
पाष्ण्ण्या हैं । 
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“अथ शिक्षाविहिता:” (१।२९) इत्युपक्रम्य “उरःकणठश्रूमघ्यानि” (१।३०) 
प्रातस्सवनमाध्यन्दिन उवनतृतीयसवनेषु यथाक्रमं स्थानानि भवन्तीति प्रतिपादितम्‌ । तत 
एकेकस्मिन्‌ स्थाने वर्णेषुच्चायमाणेषु त्रयो विकाराः शरीरस्य भवन्ति पर्यायेण ते प्रतिपादिता 
- एव “सायाममार्दवाभिघाताः” ( १।३० ) इत्यनेन सूत्रेण । अघुना तेषु शरीरविकारेषु 
सत्सु ये स्वरा निष्पद्यन्ते तन्निरूपणायाह ॥ १०७ ॥ 

उ० अ०--जो व्यञ्जन जिस स्वर का अङ्ग ( होता है ) वह ( व्यञ्जन ) 
उसी; स्वरेण=स्वर से ( के ); ( सस्वरम्‌ =) समान स्वर वाला; होता है । पूर्वोक्त 
ही उदाहरण ( इस सूत्र के भी उदाहरणा ) हैं । वैसा कहा भी गया है-स्वर ( वणं ) 
उदात्त ( होता है ), स्वर ( वर्ण ) अनुदात्त ( होता है ), स्वर ( वर्ण ) स्वरित भी 
( होता है ), तीनों स्वर ( उदात्त, अनुदात्त और स्वरित ) स्वर-प्रधान हैं ( अर्थात्‌ 
स्वरःवर्णा पर थाशित हैं ) । व्यञ्जन ( जिस स्वर वर्ण का अङ्ग होता है) उस 
( स्वर वर्ण ) के समान स्वर वाला ( हो जाता है ) । 


“अब शिक्षा में विहित ( उच्चारण-स्थान, करण और. ग्रास्यन्तर' प्रयत्न ) 
कहे जाते हैं )” इस ( सूत्र ) से प्रारम्भ करके यह प्रतिपादित किया गया है कि 
प्रातस्सवन, माध्यन्दिन सवन भ्रौर तृतीय सवन में क्रमशः छाती, कण्ठ और अ मध्य 
स्थान होते हैँ । तदनन्तर एक-एक ( = प्रत्येक ) स्थान में वर्णो का उच्चारण किये 
जाने पर शरीर के ( जो ) तीन विकार होते हैं उन ( विकारों ) का प्रतिपादन 
“आयाम, मादेव और अभिघात (शरीर के ये तीन विकार होते हँ)” इस सूत्र से किया 
ही गया है। अव उन शरीर-विकारों के होने पर जो स्वर निष्पन्न होते हैं उन (स्वरों) 
के निरूपण के लिए ( सूत्रकार ) कहते है--- 

'अ०- व्यञ्जनं यस्य स्वरस्याङ्गं तेन समानस्वर स्यात्‌ । अघस्तनान्येवोदाहरणानि । 
उक्त च-- 

“स्वरः उच्चः स्वरो नीचः स्वरः स्वरित एव च । 
स्वरप्रधानं त्रैस्वयं व्यञ्जनं तेन सस्वरम्‌ ॥” 

इति । त्रयः स्वराः समाहृता इति त्रैस्वयंमित्यर्थः । 

आयाममार्दवाभिघाता इति शरीरस्य त्रयो विकारा उक्ताः । भ्रधुना तेषु विकारेषु 
सत्सु ये स्वरी निष्पद्यते तानाह ॥ १०७ ॥ 


. उच्चेरुदात्त: ।। १०८ || 
सू० अ०--उच्च ध्वनि से (उच्चारित स्वर) 'उदात्त' (कहलाता है) । 
उ०--( उच्चेः = ) भ्रायामेन = ऊध्वंगमनेन गात्राणाम्‌; यः स्वरो निष्पद्यते 
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सः; ( उदात्तः-) उदात्तसंज्ञः; भवति | यथा-“अग्नारइ” (वा० ८।१०), “'लाजी ३न्‌” 
(बा० २२।७)। उदात्तप्रदेशाः “'उदात्तवानुदात्तः” ( ४१३४ ) इत्येवमादयः ॥१०८॥ 

उ० झ० - ( उच्चेः = ) आयाम से = गात्रो के ऊर्ध्वगमन से; जो स्वर 
निष्पन्न होता है वह; ( उदात्तः = ) उदात्तसंज्ञक; होता है। जैसे--“अग्ना३ इ”, 


“लांनीरेन्‌' । उदात्त ( संज्ञा के प्रयोग ) के स्थल “उदात्त वाला ( एकीभाव ) 


उदात्त ( होता है )” इत्यादि । - 2 
झ०--उच्चैः गात्राणामूर्ष्वगमनेन यः स्वरो निष्पद्यते स उदात्तसंज्ञ: स्यात्‌ । 
यथा-“लाजोइन्‌”, “शाची रेन्‌” । उदात्तप्रदेशाः “उदात्तवानुदात्त:” इत्येवमादय: । १०५८) 
नीचैरनुदात्तः ॥ १०६ ।' । 
- - सु० ग्र--नोची ध्वनि से (उच्चारित स्वर) अनुदात्त (कहलाता है) 
उ०--नीचे: = मार्दवेण = अधोगमनेन गात्राणाम्‌; यः स्वरो निष्पद्यते सः; 
(अनुदात्तः-) अनुदात्तसंज्ञः; भवति । यया-'' आष य॒ ऋषीणाम्‌” (वा० २१।६१) । 
. भनुदात्तप्रदेशा: “उ दात्ताच्चानुदात्तं स्वरितम्‌” ( ४।१३७ ) इत्येवमादयः ॥ १०६ ॥ 


उ० झ०--नीचेः = मार्दव से = गात्रों के अघोगमन से; जो. स्वर निष्पन्न 


होता है वह; ( अनुदा त्तः-) भ्रनुदात्तसज्ञक; होता है। जैते-“आाष'य ऋषीणाम्‌'' । 
अनुदात्त ( संज्ञा के प्रयोग ) के स्यल-'“उदात्त से भी परवर्ती भ्रनुदात्त स्त्रित ( हो 
जाता है )” इत्यादि । - 4: 
झ०_नीर्चः गात्राणामघोगमनेन यः स्वरो निष्पद्यते सोऽनुदात्तसंज्ञः स्यात्‌ । 
यथा-“ऋषे आर्षेय ऋषोणां नपादवृणीत” इति । अनुदात्तप्रदेशाः ““उदात्ताच्चानुदात्तं 
स्वरितम्‌” इत्यादयः ॥ १०९ ॥ 
उभयबान्त्स्वरितः ॥ ११० ॥ ; 
सु० भ्र०--दोनों ( अयत्नों से उच्चारित होने) बाला (स्वर) 
स्वरित ( कहलाता है.) । र टु न 
उ९--उदात्तस्योर्ध्वगमनं गात्राणां प्रयत्नः, गरनुदा्तस्याघोगमने गात्राणां 
प्रयत्न: । ( उभयवान्‌ = ) भ्राभ्यां प्रयत्नाम्यां समाहारीभूताम्याम्‌; यः स्वर उच्चार्यते 
` सः; ( स्वरितः = ) स्वरितसंज्ञ; भवति। यथा-“घान्यमसि” ( वा० ९।२० ), 
. स्थो वाष्णव्यौ' ( वा० {।१२ )” ॥ ११०॥ नम ; 
उ० झ०--गात्रों का ऊध्वंगमन उदात्त का प्रयत्न है, गात्रों का अधोगमन 


अनुदात्त का प्रयत्न है। ( उभयंवान्‌ = ) एकत्र मिळे हुए इन दो प्रयत्नो से; जो 


स्वर उच्चारित होता है वह; ( स्वरितः = ) स्वरितसंज्ञक; होता है! जैते-- 
£ “चान्यमसि”, ‘ 'स्थो वष्णतर्यौ' 2 । न 


यया T= येस 
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री अआ०--उदात्तानुदात्तोभयप्रयत्ननिष्पाद: स्वरितसंज्ञः स्यात्‌ । यथा घातुद्दयेन 
` तरपुसोसादि निष्पद्यते तथोभयप्रयत्ननिर्वत्य: ; स्वरितस्वरो भिन्न एव | यथा-“घान्यम्‌”, 
“बैष्णब्यौ स्थः” ११० ॥ - 


एकपदे नोचपूर्व: सयत्रो जात्यः ॥ १११ ॥ 

सु० अ०--एक पद में यकार और वकार से समन्वित जिस ( स्व- 
रित ) के पूर्व में ग्रनुदात्त होता है वह जात्य ( स्वरित ) ( कहलाता है ) १ 

उ०--( एकपदे = ) एकस्मिन्‌ पदे; नीचपुर्वः = अनुदात्तपूर्व:; (सयव:-) 
यकारेण वकारेण सहित:;. जात्यः स्वरः प्रत्येतव्य: । नीचपूर्व इति सम्भवद्विशेषणम्‌ । 
अपूर्वोऽपि भवति । नीचपूर्वो यथया--''कून्य! इव? ( वा० १७,९७ ) “घान्यमसि” 
( बा० १।२० ) । पूर्वो यया--“स्वद'वेषु ” ( वा० १८६४) ॥ १११ ॥ 

उ० श्र--( एकपदे = ) एक पद में; नीचपुर्व: = धनुदात्त है पूर्व में 
'जिसके वह; और जो; ( सयवः= ) यकार और वकार के सहित हे; उसे; जात्य: > 
जात्य ( स्वरित ) स्वर; जानना चाहिए । 'अनुदात्त है पूर्व में जिसके!--यह विशेषण 
( पूर्व में स्वर ) होने पर ( लागू होता है ) । ( जात्य स्वरित ) अपूर्व भी होता 
है। अनुदात्तपूर्व जैसे--"'कन्यां इव”, “घान्प्रैमसि” । अपूर्व जैसे--“स्वंद वेषु” । 
£ अ०-नीचशव्द: अनुदात्तवाची । एकस्मिन्‌ पदे नीचपूर्व: अनुदात्तपूर्व: 
यकारेण वकारेण वा सहितः स्वरितः जात्यस्वरसंज्ञ: स्यात्‌ । यथा--“धान्यम्‌', 
“कन्या इव”, “तन्वम्‌” । नीचपूर्व इति सम्भवद्विरेषणम्‌ । तेनानोचपूर्वोऽपि जात्यः 


स्यात्‌ । यथा स्वर” ॥ १११॥. `. Se 
उदाचादयः परे सप्त ॥ ११२॥ 
` सु" अ०--( जात्य स्वरित से ) परवर्ती सात ( स्वरितों ) के आदि 
सें उदात्त होता है। 
उ°--उदात्तादयः परे सप्त स्वराः प्रत्येतव्या; | यथा--अभिनिहितत्षैप्र- 
प्रश्लिष्टतैरोब्यञ्जनतैरोबिरामपादवृत्तताथाभाव्या: ॥ ११२॥ 
इ ° अर परे > ( जात्यं स्वरित से ) परवर्ती; सप्त = सात ( स्वरितों `) 
को; उदात्तादयः = उदात्त है श्रादि में जिनके ऐसा; जानना चाहिए । जैसे-- 
भभिनिहित, क्षेत्र, प्ररिलष्ट, तैरोव्यञ्जन, तैरोविराम, पादवृत, ताथा भाव्य ।कै र 
( क ) तात्पर्य यह है कि इन सात स्वरितों में सन्धि से पहले पूववर्दी पे 
उदात्त रहता है | म हे 
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झ०--उदात्त आदिः येषां स्वरितानां ते उदात्तादयः परे अन्ये सप्तस्वराः 
वेदितव्याः । ते च भभिनिहितजेत्रप्न श्लिशटतैरोब्य्ननतैरो विरामपादवृत्तताथाभाव्या: ।११२) 
क्रमेण तेषां लक्षणमाह-- 
त्रयो नीचस्वरपराः॥ ११३ ॥ 
सु० श्० तीन ( स्वरितों ) में परवर्ती अंश अनुदात्त होता है। 
` उ०--त्रयो नीचस्वरपरा ज्ञेयाः अभिनिहित्षप्र्रदिृ्टाः ॥ ११३ ॥ 
- उ० शआ्र०--त्रयः = तीन (स्वरितों) को; नीचस्वरपराः = अनुदात्त 
.( नोच ) स्वर है बाद में जिनके ऐसा; जानना चाहिए। ( जैसे )--अभिनिहित, 
क्षेत्र, प्रश्लिष्ट । * 
झ०--अभिनिहतक्षैप्रप्रदिकष्टा एते त्रयो नीचस्वरपरा ज्या: ॥ ११३ ॥ 
.एतेषामवान्तरविशेषमाह--- * 
एदोड़थामकारों लुगभिनिहितः ॥ ११४ ॥ 
सू°्०-जब (उदात्त) एकार और ओकार से परवर्ती (अनुदात्त) 
अकार लुप्त हो जाता है, तब श्रभिनिहित (संज्ञक स्वरित निष्पन्न होता है) । 
उ०- (एदोद्धयाम्‌ = ) एकारोकाराम्यामुदात्ताम्याम्‌; शकारः भ्रनुदात्तो 
यत्र; लुक्‌ = छुप्यते; तत्राभिनिहितः स्वरो भवति । यथा एकारस्य भवति--“ते 
अ्रप्सरसाम्‌ = तेऽ्॒रस|म्‌” ( वा० २४३७), “ते अवन्तु = तेऽवन्त्वस्मान्‌?” 
(वा० १६।५८)। ओोकारस्य भवति यथा-“वदः असि = वोदो$सि”( वा० २२१ ), 
“तुथः असि = तुथेऽसि” ( बा० ५३१ ) ॥ ११४॥ 
उ०श्र०- जहाँ पर; ( एदोद्धयाम्‌ = ) उदात्त एकार और भोकार से 
बाद में स्थित; भनुदात्त कार; लुकू=लुप्त हो जाता हैं; वहाँ पर; (अभिनि हितः=) 
अभिनिहित ( संज्ञक ) ( स्वरित ) स्वर; होता है। जैसे एकार का होता है-“ते 
भ्रप्सरस|म्‌ = “ते'ऽस्‌रस.म्‌”। “ते मन्तु = ते ध्वन्त्वस्मान्‌”” । झोकार का होता 
है जैसे “वेदः सि = वेदोऽसि”, तुथः असि = “तु थे|ऽसि? । 


~ 


(क) वात्पर्य यह है कि जात्य स्वरित को छोड़कर ग्न्य सात स्वरितों 
( अभिनिहित, क्षेप्र, प्रश्लिष्ट, तैरोव्यञ्जन, तैरोविराम, पादवृत्त, तथाभाव्य ) में 
पूर्वांश उदात्त होता है। इनमें से तीन स्वरितं ( ग्रभिनिहित, च्प्र, प्रश्लिष्ट ) में 
परवती अंश अनुदात्त होता है । 
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छ ० एकारौकाराम्यामुदात्ताम्यां पर अकारः यत्र लुप्यते तत्र अभिनिहृतस्वरः 
' स्यात्‌ । यथा--“ते अप्सरसाम्‌ = तेऽप्सरसाम्‌”, “ते अवन्तु = तेऽवन्तु', “विद: असि = 
वेदोऽसि”, तुथः असि = “'तुथोऽसि'' ॥ ११४॥ 


'युवणो यवोक्षैप्रः ॥ ११५ ॥ 

सु० अ०--जब (उदात्त) इवर्ण (इ, ई) और उवर्ण ( उ, ऊ) 
(क्रमशः ) यकार श्रौर वकार ( हो जाते हैं ) तब क्षेप्र ( संज्ञक ) स्वरित 
निष्पन्न हो जाता है। 

उ०- इश्च उच्च यू, युवरशौ उदात्तावनुदात्तस्वरोदयौ; ( यदौ = ) यकार- 
वकाराभ्यां यथासंख्येन युक्तौ; यदा तदा; ( क्षेप्रः= ) क्षप्रसंज्ञः; स्वरो भवति । इवर्णस्य 
यथा- (त्रि अम्बकम्‌ = त्यम्बकं यजामहे” ( वा० ३।६०” ), वाजी व'न्‌ = 
“वार्ज्य वन्‌” ( वा० ११।४४ )। उवर्णस्य यथा-नु इन्द्र = “योजा न्विन्द्र ते हरी ।” 
( वा० ३५१ )। दु अन्न: = “दरव्नः स पिः” ( वा० ११७८ ) ॥ १२४ ॥ 


उ० ग्र-इ और उ यू; युवणी = इवर्ण प्रौर उवर्ण, अनुदात्त 
स्वर है बाद. में. जिनके ऐसे उदात्त ( इवर्ण ओर उवर्ण) जब क्रमशः; 
( यवौ = ) यकार थोर वकार से युक्त हो जाते हैँ ( अर्थात्‌ जव इवर्ण के स्थान 
पर यकार और उवर्ण के स्थान पर वकार आ जाता है '; तब; ( क्षेत्र: = ) क्षैप्र 
संज्ञक; ( स्वरित ) स्वर होता है । इवर्ण का जैसे-“त्रि अम्बकमुन्त्र्यम्बके यजामहे”, 
“बाजी अर्ब न्‌ = वाज्येर्वन्‌” । उवर का जैसे-“नु इन्द्र = योजा न्विन्द्र ते हरी”, 
“दु अन्नः = द्रूवन्नः सुषिः” । Pre ह 

आ०--इवणौवर्णो उदातावनुदात्तस्वरोदयौ यकारवकाराभ्यां यथासङ्ख्येन युक्तौ 
यदा तदा क्षैप्रसंज्ञ। स्वरितः स्यात्‌ । यथा-“त्रि अम्बकम्‌ = त्र्यम्बकम्‌”, वाजी अर्वन्‌= 
वाज्यवेन्‌”, “नु इन्द्र = न्विन्द्र”, “दु भ्रन्न: = द्रवन्न:” “पसु झप्सु जाः = 
अप्स्वप्बुजाः' ॥ ११५॥ ir 


इवणे उभयतोहस्वः परिलष्टः ॥ ११६ ॥ ` 


सु० अ०-दोनों झोर हुस्व (रूप में विद्यमान) इवर्ण ( जब 
मिलकर ईकार हो जाते हैं तब ) प्रदिलष्ट ( संज्ञक ) स्वरित स्वर | 2 
होता है) । 

उ०--( इवर्ण उभयतोह्वस्वः = ) पूर्वा हृस्व इकार उदात्तः परश्च ह्वस्व 
इकारोजनुदात्तस्तयोः; परस्परप्रश्छिष्टे प्रदिलष्टः स्वरो भवति। यथा-“'अभि 
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इन्धताम्‌ = अभौ न्वताम्‌” ( वा० ११६१ ), “सुचि इव > खुचीव घृतम्‌” 
{ वा० २०७०) ॥ ११६ ॥ 

७ ३० झ०-( इवर्ण उभयतोहुस्वः = ) पूर्ववर्ती ( = पदान्त ) हरस्व 
इकार उदात्त हो और परवर्ती ( = पदादि ) हस्त्र इकार अनुदात्त हो तो; उनके 
- परस्पर मिलकर एक हो जाने पर प्रश्लिष्ट ( स्वरित ) स्त्रर होता है। जैसे-“'अभि 
इन्धताम्‌ = अमी न्षताम्‌ » “सु चि इव = सरु ची व घृतम्‌” । 

आ०--हस्व इकारः पूर्व उदात्तः, परश्च इकारोऽनुदात्तः, ` तयोः परस्परप्रङ्लेषे 
` सति प्रश्छिषटसज्ञः स्वरं स्यात्‌ । यया-'झमि इन्घताम्‌ = अभीन्धताम्‌”, “स्रुचि इव = 
- स्रुचीव । उदात्तपूव इति किम्‌ ? “चम्बी इव = चम्वीव” ॥ ११६ ॥ 


स्वरो व्यञ्जनयुतस्तैरोव्यञ्जनः ॥ ११७ ॥ 

सु० ०- व्यञ्जन से युक्त स्वर तेरोव्यञजन ( संज्ञक स्वरित 
होता है ) । . 

उ०--उदात्तात्‌ पूर्वस्मात्‌ परो यः स्वरो व्यञ्जनयुतः सः (तेरोव्यञ्जनः=) 
तँरोब्यञ्जनसंज्ञक:; स्वरो भत्रति। यथा-“इडे'। रन्ते'। हव्ये' । काम्ये.” 
( वा० ८४३ ) ॥ ११७॥ र 

उ० झ०-पू्ववर्ती उदात्त से. वाद में स्थित जो स्वर; ( व्यञ्जनयुतः = ) 
व्यञ्जन से युक्त; होता है वह; ( तेरोव्यज्जन: = ) तैरोव्यञ्जन संज्ञक ( स्वरित ) 
स्वर; होता है । जैप्े-“इडे । रन्ते' । हृव्ये' । काम्ये” । 

अ०-- उदात्तात्परो यः स्वरः व्यञ्जनयुतः-स तैरोव्यञ्ञनसंज्ञः स्यात्‌ । यथा- 
“व्ये काम्ये इडे रन्ते चन्दर ज्योते भदिते सरस्वति” इत्यादि ॥ ११७॥ 


उदबग्रहस्तैरोबिरामः॥ ११८॥ | 
१ सु० अ० सावप्रह पद के पुर्व-पद का अम्तिम अक्षर उदात्त हो तो 
रोविराम ( संज्ञक स्वरित स्वर ल होता है ) । 


उ०--( उदवग्रहः = ) उदात्तावग्रहः; ( तैरोविरामः = ) तैरोबिराम- 
संज्ञक; स्वरो भवति । प्रयं च समस्तपदेषु भवति प्रवग्रहवचनात्‌ । भ्रवग्रहाभावे तु 
तैरोव्यञ्जन एव । यथा--“गोपंताविति गो-पंती?' ( वा० ११ ), ` “यज्ञपति मितिं 
यञ्ञञपतिम्‌”' ( वा० ६।११ ) ॥ - 


उ० मनन उदवग्रहः = ) सावग्रह पद के पूर्व-पद का अन्तिम अक्षर 
उदात्त हो तो; ( तेरोविरामः = ) तैरोबिराम संज्ञक ( स्वरित ) स्वर; होता है। 
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और यह समस्त पदों में हो होता है, (सूत्र में) पूर्-पद ( अवग्रह ) का कथन होने 
से । पूर्व-पद ( अवग्रह ) का भ्रभाव होने पर तो तैरोव्यञ्जन ही होता है। जेसे--- 
“गोप॑ताविति गो-पंतौ”, “युज्ञप तिमिति यज्ञ-पंतिम्‌”। न 

श्र०--उच्चशब्द उदात्तवाची । उदात्तोध्ग्रह: तत उत्तरः तैरोविरामसंश: 
स्यात्‌ । यं च पदकाल एव भवति अवग्रहवचनात्‌ । अवग्रहमभावे तु तैरोव्यञ्जन एव ।, 
यथा--- गोपता इति गो-पतौ!7 । “यज्ञपतिमिति यज्च--पतिम्‌” ॥ ११८॥ 

विवृत्तिलक्षण: पादवृत्त: ॥ ११६ ॥ 

सु० झ०--विवृत्ति-विशिष्ट ( विवृत्ति से समत्वित ) ( स्वरित ) 
पादवृत ( संज्ञक होता है ) । र 

उ० स्वरयोरनन्तरयोरन्तर्‌ विवृत्तिर्च्पते, तया लक्ष्यत इति विवृत्तिलक्षण: । 
सः; ( पाइवृत्तः = ), पादवृत्तसंज्ञ;; स्वरो भवति । विवृत्या व्यवहित इत्यर्थः । यथा- 
“धुवा असदन्नु तस्य” ( वा० २६ )। “का ईम॒>का ईमरे पिश्धिला” 
( वा० २३३५ ) ॥ ११६ ॥ ` 

उ० अ०--दो अव्यत्रहित स्वरों का मध्यवर्ती ( काल ) व्यवधान विवृत्ति 
कहछात, है । उसके द्वारा जो लक्षित (निर्दिष्ट, समन्वित) होता है वह>विवृत्तिलक्षण: । 
वह; ( पादवृत्तः = ) पाइवृत्त संज़क; । स्वरित) स्वर होता है। विवृत्ति से व्यवहित- 
यह अर्थ है । जैवे-"धु वा अंप्दन्तृ तस्य” । “का ई मू = का ई मरे पिशङ्गिला” । 2 

श्र०--स्वरयोरनन्तरयोरनर विवृत्तिरुच्पते । विवृत्या लक्षत इति विवृत्ति- 
लक्षण: । चिवृत्या सहित इत्यर्थः । स पादवृत्तसंज्ञः स्वर: स्यात्‌ ॥ ११९ ॥ 

उदाद्यन्तो न्यवग्रइस्ताथाभाव्य: | १२० ॥ 

सु० अ०-सावग्रइ पद के पुर्व-यद के अन्त में स्थित वह अनुशत्त 
अक्षर, जिसके पुर्व सें उरात हो और बाद में उदात्त हो, ताथाभाउ्य 
(कइलाताहै)। २. 

उ०--( उदाद्यस्तः = ) उदात्तादिर्दात्तान्तः; ( न्यवग्रहः =) नोचावग्रहः; 
( ताथालाव्य:-) ताथामाव्यसंज्ञः; स्वरो भवति । यया -“तनूनप्त्र इति तनू-नैप्त्रे ” 
( वा० ५९ ) । “तनूनपादिति तनू-नप/त्‌” ( वा० २१।१३ ) अयं तु स्वरितानां 
मध्ये पट्यते । नर्द्‌ माव्यन्दिनानां स्रित उपजम्पते । उदात्तानुदात्तों तु पृयग्मूतावृप- 
लम्पेते । स्वरितःकेदात्तानुरात्त मोरेकीमावे सति भत्रति। तस्मिंश्च तियंग्गमनं गात्राणां 
भवति । न'च तदिह किल्चिदूपलस्मते । अतो माध्यन्दिनानां पदकाले तायाभाग्यसंज्ञकः 


कम्पो भवति । तथा चोक्तपौ ज्जदायनकै पाष्यन्दिनमतानुसारिमि“-- 
व प 


१ 


६६ चाजसनेयिप्रातिशाख्ये 


““य्रवग्रहो यदा नीच उच्चयोर्मध्यतः क्वचित्‌ । ह 
ताथामाव्यो भवेत्कम्मस्तनूनप्तरे निदर्शनम्‌ ॥'' (व०प्र्शि०७१) 


इति । यस्तु ताथाभाव्यस्य स्वरितानां मध्ये पाठः, ग्रयमन्येषामाचार्याणां मतेन । तेषां हि 
मते न तनूशन्दः संहितावद्भवति । ग्रतोऽसौ स्वरितो भवति । तदभिप्रायेण स्वरितानां 
मघ्ये पाठः। अयमपि चोपरिष्टाद्वच्यति--“निहितमुदात्तस्वरितपरम्‌' (४१३८ ), 
“'अनवग्रहे' ( ४१३९ ) । “स्वरितस्य चोत्तरो देशः प्रणिहन्यते” ( ४१४० ) इति 
तदभिप्रायेण वच्यति। 

एवमुदात्तानुदात्तस्वरितलच्तणविघानानन्तरं हृस्तलक्षणमाह--॥ १२०॥ 


उ० आ०--( न्यवग्रहः = ) सावग्रह पद के पूर्व-पद के अन्त में स्थित वह्‌ 
अनुदात्त अक्षर; ( उदाद्यन्तः = ) जिसके पूवं में उदात्त हो और वाद में उदात हो; 
( ताथाभाव्यः = ) ताथामाग्यसंज्ञक; स्वर होता है। जैसे-““तनू नप्त्र इति तनू - 
नप्त्रे” । “तनू नपादिति तनू -नर्पात्‌' । इस ( ताथाभाव्य ) का स्वरितों के मध्य में 
पाठ हुआ है । किन्तु यहाँ पर माध्यन्दिन शाखा में स्वरित प्राप्त नहीं होता हँ । उदात्त 
आर अनुदात्त पृथक्‌-पृथक्‌ उपलब्ध होते ह्‌ँ । और स्वरित उदात्त और श्रनुदात्त के एक 
होने पर ( निष्पन्न होता है ) । उस ( = स्वरित ) में गात्रों का तिर्यग्गमन होता है । 
झौर वह कुछ भी यहाँ उपलब्ध नहीं होता है । इसलिए माध्यन्दिन संहिता के पद-पाठ 
में ताथाभाव्य संज्ञक कम्प होता है। माध्यन्दिन शाखा के मत का अनुसरण करने वाले 
भोज्जिहायनक ने वेसा कहा भी ह 


“जब कहीं दो उदात्तों के मध्य में अनुदात्त अवग्रह ( =पूर्व-पद का भ्रन्तिम 
अक्षर ) ( होता हे वहाँ ) ताथाभाव्य ( संज्ञक ) कम्प होता है। तनूनप्मे-इसका 
उदाहरण हूँ” । ( प्रस्तुत प्रातिशाख्य में ) स्वरितों के मध्य में जो यह ताथाभाव्य का 
( विधान, उल्लेख ) ( किया गया है ) वह अन्य आचायों के मत से ( किया गया 
है ) । उन ( आचायोँ ) के मत में तनू शब्द संहिता के समान नहीं होता है । इसलिए 
यह स्वरित होता है । इस भ्रभिप्राय से स्वरितों के मध्य में पाठ ( किया गया हूँ ) । 
यह ( सूत्रकार ) भी इसी भ्रभिप्राय से आगे कहेंगे-“उदात्त वाद में होने पर और 
स्वरित वाद में होने पर ( वह स्वारित ) अनुदात्त ( हो जाता है )”, “( ४।१३६ में 
उक्त अनुदात्तत्व ) पृथक्करण ( अवग्रह ) न होने पर ( होता है)” । “( कतिपय 
आचार्यो का कहना हे कि उदात्त अथवा स्वरित वाद में होने परः) 'स्वरित का अन्तिम 
भाग श्रनुदात्त हो जाता है” यह उनके अभिप्राय से कहेंगे । 


इस प्रकार उदात्त, अनुदात्त भौर स्वरित के स्वरूप का विधान करने के 
अनन्तर ( सूत्रकार ) हस्त का स्वरूप बतलाते हैं-- 


प्रथमो$व्याय! ६७ 


आ०-- | † | यथा-“तनूनप्ज इति तनू-नप्त्रे7। “तनूनपादिति तनू-नपात्‌ । 
यद्यप्यय न स्वरितः तथापि गात्राणां कम्पेन निष्पन्नत्वात्‌ स्वरितमध्ये ज्ञेयः । तदुक्त 
याज्ञवल्क्यशिक्षायां मज्जिहायनकैर्माध्यन्दिनमतानुसारिभिः-- 
` “श्रवग्रहो यंदा नीच उच्चयोमंध्यतः क्वचित्‌ । 
ताथाभाव्यो भवेत्कम्पस्तनूनप्ने निदर्शनम्‌ ॥” 
इति । यद्वा आपस्तम्बादोनामत्र पदकाले स्वरितपाठात्‌ तदभिप्रायमिदं प्रस ङ्गादुक्तमित्यव- 
धेयम्‌ ॥ १२०॥ 


हस्तेन ते ॥ १२१ ॥ 


सू० अ०-हुस्त के द्वारा वे ( पूर्वोक्त उदात्त प्रादि स्वर ) (प्रदशित 
किए जाते हैं ) । 
उ०-अनेन प्रकारेण हस्तेन ते स्वराः प्रदर्श्यन्ते । तत्रोदात्ते ऊध्वंगमनं हस्दस्य, 
अनुदात्तेऽघोगमनं हस्तस्य । एतस्सर्वेपामाचार्याणां मतेन स्थितम्‌ । स्वरिते तु विप्रति- 
पद्यन्ते । तत्प्रकाशनार्थमिदमाह - ॥ १२१ ॥ 
उ० अ०--इस अकार से; हस्तेन = हस्त के द्वारा; ते = वे; स्वर प्रदर्शित 
` किये जाते हैं । उनमें से उदात्त ( के उच्चारण ) में हस्त का ऊर्ध्वगमन ( होता हुँ), 
अनुदात्त ( के उच्चारण ) में हस्त का अघोगमन । यह सभी आचार्यों के मत से 
निश्चित है । स्वरित के विषय में तो ( आचायों में ) मत-वैभिन्य है । उसको बतलाने 
के लिए ( सूत्रकार ) यह कहते हैं-- 
आअ०-ते पूर्वोक्ता उदात्तादयः स्वरा हस्तेन प्रदर्शनीयाः। तत्र ऊर्ध्वगमनं 
हस्तस्योदात्ते भ्रनुदात्तेऽश्रोगमनम्‌, स्वरिते तिर्यरगमनम्‌ । उक्तं हि 
“ऋचो यजूँषि सामानि हस्तहीनानि यः पठेत्‌ । 
अनहों ग्राह्मणस्तावत्‌ यावत्स्वारं न विन्दति ॥7 
यद्वा 
“उदात्ते तर्जनी स्पृश्याऽनुदात्ते तु कनिष्ठिका । 
* स्वरिसेऽनामिका स्पृश्या प्रचये मध्यमा तथा ॥ इति । 
स्वरिते विशेषमाह-- १२१ ॥ 


चत्वारस्तियक्स्वरिताः ॥ १२२ ॥ 


सु” अ०- चार स्वरित ( जात्य, ग्रभिनिहित, क्षैप्र, प्रदिलष्ट ) 
( हाथ को ) तिरछा करके ( प्रदर्शित किये जाते हँ)! 


घु ^ वाजसनेयिप्रातिशाख्ये 


उ०--जात्याभिनिहितक्षेप्रप्रश्‍िलष्टा एते चत्वारः स्वरिताः तिर्यरघस्तं कृत्वा 
स्वरणोया:; पितृदानवद्धस्तं कृत्वेत्यर्थः १२२ ॥ 
उ० झ०--जात्य, अभिनिहित, चैप्र भौर प्रश्लिष्ट ये; चत्वारः = चार 
(स्वरिता: = स्वरित ); हाथ को; तिर्यक्‌ = तिरछा; करके प्रदर्शित किये जाने 
चाहिए; पितृ-पिणड-प्रदान के समय की हस्त-मुद्रा के समान हाथ को करके-- 
यह मर्थ है । 
आ०--जात्याभिनि हितचपरप्र श्किष्टाश्चत्वारस्तिर्यर्घस्तं कृत्वा प्रदर्शनोयाः,पितृदान- 
बद्धस्तं कृत्वेत्यर्थः । तिर्यग्घस्तकरणं माध्यन्दिनीयानामेव । सूत्रकारस्य वहुशाखोपरि 
तन्त्रेण प्रवृत्तत्वात्‌ ॥ १२२ ॥ 
काण्वानां विशेषमाह-- 
अनुदात्तं चेत्‌ पूवं तियेङ_ निद्वत्य काण्वस्य ॥ १२३ ॥ 
सु० श्र०- आचार काण्व के अनुप्तार यदि श्रनुदात्त पुवं में हो तभी 
( जात्य, अभिनिहित, क्षैप्र, प्रदिलष्ट के उच्चारण में हाथ को ) तिरछा 
किया जाता है। 
उ०--एतेषां चतुर्णा जात्याद नाम्‌; (चेत्‌ =) यदि; नुदात्तं पुव भवति तदा 
तियगरस्तं कृतवा स्त्ररपरितव्याः; काण्वस्य = काण्वाचार्यस्य मतेन । उदात्तपूर्वे अपूर्व 
च न भवति । अरनुदात्तपूर्तो यथा-“वंष्ण॒व्यौ '' ( वा० ११२ ) । “धान्यमसि 
( वा० १२० ) । “स्तुपो ऽसि” ( वा० २२ ) । “वदो ऽसि” ( वा० २२१ ) । 
“अम्यर्षत” ( वा० १७६८ ) । “योजा न्विन्द्र ते” । ( वा० ३।५१ ) ' अभी न्घ- 
ताम्मुखे” ( बा० ११६१ ) । स्नूची व घृ तम्‌” ( वा० २०।७६ ) एतेगु तिर्ग्बस्त 
क्रियते । उदात्तपूरवष्वपर्वेपु च जात्यादिषु तंरोव्यञ्जनवद्धस्तः क्रियते । उदाततपूर्वो भवति 
यथा-“प॒ञ्चद्॒ो व्योमा” ( वा० १४२३ )। “कतिधा व्यकल्पयन्‌’ ( वा० 
३११० ) । अपूर्वो भवति यथा-“१अम्बकम्‌” ( वा० ३।६० ) । “द्र्वन्नः सपिर। 
हुतिः” ( वार ११७० ) ॥ १२३ ॥ 
उ० ञझ०--इन जात्य इत्यादि चार ( स्वरितों ) के; प॒ त = पहले; चेत्‌ = 
यदि; ग्रनुदातम्‌ = अनुदात्त .( स्वर ); होता है; तब हाथ को; सिर्थक 5 
तिरछा; करके उच्चारण करना चाहिए; ( काण्त्रस्य = ) काण्व आचार्य के 
मत से। उदात्त पूर्व में होने पर श्रथत्रा कोई भी स्थर पूर्व में न होने पर ऐसा 
( = तिर्यक-हस्त ) नहीं होता हूँ। अनुदात्त पूर्व में होने पर जैसे -“वं प्ण्व्यौ' 
“घान्यमसि”, “स्तु पोऽसि”, “वे दे(इसि, “अम्पर्षत”, “योजान्तिनद्र ते, 
“अभी न्धताम्मुखे, “स्र ची वध तम्‌”-इन ( स्वरितों ) में हाथ को तिरछा 
किया जाता है। उदात्तपुर्व और अपूर्व जात्यादि ( स्वरितों ) में तैरोव्यञ्जन की 


प्रथमोष्ष्याय: टु ६६ 


भाँति हाथ किया जाता है। उदात्त पूर्व में होने पर जैसे -“पञ्चदशो ब्यो'मा”, 
“कतिधा व्यकल्पयन्‌” । अपूर्व होने पर जैसे--“्य॑म्यकम्‌” । “दरय्ञः स॒पिर/सुतिः?' | 
आ०-¬-एतेषां चतुर्णा जात्यादीनां यद्चनुदात्त पूवं भवति तदैव तिर्यरघस्तं कृत्वा 
स्वराः प्रदर्शनीयाः स्युः काण्वाचार्यमतेन । यथा-“'बैष्ाध्यौ'? । “घान्यम्‌” । “'तुथोऽसि’' ! 
“बेदोषसि” । “अम्यर्षत” । “योजा न्विन्द्र” । “'अभीन्घताम्‌’' । “त्न चीव” 
एतेषु तिर्यग्घस्तः कार्यः । अनुदात्तं चेत्‌ पूर्वमिति किम्‌ ? “पञ्चदशो व्योमा सप्तदशः” ¦ 


५ 


“कतिधा व्यकल्पयन्‌” । "“व्यम्बकम्‌” । “द्र्वन्नः” । १२३ ॥ 


ऋजुन्निहत्य प्रशिहन्यते उदाच्त ॥ १२४ । 


सू० अ०--उदात्त बाद में होते पर हाथ को सीधे नीचा करके 
तदनन्तर भ्रकृष्ट रूप से नीचे ले जाया जाता है। 


उ०- ऋजुश्चिहत्यहस्तमनुदात्तवत्‌ ` ततः; ( प्ररिणहन्यते = ) प्रकषण, 

निहन्यते =नीची क्रियते । जात्याभिनिहितक्षप्रप्ररिलिष्टाः । उदात्त परभूते । यथा-“भूर्भृवः' 

सब्य रिव” (वा० ३।५) “डे यस्यं तवा सवितुः प्र॑स॒वे. $श्वनो'बाहुम्याम्‌” (वाऽ १।१०) । 

“यासदिश्यन्यत्रिणम्‌” ( वा० १७१६ ) । “ज्र, ची वेति” ( वा० २०७६ ) । 

- उदात्त इति कस्मात्‌ ? “धान्यमसि चिनुहि दे वान्‌” ( ग० १२० ) । “पवित्रे 
स्यो वैष्णव्यौ'' ( वा» १।१२ ) ॥ १२४॥ 


उ० झ०--हाथ को अनुदात्त के उच्चारण के समान; ऋजुन्नि हुत्य=सीघे नीचे. 
ले जाकर; तदनन्तर; प्ररिहन्यते > प्रकृष्ट रूप से नीचे ले जाया जाता है = नीचे 
किया जाता है । उदात्ते=उदात्त बाद में होने पर; जात्य, अभिनिहित, क्षेप्र भौर प्रद्लिष्ट, 
(के उच्चारण में उपयुक्त प्रकार से हस्त-प्रदर्शन किया जाता है ) । जेसे--“'भूर्भुवः. 
स्वंद्योरिव” दे वस्य॑ त्त्रा सवितुः प्रसवे ऽशविनो बाहुम्याम्‌” “यासद्विश्वन्यत्रिणम्‌” । 
खन, ची वेति? । उदात्त बाद में होने पर यह क्यों कहा ? “धान्यमसि धिनु हि दे वान्‌” 
“पवित्र स्थो वैष्णूव्यौ' । | 
` आ०--जात्यादिचत्वार उदात्ते परभूते सति हस्तं ऋजुं कृत्वा प्रदशंनीयाः । 
ऋजुत्व॑ च मनुष्यदानवद्धस्तस्य । यथा-“मूर्भूव: स्वद्योरिव” । “देवस्य त्वा. सवितुः 
प्रसवेऽश्विनः'' । “यासद्विस्वन्यिणम्‌” । अत्रापि काणवस्येत्यनुवृत्तिः । तेनापस्तम्बा- 
दीनामिदं न । उदात्ते पर इति किम्‌ ? “घान्यमसि” । “वैष्णव्यौ” ॥ १२४॥ 


तीच्णोऽभिनिहितः परम्परं मृदुस्त्वन्यः ॥ १२५ । 


सू" अ०--श्रभिनिहित तीक्ष्ण ( होता है) तथः अन्य ( स्वरित ) 
क्रमशः मुदु (होते हैं ) । 


७०. वाजसनेयिप्रातिशाख्ये 


उ०-तीक्ष्ण उच्वारणतः; हस्तेन चाभिनिःङतः स्वरो भवति। ततोऽन्यः 
( सुडुः = ) मूदुप्रयत्न:; भवति। किमविशेषेणेत्याह-मरम्परंशब्दोऽन्ययम्‌ । पूर्वम 
पेक्य परः परमपेक्ष्य पर इत्येवम्‌ । यथा अभिनिहितमपेच्य क्षैप्र: क्षा प्रमपेक्ष्य प्ररिलष्टः । 


घैप्रेजात्यस्यान्तर्भावो द्रष्टव्यः । तथा चोक्तम्‌-- 


“सर्वतीकष्णोऽभिनिहितः प्रण्लिष्टस्तदनन्तरम्‌ । 
ततो मृदुतरौ स्त्रारौ जात्यक्ष प्रावुभौ स्मृतौ ॥ 
ततो मूदुतरः स्वारस्तैरोव्यज्ञन उच्यते । 
पादवृत्तो मृदुतमस्त्वेतत्‌ स्वारबलावलम्‌ ॥ इति ॥ 
( व° प्र शि० १०२-१०३ ) इति । 
उ० श्र०--उच्चारण की दृष्टि से और हाथ की दृष्टि से; ग्रभिनिहितः = 
ग्रमिनिहित स्वरित; तीक्ष्णः = तोदण प्रयतन वाला; स्वर होता है। उससे अन्य 
( स्वरित ); ( मृढुः = ) मृदु प्रयत्न वाले; होते हैँ । बया विना किसी विशेष के 
( अर्थातु-अभिनिहित से अतिरिक्त क्या सभी स्वरित समान रूप से मुदु प्रयत्न वाले 
हैं ) ? इसका उत्तर देते हैं-परम्परम-यह शब्द अब्यय है । पूर्व की अपेक्षा परवती, 
परवर्ती की अपेक्षा ( उससे ) परवर्ती-इस प्रकार ( जानना चाहिए ) । जैसे-अभि- 
निहित को अपेक्षा क्षेत्र, क्षं प्रं की अपेक्षा प्रश्लिष्ट ( मृदुतर होता है ) । क्षैप्र ( स्वरित ) 
में जात्य ( स्वरित ) का अन्तर्भाव समझना चाहिए। वैसा कहा भी गया है- 
“अभिनिहित सबसे अधिक तीचण प्रयतन वाला होता है। उसके बाद में प्ररिलष्ट 
(का स्थान है ) ( प्र्थात्‌ प्रश्लिष्ट अभिनिहित की अपेक्षा मृदु प्रयत्न वाला होता 
है ) । तदनन्तर जात्य और क्षौप्र ये दोनों स्वरित मृदुतर प्रयत्न वाले माने गये हैं । 
तैरोव्यञ्जन । स्वरित ) को उनसे मृदुतर कहा जाता है। पादवृत्त स्वरित मृदुतम 
प्रयत्न वाला होता है। यह स्त्रित स्वरों का बलावल है ।” उदाहरण कहे ही जा 
चुके हैं । 


अ०--तोक्ष्ण उच्चारणतो हस्तस्य अभिनिहतस्वर: स्यात्‌ । ततोऽन्यो मुदु- 
भयत्नः स्यात्‌ । परंपरशब्दोळ्ययम्‌ ! पूर्व पूतजमपेद्दय पर इत्यर्थः । यथा ग्रभिनिहतमपेद्म 
क्षेप्र: । उक्त च-- 
“सर्वतीक्षणो$मिनिहत: प्रशिलष्टस्तदनन्तरम्‌ । 
ततो मृदुतरौ स्वारौ जात्यक्षौप्रावुभौ स्मृतौ ॥ 
ततो मृदुतरः स्वारसतैरोव्यज्ञन उच्यते । 
पादवृत्तो मृदुतमस्त्वेतत्‌ स्वारनलाबलम्‌ ॥” 
उक्तान्पेवोदाहरणानि ॥ १२५ ॥ 


प्रथमो$व्याय: ७१ 


। 
तस्यादित उदात्तं स्व॒राधमात्रम ॥ १२६ ॥ 


सु० ग्र०-उस ( स्वरित ) के श्रादि में स्वर का आधा भाग उदात्त 
( होता है ) 

उ०--( तस्य =.) स्वरितस्य स्वरस्य; ( झादितः = ) रादौ; उदात्तं 
ज्ञातव्यम्‌ । तञ्च; ( स्वरार्धेमात्रम्‌= ) स्वरार्धमाता कालम्‌ । यद्येकमात्रो यदि द्विमात्र 
यदि त्रिमात्रः स्वरस्तथाप्यर्धमुदात्तं परमनुदात्तम्‌ । अयं तु स्वरिते उदात्तानुदात्तप्रविभागो 
द्रष्टव्यः । ` स्वरितशब्देनोदात्तानुदात्तं निर्वर्त्यं पृथक्श्रुति स्वरान्तरमभिघीयते। यथा 
त्रपुताम्नयो: संयोगे घात्वन्तरस्य कांस्यस्योत्पत्तिः, यथा च गुडदध्नोरेकीसावे माजि- 
कोत्पत्तिः, एवमुदात्तानुदात्तसंयोगे स्तररितोत्पत्तिः ॥ १२६ ॥ 

उ० ० - ( तस्य = उसके = ) स्वरित स्वर के; ( आदितः = ) प्रारम्भ 
में; उदाम्‌ = उदात्त ( स्वर ) जानना चाहिए । शौर वह ( उदात्त ); ( स्वरार्बे- 
सात्रम्‌ = ) उतने काल (तक उच्चारित होने) वाळा ( होता है) जितना 
( सम्बद्ध ) स्वर का आधा भाग है। चाहे ( स्वरितं ) स्वर एक मात्रा वाला हो, 
चाहे दो मात्रा वाला हो, चाहे तीन मात्रा वाला हो तथापि ( सर्वत्र उसका ) भाषा 
भाग उदात्त ( होता है) भौर परवर्ती (आघा भाग) अनुदात्त (होता है)! 
स्वरित शब्द के द्वारा उदात्त और अनुदात्त को छोड़कर .उनसे अन्य स्वर का कथन 
होता है, जिसका उच्चारण ( इन दोनों से ) भिन्न प्रकार से होता हैं। जिस प्रकार 
त्रपु ( सीसा ) और ताम्र का संयोग होने पर कांस्य ( कांसा नम की नवीन घातु ) 
की उप्पत्ति होती है, ओर जिस प्रकार गुड़ और दही का योग होने पर माजिका 
( नामक अन्य वस्तु ) को उत्पत्ति होती है, उसी प्रकार उदात्त और अनुदात्त का 
संयोग होने पर स्वरित ( नामक भिन्न स्वर ) की उत्पत्ति होती है । 

अर०-तस्य स्वरितस्यादावुदात्तं ज्ञेयम्‌ । तच्वरार्घमात्राकालम्‌ । यद्येक॒मात्रो 
यदि द्विमात्रो यदि त्रिमात्रः स्वरितस्तथापि स्वरितस्यादावर्घमुदात्तम्‌ । अयं विभागः 
स्वरित एव । तस्यैत्रोदात्तानुदात्तोभयप्रयत्ननिष्पन्नत्वात्‌। स्वरितस्त्रर एव उदात्तानुदात्ते 
निवृत्य पृथकस्वरो भवति। यथा त्रपुवाम्रपोः संयोगे धात्वन्तरं कांस्यं भवति। यथा 
“घान्यम्‌” इत्यत्र पूर्वार्घमात्रा उदात्तः, उत्तरागुदात्ता सार्धा । “कन्या” इत्यत्रापि 
पूर्वा अर्ध॑मान्ना, भ्रपरा अध्यर्धमात्रा । एवं प्लुतेऽपि ॥ १२६॥ 


सप्त ॥ १२७॥ 
सु० ग्र० ¬ ( साम-भन्त्रों में ) सात ( स्वर प्रयुक्त होते हैं ) । 
उ०--सामसु सप्त स्वरानाहुः पडजऋषभगान्धारमध्यमपञ्चमघैवतनिषादान्‌ । 
ननु यजुवेदलक्षणप्रक्रमे एवमुदात्तानुदात्तसंयोगे स्वरितोत्पत्तौ कः सामलक्षणप्रसङ्गः १ 


७२ चाजसनेयिप्रातिशाह्ये 


उच्यते-मःनौ यजुर्वेदे अध्वर्योः सामगानं विहितम्‌-“'नान्योऽ्वर्योगायेदिष्टका वा एता 


विचितो ह स्याद्यदन्योऽष्वर्योगायेत्‌” ( श० ब्रा० ६।१।२ ) इति शातऽथे सञ्चितिकाण्डे । 
अतोऽच्वयुःकर्तृकमिति कृत्वा कश्चिल्लक्षणांशः कृतः सामसु । अपरे त्वाहुः-जात्याभिनिहित- 
चैप्रभ्रश्‍लष्टतैरोव्यज्ञनतैरोविरामपादवृत्ताः सप्त स्वरा अत्रावधार्यन्ते । ताथाभाग्पस्तु 
वाजसनेयिनां निवार्यते ॥ १२७ ॥ : 
उ० झ०-साम-मन्त्रों में ( आचार्य ); सप्त = सात; स्वर वतलाते हैं- 
षड्ज, ऋषभ, गान्धार, मध्यम, पञ्चम, धैवत, निषाद । ( प्रश्‍न ) यजुवद के लक्षण 
पर विचार करने के समय में इस प्रकार उदात्त और भ्रनुदात्त का संयोग हने पर 
स्वरित की उत्पत्ति ( के विधान के प्रसङ्ग ) में-साम के - लक्षण का क्या प्रसङ्ग है? 
बतलाते हुँ--यजुर्वेद में अःग्नचयन के प्रसङ्ग में भ्रध्वयु' के हेतु साम-गान विहित है- 
“गध्वयु' से अन्य कोई न गाये । क्योंकि यह साम इंटे है । कोई अन्य गायेगा तो 
यह वेदी ठोक नहीं होगी । इसलिए अध्वयु' से अन्य कोई न गाये”-यह शतपथ 
के सञ्चिति-काण्ड में है। इसलिए ( सामगान ) अध्वयु के द्वारा किया जाता है-इस 
बात को घ्यान में रखकर लक्षण का कुछ भ्रंश साम-मन्त्रों के विपय में किया गया है 
दूसरे ( आचार्य ) तो कहते है-जात्य, अभिनिहित, क्षैँप्र, प्रदिष्ट, तैरोव्यञ्जन, 
तैरोविराम और पादवृत्त-ये सात स्वर यहाँ पर ( वाजसनेयी संहिता के हेतु ) निश्चित 
किये जाते हैं । वाजसनेयी शाखा के हेतु ताथाभाव्य का तो निवारण किया जाता हैं । 
झ०--सामसु सस स्वराः स्युः। ते च पड़जऋणषभगान्थारमध्यमपश्चमपैयत- 
निषादाः । ननु यजुर्वेदलक्षणप्रक्रमे कः सामवेदलक्षणस्य प्रसङ्ग इति चेत्‌ ? श्वृणु-चयने 
यजुर्वेदे अध्वर्योस्सामगाने विहितम्‌ । “नान्योऽष्वयोर्गायेदिष्टका वा एताः” इति । यद्वा 


ˆ स्वरितस्वरस्य सप्त भेदा जात्यादय एवाद्रोच्यन्त इति । ताथाभाव्यस्तु वाजसनेदिनां 
निवार्यते ॥ १२७ ॥ 


त्रीन्‌ ॥ १२८ ॥ 

सु० ग्र०- ( यजुर्वेद में ) तीन ( स्वर प्रयुक्त होते हैं ) । 

उ०--उदात्तानुदात्तस्वरितान्‌ यजुर्वेद त्रौन्‌ स्वरानाहुः। तथा च उक्ता एव 
सन्तोऽनद्चन्त एवेदानीमपवादार्थम्‌ ॥ १२८ ॥ 
उ० अ०-यजुर्वेद में उदात्त, अनुदात्त और. स्वरित इन; त्रीन्‌ =.तीन; 
स्वरों को ( आचार्य ) वतलाते हे । इन ( उदात्त, भ्रनुदात्त और स्वस्ति ) को यद्यपि 
पहले कहा जा चुका है, तयापि (दूसरे मतों के ) निराकरण के छिए ग्रब इनको 
दूसरी वार कहा जा रहा हैं। 

झ०_-यजुवेदे उदात्तानुदात्तस्वरितस्वरास्त्रय एवत्येके मन्यन्ते ॥ १२८ ॥ 


४ 


प्रथमोऽध्यायः ७३ 


हो ॥ १२६ ॥ 


सु० अ०-- ( शतपथ ब्राह्मण में ) दो ( स्वर प्रयुक्त होते हैं ) । 

3०--किमविशेंपेण यजुर्वेदे त्रीन्‌ स्वरानाहु: । नेत्युच्यते । द्व स्वरावुदात्तानु- 
दात्तौ भाषिकलक्षितो शतपथन्नाह्मणें आहुः । पारिशेष्पान्मन्त्रेपु त्रैस्वयम्‌ ॥ १२९ ॥ 

उ० आझ०--क्या विना किसी विशेष के यजुर्वेद में तीन स्वरों को वतलाते 
है । नहीं, वतलाते हैं । शतपथ ब्राह्मण में भाषिक संज्ञक; द्व = दो; स्वरॉ- उदात्त 
और अनुदात्त को वतलाते हैं । अवशिष्ट होने से मन्त्रों में तीन स्वर हैं । 

श्र०--उदात्तानुदात्तलक्षणी द्वावेव स्वरौ यजुर्वेद इत्यन्ये । यद्वा मन्त्रे त्रोन्‌, 
शतपथब्राह्मण भाषिकलक्षणे उदात्तानुदात्तौ द्वावेव स्वरी ॥ २२६ ॥ 


एकम्‌ ॥ १३० | 


सु० अ०= ( यज्ञो में ) एक ( स्वर प्रयुक्त होता है) । 
उ०-तानलक्षणमेंकं स्वरमाहुर्यज्ञकमंरि ॥ १३० ॥ 


us 


उ० ञ°--य्ज्ञ कमं में एकश्षुति (तान) संज्ञक; एकभ्‌ = एक; स्वर 
( आचार्य ) वतलाते हुँ । ८ 

आ०---तानस्व्ररलक्ष णमेकमेव स्वर मन्यन्ते केचित्‌ यद्रा यज्ञकर्मणि तानलच्चण- 
मेक स्वरमाहुः ॥ १३० ॥ 

एवमविशेपेण यज्ञकर्मण्येकस्वरप्रापौ विशेषमाह यज्ञकर्मशि-- 

सामजपन्यूङखवर्जम्‌ ॥ १३१ ॥ 

सु० झ०--साम, जप और न्यूङ्ख को छोड़कर (यज्ञ-कर्म में एकश्रुति 
होती है) । 

उ०-प्रगीतं मन्त्रवाक्यं सामशब्देनोच्यते; “विश्वेदेवाः श्यूणुत” इति जपः; 
्ूँखो बहु प्रसिद्द: । ( सामजपन्युङखवजम्‌ = ) एतानि वर्जयित्वा; यज्ञकमंण्येक: 

- स्वरो भवति तानलक्षण:॥ २३१ ॥ 

उँ० अ०--गाया जाने वाला मन्त्र-वाक्य साम .शब्द से कहा जाता है। 
“विश्वेदेवाः श्ूणुत”-यह जप है । न्यूङ्ख ऋग्वेद में प्रसिद्ध है। इन ( साम, जप 
और न्यूडख ) को छोड़कर; यज्ञ-कर्म में एकश्ूति ( तान ) संज्ञक एक स्वर होता है । 

झ०--प्रगीतं मन्त्रवाक्यं सामशब्देनोच्यते । “विष्वेदेवाः ऽुणुत'' इत्यादिजप- 
विधिप्राप्तो जपं: । न्यूङ्खस्तु आरवलायनाचार्येण भोौतसूत्रे अध्टमाध्याये “चतुर्थञ्हुनि०” 
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इति सलक्षण उक्त: । तथाहि--“चतुर्थञ्हनि प्रातरनुवाकप्रतिपाद्योर्घ्वाडानूक्लो, दवितीयं 
स्वरमोद्धारं त्रिमात्रमुदात्तं त्रिस्तस्य तस्य चोपरिष्टात्‌ भ्रपरिमितान्यं च वार्घोकराननुदात्ता- 
नुत्तमस्य तु त्रो (त्री) न्‌ पूर्वमक्षरं निहन्यते?” । न्यूङ्खमाने तदपि निर्देशनायोदाहरिष्याम:- 
“आपो नु झोथोओ शरो भरो थो ओ झो मओ प्रो ओ शो श्रो?'। तेषु प्रथम-संप्तम- 
त्रयोदशास्त्रय उदात्तास्त्रिमात्रा: । इतरे द्वादशानुदात्ता अधोंकारा द्रष्टव्याः । अन्त्यस्त्वनुदा- 
त्तस्त्रिमात्र इति विवेकः । एतानि सामजपन्थूङ्कानि वर्जयित्वाऽन्यत्र तानस्वरो यज्ञकर्मणि 
स्यात्‌ ॥ १३१ ॥ 
प्रावचनो वा यजुषि ॥ १३२ ॥ 

सु० अ०--अ्रथवा यजुर्वेद में प्रावचन स्वर (तीन स्वरों) का (प्रयोग 
करना चाहिए ) । 

उ०-प्रवचनशब्देनार्पपाठ उच्यते । तत्र भवः स्वरः प्रावचनः, स च यजुषि 
भवति । चा तान इति विकल्पः । स च त्रैस्वर्यलक्षण एव भवति । “प्रगृह्यं चर्चायाः 
मितिना पदेषु” ( ४१८ ) इत्यनेनैक्रस्मात्‌ पर आर्ष इति ॥ १३२॥ 

उ ° ग्र०--प्रवचन शब्द के द्वारा आर्षपाठ को कहा जाता हे । वहाँ ( प्रवचन 
में )-होने वाळा स्वर = प्रावचनः। वह भी; यजुषि = यजुर्वेद ( यजुर्मन्त्रों ) में 
होता है । बा = अथवा तान होता है-यह विकल्प है। और वह्‌ ( प्रावचन स्वर) 
तीन स्वरों ( उदात्त, शरनुदात्त भरौर स्वरित ) रूप वाला होता हें। “पद-पाठ में प्रगृह्य 
( संज्ञक पद) इति के द्वारा व्यवहित हो जाता है” इत्यादि ( सूत्रों से विहित पद-पाठ ) 
से अन्य प्रार्ष-पाठ ( संहिता-पाठ ) है । 

अ ०-्रवचनशब्देनार्षपाठ उच्यते, तत्र भवः स्वरः प्रावचनः, सं वा यजुर्वेदे 
स्यात्‌ । स च त्रस्वयलक्षण एव । तानो वा यज्ञकर्मणीति विकल्पः । 

एव स्वरमुक्त्वा परिभाषामाह-।। १३२ ॥ 


तमिति विकारः ॥ १३३ ॥ 

; सु० अ०-ह्वितीया विभक्ति के द्वारा (निर्दिष्ट को) विकार (जानना 
चाहिए ) । 

उ०--तनित्युत्पृष्टसर्वनामिका, द्वितीयाविभक्तिगृ ह्यते । द्वितीयया यो निदिश्यते 

विकार: प्रत्येतव्यः । यया--'अनुस्वारं रोष्मसु मकारः?” ( ४।१ ) इति मकारोऽनु- 

(क ) उदात्त, अनुदात्त और स्त्रित इन तीन स्वरों को प्रावचन स्वर कहा जाता है । 

प्रवचन अर्थात्‌ ग्रध्यापन कर्म में प्रयुक्त होने वाले तीन स्वर ही प्रावचन स्वर हैं। 


यज्ञकर्म में एकश्रति ( तान ) स्वर के विकल्प में प्रावचन स्वर का विधान किया 
गया है । 
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स्वारविक्तारमापद्यते । “भाविभ्यः सः षं समानपदे” ( ३।५६ ) इति सकारः षकार- 
विकारमापद्यते ॥ १३३ ॥ 


उ० झ०--तम - इसके द्वारा सर्वनाम को छोड़कर ( केवल ) द्वितीया 
विभक्ति का ग्रहण होता है। द्वितीया ( विभक्ति ) के द्वारा जो निर्दिष्ट होता है उसे 
विकार जानना चाहिए । जैसे-- रफ भ्रौर उष्म ( वर्ण ) बाद में होने पर मकारः 


अनुस्वार (हो जाता है) "के इस ( सूत्र ) से मकार श्रनुस्वार रूप विकार को प्राप्त 


होता है । “एक पद में कण्ठ्य स्वर (=भावी = अ, आ से भिन्न स्वर) से वाद में स्थित 
सकार पकार (हो जाता है)” इस (सूत्र) से सकार षकार रूप विकार को प्रास होता है। 

आ०--अस्मिन्‌ शास्त्रे द्वितीयया यो निदिश्यते स विकारः स्यात्‌ । यथा 
“अनुस्वार रोष्मसु मकारः” इत्यादि ॥ १३३॥ 


तस्मिन्निति निर्दिष्टे पूर्वस्य ॥ १३४ ॥ 


सू० श्र०--सप्तमी के द्वारा निर्दिष्ट होने पर पूर्ववर्तो के ( कार्ये को 
जानना चाहिए ) । 

उ०-_तस्मिन्निति - सप्तम्यन्तं परिगृह्यते । सप्तम्या निर्दिःठे पुर्वस्य कायं 
वेदितव्यम्‌ । पूर्वस्य पदान्तस्य विधिः प्रत्येतव्यः । यथा-“ककारपकारयोः सकारम्‌' 
( ३।२१ ) इति । “तथयोः सम्‌” ( ३।१३५ ) इति ॥ १३४॥ 

उ० ग्र० - 'तस्मिन्‌'-इससे सप्तम्यन्त ( पद ) का ग्रहण होता है । सप्तमी के 
द्वारा; निदिष्टे = निदिष्ट होने पर; पुर्वस्य = पूर्ववर्ती के; कार्य को जानना चाहिए । 
पूर्ववर्ती पदान्त का विधान समझना चाहिए । जैपे-“ककार झौर पकार बाद में होने पर 


( विसर्जनीय ) सकार ( हो जाता है )” % 
( विसर्जनीय ) सकार ( हो जाता है )'' । 


तकार और थकार वाद में होने पर्‌ 


(क ) तात्पर्यं यह है कि प्रातिशाख्य के सूत्रों में विकार को प्राप्त करने वाले वणो को 
प्रथमा विभक्ति में रखा गया है और विकारात्मक परिणाम के रूप में आने बाले वर्णो 
को द्वितीया विभक्ति में रखा गया है । यहाँ विकौर को प्राप्त करने वाला वर्ण मकार 
प्रथमा विभक्ति में रखा गया है तथा विकारात्मक परिणाम के रूप में भ्राने वाला वर्ण 
अनुस्वार द्वितीया विभक्ति में रखा गया है । 
(ख ) तात्पर्यं यह है कि सूत्र में जब सप्तमी विभक्ति द्वारा निदिष्ट वर्ण या पद उत्तरवर्ती 
तब विकार उससे अव्यवहित पूर्व को होता है । इस सूत्र के अनुसार सप्तमी विभक्ति 
में निदै ककार भौर पकार वाद में रहते पूर्ववर्ती ग्रिसर्जनीय सकार हो जाता है । 
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ग ०--सपम्या निदिष्टे पूर्वपदान्तस्य विधिर्ज्ञातव्य: | यथा--“तथयोस्समू” इत्यादि 
सप्तम्या निर्देशे कृते सति पुर्वोत्तरपदयो रन्तरेणाव्यवहितस्य पूर्वपदस्य विधिः-“'शर्मास्थ- 
वघूतम्‌' इति । अव्यवहितस्येति किम्‌ ? “महित्रीणाम्‌'' इत्यादि ॥ १३४ ॥ 


तस्मादित्युचरस्यादेः ॥ १३५ ॥ 
सू° झ०--पञ्चमी के द्वारा ( निर्दिष्ट ) से परवर्ती (पद) के 
आदि के ( कार्य को जानना चाहिए ) । 
उ०--तस्मादिति. पञ्चमीनिदिष्टात्‌; ( उत्तरस्यादेः = ) परस्य कायं 
वेदितव्यम्‌ । यथा-“ग्रोकारात्सु'” ( ३।६१ ), “परेश्च सिञ्जतेः” ( ३६४) ॥ १६५ ॥ 
-उ० आ०- तस्मादिति = पञ्चमी के द्वारा निदिष्ट (पद ):से; ( उत्तर- 
स्यादेः = ) परवर्ती के ( आदि के ) कार्य को; जानना चाहिए । जँसे-''ओकार से 
परवर्ती सु ( का सकार षकार हो जाता है )”; “परि से परवर्ती सिज्च का ( सकार 
षकार हो जाता है )? ॥ , 
आ०- तस्मादिति पञ्चमीनिर्देशेन परस्यादेः कार्य स्यात्‌ । यथा-- 
“ओ्रोकारात्सु” ॥ १३५॥ ५ 


ष्ठी स्थानेयोगा ॥ १३६ ॥ 


सु० ग्र०--( सुत्रगत ) षष्ठी विभक्ति के द्वारा निदिष्ट को कार्य 
होता है । : 

उ०-( षष्ठी = ) षष्ठीविभक्ति; ( स्थानेयोगा = ) स्थानेयोगिनी; 
वेदितव्या । षष्ट्यन्तस्य कार्य भवतीत्यर्थः । यथा-''यवयोः पदान्तयोः स्वरमघ्ये लोपः” 
(४।१३७.), “ऐकारौकारयोः कण्य्या पूर्वा मात्रा ताल्वोष्य्योरत्तरा” (१७३) 
इति ॥ १३६ ॥ 


उ० ग्र--( षष्ठी =) षष्ठी विभक्ति को; ( स्थाने गा ) अपने 
स्थान में कार्य प्राप्त करने वाली; जानना चाहिए । षष्ट्यन्त को कार्य होता है--यह 
र्थ है। जैते-“दो स्वरों के 'मध्य में स्थित होने पर पदान्तीय यकार और वकार 
“का लोप हो जाता है”, “ऐ और भरौ में पूर्ववर्ती मात्रा कप्ठ्य की तथा परवर्ती मात्रा 
क्रमशः तालु और ग्रोष्ठ स्थानीय वर्णों को होती है ।” ८ 
अ०--षष्ठीविभक्ति: स्थानेयोगिनी, तत्र षष्ठ्यन्तस्य कार्य स्यात्‌ । यथा- 
“यवयोः पदान्तयोः स्वरमध्ये लोपः इति ॥ १३६॥ 


( के ) सूत्र में यकार और वकार को षष्ठी विभक्ति में निदिष्ट किया गया है। अतः 
सुत्र में विहित कार्य ( लोप ) यकार और वकार का ही होता है । 
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तेनेत्यागमः ॥ १३७ ॥ 


सु० झ्र०--तृतीया विभक्ति के द्वारा ( निर्दिष्ट को) आगम 
( जानना चाहिए ) । 

उ०--तेनेति तृतीयाप्रहणम्‌ । तृतीयया यो निदिश्यते स झागमः प्रत्येतव्यः । 
यथा-''ङ्नौ क्तास्मां सकारे" ( ४।१५ ), “प्रगृह्यं चर्चायामितिना पदेषु” ( ४१८) 
इति।। १३७॥ [ 

उ०झ०--/तेन'-इससे तृतीया का ग्रहण ( होता है)। ( तेनेति = ) 
तृतीया के द्वारा जो निर्दिष्ट होता हे उसे; गस जानना चाहिये। जैसे-“सकार 


वाद में होने पर ङकार और नकार ( क्रमशः) ककार ग्रौर तकार से ( व्यवहित 
हो जाते हैं)”, “पदों में ( = पद-पाठ में ) चर्चा बाद में होने पर प्रगृह्य ( संज्ञक 
पद ) इति ( शब्द ) से ( व्यत्रहित हो-जाता है)” ॥ 

ख०-तृतीयया यो निदिश्यते स आगम इति ज्ञातव्यः। यथा-“इनो क्ताम्यां 
सक्तारे?? इति ॥ १३७ ॥ : 


अन्तरेण पर्वणी ॥ १३८ ॥ 

सू० अ०--दो पदों ( पर्व ) के मध्य में ( आगन होता है) । 

उ० - पर्वशब्देन पदमुच्यते । ( पर्देशी = ) पदयोः; ( न्तरेण = ) मध्ये; 
आगमो भवति । यथा-“श्राझ सोमः = प्राङ्क्सोमः' ( वा०१०।३१ ) । “त्यङ्‌ 
रोमः=प्रत्यङ क्‌सोम:' ( वा० १६।३ )। “त्रीन्‌ समुद्रान्‌-त्ीनत्समुद्रात्‌ (बा०२३॥३२)। 
“अस्मान्‌ सीते = अस्मान्त्सीते'' ( वा०१२।७० ) ॥ १३८॥ 

उ० अ०-—पर्वं शब्द के द्वारा पद को कहा जादा हुँ | (पवंगी = ) दो 
पदों के; ( न्त रेणा = ) मध्य में; धागम होता है । जैसे-“प्राङ, सोम: == प्राङ्क्‌- 
सोमः” । ^ “प्रत्यड, सोमः = प्रत्यक्ष कूसोमः” । “शोनू समुद्रान्‌ = त्रीस्त्समुद्रान्‌” । 
“'अस्मान्‌ सौते = “अस्मान्त्सीते”' । 

० ~पर्वंशब्देन पदमुच्यते । अग्गमः पदयोर्मष्ये स्पात्‌ । यथा~-“प्राङ, सोमः 
“प्राङ क्सोमः'' । “त्रीन्‌ समुद्रान्‌ = रन्स्समुद्रान्‌'' ॥ १३८ ॥ न 


रक (क) सूत्रगत तृतीया विभक्ति के द्वारा आगम का निर्देश होता है। आगम 

के रूप में विहित ककार झोर तकार को प्रस्तुत सूत्र में तृतीया विभक्ति में रखा | 
गया हूँ । 

(ख) ४।१५ में विहित आगम (ककार) इकार झौर सकार के मय: में हना है । 


७८ वाजसनेयिप्रातिशास्ये 


पर एकस्मात्‌ ॥ १३६ ॥ 

सु० अ०-एक ( पद ) से ( विहित अगम उस पद के) पश्चात्‌ 
होता है। 

उ०--एकस्य पदस्य मध्ये य आगमो विधीयते स परो भवति । यथा-"द्वे इति 
हे” ( वा० १७६१ ) । “शीर्षे इति शीषे” (वा० १७६१) । “प्रगृह्यो चर्चाया- 
मितिना पदेपु ” ( ४१८ ) इत्यनेन एकस्मात्‌ पदात्‌ पर इतिकार आगमो विधीयत 
इति ॥ १३६ ॥ 

उ० श्र०-( एकस्मात्‌ = ) एक पद के मध्य में; जो आगम विहित 
होता है वह; परः = बाद में; होता है । जैसे-“द्वे इति द्वे” । “शीर्ष इति शोर्षे' । 
“पद पाठ में चर्चा वाद में होने पर प्रगृह संज्ञक पद इति शब्द से व्यवहित हो जाता 
है? * इस ( सूत्र ) से एक पद के वाद में इति शब्द रूप ग्रागम का विधान किया 
जाता हे । 

अ०-यत्रैकस्य पदस्य आगमो विधोयते तत्र पर: स्यात्‌ । “द्र इति द्वे”। 
“शीर्ष इति शीषे” । अत्र “प्रगृह्य चर्चायामितिमा पदेषु” इति इतिशब्दो विधोयते । 
स॒ च एकस्मात्पदात्परो भवति ॥ १३६ ॥ 


उभयोर्विकारः ॥ १४० ॥ 
स्‌? अ०-दोनों ( = पदान्त और पदादि ) का विकार होता है। 
उ०-द्वितीयया निदिष्टो विकार इत्यघस्तादुक्तम्‌ । स उभयोर्भवति अन्तरेण 
पर्वणी च पदान्तपदाद्योरित्यर्थः । एकस्य वा वर्णस्य निर्दिश्यते । यथा-“भ इदम्‌ = 
एदम्‌ ( वा० ४।१ ) । “इह्‌ ऊर्जमू-इहोज॑न्दघातन” ( वा० १६।६३ ) । एकवर्गस्य 


भवति यथा-“मो सु नः = मोष्‌ण इन्द्रात्र” ( वा० ३४६ ) । “सु साव = सुपाक 
सोमम्‌” ( वा० १६।२ ) ॥ १४० ॥ 


उ० अ०- द्वितीया से निर्दिष्ट को विकार ( जानना चाहिए )-यह पहले 

. ( =१।१३३ में ) कहा गया है। बह्‌ ( विकार ); उभयोः = दोनों का; होता हैं = 

दो पदों के मध्य में ( होता है )- पदान्त और पदादि का होता है-यह अर्थ है । अथवा 

` . एक वर्ण का निदिष्ट होता है । जैसे-“आ इदम्‌ = एदम्‌”” । इह ऊर्जम्‌ = “इहोज॑म्‌” । 

एक वर्ण का होता है जैप्े-“मो सु नः=मो पू ण इन्द्रात्र ' । “सु साव-सु षाव सोमम्‌’ । 
se या कहा मी 


(क) ४२१६८ में भगृह्य पद में इति रूप आगम का विधान किया गया हे । 
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झ०--विकार उभयोर्भवति पूर्वपरयोः स्यादित्यर्थः । यथा-“आ इदम्‌=एदम्‌” । 
“इह्‌ ऊर्जम्‌ = इहोज॑ म्‌” । उभयोरिति सम्भवाभिप्रायेणा । तेन कुत्रचिदेकस्यापि भवति । 
यथा-“मो सु नः = मोषुणः'' । “सु साव = सुषाव सोमम्‌’ ।। १४०॥ 


र्शस्यादशंनं लोपः ॥ १४१ ॥ 

सु० अ०--वर्ण की अनुपलब्धि लोप ( कहलाती है ) । 

उ०-_दृझिरुपलब्धिवचनः । अनुपलब्धिरदर्शनं वरणस्य लोप इत्युच्यते । 
वक्ष्यति “लोपं धौ’? ( ४।३६ ) इति । यथा-“श्रयद्माः मा = अयक्ष्मा मावस्ते नः'' । 
“सत्याः नः = सत्या नः सन्त्वाशिषः'' ( वा०२।१० ) ॥ १४१ ॥ 

उ० अ०-- दृश्‌ ( घातु ) उपलब्धि का वाचक है । वरणस्य दशनम्‌ = 
(वरण की ) भ्रनुपलब्धि; लोप कहलाती है। ( सूत्रकार ) कहेंगे-'घि ( संज्ञक 
व्यज्जन ) बाद में होने पर ( अरिफित विसर्जनीय ) का लोप ( हो जाता है )” । 
जैसे-''अयक्ष्माः मा=अयक्ष्मा मावस्ते नः” । ''स॒त्याः नः = सत्या नः सन्त्वाशिषः!” । 

अ०-दृशिषातुरुपलब्धिवचनः । भ्रनुपलब्धिरदर्शनं वर्णस्य लोपसंज्ञं स्यात्‌ । 
यथा- 'अयद्दमा: मा = अयमा मा, “सत्याः नः सन्तु = सत्या नस्सन्तु' । “रेफं 
स्वरघौ” इति विसर्जनीयलोप इति ॥ १४१ ॥ 


विकारी यथासन्नम्‌ ॥ १४२ ॥ 

सु० अ०--विकार को प्राप्त होने वाला वणं (विकारी) समीपता के 
अनुसार ( विकार को प्राप्त होता है ) । 

उ ०-_-विकारोऽस्यास्तीति विकारी । विकारी वर्णोऽवचने यथासल्नं यो य 
भ्रासन्नस्तं तमापद्धते। वक्ष्यति-“स्वरे माव्यन्तस्थाम्‌” ( ४४४ ) यथा- “त्रि 
अम्वकम्‌  त्र्यम्वकम्‌ - ( वा० ३६६० ) । “दु अन्न: = द्रवन्न:” ( वा० ११।७० )। 
वचनादन्यदपि भवति । यथा-''अनसो वाहौ सकारो डकारम्‌” ( ३।४७ ) इति वचनात्‌ 
सकारस्य डकार:--अनडवान्‌ । परिभाषासूत्रमेतत्‌ ॥ १४२ ॥ - 

उ० अ०--इसका विकार होता है अतः यह विकारी है । विकारी = विकार 
को प्राप्त करने वाला वर्ण; (कोई विशेष) उल्लेख ( कथन ) न होने पर; यथासञ्नम्‌= 
समीपता कै अनुसार = जो-जो समीपवर्ती है उस-उस को प्रास होता है। ( सूत्रकार ) 
कहेंगे-“स्वर बाद में होने पर भावी अन्तःस्थ को प्राप्त करता है? । जैते-“त्रि 
अम्बकम्‌ <त्र्यम्बकम्‌ I “द्रु अन्तः = द्र्वन्नः'। ( विशेष) कथन से अन्य 

(क ) तात्पर्यं यह है कि जहाँ सूत्र में यह निर्दिष्ट नहीं होता है कि यह वर्ण इस वर्ण 
को प्रास होता है वहाँ विकार को प्राप्त होने वाला वर्ण उच्चारणुः्स्थान इत्यादि की 
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( ग्रसमीपवर्ती ) भी हो जाता है । जैसे-“वाह, वाद में होने पर अनस्‌ का सकार डकार 
(हो जाता है)” इस कथन से सकार का डकार होता है-अनड्वान्‌। यह 
परिमा ा-सूत्र है । 

आ ०--विकारोऽस्यास्तीति विकारी । विकारी वर्णाः वचने यो य ग्रासन्नस्त 
तमाप्नोति । यथा-“त्रि अम्बकम्‌ = व्यम्त्रकम्‌” । “द्रु अन्नः=द्रवन्तः'” । अत्र वक्ष्पति- 
“स्वरे भाग्यन्तस्थाम्‌' इति । चर्चा तु भ्रन्यद्रपमापद्यते-“अनसो वाहौ सकारो डकारम 
इति । अनड्वान्‌ । अनः वहतीति विग्रहः । वचनादन्यतो डकारः ॥ १४२॥ 


सङ्ख्यातानामनुद्देशो यथासङ्ख्यम || १४३ ॥ 

सू० अ°-समान संख्या वाले ( पदों ग्रथदा वर्णो) का परवर्तो 
उल्लेख संख्या के अनुसार ( होता है ) । 

उ०--( संख्यादानासन्‌द्देशः- ) समानसङ्ख्यानां यः पश्चादुद्देशः; स यथा- 

सङ्ख्यं भवति । यस्य या सङ्ख्या प्रथमस्य प्रथमः द्वितीयस्य द्वितीयः तृतीयस्य ततीय 

इत्यर्थः । ददयति-*“ सदो द्योनंमस्कृत पिता पथेए” ( ३।३४ ) । यथा-''सद: कृतम्‌ = 

सदस्कृतम्‌' ( वा० १९।१८ ) । “द्यौः पिता = द्यौष्पितोप माम्‌” ( वा० २११) । 

नमः पर्थे = शर्म सप्रथा नमस्पथे'' ( वा० १८५८) । परिमापामूत्रमेतत्‌ ॥ १४३ ॥ 


उ० अ०-( संब्यातानामनुद्वेशः = ) समान संख्या वाले ( पदों अथवा 


वर्गो ) का जो पश्चाद्र्ती उल्लेख ( होता हुँ) वह; यथासंख्यम = संख्या अनुसार 
होता हैं। जिसकी जो संख्या = प्रथम का प्रथम, द्वितीय का रिपीय, तृतीय का 
तृतीय--यह अर्थ हुँ । ( सूत्रकार ) कहेंगे---“कृतम, पिता और पथ पद वाद में 


होने पर सदः, द्यौः और नमः पदों का विसर्जनोय सकार हो जाता है १... यह 
परिभाषा-सूत्र है । 


दृष्टि से अपने समीपवर्ती वर्ण को प्राप्त करता है। जैसे-४।४६ में यह विधान हैं वि 
स्वर परे रहते भावी वर्ण अन्तःस्थ हो जाता हैं । यहाँ यह विदिष्ट नहीं किया गया हँ 
कि अमुक भावी अमुक अन्तःस्थ हो जाता है । भावी अपना समीपचर्ती बन्त.स्थ होता 
हैं उदाहरण--वि 3 अम्बकम्‌ = व्यम्वकम्‌--इ थोर य्‌ का उच्चारण-स्थान एक है । 
अत: इ य्‌ को प्राप्त करता है, व्‌ इत्यादि ग्रन्त:स्थ को नहीं । 


( क ) तात्पर्यं यह है कि किसी सूत्र के एक अंश में उल्लिखित पदों अथवा 
वर्णो की संख्या उसी सूत्र के दूसरे अंग में उल्लिखित पदों अथवा वर्णो की संख्या के 
समान हो तो वहाँ पूर्ववर्ती अंश के - प्रथम का परवर्ती अंश के प्रथम के साथ तथा 
द्वितीय का द्वितीय के साध '"'सम्बन्ध होता है। जैसे--३।३४ में पूर्व में उल्लिखित 
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भ्र°-समानसङ्ख्यानामादेशादयो यथासङ्ख्यं स्युः। यथा--“सदो द्यौर्नमस्क्ृतं 
पितापथेषु”” सकार इति । “'सदस्कृतम्‌” । “द्यौष्पिता” । “नमस्पथे” ॥ १४३ ॥ 


सन्निकृश्विश्रक्ृष्ठयो: सन्निकृष्टस्य ॥ १४४ ॥ 


सु० ग्र--समीपवर्ती तया इरवर्ती ( उदाहरणों ) में से समीपवर्ती 
( उदाहरण ) का ( अहण करना चाहिए )। 

उ०--यत्रोदाहरण्संशयः तत्रेयं परिभाषोच्यते । सन्षिकष्टविप्रकूष्टयोर- 
दाहरणयो: सन्निकृष्टस्येवोदाहरणास्य कार्य प्रत्येतव्यम्‌, न तु विप्रकृष्टस्य । यथा- 
“असि शिवा सुषदा” ( २४० ) इत्येवमादिषु परभूतेषु . असिशव्द आद्युदात्त उक्त: । 
सत्र सन्देहः, कि “सुदमा चासि शिवा चासि स्योना चार्सि सुषदा” ( वा०१।२७ ) 
इतयत्रासिशब्द आदयुदात्तो भवति, उत “स्योनासि सुषर्दा'” (बा०१० ।२६) इति । उभयो- 
रप्पसिशब्दयोः सुषदाशब्दः परभूतः । तत्रानेनावघारणां क्रियते । यत्रान्यत्रापि सन्नि- 
इष्टानि पदानि भवन्ति तत्र कार्य भवति । तद्यथा -“असि शिवा सुषदा पयस्वती'' 
{ २।४० ) इत्यत्र पयस्वतीसन्निधानात्‌ “सुक्ष्मा चासि शिवा चसि स्योना चासि 
सुषदा” इत्ययमेवाद्युदात्तो भवति न ठु “स्योना सु पर्दा” इति, विप्रकृष्टत्वात्‌ ॥ १४४ ॥ 


3० श्र० जहाँ उदाहरण के विषय में संशय हो वहां के हेतु यह परिभाषा 


चसि स्योना चासि खुपदा ”-यहाँ 'असि' शब्द आचुदात्त होता हं, अथवा “स्योनासि 
सुषदा” ( यहाँ सि शब्द आद्युदात्त है ) ? दोनों ही 'असि' शब्दों के बाद में “सुषदा' 
शब्द स्थित है । वहाँ पर इस ( सूत्र ) से निर्णय किया जाता है । जहां पर अन्य भी 
समीपवर्ती पद होते हैं वहाँ कार्य होता है । जैपे-“शिवा, सुषदा, पयस्वती `` वाद में 
होने पर असि ( आद्युदात्त होता है )”” यहाँ पयस्वती के समीपवर्ती होने से “सुक्ष्मा 
चासिं शिवा चाँसि स्योना चासि, सुपद|” यहाँ पर ही ( सि ) आचुदात्त होता है, 
मम म यन नस करी 

पदों की संख्या तीन ( सदः, द्यौः, नमः ) है और बाद में उल्लिखित पदों की 
भी तीन ( कृतम्‌, पिता, पथ ) ई। इसका फु यह है कि कृतम्‌ वाद में हो 
सद; का विसर्जनीय, पिता वाद में होने पर यौः का विसर्जनीय और पथ वाद में 
होने पर नमः का विसर्जनीय सकार होता है । 


६ 


८२ वाजसनेयिप्रांतिशाख्ये 
“स्योनासि सुषदा” यहाँ ( भसि . भादुदात्त ) नहीं होता है, दूरवर्ती होने के 


कारण । * 

अ०--यत्रोदाहरणसंशयः तत्रेयं परिभाषा उच्यते। सन्निहितदूरस्थयोर्मधये 
सन्निहितस्य कायं स्यात्‌, न तु विप्रकृष्टस्य । यथा--“म्रसि शिवा सुषदा” इत्येव- 
मादिषु परेषु असिंशब्द आदुदात्तः । तत्र सन्देहः किमु 'सुक्ष्मा चासि शिवा चासि स्योना 
चासि सुषदा चासि” इत्यत्र असिशब्द भ्रादयुदात्त., उत “स्थोनासि सुषदासि” इत्यत्र 
“योनिरसि” इत्यसिञञब्दोऽपि । उभयोरप्यसिशब्दयोः सुषदाशब्दः परभूतोऽम्तीति 
सन्देहः । तत्रावधार्यते-सन्निहतपदे कायं स्यादिति । सन्निहितम्‌ “सुष्मा चासि” 
इत्यादि । “मसि शिवा सूषदा पयस्वती” इत्यादिसूत्रे पयस्वतोशब्दसमभिव्पाहारात्‌। 
न तु “स्योनासि सुषदासि” इत्यादावसीति, विप्रकर्षात्‌। अत एव तत्र सर्वानुदात्तं 
पदम्‌ । यढा “शिवा चासि स्योना चासि सुषदा” इत्यत्रेव नियम्यते, यथा अत्र सुपदाः 
शब्दात्‌ पूर्वमसिशन्दयं श्रूयतते ॥ तत्र यस्य सुषदाशब्दः साक्षात्परभूतः स॒एवाद्यदात्त, 
न तु पूर्वोऽसिं्ब्दः, स्योनाशब्देन व्यवहितत्वात्‌ । एवमन्यत्रापि योज्यम्‌ ॥ १४४॥ 


पूर्वोत्तरयोरुत्तरस्य ॥ १४५ ॥ 
सु० अ०_-( जब कोई कार्य ) पुर्ववर्ती और परवर्ती ( दोनों स्थलों में 
एक साथ लाग्‌ होता है ) तब परवर्ती ( स्थल में कार्य होता है ) । 
Cd पुर्वोत्तरयो: = पूर्वस्योत्तरस्य च; युगपत्‌ कायं प्राप्नोति तत्रोत्त- 
रस्यैव भवति न तु पूर्वस्य । मृग्यमुदाहरणम्‌ । “आ च शास्स्वा च” (वा० २१।६१ )! 


(क ) जब सूत्रोक्त कोई विधान दो स्थलों पर लागू होता है और उनमें से किसी 
एक के लिए निर्णायक प्रमाण उपलब्ध नहीं होता, तब उनमें से किस स्थल पर 
विधान लगेगा ? इसके निर्णय के लिए प्रस्तुत सूत्र वतलाता है कि सूत्रगत अन्य 

के समीपवर्ती स्थल का वहाँ ग्रहण करना चाहिए । जैसे-२।४० में विधान किया गर्या 
है कि सुषदा पद से पूर्ववर्ती भ्रसि पद श्राद्युदात्त होता है। सुषदा पद से पूर्ववर्ती झि पर्द 
संहिता में दो स्थलों पर उपलब्ध होता है । प्रथम स्थल-सु कमा चासि शिवा चाि 
स्योना चासि सुषदा ( १।२७ ); द्वितीय स्थल-स्योनासि ` सुषदा ( १०२६ ) 
इन दो स्थलों में से २।४० का लक्ष्य स्थल कौन सा हू? इसका निर्णय प्रस्तुत सूत्र | 
किया जाता है । २।४० में पयस्वती पद का उल्लेख है। पयस्वती पद की समीपर्त 
होने के कारण १।२७ का सुषदा से पूर्ववर्ती असि पद आचुदात्त है। १०२६ का प 
पद सुषदा से पूर्ववर्ती होने पर भी आद्युदात्त नहीं है, क्योंकि यह पयस्वती पर्द | 
दूरवती है। ` | 


प्रथमोष्ष्याय: छु पर 


अत्र स्वरिताकार उदात्तः। तत्र युगपत्कार्यमुभयो सन्धावुदात्त एव । स्वरत्रिषयक 
चतत्सुत्रम्‌ ॥ १४५॥ 


उ० श्र०-जहां; ( पूर्वोत्तरयोः = ) पूर्ववर्ती और परवर्ती ( स्यलो ) में; 
एक साथ कार्य प्रास होता है वहाँ; ( उत्तरस्य = ) परवती का; ही ( कार्य ) होता 
है, पूवी का नहीं । ( इस परिभाषा-सूत्र का ) उदाहरण खोजना चाहिए । “आ च 
शासूस्वा च?' । यहाँ स्वरित अकार उदात्त हो गया है। दोनों में एक साथ कार्य प्रा: 
होने पर संधि के उपरान्त उंदात्त ही होता हृ। यह सूत्र भो स्वर-विषयक है । 


अ०--पत्र पूर्वस्योत्तरस्य च युगपत्काय प्राप्नोति तत्र उत्तरस्यैव न तु पूर्वस्य ६ 
यथा--'झा च शास्वा च” ॥ १४५ ॥ 


दिरुक्तमाम्र डित पदम्‌ ॥ १४३ ॥ 
सू० भ्र०--दों बार कहा गया पद श्राम्न डित ( कहलाता है ) । 
उ०--( द्विरुक्तम्‌ = ) दिरम्यस्तमु; पदम्‌; ( थराम्रेडितम्‌-) रान्न डितः 


संञ्चम्‌; भवति । यथा-“यज्ञायज्ञा वो अग्नये” ( वा० २७४२ ) । तत्र भ्राम्न डिव- 
संज्ञायाः प्रयोजनम्‌ --“आम्र डिते चोत्तर:? ( ६३ ) इत्यादि ॥ १४६ ॥ 


उ० झ०--(द्विरुक्तम्‌ =) दो बार कहा गया; पदेम्‌-पद; (आम्रेडितम्‌चै 
भग्ने डित संज्ञक; होता है । जैसे--“यज्ञायज्ञा वो अग्नये” । ( यहाँ यज्ञा दो बार कहा 
गया है, अतः यज्ञायज्ञा आभ्र डित पद हे ) । :भ्राम्न डित संज्ञा का प्रयोजन -“द्विसक . 
( श्राञ्रोडित पद ) में परवर्ती ( उपसर्ग अनुदात्त होता है )” इत्यादि । 


आ०--दविरुक्तं पदमाम्न डितसंज्ञं स्यात्‌ | यथा-“यज्ञायज्ञा वो भ्रर्नये" ६ 
प्रयोजनम्‌ --“आत्रडिते चोत्तरः इति स्वरचिन्तायां भविष्यति ॥ १४ 


(क) ( झा । च । शास्व । ग्रा च । प० पा० ) ४१३१ के अनुसार झास्व का 
स्वरित ( अकार ) परवर्ती उदात्त ( आकार ) को स्वरिति बनाना चाहता है और 
४।१३२ के अनुप्ठार परवती उदात्त ( आकार ) पूर्ववर्ती स्वरित ( भ्रकार ) को उदात्त 
बनाना चाहता हैँ प्रस्तुत सुत्र के अनुसार परवर्ती ही का कार्य होता है जिससे 
स्वरित और उदात्त की संधि में संधिज स्वर ( आकार ) उदात्त होता है । वस्तुतः 
यह उदाहरण ११५६ से हो सिद्ध हो जाता हे । अतः यह उदाहरण पूर्णतया ठोक 
प्रतीत नहीं होता हे । यही कारण हे कि भाष्यकार ने इस उदाहरण को प्रस्तुत करने 
से पहले ही कह दिया है कि इस सूत्र का उदाहरण खोजना चाहिए । 


८४ चाअसनायप्रांतशाख्यं 
संहितं स्थितोपस्थितम्‌ ॥ १४७ ॥ 

..._ सृ० ग्र-( मध्य में स्थित इति से ) मिला हुआ ( द्विरुक्त पद ) 
स्थितोपस्थित ( कहलाता है ) । ७ 

उ०--इत उत्तरं पदसंहिता वत्तिष्यते । द्विरुक्तमित्यनुवर्तते । द्विरुक्तं यत्पदम्‌; 
( संहितम = ) इतिकरणेन मध्पस्थितेन आद्यन्तसंहितेन पूर्वमादिसंहितमुत्तरपदमन्त- 
संहितम्‌; ( स्थितोपस्थितम्‌ = ) स्थितोपस्थितसंज्ञम्‌; भवति । यथा--४ इति हे 
( वा० १७।६१ ), "शीर्ष इति शीर्षे” ( वा० १७६९१ ), “पुनरिति पुनः” ( वा० 


४।१५ ), “वह्तितममितिवक्ति-तमम्‌” ( वा० १।८ ), “सस्नितममिति सस्नितमम्‌ 
( वा० १८ ), “पप्रितममिति पप्रि-तमम्‌” ( वा० १।८ ) तथा चोक्तम्‌ 


““उपास्थतं सेतिकारं केवलं तु पदं स्थितम्‌ । 

तत्‌ स्थितोपस्थितं नाम यत्रोभे ग्राह संहिते ॥” ( ऋ० प्रा० १०१२-१४ ) 

अस्यार्थः--इतिकरणसहितमुपस्थितसंज्ञं पदं भवति । केवलमितिकरणरहितं 
स्थितसंज्ञं भवति । यत्र पदान्तपदादी इतिकरणेन संहितावाह तत्‌ स्थितोपस्थितपदमुच्यते । 
स्थितोपस्थितप्रदेशः-“पूर्वस्योत्तरसंहितस्य स्थितोपस्थितमवगृह्यस्य' (४।१९०) इति॥ 

स्थितोपस्थितस्यैव सावग्रहस्य स्वरविशेषविघानार्थमाह-- 


उ० अ०--इसके आगे पद पाठ का प्रतिपादन किया जायेगा । (दो बार कहा - 


गया-इसको ( १।१४६ से ) अनुवृत्ति हो रही है। दो वार कहा गयाजो पद 
( संहितम्‌ = ) मध्य में स्थित इति शब्द से ( मिला हुआ होता है )-( जिस इति 
के ) आदि ( प्रथम वर्ण ) और अन्त ( अन्तिम वर्ण ) मिळे हुए होते हैं = ( दो वार 
कहे गए पद का ) पूर्व ( पद ) ( इति शब्द के ) आदि से मिला हुआ होता है और 
उत्तर पद ( इति के ) अन्त से मिला हुम्रा होता है, वह; ( स्थितोपस्थितम्‌ = ) 
स्थितोपस्थित संज्ञक; होता है । वैसा कहा भी गया है -“'इति शब्द सहित पद को 
उपस्थित कहते हैं । केवल पद को तो स्थित कहते हैं । जहाँ वक्ता दोनों ( स्थित ग्रौर 
उपस्थित ) को मिलाकर उच्चारण करता है वह स्थितोपस्थित कहा जाता है | इसका 
यह अर्थ है-इति शब्द सहित पद उपस्थित संज्ञक होता है। केत्रल इति शब्द रहित 
(पद ) स्थित संज्ञक होता है । जहाँ ( वक्ता ) पदान्त और पदादि को इति शब्द से 
मिला हुआ उच्चारित करता है वह पद स्थितोपस्थित कहलाता है । स्थितोपस्थित का 
स्थल---“अवग्रह-योग्य पूर्वपद का स्थितोपस्थित पाठ उत्तर-पद के सन्धान के ग्रनन्तर 
करना चाहिए” । सावग्रह स्थितोपस्थित के स्वर-विशेष के विधान के लिए कहते हैं-- 


HIRES अत 


प्रथमोष्ष्यायः ६ दबु 


अ०-इत उत्तरं पदसंहिता उच्यते । हिरुक्तमिति पदमनुवत्तते । ढ्विरुक्ते पद- 
मितिकरणेन मध्यस्थितेन सहितं सेतिकरणम्‌ । “दे इति हे” । “शीषे इति शीर्षे” । 
तथा चोक्तमु-- ८ 


“उपस्थितं सेतिकारं केवलं तु पदं स्थितम्‌ । 
तत्‌ स्थितोपस्थितं नाम यत्रोभे आह संहिते ॥” 
अस्यार्थः--इतिकरणसहितं पदं उपस्थितसंज्ञ स्यात्‌ । केवलमितिकरणरहितं 
पदं स्थितसंजञं स्यात्‌ । तत्र प्रथमं ऋग्वे दिनामेव, द्वे इति तेषां पाठात्‌ । इतरत्तु सर्वेषाम्‌ । 
प्रयोजनं तु-''पूर्वस्योत्तरसंहितस्य स्थितोपस्थितमवगृह्यस्य” इति भविष्यतीति ॥ 
स्थितोपस्थितस्यैव विशेषमाह-- 


संहितावदग्रहः स्वरविधौ परं च सब चेदनुदात्तम्‌ ॥ १४८ ॥ 


सु० अ०-स्वर के विषय में पु्व-पद संहिता के समान ( स्वर प्राप्त 
करता है ) और उत्तर-पद भी ( संहिता के समान स्वर प्राप्त करता है), 
यदि वह सर्वानुदात्त हो । & 


श्शनुः ( बा० ३१५ ), “दोगकलश इति ड्रोश-कलशः” ( १८२१ )-उदात्तो- 


र 3० झ०-अवग्रह शब्द के द्वारा सावग्रह पद के पूर्व-पद का अभिधान होता 
६। स्वरविधौ = स्वर के विवेचन में ( गर्घात्‌ जहाँ तक स्वर के लागू होने का 
सम्वन्ध है ); अवग्रहः = सावग्रह पद का पूर्व-पद; संहितानत्‌ = संहिता के समान; 
स्वर प्राप्त करता है । इति शब्द के साथ संधि होने पर, उस सावग्रह पद में दो ( पद ) 


दद वाजसनेयिग्रातिशारुये 


होते हैं। उनमें से पूर्व-पद, इति शब्द के साथ संधि होने पर, संहिता के समान स्वर प्राप्त 
करता हैं। परं च = पूर्व-पद से परवर्ती पद; संहिता के समान स्वर प्रास करता है; 
(चेत = ) यदि; वह ( परवर्ती पद ) ( सर्व नतु दत्तम्‌ = ) सर्वानुदात्त; होता है। 
यदि उस ( परवर्ती पद ) में कोई झक्षर उदात्त अथवा स्वरित होता है, तव ( वह 
बरवर्ती पद ) अपनी प्रकृति से रहता है। जैपे--“वह्ि तममिति वहि तमम्‌?’ र 
यृहपत इति गृह-पते” । “प्रजावतीरितिं प्रजावतीः” । यदि परवर्ती ( पद ) 
सर्वानुदात्त हो-यह किस (कारण) से (कहा) ? “ऊगासुत्णेतयरणा-सुतरेण । 


विरुरुचुरिति-रुरुचु:”” ।ख “'्रोणकळश इतिं द्रोण--कलश:? । ये उदात्त के उदाहरण 
हैं। “राजस्व इ त॑ राज -स्तर॑ः”। यह स्वरित पद का उदाहरण है। स्वर के लागू होने के 
विषय मे यह क्यों (कहा) ? वर्ण के विधान में संहिता के समान नहीं होता है । “महद्धय 
इति महत्‌-म्गः” । “तिष्ठद्धय इति तिष्ठत्‌-म्यः' । “घावद्धच इति घावत्‌-स्प्रः णय 
झ०- पवग्रहशब्देन सावग्रहपदस्य पूर्वपदममिधोयते । अवग्रहः ` स्वरचिन्तायां 
संहिताबत्‌ स्वरं लभते । इतिकरणेन सह सन्धौ तस्मिश्व सावग्रहे पदे द्वे द्वे पदे स्तः । तत्र 
ूर्बपदं इतिकरणेन सहितं संहितास्वरं स्यात्‌ । अवग्रहात्‌ परमपि पदं संहितास्वरमेव यदि 
चेत्‌ तत्सवमनुदात्त भवति । यदि तत्र किव्चिदक्ष रम्‌ उदात्तं वा भवति तदा स्वकीयया प्रकृत्या 
अबति । यथा--“वह्वितममिति वह्ि-तमम्‌”, “गृहपत इति गृह-पते'', “प्रजापतिरिति 
अजा-पति:” । परं च सवं चेदनुदात्तं किम्‌ ? “ऊर्गासूत्रेणेत्यू्णा-सुत्रेण”', “विरुर्चुरिति 
वि-रुख्चुः”, “द्रोणकलश इति द्रोण-कलशः”” । ईति उदात्तोदाहरणानि । “राजस्व 
(क ) ईंति के वाद में स्थित वह्लिंतमम्‌-इस सावग्रह पद के पूर्व-पद तथा उत्तर- 
बद-क्रमशः वक्ति तथा तमम्‌ है । पूर्व-पद वक्ति की इति के साथ स्वर की 
दृष्टि से संधि है । ग्रतः इति का ति स्वरित न होकर वह्ि के उदात्त के प्रभाव से 
अनुदात्त है । उत्तर-पद 'तमम्‌' सर्वानुदात्त है। अतः यह मी संहिता के समान स्वर 
श्राप्त करता है । यही कारण है किं वह्लि के स्वरित इकार के कारण तमम्‌ प्रचय 
स्वर को प्राप्त करता है । अन्य उदाहरण भो ऐसे ही समझे जा सकते हैं । 
(ख ) विरुर्चुः का उत्तर-पद सर्वानुदात्त न होकर अन्तोदात्त है । भ्रतः इति के 
बाद में स्थित उत्तर-पद रुरुचुः संहिता के समान स्वर को प्राप्त नहों करता है। यही 
कारण है कि रुरुचुः अपने प्रकृति-स्वर में स्थित हैँ अर्थात्‌ पूर्ववर्ती स्वरिदू के प्रभाव से 
प्रथम रु प्रचय नहीं हुमा हैँ । इसी प्रकार अन्य उदाहरण भो समझे जा सकते हैं । 
६ भर ) वर्ण बिचार की दृष्टि से इति के बाद में स्थित पूर्व-पद तथा उत्तर-पद संहिता के 
समांन कार्य प्राप्त नही करते हैं यहो कारणा है कि इन तीनों स्थलों में तकार दकार 
रह हुआ है । 


वकिल 0 


प्रथमो$व्याय: ८७ 


इति राज-स्वः” इति स्वरितोदाहरणम्‌ । अवग्रह इति किम्‌ ? ““सुसावेति सुसाव'', 
“अहोरात्रे इत्यहोरात्रे” । स्वरविधाविति किम्‌ ? वर्णविधो संहितावन्न भवति । 
“महृद्धय इति महत्‌-म्यः”, “तिष्ठङ्भय इति तिष्ठतू-म्यः” । अत्र दत्वं नेत्यथंः |।१४८॥ 


इतिपरस्तिर्यङ नीचोऽन्तोदात्ते मध्योदात्ते पवेशि काण्यस्य वा ॥१४६॥ 


सू० अ०--काण्व के मत से अन्तोदात्त अथवा मध्योदात्त पद बाद 
में होने पर इति से परवर्ती ( पुर्व-पद ) अनुदात्त ( उच्चारित होता है ) । 
३०--इतिपरस्तियंङनीचो भवति .भनुदात्तो भवतीत्यर्थः, अन्तोदात्त 
सध्प्रोदात्ते वा; ( पर्वणि = ) पदे; वाशब्दो भिन्नक्रमो विकल्पार्थः काण्वस्याचार्यस्य 
मतेन । “ऊर्णासून्नणेतयूर्णा-सूत्रेण” (वा० १६।८०) । “द्रोणकलश इति द्रोणकळशः 
( बा० १८।२१ ) ॥ १७१॥ 


३० ञ्र०-इतिपरः = इति ( शब्द ) से परवर्ती ( पूर्व-पद ); तियेडनीच 
= तिरछा नोचा; होता है, अनुदात्त होता है-यह अर्थ है। अन्तोदात्ते मध्योदात्त 
वा ( पर्वणि ) = ग्रन्तोदात्त भ्रथवा मध्योदात्त पद वाद में होने पर। वा शब्द 
विकल्प के लिए है भौर भिन्न क्रम में है ( अर्थात्‌ अन्तोदात्ते मध्योदात्ते वा-इस प्रकार 
क्रम है ); काण्वस्थ = काण्व आचार्य के मत से । ऊर्णासूत्रणत्यूर्णा-सूत्रण । द्रोण? 


कलश इति द्रोण-कलुण: 
ग्र ०--इतिशब्दात्‌ पर! इतिशब्दपरः तिर्यडनीचः स्यात्‌ अनुदात्तः स्यादित्यर्थः । 


अन्तोदात्ते मध्य़ोदात्ते वा पदे परे वाशब्दो विकल्पे काण्वाचार्यमतेन । यथा-“द्रोणकलश 
इति द्रोण-कलशः”, “ऊर्गामृत्रेणेत्यूर्गा-सूत्रेण, ॥ १४६ ॥ 


उदात्तमयोऽन्यत्र नोच एब ॥ १५० ॥ 


सू० ग०--अन्य स्थलों में श्रनुदात्त ( नीच ) ( काण्व के मत से ) 
प्रचय. ( उदात्तमय ) हो जाता है॥ 

उ०--क्राणवस्येति वर्तते । भरन्तोदात्तमष्पोदात्तयोः पर्वणोरच्यत्र इतिकरणात्‌ 
परो नीच उदात्तमय एव भवति, प्रचित एव भवतीत्यर्थः । यथा-“सोमगोपा इति 
सोम-गोपाः'' ( वा० १२।२२; का० १२२५ ) । “सस्नितममिति सस्ति-तमम्‌ 


(क ) यहाँ इति के बाद में द्रोण पूर्व-पद है और द्रोणा के वाद में कलशः उत्तर-पद 
है जो भ्रन्तोदात्त है। कण्व आचार्य के मत से पूर्व-पद द्रोण अनुदात्त उच्चारिः 
होता 


य्य वाजसनेयिप्रातिशाख्ये 


( वा० १८; का० १।३।५ )” । “पग्रितममिति पप्रि-तममू” ( वा० १।८; का० 
१३५) ॥ १५० ॥ 

, उ० झ०--काण्व के मत से-इसको अनुवृत्ति हो रही है। ( अन्यत्र = ) 
अन्तोदात्त और मध्योदात्त पदों से अन्यत्र; इति शब्द से परवर्ती; ( नीच: = ) 
अनुदात्त; ( उदात्तमयः = ) उदात्तमय; ( एव = ) ही; होता है, प्रचय ( प्रचित ) 
ही होता है-यह अर्थ है । जैसे-“सोमगोपा इति सोम॑-गोपाः” । “'सस्निंतममिति 
सस्नि- तमम्‌" ''पप्रिंतम मिति पप्रि'-तमम्‌” I 

आ०- काण्वस्य मतेनेति वर्तते । रन्यत्र अन्त्योदात्तमध्योदात्तपदानि वर्जयित्वा 
अस्मिन्‌ पदे इतिकरणात्परः “चः उदात्तमयः स्यात्‌, प्रचित एव भवतीत्यर्थः । यथा-- 
“सोमगोपा इति सोम-गोपाः” । “सस्नितममिति सस्ति-तमम्‌ ” । “पप्रितममिति पप्रि- 
तमम्‌” । काण्वस्येति किम्‌ ? आपस्तम्वादेर्मा भूदिति.। तेषां तदनुदात्तमेव ॥ १५० ॥ 


९ ८ 
एकण! पद्मपृक्तम्‌ ॥ १४१ ॥ - 

सू० अ०-एक वर्ण वाला पद अ्रपृक्त ( कहलाता है) । 

उ०--( एकवर्खः = ) एकवर्णरय; ( श्रपृक्तम्‌ = ) अपृक्तसंज्ञा; विधीयते; 
( पदम्‌ = ) पदस्य । यथा--“आ” ( वा० २१ ) “उ” ( वा० ७४१ ) । अपुक्त- 
संजाया: प्रयोजनम्‌--“अपृक्तमध्यानि त्रीणि स त्रिक्रम”” ( ४१८४ ) ॥ १५१॥ 

उ० झ०--( एकवर: पदम्‌ = ) एक वणं वाले पद की; ( श्रपृक्तम्‌ = ) 
अपृक्त अंज्ञा; का विधान किया जा रहा है। जैसे--“ग्रा? । 'उ” | अपृक्त संज्ञा का 
प्रयोजन- अपुक्त पद को मध्य में रखकर तोन पदों का सन्धान होता है जो त्रिक्रम हूँ ।”' 

अ०--एकवर्णात्मक पदम्‌ अपृक्तसंजं स्यात्‌ । “आ सुव” । ' उद्दु तिष्ठ'' । “झा 
प्यायध्वम्‌" । संज्ञाप्रयोजनम्‌-“'अपृक्तमघ्यानि त्रीणि स त्रिक्रम:” इत्यादि ॥ १५१ ॥ 


स एवादिरन्तश्च ॥ १५२ ॥ 


सु” अ्०- वह ( = पदात्मक एक वर्ण ) ही ( पद का रादि श्रौर 
(पदका ) अन्त है। 


उ०--स एवेको वर्णः पदसंज्ञः सन्‌; ( श्रादिरन्तठच = ) .पदादिसम्बन्ङ्गीनि : 


पदान्तसम्बन्धीनि; च कार्याणि लभते। यथा-“इन्द्र ग्रा इहि ॐ इन्द्रेहि” 
( वा० ३३२५ ) ॥ १५२॥ 

( क ) इन उदाहरणों में उत्तर-पद न तो अन्तोदात्त है और न मव्योदात्त । अत एव 
काण्व के मत से इति से वाद में जितने भरनुदात्त अक्षर हैं वे प्रचय हो गए हैं । 


प्रथमोश्व्यायः ८९ 


उ० अ०--स एव=वही; एक वर्ण पद संज्ञक होता हुआ; ( आअ.दिरन्तइच=) 
पदादि के और पदान्त के कार्यो को प्राप्त करता हुँ।* जैसे-“इन्द्र आ इहि=इनद्रेहि” । ^ 

आ०--स एको वर्ण: अपृक्तः पदसंज्ञः पदादिसम्बद्धं पदान्तसम्बद्धं ' कार्य 
प्राप्नोति । यथा-'“इन्द्र आ इहि = इन्द्रेहि” । अत्र पदादिकार्यं एकरूपत्वं' पदान्तकार्य 
पररूपत्वम्‌ ॥ १५२ ॥ 


अवग्रहः पंदान्तःत्‌ ॥ १५३ ॥ 

सु० अ०-साबग्रह पद का पूर्वपद ( अवग्रह ) पदान्त के समान 
(कार्य ग्राप्त करता है ) । 

उ०--भ्रवग्रहशब्देन पूर्वपदमिहाभिधीयते । श्रवग्रह:ः; ( पदान्तबत्‌ = ) 
पदान्तसम्बन्धीनि; कार्याणि लभते वर्णविधौ । स्त्ररविघौ तु अधस्तादुक्तम्‌ “संहितावद- 
वग्रहः स्वरांवधौ” ( ११४८) इति। यथा-“भरद्वाज इति भरत्‌-वाजः' 
( बा० २३५० ) । “तिष्ठदृभ्य इति तिष्ठत्‌- भ्यः” ( वा० १६।२३ ) ॥ १५३ ॥ 

उ० श्र०--अवग्रहु शब्द से यहाँ ( सावग्रह पद के ) पूर्व-पद का अभिधान होता 

है । वग्रहः = सावग्रह पद का पूवं-पद; ( पदान्तदत =) पदान्त से सम्बद्ध; कार्यो 
को प्रास करता है, वर्ण-विधान में । स्वर-विधान में तो पहले कहा गया है-''स्वर के 
विषय में पूर्व-पद संहिता के समान ( स्वर प्राप्त करता हुँ )” । जैसे-“भरद्वाज इति 
भरत्‌-वाज: ; "'तिष्ठद्म्य इति तिष्ठत्‌-म्यः” । अ 


(क ) संहिता पदान्त को पदादि से मिलाती है । जहाँ पर एक वर्ण वाला ही पद 
होता है वहां उस वर्ण को उस पद का आदि माना जाय या अन्त माना जाय-इस प्रश्न 
के समाधान के लिए प्रस्तुत सूत्र का निर्माण हुआ है । इस सुत्र के अनुसार वह वर्ण 
पदान्त का कार्य भी करता है और पदादि का भी । 

( ख ) प्रस्तुत उदाहरण में एक वर्ण वाला पद आ है। इस आ को पदान्त भी माना 
जाता है और पदादि भी । यह-ग्रा पदादि का कार्य करके इन्द्र के भ्र के साथ मिलकर 
ग्रा बनता है जिससे यह रूप निष्पन्न होता है--इन्द्रा । इहि । मिलने के भ्रनन्तर भी 
पदान्त का कार्य करता हुआ यह 'झ्रा' इहि के इ के साथ मिलकर 'ए' बन जाता है । 
तब' इन्द्रेहि रूप बन जाता है । 

(ग ) भरु सावग्रह पद ( भरद्वाज ) का पूर्व-पद है । भरत्‌ पदान्त के समान कार्य 
प्राप्त करता है । इति के पूर्व में परवर्ती वकार के कारण तकार ४११८ से दकार हो 
जाता है । इति के बाद में स्थित भरत्‌ को वाजः के साथ . संहिता नहीं है । अतः वह 
तकाररूप में रहता है। उल्लेखनीय है कि वर्गों के प्रथम वर्ण ही ११८५. के अनुसार 
पदान्त होते हैं, वर्गों के तृतीय वर्ण नहीं । 
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आ० - अवग्रहशन्देन समासपूर्वपदमभिधीयते । अवग्रहः पूर्वपदं पदान्तसम्बद्ध 
काये लभते वणंविधो । स्वरसन्धौ तुक्तम्‌--“संहितावदव ग्रह: स्वरविधो' इति । यथा- 
“भरद्वाज इति भरत्‌-वाजः”, “तिष्ठद्म्य इति तिष्ठत्‌-भ्यः'', दस्य तत्वं कार्यम्‌ ।।१५३॥ 


न त्वितिकरणम्‌ ॥ १४४ ॥ 
सु० अ० - कितु ( सात्रग्रह पद के पुर्व-पद के बाद में ) इति शब्द 


नहों (आता है ) । 

उ०-- अवग्रहः पदान्तवत्‌” ( १।१५३ ) इत्युपदेशात्‌ इतिकरणमपि प्राप्नोति । 
तन्निषिष्यते। यथा--भझन्तःएलेष इत्यन्तः-इलेष:” ( वा० १३।२५ ) । “रिफितं 
च संहितायामनिरुक्तम्‌” ( ४९ ) इत्यनेनेतिकरणमपि प्राप्नोति । तन्निषिष्यते ॥१५४॥ 

उ० अ०--सावग्रह पद का पूर्व-पद पदान्त के समान ( कार्य प्रास करता 
हे ) -इस विधान से इति शब्द भी प्राप्त होता है । उस ( इति शब्द ) का निषेध किया 
जा रहा है । जेसे --' अन्तःश्लेष इत्यल्तः-श्लेष:” । “संहिता-पाठ में जिसका ( रेफ 
स्वरूप ) ज्ञात (स्पष्ट ) नहीं हुम्रा है वह रिफित (पद) भो ( इति के द्वारा 
व्यवहित हो जाता है ) -इस (सूत्र ) से इति शब्द भी प्राप्त होता है। उस ( इति 
शब्द ) का निषेध किया जा रहा है। 

श्र०-प्रवग्नह्पदस्य पदान्तत्वेन इतिकरणं प्राप्तं पदकाले तन्निषिध्यते । यथा- अन्तः- 

श्लेष इत्यन्तः-इलेप:” । “रिफितं च संहितायामनिरुक्तम्‌” इतोतिकरणप्राप्ति: ॥१५४ ॥ 


पू4णोत्तरः संहितः || १४४ ॥ 


सु० अ०-पूर्वेवर्ती ( = पदान्त ) के साथ जब परवर्ती ( = पदादि ) 
को मिलाया जाता है ( तब वह संहिता कहलाती है ) । 

उ०--इत उत्तरं संहितोच्यते । पूर्वेण पदान्तेन उत्तरः पदादिः; (सं हितः=) 
संहिता यदा क्रियते; स्वरतो वर्णतश्च तदा द्विपदसंहितोच्यते | यथा-“'इपे त्वा त्वोर्जे ” 
( वा० १।१ ) । क्रमसं हितेयंम्‌ ॥ १५५ ॥ 

उ० श्र०--इसके आगे संहिता को कहते हैं । युवं = पूर्ववर्ती के साथ = 
पदान्त के साथ; उत्तरः = परवर्ती = पदादि को; जव स्वर की दृष्टि से और वर्ण की 
(क ) यहाँ अन्त: सावग्रह पद का पूर्व पद है और सर्वानुदात्त है । १।१६२ के ग्रनुसार 
यह अनन्तः पद रिफित हे तया सं० पा० में इसका रेफ-स्वरूप स्पष्ट भी नहीं है । अत 
४१९ से अन्तः को इतिकरण की प्राप्ति होती है । प्रस्तुत सूत्र से इतिकरण का निषेध 
हो जग्ता है जिससे अन्तरित्यन्तः-यह प० पा० नहीं होता है । 
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दृष्टि से; संहितः = मिलाया जाता है; तव ( वह ) द्विपदसंहिता कहलाती है । जैसे-- 
४“इषे त्वा । खोजे” । यह क्रम-पाठ है । 

ग्र०--इत उत्तरं द्विपदसंहितोच्यते । यथा-““इषे त्वा त्वोर्जे ऊर्जे त्वा । 
.क्रमसं हितेयम्‌ । उत्तरं पदस्य द्वित्वादि ॥ १५५ ॥ 


पदबिच्छेदोष्सहितः ॥ १५६ ॥ 


सु० अ०--पदों का पृथक्करण असंहित ( कहलाता है) । 
उ०--पदे पदे विच्छेदः पदविच्छेद: । पदविच्छेंदो यदा क्रियते तदा 
गसं हितः पाठः । यथा-“इषे त्वा ऊर्जे त्वा” ( वा० २१) ॥ १५६ ॥ 


उ० अ०- पद-पद ( प्रत्येक पद ) में विच्छेद = पदविच्छेद । पदविच्छेदः = 
यदों का पृथक्करण; जब किया जाता है तब वह; असंहितः = असंहित पाठ ( = पद 
-पांठ ) ( होता है ) । जैसे--“इषे । त्वा । ऊर्जे । त्वा । 

झ०- पदे पदे विच्छेदः पदविच्छेदः । स -- + ॐ | द्विवित्रय ] संहितोच्यते । 
यूवेण पदान्तेन उत्तरः पदादिः संहिता न क्रियते । तदा असंहितः पदपाठो जञेयः। यथा- 
“'इषे त्वा ऊजे त्वा” ॥ १५६ ॥ 


एकपद द्विपदत्रिपद्चतुष्पदानेकपदाः पादाः ॥ १५७ ॥ 


सु० ग्र--( वैदिक ऋचागओरों में ) पाद एक पद, दो पद, तोन पद, 
चार पद और अनेक पद वाले (होते हैं) । 

उ०- एकं पदं यस्मिन्‌ पादे स एकपदः पादः, सा च पदसंहितोच्यते छन्दसः 
यादपरिज्ञानार्थम्‌ । एकपदः पादो यथा--“हृदिस्पुशम्‌” ( वा० १५४४ ) । द्विपदः 
यादो यथा--“क्रतोः भद्रस्य = क्रतोमंद्रस्य” ( वा० १५।४५. ) । त्रिपदः पादो यथा-- ` 
“अग्ने तम्‌ अद्य = अग्ने तमद्य” ( वा० १५४४ ) । चतुष्पदः पादो यथा--“अग्ने 
बिइवेमिः सुमना अनीकैः” ( वा० १५।४६ ) । अनेकपदः पादो यथा--“विघूमम्‌ 
अग्ने अरुपम्‌ मियेध्य  विधूममग्ने अरुषम्मियेध्य ' ( बा० १२।३७ ) ॥ १५७॥ 

उ० अ०--एक पद है जिस पाद में वह एक पद वाला पाद है। भ्रौर इसे 
पद-संहिता कहते हैं । छन्दः के पादों के ज्ञान लिए ( यह कहा जा रहा है )। एक 
पद वाला पाद जैसे--“ह॒दिस्पृशम्‌” । दो पदों वाला पद जैसे--“क्रतोः भद्रस्य = 
कतोभंद्रर्श7 ! तीन पर्दो वाला पाद जैसे--“अग्ने तम्‌ अद्य = अग्ने तमद्य” । चार 
पदों बाला पाद जैसे--“अग्ने विश्वेभिः सुमना अनीकैः” । अनेक पदों वाला पाद जैसे-- 
*विधूमम्‌ अग्ने अरुषम्‌ मियेष्य = विधूममग्ने झरुषम्मियेध्य? । 


~ 
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आ०--एकं पदं यस्मिन्‌ सः एकपदः पादः स्यात्‌ । एवं द्विपदादिः । एकपदः 
पादः यथा--“हृदिस्पृशम्‌” । द्विपदो यथा-“फक्रतोभंद्रस्य”। न्रिपदो यथा--“'्रग्ने 
तमद्य” । चतुष्पदो यथा--“अग्ने विस्वेभिः सुमना झनीकँः” । भ्रनेकपदो यथा-- 
“विधूममग्ने अरुषं मियेध्य” इयं पादसंहिता छन्दसः पादंपरिज्ञानाघ्यापनादिप्रयोजन- 
मुच्यते ॥ १५७॥ 


वर्णानामेकप्राणयोगः संहिता ॥ १५८।। 


सू० ग्र०--( यजुषों में ) एक श्वास में उच्चारित होने वाले वर्णो 
का मेल संहिता है। 

उ०- एवं तावत्‌ पादसंहिता ऋक्षु कत्तंव्या, यजुष्षु त्वयं विधिः। ( वर्श्शाना- 
सेकप्राणयोगः'= ) वर्णानामेकोछ्वासोच्चारणयोगः; पदे वा वाक्ये विश्रामः सा च 
प्राणसंहिता । यत्र भूयांसि पदानि झतिक्रम्यावसानं भवति न त्वेकेन प्राणेन तान्व्याप्तुं 
शक्यन्ते तत्रायं त्रिधिः। यथा--“त्वामद्य ऋष आर्षेय. ऋषीणान्नपादवृणीतायं 


यजमानः" ( वा० २१।६१ ) । यत्र त्ववसानं शाक्यते व्याप्तुं तत्रावसान एव विरतिः 
कर्तव्या । यथा-“इन्द्रो विश्वस्य राजति” ( वा० ३६८) ॥ १५८॥ 


उ० ग्र०--इस प्रकार ऋचाओं में पादों की संहिता करनी चाहिये । यजुपों के _ 
विपय में तो यह विधान है; ( वर्णानामेकप्राणयोगः = ) एक श्वास से जिनका 
उच्चारण होता हँ उन वर्णों का मेळ ( संहिता है ) । पद के वाद में अथवा वाकय के 
वाद में विश्राम ( किया जाता हैं ) और वह प्राणसंहिता है। जहाँ पर बहुत से पदों 
का अतिक्रमण करके अवसान होता है और एक साँस के द्वारा ( अवसान तक ) नहीं 
पहुंचा जा सकता है वहाँ के लिए यह विधान है । जैसे--'“त्वामद्य ऋष आर्षेय ऋषीणां 
नपादवृणीतायं यजमानः” । जहाँ पर भ्रवसान तक पहुँचा.जा सकता है वहाँ अवसान 
पर ही विश्राम करना चाहिये । जैसे ---''इन्द्रो विश्वस्य राजति” । 


- श्र०--पूर्वसूत्रेण पादसंहिता कार्येत्युक्तम्‌ । यजुष्षु त्वयं विधिः, तत्र पादनियमा- 
भावात्‌ । वर्णानामेकोछ्वासयोगपदे वाक्ये तत्र यजुष्वयं विधिः । यथा --“त्वामद्य 
* ऋष आपय ऋषीणां नपादवृणीतायं यजमानः” । यत्र त्ववसानं शक्येतः व्याप्तुं तत्रात्रसाने 
विरतिः कार्या । यथा --'“इन्द्रो विश्वस्य राजति” इति ॥ १५८॥ टर 


बिग्रतिपेध उत्तरं बलवदलोपे ॥ १५६ ॥ 


: _ सु० ग्र०--तुल्य बल वाले सूत्रों का बिरोध ( विप्रतिषेध ) होने पर 
परवती ( सूत्र ) बलवान्‌ ( होता है ), लोप के स्थलों को छोड़कर । 
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उ०--शास्त्रद्ययमन्यत्र चरितार्थमेकस्मिन्नथें सङ्गच्छते यत्र स तुल्यबलविरोधो 
'विप्रतिषेध उक्तः, तत्रोत्तरं शास्त्रं वलवद्‌ भवति छोपं वर्जयित्वा । लोपे तु यतो लोपस्तदेव 
शास्त्र वळूवद्‌ भवति । यथा--“स्वरितवान्त्स्वरितः” ( ४।१३३ ) इत्यस्यावकाशः . 
अनुदात्तस्वरितसन्धौ स्वरितो भवति । यथा = स्वाह अवक्रन्दायं = “स्वाह वक्रन्दाय'' 
( वा० २२।७ ) । तथा च वच्यति--“उदात्तवानुदात्त:” ( ४।१३४ ) । अस्यावकाश 
उदात्तानुदात्तसन्धौ उदात्तो भवति। यथा-“सुक्ष्म च असिं  सुक्ष्मा चासि” 
{ वा० १२७ ) । स्वरितोदात्त सन्धौ परत्वादुदात्त एव भवति। यथा--“सुप्वां इति = 
ति” ( वा० १॥३ ) । “राज्या इन्द्रवत्या = रा्येन्द्रवत्या” ( वा० ३।१० ) । 
अलोप इति किम्‌ ? “स्य एष च” ( ३।१७ ) इत्यनेन शास्त्रेण स्यशव्दस्य विसर्जनीयो 
'व्यञ्जने परतो लुप्यते । यथा-“एषः । स्यः । वाजी” ( वा० ६।१४)। एतच्च पूर्व 
शास्त्रम्‌ । श्रतोऽन्यद्भवति । “रेफे लुप्यते दीर्घं चोपघा' ( ४।३६ ) इत्यनेन शास्त्रेण रेफे 
“परभूते लुप्यते विसर्जनोयः, उपघा च दीर्घमापद्यते । एतच्च परं शास्त्रम्‌ । ततो लोपस्य 
बलीयस्त्वाललोप एव भवति नोपधादीर्घत्वम्‌ ॥ यथा-“एषः स्यः राथ्यः = एष स्य राथ्यो , 
वृषा” (बा० २३।१३) । “एषः छागः=एप छागः (वा० २५।२६) । विसर्जनीयलोपः । 
“चछयो: शम्‌” ( ३।७ ) इति न शकारः ॥ १५९॥ 
उ० झ०-अन्यत्र ( भिन्न-भिन्न स्थलों में ) चरितार्थ दो सूत्र जहाँ एक स्यल 
( लक्ष्य ) पर एक साथ प्राप्त होते हैं उस तुल्य बळ ( वाले सूत्रों के ) विरोध को 
विप्रतिषेध कहा गया है । वहाँ पर परवर्ती सूत्र बलवान्‌ होता है; ( अलोपे = ) लोप. 
को छोड़कर । लोप के बिषय में तो जहाँ से भी लोप हो ( अर्थात्‌ चाहे पूर्ववर्ती सूत्र से 
हो अथवा परवर्ती सूत्र से हो ) वही सूत्र बलवान्‌ होता है । के जेसे-“स्वरित वाला 
( एकोभाव ) स्वरित ( होता है )” । इस ( सूत्र ) का उदाहरण (अवकाश) अनुदात्त 
और स्त्ररित की संधि होने पर स्तरित होता है । जैसे-स्वाह| अवक्रन्दायं = स्वाहाव- 


क्रन्दाय । वैसे हो ( सूत्रकार ) कहँगे-'“उदात्त वाला ( एकीभाव ) उदात्त होता हुँ 


(क ) विप्रतिषेध = तुल्यबलविरोध = अन्य भिन्न-भिन्न स्थलों में चरितार्थ ( सफल = 
सावकाश ) दो विधानों को एक स्थल में एक साथ प्रवृत्ति । प्रस्तुत सूत्र का तात्पर्य 
यह्‌ है क्रि दो समान बल वाले विधानों की एक स्थल में एक साथ प्रवृत्ति होनें पर उनमें 
से जो ऐूथ सूत्र-पाठ क्रम से उत्तरबर्ती हो वहो बलवान्‌ होता है। बलतरान्‌ होने के 
कारण सम्वद्ध स्थल में उत्तरवर्ती विधान का ही कार्य होगा । पूर्ववर्ती विधान दुर्बल 
होने के कारण बाधित हो जायेगा । किन्तु लोपविषयक विधान पूर्ववर्टी होने पर भी 
प्रवृत्त होता है । अर्थात्‌ लोप-विधान की प्रवृत्ति में उत्तरवर्ती विधान भी बाधित 
हो जाता है। 


शड वाजसनेयिप्रातिशाख्ये 


इस ( सूत्र ) का उदाहरण ( प्रवकाश ) उदात्त भौर अनुदात्त की संघि होने पर उदात्त 
होता है । जसे-सुक्ष्मा च. असिं = सुक्ष्मा चासिं । स्वरित और उदात्त की संघि होने पर 
परवत होने से उदात्त ही होता है। जैपे-सुप्बा इतिं = सुप्वेति । रात्र्या इन्त्रैवत्या = 
रात्रयेन्द्रेवत्या । छोप को छोड़कर-यह ( क्यों ) कहा ? “स्यः झौर एषः' इस सूत्र से 
स्यः शब्द का विसर्जनीय, व्यञ्जन बाद में होने पर, लुप्त होता हे । जैसे-एपः। स्यः ॥ 
वाजी । भौर यह पूर्ववर्ती सूत्र है। इससे अन्य ( सूत्र ) है। “रेफ बाद में होने पर 
( विसर्जनोय ) लुप्त हो जाता है और उपान्त्य वर्ण ( उपघा ) दीर्घ हो जाता हें!” 
इस सूत्र से रेफ वाद में होने पर विसर्जनीय लुप्त हो जाता है और पूर्ववर्ती स्वर दीर्घ 
हो जाता है । और यह परवर्ती सूत्र है । तदनन्तर लोप के अधिक बलवान्‌ होने से लोप 
ही होता है, पूर्ववर्ती स्वर दोर्घ नहीं होता है । जैपे-एषः स्यः राध्यः = एप स्य राथ्यो 
वृषा । एषः छागः = एष छागः--यहाँ विसजनोय का लोप हो गया है । ':चकार श्रौर 
छकार बाद में होने पर विसर्जनीय शकार हो जाता है ।'' इस ( सूत्र ) से (विसर्जनोय) 
शकार नहीं हुआ है। र 

झ०- शास्त्रद्वयमन्यत्र चरितार्थ सत्‌ यत्रेकस्मिन्नुदाहरणे सङ्गच्छते स तुल्य- 
बलविरोधः विप्रतिषेघ: । तत्र उत्तरं वलत्रतु स्याल्लोपं वर्जयित्वा । लोपे तु छोप- 


( क ) यहाँ पदान्त ( रात्र्या का आकार ) स्वरित हे तथा पदादि ( इन्द्रवत्या का 
इकार ) उदात्त है। प० पा० से सं० पा० बनाने पर ५॥५ के अनुसार एकार्देश होने 
पर रात्र्येन्द्रवत्या रूप को निष्पत्ति होती है । स्वरों ( 2८८९०६५ ) की संधि में दो सूत्र 
प्राप्त हैं-४ १३१ तथा ४४१३२ । ४१३१ के अनुसार स्वरित वाले एकीभाव में एकादेश 
स्वरित होता है और यह सूत्र अन्यत्र ( स्त्राहा अवक्रन्दाय = स्वाहावक्रन्दाय इत्यादि 
स्थलों में ) चरितार्थ है । ४१३२ के अनुसार उदात्त वाळे एकीभाव में एकादेश उदात्त 
होता है और यह सूत्र अन्यत्र ( सुदमा च असि = सूक्ष्मा चासि इत्यादि स्थलों में ) 
चरितार्थ है । प्रस्तुत स्यल में कौन-सा सूत्र लागू होगा-४।१३१ अथवा ४१३२ यह 
शङ्का होती है । इसका निर्णाय प्रस्तुत सूत्र से होता है । उत्तरवर्ती होने के कारण यहाँ 
“४१३२ लागू होगा जिससे स्वरित और उदात्त के एकीभाव में परिणाम उदात्त होता 
है । इससे यह रूप निष्पन्न हो जाता है-रात्रवेन्द्रवत्या । कु 
(ख ) पूर्ववर्ती की अपेक्षा उत्तरवर्ती को वलवान्‌ घोषित करने वाला प्रस्तुत परिभाषा 
सूत्र लोप के सन्दर्भ में लागू नहीं होता है । समान बल वाले दो विधानों में यदि 
पूर्ववर्ती सुत्र लोप का विधान करता हे तो उसकी श्रपेज्ञा परवर्ती सूत्र वलवान्‌ नहीं 
होगा । पूर्ववर्ती विधान के अनुसार वहाँ लोप हो होगा, जैसा कि भाष्योक्त उदाहरणों 
से स्पष्ट हो जाता है। 


प्रथमोऽध्यायः ९५ 


विधायक पूर्वशास्त्रै बलवत्‌ । यथा--“स्वरितवान्‌ स्वरितः इत्यवकाशः स्वरिता- 
नुदात्तसन्धी । यथा-- स्वाहा अवक्रन्दाय = स्वाहावक्रन्दाय? । “उदात्तवानुदात्त:” 
इत्यवकाशस्तु उदात्तानुदात्तसन्धौ । यथा--''सुच्रमा च असिं = सुमा चासि” । एव- 
मन्यत्र सावकाशमिदं द्वयं यत्र युगपत्प्राप्नोति तत्र स्वरितोदात्तसन्धौ परत्वादुदात्त एव 
स्यात्‌ । यथा --रात्र्या इन्द्रवत्या = “रात्येन्द्रवत्या । लोपे तु “स्य एष च" इत्यनेन 
पूर्वशास्त्रेण स्यशब्दात्परः विसर्गस्य छोपो विघीयते। स एव बळवत्‌ स्यात्‌ नोत्तरः । 
“के लुप्यते दीर्घं चोपधा” इति रेफे परभूते विसर्जनीयछोपः ।. उपधादीर्घः । ततो 
बलीयस्त्वाल्लोपस्य नोपघादीर्घल्वम्‌ । यथा--“एष स्य राध्यः” । तथा-एष च्छागः । 
विसर्जनोयलोपः पूर्वोऽपि । तथा एष च्छाग इत्यत्र विसर्जनीयलोप एव । “चछयो: 
शम्‌” इति न शकार उत्तरोऽपि ॥ १५९ ॥ 


विसजेनीयो रिफितः॥ १६० ॥ 


सु० अ०--( अधोलिखित स्थलों में) बिसर्जनीय रिफित (संज्ञक) है। 

उ०--६त उत्तरमकारोपघ भ्राकारोपधश्च विसर्जनीयः; ( रिफितः = ) 
रिफितसंज्ञः; भवति । वद्यति-“करनुदात्तम्‌” ( ११६१ )। ` यथा=“'अच्चिद्रा 
गात्राण्यसिना मिंथू कः” ( वा० २५।४३ ) । संज्ञाकरणे प्रयोजनम्‌-“ भाव्युपघश्च 
रिदविसर्जनीयः ( ४३५ ) इति । “करिति कः” ( वा० २५।४३ ) ॥ १६० ॥ 

उ० झ०--इसके भागे ( विहित ) अकार के बाद में विद्यमान और भ्राकार 
के बाद में विद्यमान विसर्जनीय; ( रिफितः = ) रिफित संज्ञक होता है । (सूत्रकार) 
कहेंगे-'' ( भ्रनुदात्त होने पर कः ) ( रिफित संज्ञक होता है )” । जैसे-“छिद्रा 
गात्राण्यसिना मिथू कः”। संज्ञा करने में प्रयोजन-“झकरठ्य स्वर ( भावी ) है पूर्व 
में जिसके वह ( विसर्जनीय ) और रिफित विसर्जनीय ( परवर्ती सूत्रों में इन दोनों 
को समझना चाहिए )” । “करिति कः” । 

झ०--इत ऊध्वं ्रकारोपघ आकारोपघश्च विसर्जनीयो रिफितसंज्ञो वेदितब्यः । 
झधिकारसूत्रमेवैतत्‌ । प्रयोजनम्‌- भाव्युपधश्च रिद्विसजंनीयः'' इत्यादि ॥ १६० ॥ 


करनुदात्तम्‌ ॥ १६१ ॥ 
० अर०--श्रनुदात्त होने पर कः ( पद रिफित संज्ञक होता है । )। 
उ०-( करनुदात्तम्‌ = ): करित्येतत्पदमनुदात्तमु; चेद्रिफितसज्ञ॑ भवति । 
यथा-“महि पार्थ: पूव्यं स॒प्नचवक:” ( वा० ३३।९६ ) भनुदात्तमिति किम्‌? “को 
अस्य वेद भुव॑नस्य नार्मिमू” ( वा०२३।४९ ) ॥ १६१ ॥ 


"९६ वाजसनेयिप्रातिशाख्ये 
उ० अ०--कः-यह पद यदि श्रनुदात्त हो तो रिफित संज्ञक होता है। 


जेले-“महि पाथः पूर्मं सभचवकः” । अनुदात्त-यह क्यों ( कहा ) ? “को अस्य 
वे द भुवनस्य नाभिंम्‌” । 

श्र०--करित्येतत्‌ पदं अनुदात्तं चेत्तदा रिफितसंन्नं स्यात्‌ । यथा-“महि पाथः 
पूव्यं सच्नूयक्‍्क:'' । अनुदात्तमिति किम्‌ ? “को अस्य वेद? ॥ १६१ ॥ 

अन्तरनाद्य॒दात्तम्‌ ॥ १६२ ॥ 

सु° अ०-_आचुदात्त न होने पर अन्तः (पइ रिफित संज्ञक होता है) 

उ०-अन्तरित्येतत्पदं रिफितसज्ञ भवति; ( ्रनाद्युरात्तम्‌ = ) आय्ुदातत 
चेन्न; भवति। “अन्तरित्यन्तः = शरन्तस्ते द्याव.पृथिवी’' ( वा० ७५ ) । पनायु- 
दात्तमिति किम्‌ ? “समुद्रश्च मध्य चान्त॑श्च” ( वा० १७२ ) । “इयं वेदि: परो 
अन्तः" ( वा० २३।६२:) ॥ १६२॥ 

उ० अ°-अन्तः-यह पद यदि; ( भ्रनाशुदात्तम्‌ = ) आद्युदात्त न हो तो; 
रिफित संज्ञक होता है । अन्तरित्यन्तः = अन्तस्ते चार्वापृथिवो” । आयुदात्त न होने 
पर-यह क्यों ( कहा ) ? “समुद्रश्च॒ मध्यं चान्त इच?’ । “इयं वेदिः प्रो अन्तः” । 

अ०-अन्तरित्येतत्पद रिफितसंज्ञ स्थात्‌ आाद्युदात्ते चेन्न भवति । ' अन्तस्ते 


द्यावापृथिवी" । अनाद्युदात्तमिति किम्‌ ? “समुद्रच मध्यं चान्तश्च परार्धशच” । “इयं 
वेदिः परो अन्तः” ॥ १६२ ॥ 


अहरभकारपरम्‌ ॥ १६३ ॥ 

सु० अ०-भकार बाद में न होतो थ्रहः (पद रिफित संज्ञक होता है) 

उ०--अहरित्येतत्पदं रिफितसंज्ञं भवति; ( अभकारपरम्‌ = ) भकारपरं 
चेन्न; भवति । यथा— “प्रवयाह्वाहजिन्व” ( बा० १५।६ ), “अहरहरित्यह:--भ्रह: = 
अहरहरप्रयावम्‌” (वा० ११।७५) । अमकारपरमिति किम्‌ ? “तत्ते शुव्यतु महोम्मः' ' 
( वा० ६२५ ) । “चुभिरहोमिरक्तुभिर्व्यक्तम्‌” ( वा० ३५।१ ) ॥ १६३ ॥ 
.,. 3० झ०--अहः--यह पद रिफित संज्ञक होता है; यदि {(असकारपरम्‌=) 
( भहः = के ) वाद में भकार न हो। जैसे--“प्रवया ह्वाहुजिन्बा” । ' अहरहरित्यह:--- 
ग्रहः अहरहरप्रयावम्‌_ । भङ्कार बाद में न हो -यह क्यों ( कहा ) ? “पत्त शुष्यतु 
शामहोम्य:” । “्युभिरहोमिरकतुभि््क्तम्‌?” । 

० अहरित्येतत्पदं रिफितसज्ञं स्याद्‌ भकारपरं चेन्न भवति। यथा-- 
“अवयाह्वाहजिन्व'। “अहरहरभ्रयावम्‌” अत्र रिफितसंज्ञाप्रयोजनं रेफे द्विरूपं च । 
“अहुरहरित्यहः-अहः” । भ्रभकारपरं किम्‌ ? “तत्ते शुष्यतु शमहोस्प्ः” । घुमिरहोमि: । 
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आववेरिति समानचि ॥ १६४ ॥ | 

सु० अ०--एक ऋचा में ( स्थित होने पर ) झावः और बः (रिफित 
संज्ञक होते है ) । 

उ०--श्रावः वः इत्येते पदे रिफिते भवतः उभे अपि; ( समार्नाच = ) 
एकस्यामृचि; यदि भवतः । यथा-“आवरित्याव: । विसोमतः सुरुचो वेन झावः । वरिति 
वः । सतश्च योनिमसतश्च विवः” ( वा० १३।३ )। समानर्चीति किम्‌ ? “आ वो देवास 
ईमहे” ( वा० ४५ )। “नमो वः किरिकेम्यः'” ( वा० १६४६ ) । “अस्मे वो 
झस्त्विन्द्रियम्‌” ( वा० ९२२) ॥ १६४॥ 


उ० झ०--आबः और चः-ये दो पद रिफित होते हैं, यदि, दोनों ही; 
( समार्नाच = ) एक ऋचा में; होते हैं । जैसे--“'आवरित्यावः । विसीमतः सुरुचो 
वेन आवः । वरिति वः। . सतश्च योनिमसतश्च विव?” । एक ऋचा में ( स्थित होने 
पर )--यह क्यों ( कहा ) ? “आ वो देवास ईमहे” । “नमो वः किरिकेम्यः' 
“अस्मे वो अस्त्बिन्द्रियम्‌ ॥ र 


ख०-ग्रावः, वः इति पदद्वयं रिफितसंज्ञ स्यात्‌ इयमपि यद्येकस्यां ऋचि 
भवति । यया="गावरित्यावः । सुरुचो वेन आवः । .वरिति वः। सतश्च योनिमसतश्च 
विवः” । समानर्चीति किम्‌ ? “झा वो देवास ईमहे” । “नमो वः किरिकेभ्यो देवानाम्‌ 
“अस्मेवः " ॥. १६४ ॥ 


स्तोतर्वस्तः सनुतरभा्ाद्वीः ॥ १६५ ॥ 

स्‌० ग्र०--स्तोतः, वस्तः, सनुतः, झभाः, वाः और द्वाः ( रिफित 
संक होते हैं ) । 

उ०--स्तोतः, वस्तः, सनुतः, अभाः, वाः, द्वाः . एतानि पदानि रिफित- 
संज्ञकानि भवन्ति । यथा--“एतं स्तोतरनेन'' ( वा० .२३।७ )। ““दोषावस्तधिया वयम्‌ 
` ( वा० ३।२२) । “आराच्चिह्ेष: सनुतर्युयोतु” ( वा० २०॥९२:) । ` “अगिन स्वे . 
योनावभारुषा?! (वा० १२॥६१-) । :“इदमह्तपत वार्बहिर्धाः ( वा० ५।११:) ॥ 
/द्वार््य: स्राञ्मम्‌” ( वा० ३०१० ) ॥ १६५ ॥ र 

उ० झ्र०--स्तोतः, वस्तः, सनुतः, अभाः, वाः, हाः--ये पद रिफित 
संज्ञक होते हैँ 

०--एतान्यपि षट .रिफितसंज्ञकांति । यथा--“एतं स्तोतरनेन' । 

“दोषावस्तश्रिया” । “आराच्चिह्रेषस्सनुतर्युयोतु” । “रिति स्वे योनावभारुषा'' । “तस 
बार्वहिर्घा? । “द्वास्यः खामम्‌' ॥ १६५ ॥ > 
WRC 
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स्वः पदमनरणे ॥ १६६ ॥ 
सु० झ०--अरण ( शब्द ) बाद में न हो तो स्वः पद ( रिफित 


संज्ञक होता है ) । द 

उ०-स्वरित्येतत्पदं रिफितसंज्ञं भवति; ( झनरणो=) भरणश्चव्दो यदि परो 
न; भवति । यथा--“स्वः न = स्वर्ण घर्मः” ( वा० १०५० ) । “स्वः अभि विवस्ये- 
बम्‌ = स्वरभि विमख्येषम्‌” ( वा० १।११ ) । पदमिति किम्‌ ? पदावयवस्य रिफित- 
संज्ञा मा भूत्‌ । “राजस्व इति राज-स्वः = सोमस्य दात्रमसि स्वाहा राजस्व: 
( वा० १०६ ) । अनरण इति किम्‌ ? “स्वाय चारणाय च? ( वा० २६।२ ) । 
“पदादिश्चाजित्पर:” ( १।६७ ) इति वच्यति । तस्यायं पुरस्तादपवादः ॥ १६६ ॥ 

उ० झ०-- ( स्वः पदम्‌ = ) स्वः-यह पद; रिफित संज्ञक होता है; 
( श्रनररणे = ) यदि भ्ररण शब्द बाद में नहीं; होता है । जैसे-- स्वः नस्स्वर्ण घर्मः" 
“स्वः अभि विकख्येषम्‌ = स्वरभि विवख्येषम्‌”। ( स्वः ) पद-यह क्यों (कहा) ? पद के 
प्रज्धमूत ( स्वः ) की रिफित संज्ञा न हो जाये । “राजस्व इति राज - स्वः । सोमस्य 
दात्रमसि स्वाहा राजस्वः” । झरण ( शब्द ) बाद में न होने पर-यह्‌ क्यों (कहा ) ? 
“स्वाय चारणाय च” । “जित्‌ ( संज्ञक वर्णं ) बाद में न हो तो पद के भ्रादि में 
विद्यमान ( स्वः भी ) ( रिफित संज्ञक होता है )” यह ( सूत्रकार ) आगे कहेंगे । 
उसका यह पहले प्रपवाद है। 

झ०- स्व इत्येतत्पदं रिफितसंज्ञं स्यादरणशब्दो यदि परो न भवति । “स्वः न 
स्वर्ण घर्मः” । “स्वरभि विख्येषम्‌” । पदग्रहणं पदावयवे रिफितसंज्ञं मा भूदिति । यथा- 
“राजस्व इति राज-स्त्रः” । अनरण इति किम्‌ ? “स्वाय चारणाय च? । उत्तरस्य 
सूत्रस्यापवादोऽयम्‌ ॥ १६६ ॥ 


पदादिश्चाजित्परः ॥ १६७॥ 


सू° भ्र०--जित्‌ ( संज्ञक वरं ) बाद में नहो तो पद के मादि में 
बिद्यमान ( स्वः ) भी ( रिफित संज्ञक होता है ) । 


उ०--पदादिव्च यदि स्वश्शब्दो भवति तदा रिफितसंज्ञो भवति; (ग्रजित्परः-) 
जित्पररचेन्न; स्यात्‌ । “व दरौ प्रथमौ जित्‌” ( १५०), “ऊष्माणश्च हवज॑म्‌” (१।५१) 
जिदित्युक्तम्‌ । “स्वग्यायेति स्वः-ग्याय = स्वर्ग्याय शक्त्या” (वा० ११।२) । पदादिरिति 
किम्‌ ? “स्वाहा राजस्व?” ( वा० १०६ ) । अजित्परमिति किम्‌ ? “स्वर्षामू” 
( वा० ३४२० ) । पदसंहितोदाहरणम्‌ ॥ १६७॥ 
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उ० झ०--यदि स्वः शब्द; ( पर्दादिइच = ) पद के आदि में भी विद्यमान 
होता हैँ; तब रिफित संज्ञक होता है; ( ्रजित्परः = ) यदि ( स्वः के ) बाद में 
जित्‌ (संज्ञक वर्ण) न हो । “( वर्गों के ) प्रथम: दो-दो ( वर्ण ) जित्‌ (कहलाते हैं),” 
“हकार को छोड़कर ( अन्य ) ऊष्मन्‌ भी जित्‌ कहलाते हैं'” यह कहा जा चुका है। 
“स्वग्ययिति स्वः--ग्याय = स्वग्पाय शक्त्या” । पदादि-यह क्यों ( कहा ) ? “स्वाहा 
राजस्व?” । जित्‌ ( वर्ण ) बाद में न होने पर-यह क्यों ( कहा ) ? “स्वर्षामू.। 
(स्वःसामिति स्वः—साम्‌) ” । यह पद-पाठ का उदाहरण है । 

अ०--पदादि: स्वशब्दः रिफितसंज्ञः स्याद्यदि जित्परो न स्यात्‌ । “हो दवौ प्रयमौ 
जित्‌’, “ऊष्माणश्च हवर्जम्‌” इत्युक्तम्‌ । यथा--“स्वर्यायेति स्वः-प्याय” । पदादिः 
किम्‌ ? “स्वाहा । राजस्त्रः” इति । अजित्पर इति किम्‌ ? “स्वर्षांम्‌ । स्वःसामिति स्वः= 
सामू" ॥ १६७ ॥ 


ह्वाः सबितः पुनस्त्वष्नष्टरकहोतर्मात: प्रातर्जामा- 
तरजीग; प्रणंतरिवि च ॥ १६८ ॥ 
सु० अ०--ह्वाः, सवितः, पुनः, त्वष्टः, नेष्टः, श्रकः, होतः, मातः, 
भ्रातः, जामातः, भ्रजीगः, प्रणोतः-इन ( पदों ) का भी ( विसजंनोय 
रिफित संज्ञक होता है ) । i 

उ०--द्वा:, सवितः, पुनः, त्वष्टः, नेष्टः, अकः, होतः, मातः, प्रातः, जामातः; 
अजीगः, प्रणेतः, एतेषां पदानां विसर्जनीयो रिफितसंज्ञो भवति । यथा-“मा ह्वार्मा ते” 
(वा० १।२) । “देव । सवितरिति सवितः” (वा० ६।१)। “पुनमंनः?” (वा० ४१५) । 
“देब त्वष्टर्भूरि ते” (वा० ६।२०)। “नावो नेष्टः पिव” ( वा० २६।२१ )। “सरस्वति 
तमिह घातवेऽक्रः” ( वा० ३८५ ) । “सोमं होतर्यज” ( वा० २३६४ ) । “पुथिवि 
मातर्मा मा हिसीः” ( वा० १०।२३ ) । “इन्द्र प्रातजुषस्व नः” ( वा० २०२६ ) । 
“त्वष्डुर्जामातरङ्भुत” ( वा० २७३४ ) ।  “आदिदुग्रतिष्ठ ओषधीरजीगः” 

( वा० २११८ ) । “मग प्रणेतर्भग सत्यराधः” ( वा० ३४१६ ) ॥ १६८ ॥ 
उ० श्र द्वाः, सचितः" प्ररोतः-इन पदों का विसर्जनीय रिफित संज्ञक होता है । 
आ०--द्वाः, सवितः, पुनः, त्वष्ठः, नेष्टः, अकः, होतः, मातः, प्रातः, जामातः, 
“अजीगः प्रणेतः, एषां द्वादशपदानां विसर्गः  रिफितसंज्ञः स्यात्‌ । उदाहरणानि यथा-- 
“द्वार्मा ते यज्ञपतिः” । “देव | सवितरिति सवितः?” । “पुनर्मनः” । दिवदवष्र्भूरि ते" । 
“नावो नेष्टः पिब्र” । इदं माघ्यन्दिनीयानामृदाहरणम्‌ । सरस्वति तमिह घातवेश्कः.। 
“सोमं होतर्यज”” । “पृथिवि मातर्मा मा” । “इन्द्र प्रातजुषस्व नः” । “त्वष्टुजा 
मातरद्भुत” । “आादिदुग्रसिष्ठ -भ्रोषघीरजीगः” । “भग प्रणेतर्भग सत्यराधः । इदमपि 
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माध्यन्दिनीयानामुदाहरणम्‌ । ह्वास्सवितरिति . पदमात्रग्रहणात्‌ यत्र यत्रेतन्युपरूम्यन्ते 
तत्राप्येवमेव £ फितसंज्ञा द्रष्टव्या ॥ १६८ ॥ 


वृद्ध वृद्धि: ॥ १६६ ॥ 
सु० ग्र-( यह शास्त्र ग्रन्य शास्त्रों की अपेक्षा ) अधिक महत्त्वपूर्ण 
है, ( अत एव इस शास्त्र के अध्ययन करने वालों की ) वृद्धि ( होतो है )। 
ड ० =वृद्धमिदं शास्त्रमन्यानि शास्त्राण्यपेक्ष्य, शिक्षाविहितं व्याकरणविहितं 
चास्मिन्‌ शास्त्रे उभयं यतः प्रक्रिपते। अत एव हेतोः शिष्याणामेतच्छास्त्रश्नाविणां 
बृद्धिभंवति ॥ १६९ ॥ 
इत्यानन्दपुरवास्तव्पश्रीवजटबुतोन्तरटङकतौ प्रातिशाश्यसूत्रभाष्ये 
प्रथमोऽध्यायः ॥ १ ॥ 
उ० झ०--अन्य शास्त्रों की अपेक्षा यह शास्त्र; बुद्धम्‌ = अधिक महत्त्वपूर्ण 
है; क्योंकि इस शास्त्र में शिक्षा में विहित ( नियमों ) का शर व्याकरण में विहित 
( नियमों ) का प्रतिपादन किया गया है। इस कारण इस शास्त्र के सुनने वाले 
( अध्ययन करने वाले ) शिष्यों की वृद्धि होती है । _ 
वाजसनेयिप्रातिशाख्य का प्रथम अध्याय समाप्त । 


श०--वृद्धमिदं शास्त्रं अन्यशास्त्रापेक्षया, यतः शिक्षाविहितं व्याकरणविहितं 
चोभयमस्मिन्‌ शास्त्रेभिघोयते । अतएव हेतोः एतत्पठतां शिष्याणां वृद्धिः ज्ञानामि- 
वृद्धिर्भवतीति ॥ १६६ ॥ 


श्रीमत्प्रथमास्यनागदेवभट्टात्मजेन विरचिते कात्यायन- 
प्रातिशाख्यमूत्रमाष्ये प्रथमाध्यायः समाप्त: ॥ १ ॥ 


— OE 


अथ द्वितीयोऽध्यायः 
स्वरितवर्जमेकोदात्तं पदम्‌ ॥ १॥ 


सु० ग्र०--स्वरित ( = आदिस्वरित, मध्यस्वरित, अन्तस्वरित तथा 
सर्वस्वरित पदों ) को छोड़कर पद एक उदात्त वाला होता है। 
: उ०--संज्ञा: परिभाषाश्र प्रथमाध्याये शास्त्रसंव्यवहारार्थमुक्ता: । इदानीं “स्वर- 
` संस्कारयोश्छन्दसि नियमः” ( १।१ ) इति प्रतिज्ञातौ स्वरसंस्कारावारम्येते। तत्र च 
प्रथमं स्वरः प्रतिज्ञात इत्यतः स्वर एव प्रथममारम्यते। ( स्वरित वरजम =) एकं 
स्वरितं प्रथमं वर्जयित्वः; एको दात्तं पदं भवति । सर्वस्मिन्नेव पदे एकमक्षरं स्वरितमुदात्तं. 
च भवति, भरन्यान्यक्षराण्यनुदात्तानीति सूत्रार्थः । तत्र स्वरितस्य चत्वारो भेदा भवन्ति । 
तद्यथा-ग्रादिस्वरितमष्यस्वरितान्तस्वरितसर्वस्वरितानि पदानि भव्रन्ति। भ्रादिस्वरितं 
यथा--“व्युंसकेशायेति व्युंस-केशाय'' ( वा० १६२९) । मध्यस्वरितं यथा-- 
“मनुष्याणाम्‌” ( वा० ६६ ) । “स्व॒स्यॉय” ( वा० ११।२ ) । अन्तस्वरित यथा-- 


.“बै ष्णव्यौ” ( बा०.१।१२ ) । “'ान्य॑म्‌'' ( वा० १३२० )। सर्वस्वरितं यथा-- 


“स्वः” ( वा० ३५ ) । उदात्तस्य चत्वारो भेदा भवन्ति। तद्यया-भायुदात्तमध्योदात्ता- 
न्तोदात्तसर्वोदात्तानि पदानि भवन्ति । आयुदात्तं यथा--“अर्व्व:? (वा८ २४१ ) । 
“स्वाहा” ( वा० ४६ ) । मध्योदात्त यथा-'त्रिताय” ( वा० १२३ ) । “द्विताय 
(वा० १।२३) । अन्तोदात्तं यथा-- इषे? (वा० १४२२) । “ऊर्जे” (वा०१४।२२) १ - 
“रय्यै? ( वा० १४२२ ) । सर्वोदात्तं यथा--"प्र तत्‌” ( वा० ५२० )। एता 
ष्टौ पदभक्तयोऽनेन सूतरेणोक्ताः । दृयुदात्तत्रयुदात्तसर्वोदात्तानि वक्ष्यति । एवमेता एकादश 
पदभक्तयो भवन्तिः सर्ववेदेषु ॥ १ ॥ र 

- उ० झ० प्रातिशाख्य ( शास्त्र ) में प्रयोग करने के लिए संज्ञाझो तथा 
परिभाषाओं को प्रथम अध्याय में कहा गया है। अब “वेद के विषय में स्वर और 
संस्कार का नियम कहा जायेगा?? इस ( सूत्र ) के द्वारा प्रस्तुत ( प्रस्तावित ) स्वर 
और संस्कार, ( सूत्रकार के द्वारा ) प्रारम्भ किए जाते हँ । भौर वहाँ (शाशमें) 
पहले स्वर को प्रस्तुत ( प्रस्तावित ) किया गया है; इसलिए ( अव सूत्रकार के द्वारा ) 
स्वर को ही पहले प्रारम्म किया जाता है । ( स्वरितवर्जम्‌ = ) पहले एक स्वरित 
को छोड़कर; एकोदात्तं पदम्‌ = एक उदात्त वाला पद; होता है । सम्पूर्ण पद में एक 
अक्षर स्वरित अथवा उदात्त होता है, अन्य अक्षर अनुदात्त ( होते हैं )-यह सूत्र का 
अर्थ है । उनमें से स्वरित (पद) के चार भेद होते हैं । जैसे-भादिस्व॒रित, मध्यस्वरित, 
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अन्तस्वरित तथा सर्वस्वरित पद होते हैं । आदिस्वरित जैसे--व्युप्तकेशायेति व्युप्त- 
केशाय” । मध्यस्वरित जैसे--मनुष्याणाम्‌” । “स्वग्याय”। अन्तस्वरित जैसे ` 
“द ष्णव्यौ” । “घान्यम्‌” । सर्वस्वरित जैसे--' स्व:” । उदात्त (पद) के (भी) 
बार भेद होते हैं । जैसे-आद्ुदात्त; मध्योदात्त, अन्तोदात्त तथा सर्वोदात्त पद होते हैं । 
आद्यदात्त जैसे--'अश्व:” । “स्वाहा? । मध्योदात्त जैते-“त्रिताय॑”। “द्विताय” । 
अन्तोदात्त जैसे-“इषे” । “'ऊर्जे” । “रय्यै” । सर्वोदात्त जैंसे-“'प्र तत्‌” । ये घाठ 
पदप्रकार ( पदों के प्रकार, पदों के भेद ) इस सूत्र से कहे गए हैं । ढृुदात्त, च्युदात्त 
तथा सर्वोदात्त ( पदों ) को ( सूत्रकार ) भागे कहेंगे। इस प्रकार सब वेदों में ये 
-भ्यारह पदप्रकार ( पदों के प्रकार, पदों के भेद ) होते हैं । 


झ०--हरिः ओम्‌ । संज्ञाः परिभाषाश्च प्रथमाच्यायेऽभिहिताः । द्वितीयाघ्याये तु 
` “स्वरसंस्कारयोस्छन्दसि नियम.” इति पूवं प्रतिज्ञातो स्वरसंस्कारावारम्मेते । ` तत्न प्रथमं 
-स्वरप्रतिज्ञानात्‌ स एवाभिधीयते । एकं स्वरितं वर्जयित्वा ` पदं एकोदात्तं स्यात्‌ । 
सर्वस्मिन्नेव पदे एकमक्षरं स्वरितं वा उदात्तं वा भवति । तं त्यक्त्वा भ्रन्यान्यक्षराणि 
'अनुदात्तानीति सूत्रार्थः । तत्र स्वरितं चतुर्धा भिद्यते-श्रादिस्व रितं मध्यस्वरितम्‌ अम्त्य- 
- स्वरितं सर्वस्वरितं पदमिति। आदिस्वरितं यथा-“व्युप्केशांय” । मध्यस्वरितं यथा- 
“मनुष्याणाम्‌” । अन्त्यस्वरितं यथा-“वेष्णव्यो” । सर्वस्वरितं यथा-“स्वः” । उदात्त- 
.मप्युक्तमेदेन चतुर्धा भिद्यते तत्र झाद्युदात्त यथा-“अश्वः”, “स्वाहा? । मध्योदात्तं 
यथा-“त्रिताय”', “'द्विताय” । अन्त्योदात्तं यथा-''इषे”, ऊर्जे’? । सर्वोदात्तं यथा-“'प्र”, 
“नु” । एते अष्टो पदभ्रकाराः अनेन सूत्रेणोक्ताः। इथुदात्त्रुदात्तसर्वानुदात्तानि तु 
बक्ष्यति । एवमृत्तरंस्सह एकादशभेदा पदभक्तयो भवन्ति सर्ववेदेषु ॥ १॥ 


अनुदात्तम्‌ ॥ २ ॥ 
सु० अ०--( स्वरित सौर उदात्त से ग्रवशिष्ट श्रक्षर ) अनुदात्त 
(होते हैं ) ( श्रथवा-अधोलिदित अनुदात्त होते हैं ) । 
उ०--स्वरितादक्षरादुदात्ताद्या यदवशिष्टं तदनुदात्तं भवति। उक्तान्येवोदा- 
हरणानि । अधिकारार्थमेतत्‌ ॥ २॥ 


उ० ग्र०--स्वरित अक्षर से भ्रयवा :उदात्त (-भरक्षर ) से जो अवशिष्ट 
( भ्रक्षर ) है बह अनुदात्त होता है । उदाहरण ( २।१-के भाष्य में ) कहे हो जा चुके 
हैं । यह (सूत्र ) अधिकार के लिए है । 

झ०-स्वरितादक्षरादुदात्ताद्ा भ्रवशिष्टं पदेऽनुदात्तं स्यात्‌ । उक्तान्येवोदा- 
हरणानि । भ्रधिकारसूत्रमेतत्‌ ॥ २ ॥ 
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नो नौ मे मदर्थे त्रिद्येकेषु ॥ २ ॥ 


सु० अ°-नः, नौ और मे ( अनुदात्त होते हैं ), यदि ये श्रस्मद्‌ 
( शब्द ) के अर्थ में हों और ( क्रमशः ) वहुवचन, द्विवचन और एकवचन 
` में ( प्रयुक्त हाँ) । 
उ०--अनुदात्तमित्यनुवत्तंते नः नौ से एतानि सदर्थं वर्तमानानि भ्रस्मदथं . 
_ यदि ब्रुवन्ति; ( त्रिद्ृ्े केषु = ) वहुव चनद्वितवचनैकवचनामिघायकानि च यदि भवन्ति; 
तथा यथासङ्श्यं वर्तमानानि झनुदात्तानि भवन्ति। नः यथा-“झन्नं इन्द्राग्नी” 
{ वा० ३६११) । “स्वस्ति न इन्द्रः” ( वा० २५।१९ ) । नौ यथा-“भरस्थुरि णौ 
गाई पत्यानि सन्तु” ( वा० २।२७ ) । मे यथा-“इमा में रग्न इष्टका घोतवः” 
( वा० १७२ )। “इमं मे वरुण” ( वा० २१।१) ॥ ३ ॥ 

३० श्र०--अनुदात्त को अनुवृत्ति ( २२ से ) हो रही है! नः, नो, मे- 
ये ( पद ); सदर्थ = मत्‌ अर्थ में विद्यमान होने पर = यदि ग्नस्मत्‌ के अर्थ को कहते 
हैं ( = यदि ये पद उत्तम पुरुष के वाचक हों ), और यदि; .( त्रिद्व्े केषु = ) 
बहुवचन, द्विवचन और एकवचन को कहने वाले होते हैं = क्रमशः उस प्रकार 
( बहुवचन, द्विवचन, एकवचन में ) विद्यमान होने पर; भनुदात्त होते हँ । नः जैसे- 
“श॑ न इन्द्राग्नी” । “स्वस्ति न इन्द्रः” । नौ जैसे-“ग्रस्थुरि णौ गा पत्यानि सन्तु'” । 
मे जैसे-“इमा मे' भग्न इष्ट॑का घेनव।”। “इमं मे वरुण” । ; 

श्र०--एतानि पदानि अस्मदर्थानि क्रमेण बहुवचनद्विवचनैकवचताभिघायकानि 
अनुदात्तानि स्युः । नः यथा-“शन्न इन्द्रारनी भवताम्‌ ' इत्यादि ।! नौ यंथा-'“सह नो 
-ब्रतपते” । मे यथा-“इमा मे अग्न इष्टका धेनवः” । नो नौ मे इतीयतापि सूत्रेण 
` कार्यसिद्धौ यत्‌ “मदथे त्िदवयेकेषु” इति तत्‌ अतिस्पष्टार्थमेव व्यावत्यामावादिति ज्ञेयम्‌ । 

उत्तरसूत्रानुवृत्यर्थं वेति द्रष्टन्यम्‌ ॥ ३ ॥ ४ 


माच॥४॥. 


सु० अ०--मा ( पद ) भी ( अनुदात्त होता है)। 

उ०--मा इत्येतच्च पदमनुदात्तं भवति । अस्मदर्थे चेत्रतते । यथा-"आ र्मा, 
गत्ताम्पितर्रा मातरा च” ( वा० ६१६ ) । मदर्थं इति किम्‌ ? “मापो मौषधी- 
हिसो:?? ( बा०६।२२) ॥ ४॥' 

उ० झ०--सा-यह पद; च = भो; अनुदात्त होता है । यदि अस्मत्‌ (= उत्तम 
पुरुष के ):अर्थ में विद्यमान हो । जैसे-' गा म] गन्ताम्पिवर। मातरा च” । मत्‌ अर्थ 
में-यह क्यों (कहा ) “मापो मौषधीहिसीः” । 
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आ०--मा इत्येतत्पदं मदथ वर्तमानं अनुदात्तं स्यात्‌ । यथा-“आ मा गन्ताम्‌ 
पितरा मातरा” । मदर्थे किम्‌ ? निषेधार्थकस्य मा भूदिति । “मापो मौषघीहिसी:” ॥४॥ 


वो वान्ते त्वदर्थे॥ ५ ॥ 


सू० अ०--बः, वाम्‌ और ते ( अनुदात्त होते हैं ) यदि ये यृष्मद्‌ 
( शब्द ) के श्रर्थ में हों ( रोर क्रमशः बहुवचन, द्विवचन और एकवचन सें 
प्रयुक्त हों ) । 
- उ०-वः वां ते एतानि पदानि; ( त्वदर्थं = ) युष्मदर्थे; वर्तमानानि वहुवचन- 
द्विवचनैकवचनेषु यथासङ्ख्यं वर्तमानानि `अनुदात्तानि भवन्ति । वः यथा--“तं वो' 
दस्मम्‌” (बा० २६।११) । “झा वो' देवास ईमहे” (वा० ४५) । वां यथा--अयं वां 
मित्रावरुणा सुतः” ( वा० ७६ )। “या वां कञ्ञा मधुमती? (वा० ७११) ते यथा- 
“एष ते' रुद्र भागः” (वा० ३४७) । “श्रयं ते योनि?” ( वा० ३।१४ )॥५॥ 


उ० ग्र०-वः, वाम्‌, ते ये पद; ( त्वदर्थे = ) युष्मद्‌ ( = मध्यम पुरुष ) 
के अर्थ में वर्तमान हों झर क्रमशः बहुवचन, द्विवचन भौर एकवचन में वर्तमान हों तो 
अनुदात्त होते हैं । वः जैसे--“तं वो' दस्ममु” । “आ वो देवास ईमहे” । वां जैसे-- 
“अयं बाँ मित्रावरुणा सुतः” । “या वां कशा मर्धुमती” | ते जैसे--“एष ते' रुद्र 
भागः” । “अयं ते. योनि: 

आ०-त्रीणि पदानि युष्मदर्थकानि वहुवचनद्विवचनेकवचनान्यनुदात्तानि स्युः। 
“मा च” इति सूत्रेण व्यवधानेऽपि मष्डूकप्ुतिन्यायेन त्रि्ठयेकेष्विति पदमनुवत्तते । 
` क्रमेंणोदाहरणानि-“तं वो गृह्लम्युत्तमम्‌” । “आ वो देवास ईमहे” । “'ग्रयं वां 
मित्रावरुणा”” । “या वां कशा” । '“एष ते रुद्र भाग: | “अयं ते योनि?" । युष्मदर्थ- 
कानोति किम्‌ ? “ते नोश्वन्तु ते नः पान्तु” ॥ ५॥ 


त्वा च ॥ ६॥ 


सु० अ्र०--त्वा ( पद ) भी ( ्ननूदात्त होता है )।' 
उ० त्वा इत्येतच्च पदं युष्मदर्थं वत्तमानमनुदात्त भवति। यथा--“मा 
त्वान्नि्ध्व नयौद्धूमग न्धिः” ( वा० २५३७) “तर्न्त्वा शोचिष्ठ. दीदिवः". (“वा० 
` २।२६ ) । नो नो म इति यथाथरुतेन सिद्धे यन्मदर्थ इति त्रिदृव्येकेष्विति च वदति 
` तच्छिष्यव्युत्पादनार्थम्‌ । मा इत्येतस्य तु पदस्य मदर्थं इति विशेषणं कर्त्तव्यम्‌ । प्रति- 
ेघार्थीयस्यापिं.सम्मवात्‌ । वो वां ते त्वा एतेषां च पदानां त्वदर्थ इति विशेषणं शिष्य- 
्यत्पादनार्थमेव, अन्यार्थस्याव्यमिचारात्‌ ॥ ६ ॥ 


द्वितीयो$व्याय: १०५ 


उ० झ०-त्वा यह पद; च = भी, युष्मत्‌ ( = मध्यम पुरुष ) के अर्थ में 
वर्तमान होने पर अनुदात्त होता है । जैसे-मा त्वारिनर्घ्व नयीद्वूमगन्धिः” । “तं तत्वा 
शोचिष्ठ दीदिवः’ । “नः, नौ, मे”--इतने कथन से ( कार्य ) सिद्ध होने पर (सूत्रकार) 
"जो “मत्‌ ( = उत्तम पुरुष ) के भ्रर्थ मे? और “वहुवचन, द्विवचन गौर एकवचन में?” 
कहते हैं वह शिष्यों को अति स्पष्ट रूप से समझाने के लिए ( कहते हैं ) । 'मा? इस 
पद का तो “मत्‌ ( उत्तम पुरुष ) के अर्थ मे?” यह विशेषण करना चाहिए, क्योंकि 
प्रतिषेध अर्थ वाला भी (मा पद) विद्यमान है । वः, वाम्‌, ते, त्वा इन पदों का भी “त्वत्‌ 
( = मध्यम पुरुष ) के अर्थ में? यह विशेषण शिष्यों को अति स्पष्ट रूप से समझाने के 
लिए ही है, क्योंकि ( इस विशेषण के द्वारा ) अन्य अर्थ की व्यावृत्ति नहीं होती है । 
आ०--त्वेति पदं युष्मदर्थं भ्रनुदात्त स्यात्‌ । यथा--“मा त्वारिनिः” । “तंन्त्वा 
शोचिष्ठ दीदिवः” । त्वेति किम्‌ ? “त्वामद्य ॥ ६॥ 


ूर्वावानचुदेशः ॥ ७ ॥ 


सु० ग्र०-पूर्ववतो ( पदार्थ ) का निर्देश करने वाला सर्वनाम पद 
( अन॒दात्त होता है ) । 

उ०--पूर्वः पदैः प्रज्ञापितस्यार्थस्य यत्पश्चात्‌ अस्मे. एषाम्‌ अस्मिन्नित्यादि 
सर्वनामपदं तस्यैवार्थस्याभिधायकं भवति तदनुदेशशब्देनोच्यते । तदनुदात्तं भवति । अस्मै 
यथा--"'भरन्तोऽश्वायेव तिष्ठते घासमस्मै” ( वा० ११७४ ) । एषां यथा-“इहेहे षां 
कृणुहि भोजनानि” ( वा० १०३२ ) | श्रस्मिन्‌ यथा--“आस्मिन्‌ हव्या जुहोतन . 
( वा० ३१ ) । पूर्ववानिति किम्‌ ? “सोमः . पवते ऽस्मै ` ब्रह्मणे” ( वा० ७२१ ) । 
“रासां प्रजार्नामे षां पशुनाम्‌?' ( वा० १६४७ ) ॥ ७॥ 


उ० झ०--पूर्ववर्ती पदों के द्वारा वतलाये गए पदाथ (वस्तु) का जो वाद 

* में अस्मै, एषाम्‌, अस्मिन्‌ इत्यादि सर्वनाम पद उसी पदार्थ का कथन ( निर्देश ) करने 

वाला होता है वह अनुदेश शब्द के द्वारा कहा जाता ह। वह ( = पूर्ववर्ती पदार्थ का 

निर्देश करने वाला सर्वनाम पद) अनुदात्त होता हूँ । अस्म जैसे--“भरन्तोञ्चवयिव तिष्ठत 

घासमस्मै” । एषाम्‌ जैसे- 'इहेहै षां कृणुहि भोजनानि" । 
झ०--पूर्वे: पदै प्रज्ञापितस्यार्थस्य यत्पश्चादस्मिन्‌ अस्मे एपाम्‌ इत्यादि सर्वनामपद 
तस्यैवार्थस्क वाचकं भवति तदनुदेशशब्देनामिधीयते । तदगुदात्त स्यात्‌ । यथा-- अश्वायव 
तिष्ठते घासमस्मै”। “इहेहैषां कृणुहि भोजनानि'। “आस्मिन्‌ हव्या जुहोतन'' । तत्र 
पूर्वपदैर्जञापितत्वं अर्थपर्यालोचनया ज्ञेयम्‌ । पूर्ववानिति किम्‌ ? “सोमः पवते सोम 
पवतेऽअस्मै ब्रह्मणे? । “रासां. प्रजानामेषां पशूनाम्‌ । अत्र पूर्वपदज्ञापितार्थस्या भिधाय- 
कत्वाभावात्‌ न सर्वानुदात्तम्‌ ॥७॥ 


१०६ वाजसनेयिप्रातिशाख्ये 


असि ॥ ८॥ 


सु० श्र०--भसि ( पद भ्रनुदात्त होता है ) । 

उ०--ग्रसीत्येतत्पदमनुदात्तं भवति । “कृष्णो ऽस्याखरे छः ( वा० २१ ) । 
“'बेदिरसि बहिषे” ( बा० २।१ ) । आाख्यातमसिशब्द:, तस्य वक्ष्पमाणोऽनुदात्तस्वर 
प्रात एव । इह यद्ग्रहणं तदार्पातपदानभिज्ञस्यापि ज्ञानार्थम्‌ ॥ ८ ॥ 

उ० झ०--असि-यह पद अनुदात्त होता है। “कृष्णो ऽस्पालरे छः''। 
“वेदिरसि बहिषे'” । अति शब्द आख्यात है, भागे ( ६।१ में ) कहा जाने वाला 
( आख्यात का ) अनुदात्त स्वर उस ( असि ) को प्राप्त है ही। यहाँ जो (असि का 
पृयक्‌ रूप से ) ग्रहण किया गया है वह आख्यात पद को न जानने वाले भी ( व्यक्ति ) 
के ज्ञान के लिए है । 

झ०--असीति पदमनुदात्तं स्यात्‌। यथा-:'वेदोर्शस!? । “कृुष्णोऽसि” । 
असिशब्द आख्यातः । तस्य आख्यातत्वेन वक्ष्यमाणस्वरः प्राप्त एव । इह पृथक्‌ यत्‌ 
हणं तदार्णातपदानभिश्ञज्ञापनार्थम्‌ ।: तद्वा असीति शब्दस्यानेकस्त्ररदर्शनात्‌ सामान्यतः 
भनुदात्तत्वज्ञापनाय पृथबक्ररणमित्यवघेयम्‌ ॥ ८ ॥ * 


यथा गरमो्ुवोऽग्निभ्यः ॥ & ॥ 
सु० अ०--गुभः, भुवः और अग्नि से बाद में स्थित यथा ( शब्द 
अनुदात्त होता है) । 
उ०--यथाशब्दः; (ग॒भोभवो$ग्तिभ्य:- ) गुभोभुवोऽरिनशब्देम्यः; परोऽनुदात्तो 
भवति । गृम: यथा-“पुरा जी 'वगुमो' यथा” ( वा०:१२।८५ ) । भुवः यथा- स॒त्य 
स्याक्षिमुवो यथा” (२३।२६) । अग्निर्यथा-““्राज न्तो ग्रग्नयो यथा” (वा०८।४०) । 
एतेम्यः किम्‌ ? “यथा नो वस्यसस्करत्‌” ( वा० ३।५८) ॥ ६ ॥ 

उ० झ०--( गभोभुवोषर्निभ्यः = ), गृभः, भुवः और अग्नि दाब्दो से 

“बाद में स्थित; यथा शब्द अनुदात्त होता है । 
आ०--एम्य: परः यथाशब्दः अनुदातः स्यात्‌ । क्रमेणोदाहरणानि-“पुरा 
` जीवगृभो यथा” । “सत्यस्याक्षिमुवो यथा” ” । “भ्राजन्तो. अग्नयो यथा?” | गुभोभुवो$र्निम्य 


इति किम्‌? “यथा नो वस्यसस्करद्यया नः श्रेयसस्करद्यया नो व्यवसाययात्‌ ! 
इत्यादि ॥ ६ ॥ 


गिर्वणः ॥ १० ॥ 
सु० झ०--गिवंगः ( पद अनुदात्त होता है ) । 


द्वितीयोष्ष्याय: { १०७ 


उ०--गिर्बेण इत्येतत्पदमनुदात्तं भवति। “परि त्वा गिर्वणो शिरः” 
{ वा० ५२९ ) एतच्चामन्त्रितत्वादेवानुदात्तं प्रासम्‌ । यत्पुनरुच्यते तदामन्त्रितान- 
भिज्ञस्यापि प्रत्ययाथंम्‌ ॥ १०॥ 

३० झ०--गिर्वेशाः-यह पद अनुदात्त होता है । “परि त्वा गिवंणो गिर? । 
झौर इस ( गिर्वणः ) को आमन्त्रित होने से ही अनुदात्त प्राप्त है। (सूत्रकार के द्वारा) 
जो दूसरी बार कहा गया है वह आमन्त्रित ( पद) को न जानने वाले भी (व्यक्ति ) 
के ज्ञान के लिए है । 

झ्र०--एतत्पदमनुदात्तं स्यात्‌ । यथा-“परि त्वा गिर्दणो गिरः” । इदमप्या- 
मन्त्रितत्वादेवानुदात्त प्राप्तमु । यत्पुनरुच्यते तदामन्त्रितपदानमिज्ञप्रज्ञापनार्थम्‌ ॥ १० ॥ 

अग्ने घृतेनेति च ॥ ११ ॥ 
सु० श्र०--अग्ने से बाद में स्थित घृतेन (पद ) भी ( झनुदात्त 
होता है) । 

उ०--अग्नेपूर्व घृतेनेत्येतत्पदमनुदात्तं भवति । यथा-“्ग्ने' घृतेनाहुत” 
(वा०१७।५०) । घग्नेपूर्वमिति किम्‌? “अङ्गिरो घृतेन वर्धयामसि” (वा० ३।३)॥११॥ 

उ० झ० रम्ने है पूर्व में जिसके ऐसा घुतेन-यह पद (च = भी) अनुदात्त 
होता है। जैसे-'अग्ने' घृतेनाहुत” । शने है पूर्व में जिसके-यह क्यों ( कहा ) ? 
“अज्धिरी घृतेन वर्घयामसि'? । 

श्र०--अग्नेपूवे घृतेनेति पदमनुदात्तं स्यात्‌ । “अग्ने घृतेनाहुत” । अग्नेपूर्वमिति 
किम्‌ ? “'भज्िरो घृतेन वर्धधामसि” ॥ ११॥ 


प्रचिकितश्च ॥ १२॥ | 
सु० ग्र०--प्र के बाद में स्थित चिकितः ( पइ ) भी ( श्रनुदात्त 
होता है) । - 
उ०--प्रपूव॑ चिक्रित इत्येतत्पदमनुदात्तं भवति । यथा--त्वं सो म प्रचि कितो 


मनीषा” ( वा० १९५२ ) । अपूर्वमिति किम्‌ ? प्रन्यपदपूर्वमनुदात्त न भवति। 
` एतदप्यामन्त्ितत्वादेवानुदात्तं मन्दघीप्र तिपत्यर्थमुच्यते ॥- १२ ॥ 

१० झ०--प्र है पूर्व में जिसके ऐसा चिकितः-मह पद अनुदात्त होता है। 
जैसे-“त्वं सो म॒ प्रचिकितो मनीषा” । प्र है पूर्व में जिसके-यह क्यों ( कहा ) ? अन्य 
पद है पूर्व में जिसके वह ( चिकितः पद ) अनुदात्त नहीं होता है । यह ( चिकितः ) ` 
भी आमन्त्रित होने से हो भ्रनुदात्त हो जाता है. ( किन्तु ) मन्द, बुद्धि वाले (व्यक्ति) 
के लिए ( सूत्रकार के द्वारा दुसरी बार ) कहा गया है। 


१०८ वाजम्रनेयिप्रातिशाख्ये 


_झ०-प्रपूर्वः चिकितशब्द अनुदात्तः स्यात्‌ । यथा-“त्वं सोम प्रचिकितो 
मनीषा” । प्रपूर्व॑पिति किम्‌ ? “आ च वह मित्रमहश्चिकित्वात्‌" । एतदप्यामस्त्रितत्वात्‌ 
झनुदात्तम्‌ । सिद्धे पुथवसूत्रकरणं मन्दधोप्रज्ञापनार्थमिति केचित्‌ । वस्तुतस्तु प्रचिकितः 
प्रकृष्टचेतत्तावांस्त्वं इति युष्मदो विशेषणत्वेन स्वरान्तरे प्रासे इदं सुत्रम्‌ ॥ १२ ॥ 


एनोऽपापे ॥ १३ ॥ 


सू० झ०--पाप का वाचक न होने पर एनः (पद अनुदात्त होता है) १ 

उ०- एन इत्येतत्पदमपापे वाच्येऽनुदात्तं भवतिं। विशिष्टं चैतटप्रातिपदिकमात्रं 
सर्वलिङ्गं गृह्यते । पुल्लिङ्ग भवति यथा-“उदे नमुत्तरान्नय” ( वा० १७।५० ) । 
स्त्रोलिङ्गी भवति. यथा-“मैनान्तपसा माचिषामिशो चीः” ( वाण १२१५.) । 
नपुंसकलिङ्ग भवति यथा-““मातेव पुत्र वि भूताप्स्वे नत्‌” ( वा० १२।३५ ) । अपाप 
इति किम्‌ ? “दे वकृत स्यैनसोऽवयज नमसि” ( वा० ८।१३ ) । “यदेनश्चकृमा वयम्‌ 
( वा० ३४५ ) ॥ १३॥ 

उ० झअ०--अपापे = पाप आर्थ में न होने पर; एन:-यह पद अनुदात्त होता. 
है। इस ( एन ) का बिना किसी विशेषता के प्रातिपदिकमात्र के रूर में सब लिज्ों में 
ग्रहण होता है । पुल्लिङ्ग होता है जैसे-'उदे नमृत्तरां नय'। स्त्रीलिङ्ग होता है जैसे- 
“मेनां तपसा माचिषाभिशो चीः” । नपुंसकलिङ्ग होता है जैपे-“'मातेव पुत्रं विभू- 
ताप्स्वे नत्‌” । पाप आर्ष में न होने पर-यह क्यों ( कहा ) ? “दे वक्क तस्वैन सोऽवयज- 
नमसि” । “यदेनश्चकृमा व॒यम्‌ । 

छ ०-एन इत्येतत्पदं भ्रपापवाचि श्रनुदात्तं स्यात्‌ । 9विशेषाच्चैतत्‌ सर्वलिङ्ग 
गृह्यते । तत्र पुल्लिङ्गो यथा-“उदेनमुत्तरा नयाग्ने” । “मैन हिंसोः” । स्त्रीरिङ्गो यथा- 
“मेनां तपसा” । नपुंसके यथा-“मातेव पुत्रं विभृताप्स्वेनत्‌” । श्रपाप इति किम्‌ ? 
“यदेनश्चकृमा वयम्‌” ॥ १३.॥ 


इहपूचं श्रतम ॥ १४ ॥ 


सु? अ०--इह्‌ से वाद में स्थित शतम्‌ ( पद ग्रनुदात्त होता है ) । 

उ०--इहपूर्च श्ुतमित्येतदनुदात्तं भवति ।. यथा-“ममे दह धु'त' हव॑म्‌” 
(वा० ७६) । इहपूर्वेमिति किम्‌ ? “थु तं मे मित्रावरुणा हवे मा” ( वा० २१।६. ) | 
एतदाख्यातत्वादनुदात्त मन्दधीप्रतिपत्यर्थमुच्यते ॥ १४ ॥ 


उ० ग्र2--इहपुवस = इह है पूर्व में जिसके ऐसा थुतस्‌-यह पद अनुदात्त 
होता है। जैसे-“ममेदिह श्रु त हवम्‌” । इह है पूर्व मै जिसके-यह क्यो ( कहा ) ? 
“शु तं मा मित्रावरुणा हवे मा” । आख्यात होंने के कारण यह (६।१ से) भनुदात्त है, 
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€ किन्तु ) मन्द बुद्धि वाळे ( व्यक्ति ) के ज्ञान के लिए ( सूत्रकार के द्वारा यहाँ 
दूसरी वार ) कहा गया है । अड 

श्र ०--इहपूर्व श्रुतमिति पदमनुदात्तं भवति । विशिंष्टप्रयोजनमन्यत्र निवृत्तिः । 
यथा-ममेदिह श्रुतं हवम्‌’ । इहपूर्वमिति किम्‌ ? “झा मा जने श्रवयतं युवाना श्रुतं मे 
मित्रावरुणा हॅवेम?? । भतं श्वणुतमित्यर्थ. । एतद्व्याख्यातत्वात्‌ अनुदात्तं तथापि मन्दघी- 
अ्तिपत्यर्थ तथा गृहीतम्‌ ॥ १४ ॥ 


मन्ये पपू सर्वत्र ॥ १५ ॥ 


सु० अ्०-( कोई भी ) पद पूर्व में होने पर मन्ये सर्वत्र ( नुदात्त 
होता है ) । 


उ०--मन्ये इत्येतत्पदं पदपूर्वम्‌ नुदात्तं भवति स्ंत्र। यथा--“अ रित 
होतारं मन्ये. दास्बन्तम्‌” ( वा० १५४७ ) । आह्यातत्वादाख्यातवद्यद्योगादिभिः 
स्वरविकारो यः प्राप्त: सोऽनेन सर्वत्रग्रहणेन निषिध्यते, अपदपूर्वस्य स्थाप्यते ॥ १५॥ 
उ० श्र०--मन्ये-यह पद; पदपुर्वेम्‌ = पद पूर्वं में होने पर; सवत्र = 
सभो अवस्थाओ में; श्रनुदात्त होता है। जैसे--“अस्नि होतारं मन्ये दास्वन्तम्‌'' । 
ग्राइात होने से आख्यात की भाँति यतु ( शब्द ) के योग आदि से जो स्वर-विकार 
* प्राप्त होता है, वह इस सर्वत्र शब्द से निषिद्ध कर दिया गया है ।. ( सूत्र में पद-पूर्व का 
ग्रहण करके सूत्रकार ने ) पद नहीं है पूर्व में जिसके ऐसे (मन्ये पद के स्वरविकार) को 
बनायें रखा है । - 4 | 
झ०-_पदं पूर्व यस्य तत्‌ पदपूर्वम्‌ । मन्ये इति पदम्‌ अनुदात्तं स्यात्‌ सर्वत्र 
संहितायाम्‌ । “अरिन होतारं मन्ये” । यच्छव्दयोगादिभियंत्‌ निषिदं तस्य प्रतिप्रसवार्थं 
सर्वत्रग्रहणमिति द्रष्टव्यम्‌ । पदपूवं किम्‌ ? “मन्ये त्वा जातवेदसम्‌” १५॥ 
वाचकपुचित्समस्मात्‌ घहस्मत्व ईम्मर्या अरेस्विलिपाताश्चेत्‌ ॥१४॥। 
`. सुण्अ०-वा, च; कम्‌, उ, चित्‌; समस्मात्‌, घ, हः स्म, त्व» ईम्‌, 
स्याः, झरे, स्वित्‌ ( अनुदात्त होते हैं ), यदि ( ये पद ) निपात हो 
उ० बा, च, कम्‌, उ, चित्‌, समस्मात्‌, घ ह! स्म, त्वः, ईम्‌, मर्याः, 
अरे, स्थित -एतानिं पदानि अनुदात्तानि भवन्ति; ( चेत्‌ = ) यदि; ( निपाताः =) 
निपातानि; भवन्ति । असत्ववचनानि भवन्तीत्यर्थः । वा यंथा-“वातो वा मनो वा! 
( वा० ९७ ) | च यथा--“अस्तिश्व पूथिवी च सत्ते” (वा० २६।१) । के यथा- 
“इमा नु क' भुवना सीषधाम” ( वा० २५४६ ) । उ यथा- यु. संभूत्यां रताः” 


क 


११० वाजसने यिप्रा तिशाख्ये 


( वा० ४०९ ) । चिद्यया--“उतापवक्ता हुर्दयाविधड्चित्‌” (वा० ८२३) । 
समस्माद्यया-“उरुष्या णो' भ्रघायतः समस्मात्‌” ( वा० ३२६ )। घ बथा-- 
“गरा घा ये प्रग्तिमिन्चते” ( वा० ७३२ )। हयथा--“दघे हु गर्भ मृत्वियम्‌" । 
( बा० २३६३ ) । स्म यथा--“अस्ति हि ष्माते शुष्मिन्नवया:?? ( वा० ३।४६ ) । 
त्वो यथा--“पीयति/त्यो अनु त्वो गृणाति” ( वा० १२४२ )। इई यथा--“का 
` इमरे पिशङ्गिला” “, ( वा० २३५५ ) । मर्याः यथा--“भराविम या भ्रावित्तो 
अनिनर्गु पतिः" ( वा० १०६ ) । अरे यथा-“अजारे' पिशज्िलछा/ (वा० २३५६) । 
स्विद्यया--“अघः स्विदासा३दुपरि स्विदासी३त्‌'' ( वा० ३३।७४ ) । निपाता इति 
'किम्‌ ? “चिद॑सि मनोसिं” ( वा० ४१६ ) ॥ १६॥ 
उ० भ्र०--वा, च, कम्‌, उ, चित्‌, समस्मात्‌, घ, ह, स्म; त्वः, ईम्‌, 
मर्याः, झरे, स्वित्‌-ये पद अनुदात्त होते हैं; ( निपाताइचेत्‌ = ) यदि ( ये पद ) 
निपात होते हे । ( यदि ये पद ) द्रव्य के वाचक नहीं होते है-यह अर्थ है" 
झ०--एतानि चतुर्दश पदानि भ्रनुदात्तानि स्युः यदि निपातानि भसत्ववंचनानि । 
निपातसंज्ञा तु चादयोऽसत्वे इति पाणिनीयसूत्रात्‌ ज्ञेया । यथाक्रमेणोदाहरणानि-''वातो 
चा मनो बा” । “हृदो वा मनसो वा चक्षुषो वा”। र थिवी च” । “इमा नु कं 
भुवना”। “य उ सम्भूत्यां रता: । “हृदयाविधर्चित्‌” । |'ऊरुष्यो णो भ्रघायतस्स- 
मस्मात्‌?। “प्रा घा ये अरिनिमिन्घते” । “दषे ह गर्भमृत्वियम्‌/ । देवैरस्ति हि षमा ते”। 
“पीयति त्वो अनु स्वो गृणाति” । “का ईमरे” । “आविर्मयाँ आवित्तः” । “झजारे” । 
“का स्विदासीत्‌” । “्रघस्विदासीदुपरि स्विदासीत्‌” ।, निपाता इति किम्‌ ? “चिदसि 
तया” ॥ १६ | छ 


पद्पर्वमामन्त्रितमनानार्थेऽपादादौ ॥.१७॥ | 


सु० अ०--( कोई भी ) पद पुवे मे हो तो सम्बोधन पद (आमन्त्रित) 
( नुदात्त होता है), यदि ( वह आमन्त्रित पद ) अनेक पदार्थों का वाचक 
न हो और पाद के प्रारम्भ में न हो। 

उ०--पदपूर्वमामन्त्रितं यत्पदं तदनुदात्तं भवति; ( ग्रनानार्थे = ) यदि 
तन्नामामूतस्यार्थस्यामिघायकं न भवति; यदि तत्‌ द्विवचनबहुवचने नारम्यत इत्यर्थः । 
( पादादौ = ) यदि च पादादो न भवति । पदपूर्वं भवति यथा-“त्वम ग्ने व्रतपा 
असिं” ( वा० ४) १६ ) । “वयं सोम ब्र्ते तब” ( वा० ३।५६ ) । प्रनानार्थ इति 
किम्‌ ? मित्रस्य मा चक्षुपेक्षष्वमग्तयः” ( वा० ५।३४ ) । “आदित्यान्‌ पत्वान्ति हि । 
देवाः” ( वा० २२१६ ) । प्रपादादाबिति किम्‌? “या वां कशा मधुमत्यहिविना” 
( वा० ७११ ) | ''संसमिद्ु 'वसे वृषन्नग्ने.” ( वा० १५।३० ) ॥ १७॥ 
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उ० भ्र०-पदपुर्यंामन्त्रितम्‌ = पद है पूर्व में जिसके ऐसा सम्बोधन 
( ग्रामन्त्रित ); जो पद ( होता है ). वह अनुदात्त होता है; ( ग्रनानार्थे 5 भनेक 
पदार्थों. का वाचक न होने पर =) यदि वह ( पद ) अनेक पदार्थों का ग्रभिघायक 
( अभिधान करने वाला ). नहीं होता है = यदि वह ( पद ) द्विवचन और बहुवचन में 
प्रयुक्त नहीं होता है-यह अर्थ है। और यदि; ( यादादौ = ) पाद के आदि में 
नहीं होता है । पद पूर्व में होने पर होता हैं जैसे-:'त्वमग्ने ब्रतपा अंसि”। “व॒यं 
सोम ग्रते तव॑” । अनेक पदार्थों का वाचक न होने पर-यह क्यों ( कहा ) ? “मित्रस्य 
मा चक्षेक्षष्वमग्नयः'' । “झादित्यानां पत्वान्विहि। देवाः” । पाद के प्रारम्भ में न 
होने पर-यह क्यों (कहा)? “या वां कशा मधुमत्यश्विना” । “संसमिद्यु'वसे 
वृषन्नग्ने  ॥ २७ ॥ 
झ०--पदं पूर्व यस्येति विग्रहे पदपूर्वमपादादी वर्तमानमामन्त्रितपदं अनुदात्त 
स्यात्‌ । यद्यनेकार्थ न भवति, यदि तत्प्रभृति अन्यद्वाक्यं नारम्यते।``` "` श्रत्रायं भावः- 
पदपूर्वत्वमनानार्थत्वं अपादादित्वं चेति त्रीणि विशेषणानि आमन्त्रितस्य दृश्यन्ते । तत्र 
पदादित्वरूपं विशेषणं क्रचामन्त्रितस्यानियताक्षराया ऋचः पादबद्धत्वेनेतदयावृत्ति- 
सम्भवात्‌ । अनानार्थत्वरूपविशेषणमुभयगतामन्त्रितस्य अनियताच्ञरयजुषः पादमंदधस्वा- 
भावेनापादादित्वव्यावृत्यसम्भवेऽपि नानार्थत्वव्यावृत्तिसम्मवात्‌ । अत्र अनानाथंत्वं नाम 
वाक्यस्यादावेव विद्यमानत्वं विवच्षितमर्थान्तराभावात्‌ । पादादितवरूपविशेषरा तु द्वयोरपि 
सम्बध्यते। तत्र उदाहरणम्‌-“स्वमग्ने ब्रतपा भसि”, “'वयं सोम ब्रते तव” | “उभा 
वामिन्द्राग्नी”, “अस्यां उ देवाः” । पदपूवं किम्‌ ? “र्ने नय '“इन्द्राग्नो झायतम्‌??,। 
_.“आपो हि छा” भ्रपादादी किम्‌ ? “संसमिद्युवसे वृषन्नरने विएकनि  यजुरदाहरणं । 
यथा-“धृष्टिरस्यपाग्ने । आप्यायघ्वमध्निया:”, “नमो वः पितर: शुष्माय'' इत्यादि । 
अनानार्थ किम्‌ ? “रित्रस्य-मा “चक्षुपा सर्वाणिब्ग्भूतानि समीकन्ताम्‌' । अत्र सर्वाणि 
भूवानीत्यसम्बन्धप्रथमाबिभक्तौ च समानरूपत्वान्नानार्थता । आमन्त्रित पदपूर्वमिति किम्‌ ? 
“झरने नय सुपथा राये”, '“भ्रर्नेदव्धायो!?, “गने ब्रतपते” । अपदादाबिति किम्‌ ? 
“अग्ने विश्वान्यर्थं आ” ॥ १७॥ ; 
तेनानन्तरा षष्ठथेकपद्वत्‌ ॥ १८ ॥ 

“सु अ०-उस (आमन्त्रित पद) से प्रव्यवहित षष्ठी उस श्समन्त्रित 

- पद के सहित ) एक पद के समान (मानी जाती है )। _ 
उ०--तेनामन्त्रितेन; ग्रंनन्तरा = आ आ 
आनन्तय चेह देशकृतमर्थकृतं च गुह्यते । देशकृतं पुरस्तादुपरिष्ाद्वा षष्ठधन्त पदमाम "त 
तस्य । भ्र्थकृ तमेकार्थीभावः । एतदुक्तं भवति--यदि तत्‌ षष्ठ्यन्तमामन्ब्रितस्य विशेषणं 
भवति तदैकपदवतस्वरो भवति । एतदुक्त भवति-यदि षष्ट्यन्तं वाक्यादौ पादादौ वा 
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न भवति पदपूवं भवति तदा तदप्यनुदात्तं भवति। अतोऽन्यथात्वे आद्युदात्तं भवति। 
यथा-अपान्नपात्‌- देवी रापोः अपान्नपात्‌’? ( वा० ६२७ ) । यथा ऋषीणान्नपात्‌-- 
“नऋषीणान्नपादवृ णीत (वा० २१६१) । “विश्वासां भुवां पते” ( वा०।३७।१८ ) । 
“उत्तिष्ठ ब्रह्मणस्पते? (वा० ३४५६) । अपादादविति किम्‌ ? “ब्रह्म णस्पते_ त्वमस्य 

१ ( वा० ३४।५८ ) इत्यत्र एकपदवदित्युपदेशादाद्युदात्तत्वं षष्ठ्यन्तस्य भवति । तथा-- 
ऊर्जो नपाज्जातवेदः” ( वा० १२१०८ ) इत्पत्र ऊक्र शब्दस्य षष्ठ्यन्तस्य “ तेना- 
नन्तरा पष्ठ्येक्रपदवत्‌'” इत्यनेन सूत्रेणामन्त्रितस्यानन्तरा षष्ठ्येकपदवत्‌ स्वरं लभते 
इत्येतदुक्तं भवति । अघुना आमन्त्रितेन सह षष्ठया यत्रैकार्थीभावो न भवति तत्रत्यु 
दाहरणभूत सूत्रं शिष्यभ्रान्तिव्युदासाथं स्वयमेव सूत्रकारः पठति ॥ १८॥ 


उ० अ०-तेन = उस सम्बोधन ( आमन्त्रित ) से; ( अनन्तरा = ) 
अव्यवहित; षष्ठी = पष्ट्यन्त पद; एकपदवत्‌ = एक पद के समान; होता है। 
और यहाँ देशकुत ( स्थानक्कत, स्थान पर ग्राघृत, स्थान से सम्वद्ध ) और अर्थकृत 
अव्यवधान ( भ्रानन्तर्यं ) का ग्रहण होता हे । सम्वोधन ( आमन्त्रित ) के पहले 
अथवा वाद में पष्ठ्यन्त पद देशक्ृत ( प्रव्यवघान ) हे । एकार्थीभाव ( एक श्रभिप्राय 
को बतलाना ) ग्र्थकृत ( अव्यवधान ) हे । इसका यह तात्पर्य हे--यदि वह 
पष्ट्यन्त ( पद ) आमन्त्रित ( पद ) का विशेषण होता है तव एंक पद के समान 
स्वर होता है। इसका यह तात्पर्य है--यदि षष्ठ्यन्त ( पद ) वाक्य के प्रारम्भ में 
झथवा पाद के प्रारम्म में नहीं होता है ( और ) उसके पूर्व में कोई पद होता है तव 
वह ( षष्ठ्यन्त पद ) भी अनुदात्त होता है । इससे अन्य प्रकार से होने पर आद्य दात्त 
होता है । जैसे -“अपान्नपातू-“देवी रापो अपान्नपात्‌” । जैये--ऋषीणान्नपात्‌- (त्वाम 
ऋष आर्पेय ) ऋपीणान्न पादव णीत । “विश्व[सां भुवां पते” । उत्तिष्ठ ब्रह्मणस्पते” । 
पाद के प्रारम्भ में न होने पर-यह क्यों ( कहा ) ? “ब्रह्म णस्ते _ त्वम स्य”-यहाँ पर 
“एक पद के समान'-इस उपदेश से षष्ठ्यन्त ( ब्रह्मणः ) का थाद्य दात्तत्व होता है। 
उसी प्रकार “ऊर्जो नपाज्जातवेदः'--यहाँ पर अक्क शब्द के पष्ट्यन्त रूप .( ऊर्ज: का 
आद्य दात्तत्व होता है ) । “उससे अव्यवहित षष्ठी एक पद के समान”--इस सूत्र से यह: 
. कहा गया हैं कि आमन्त्रित से भ्रव्यवहित पष्ठी एक पद के समान स्वर प्राप्त करती है । 
अव -ध्रामन्त्रित के साथ पछी का जहाँ एकार्थीमाव नहीं होता है उस प्रत्युदाहृरणभूत 
सुत्र को शिष्यों को रान्ति के निवारण के लिए स्वयं ही सूत्रकार पढ़ते (कहते) हैं । 
झ०-तेन आमन्त्रितेन ग्रव्यवहिता षष्ठी । षष्ठयन्तं पदमेकपदत्रत्‌ स्यात्‌ । 
अव्यवधानं चेह देशकृतं भ्रर्थकृतं. च ग्राह्मम्‌ । तत्र देशकृतं पर्वक्ृतं परकृतं वा ज्ञेयम्‌ । 
अथङृत त्वंकार्थरूपम्‌ । एतदुक्तं भवति । यदि तत्‌ षष्ट्यन्तमामन्त्रितस्य विशेषणं भवति 
तदैकपदवत्स्वरो भवति। यदि पष्ठ्यन्तं वाक्यादौ पादादौ वर्त्तमानं न भवति तदा 
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अनुदात्तं भवतीत्यर्थः । अतोऽन्यथात्वे आद्य दात्तं भवति । यथा--अपान्नपातु-“देवीरापो 
अपान्नपात्‌” । ऋषीणां नपात्‌ू--“ऋषोणां नपादवृणीत” | भुवां पते--“विद्वासां 
“भुवां पते” । ब्रह्मणः पते--“उत्तिष्ठ ब्रह्मणस्पते” । वाक्यपादाद्यावर्तनं किम्‌ ?**"अपां 
नपात-“'अग्नेरनीकमप आविवेशा भ्रपां नपात्‌” । “ ब्रह्मणस्पते त्वमस्य यन्ता” । एकपद- 
वदित्यु पदेशादन्यत्रादय दात्तत्वं षष्ट्या भवति । “ऊर्जो नपात्‌’' । प्रत्युदाहरणमेतत्‌ । 
इत्यादिदेशकृतार्थकु तानन्तर्योदाहरणम्‌ । अधुना ामन्त्रितेन सह षष्ट्या देशकृतानन्तय- 
सत्वेऽपि यत्रेकार्थभावः न भवति तत्प्रत्युदाहरणमूतं सूत्रं शिष्याणां शोघ्बोधा्थं स्वयमेवाह 
कात्यायनः : 


न पृथिविदेवयजन्योषध्या देवभूरेः पवित्रपते पतित्रपूतस्यापान्न- 
यान्नुणान्नुपते सोमागनेः सोमेन्द्रस्य सोमसुबीर्यस्य सोम विशेषं देवानां 
प्रजापते यस्य यस्य देवाग्ने तवाग्ने बाजश्याग्ने वरुखस्यापो 
अस्माकम्‌ ।। १६ ॥ 


सु० श्र०- ( अधोलिखित स्थलों में एक पद के समान स्वर ) नहीं 

( होता है ) --पृथिवि देवयजन्योषध्याः, देवभूरेः, पवित्रपते पवित्रपूतस्य, 

` अपां नपात्‌, नृणां नपते, सोमाग्नेः, सोमेन्द्रस्य, सोम सुवीर्यस्य, सोम 

विइवेषां देवानाम्‌ , प्रजापते यस्य, यस्य देव, अग्ने तव, अग्ने वाजस्मर,. अग्ने 
वहस्य, आपो ग्रस्माकम्‌ । 20 मळ 


उ०-पृथिवि देवयजन्योबध्याः देव भूरेः पवित्रपते पवित्रपुतस्य 
. झपास्तपात्‌ नुणाम्नुपते सोमाग्नेः सोमेन्द्रस्य सोमसुवीर्यस्य सोम विद्वेषां 
` देवानां प्रजापते यस्य यस्य देव अग्ने तव अग्ने वाजस्य ग्ने वरुणस्य झापो 
अस्माकम्‌ । एतेषामामन्त्रितानां यान्तरा षष्ठी सानेकार्थी मावान्नैकपदवत्स्वरं लभते । 
पृथिवि देवयजनि यथा-“पृथिवि देवयजन्योष॑ध्यास्ते” ( वा० १२३. )॥ देव भूरेयया- 
“वामस्य हि क्षयस्य देव भूरे':” ( वा० ८।६ ) । पवित्रपते पवित्रपूतस्य यथा-' तस्य 
ते पवित्रपते पवित्रपुतस्थ” ( वा० ४४) । अपान्तपाद्यया-“अपान्नर्पाठ्ाति रचन्न- 
` जुर्म” (व्यु०८।२४)। नृणान्नृपते यथा-“त् नू णान्नूपते जायसे शुचिः” (वा०११२७)। 
प्रा सोमाग्नेयथा-“उशिक्‌ त्वं दे'व सोमाग्ने:२ ( वा०८।५० ) । सोमेन्द्रस्य पा: वशी 

प्र ~| न 
“देव सोमेन्द्रस्म".. ( वा० ८५०) । सोम सुवीर्यस्य यथा-“अच्छिन्तस्य ते देव 
सोम सुवीर्य स्थ” ( वा० ७१४) । सोम विश्वेषां देवानां यथा-“ग्रस्मत्सखा त 
देव सोम विश्वे'पाँ दे वानम्‌” ( वा० ८५० ) । प्रजापते यस्य स्‌ नो 
भुवनस्य पते प्रजापते यस्य॑” ( वा० १८४४) । यस्य देव यथा-“यस्य देव दधिषे 

८ 
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पूर्व पेयम्‌” ( वा० ७७ )। अरने तव यथा-“भग्ने_ तव श्रवो बयः” (वा०१२।१०६)। 
भरने वाजस्य यथा-“भरने वाजस्य गोमतः” ( वा० १५३५ ) । अग्ने वरुणस्य 
यथा-“त्वन्नो' अग्ने. बर णस्य विद्वान्‌” ( वा० २२।३) । आपो अस्माकं यथा- 
“आपो अस्माकमन्तरुदरे' सु देर्वाः? ( वा० ४१२ ) । एवमादीन्यन्यान्यपि प्रत्युदा- 
हरणानि द्रष्टव्यानि । यथा-“यस्यौ षधीः प्रसर्प'थ!? ( वा० १२।८६ ) ॥ १६ ॥ 


उ० झ०--पृथिवि देवयजन्योषध्या: ''' ग्रापो अस्माकस्‌--इन भ्रामन्त्रित 
(पदों) की जो भ्रव्यवहित षष्ठी है वह, एकार्थीभाव का अभाव होने से, एक पद. के समान 
स्वर प्राप्त नहीं करती हूँ""। इस प्रकार के अन्य भी प्रत्युदाहरणों को देख लेना 
चाहिए । जैसे-“यस्यौ'षधी: प्रसर्पथ” । 

- झ०---एतेषां पदानां विशेषणा मावादित्यर्थ: । ग्रामन्त्रितानां या अनन्तरा षष्टी 
सानेकार्थीभावान्नेकपदवत्‌ स्वरं लभते । क्रमेणोदाहरणानि । :“पृथिवि देवयजन्योष- 
घ्यास्ते मूकम्‌" । “वामस्य हि क्यस्य देवभूरेः' । “तस्य ते पवित्रपते पवित्रपूतस्य” ॥ 
“अपां नपारप्रतिरक्षन्नसुर्यम्‌”'। “त्वं नृणां नृपते जायसे शुचिः” । “उशिक्त्वं देव 
सोमाग्नेः' । “वशी त्वं देव सोमेन्द्रस्य'' । “'भ्रच्छिन्नस्य ते देवसोम सुवीर्यस्य’ । 
“अस्मत्सखा त्वं देव सोम विश्वेषाम्‌” । “स नो भुवनस्य पते प्रजापते यस्य” । 
“धयस्य देव दधिषे पूर्वपेयम्‌” । “श्नग्ने तव श्रवो वय: । “त्वं नो अग्ने तव'? । “अग्ने 
वाजस्य गोमतः” । “त्वन्नो अग्ने वरुणस्य विद्वान्‌?” । ““यूयमापो अस्माकमन्तरुदरे 
“सुशेवाः! अत्र सर्वत्र ओषध्या इत्यादि षष्ठयन्तं पदं स्वसन्निहितामन्त्रितपदस्य विशेषण- 
त्वाभावान्न सवंत्रानुदात्तमिति भावः । आमन्त्रितस्य विशेषणाभावात्तु तदन्वयो द्रष्टव्यः । 


एवमन्यदपि प्रत्युदाहरणं द्रष्टव्यम्‌ । सूत्रोक्तस्योपलक्षणत्वात्‌ । यथा-''यस्योपधी: 
्रसर्पथ” इति ॥ १९ ॥ 


छुमङ्गल सत्यराजन्विकिरिद्र विलोहित दरिद्रनीललोहित श्रेयस्कर 
भूयस्कराम्बेऽम्बिकेऽम्वालिके शर्य ब्रह्मसंशिते मरुतो अश्विना यव्ये 
गव्ये द्यावापुथिवो उरोजनारे पलीबँज्लाजी३ञ्छाची३न्मीहुप्टम 
शिवतम सहस्राक्ष शतेपृथे बपुपते वतुदावन्‌ ॥ २०.॥ 2 
सु० अ०-(अधोलिखित मन्त्रित श्रनुदात्त नहीं होते हैं) सुमङ्गल 
सत्यराजन, लिप विलोहित, दरिद्र नीललोहित, श्रेयस्कर भूयस्कर, 
रम्ब श्रम्बिकेऽम्बालिके, शरव्ये, ब्रह्मसंशिते, मरुतो . ग्रदिवना, यव्ये गव्ये, 
द्यावापृथिवी उरो, श्रग्ता३इ पत्नीवन्‌, लाजीरन्‌ शाची३न्‌, मीढुष्टम 
शिवतम, सहत्नाक्ष शतेषुधे, वसुपते वसुदावन्‌ । 


द्वितीयोऽध्यायः ११५ 


उ०--सुमङ्गल सत्यराजन, विकिरिद्र विलोहित, दरिद्र नीललो हित, 
श्रेयस्कर भूयस्कर, अम्बेऽम्बिकेऽम्बालिके, शरव्ये ब्रह्मसंशिते, मरुतो 
अहिवना, यव्ये गव्ये, द्यावापृथिवी उरो, अग्ना३इ पत्नीवन्‌, लाजीईन, 
शाची३न्‌, मीढुष्टम शिवतम, सहस्राक्ष शतेषुधे, वसुपते वसुदावन्‌, एतान्या- 
मन्त्रितानि नानुदात्तानि भवन्ति। पदपूर्वमित्यस्यापवादः। सुमङ्गल सत्यराजन्यथा-- 
“सुइलो क सुमङ्गल सत्यराजन्‌” ( वा० २०।४)। विकिरिद्र विलोहित यथा-- 
“विकिरिद्र विलोहित नमस्ते” ( वा० १६।५२ ) । दरिद्र नीललोहित यथा-“अन्ध: 
सस्पते_ दरि द्र नीललोहित” ( वा० १६४७ ) । अत्र सुमङ्गलविकिरिद्रशब्दस्य पादादि- 
त्वादाद्ुदात्तत्वं सिद्धमेवेति तद्विशेषणाथं द्वितीयपदस्योच्यते । एवं सवंत्रेतज्जातीयकेपु 
द्विपदेषु प्रयोजनं द्रष्टव्यम्‌ । श्रेयस्कर भूयस्कर यथा-“'बहकार श्रेयस्कर .,भूयस्कर?' 
( वा० १०२८ ) । अम्बेऽम्म्िके यथा-''अम्वे अमि बकेऽम्बािके न मा नयति कश्चन 
(बा० २३।१८)। शरव्ये ब्रह्मसंशिते यथा-''पर|पत शर॑वय ब्रह्म॑संशिते” (वा० २७।४५) । 
मरुतो अश्विना यथा-“'इता मरुतो अश्विना” ( वा० ३३।४७ ) । यब्ये गव्ये यथा- 
“यव्ये. गव्य एंतदन्नमत्त देवाः'' (वा० २३।८) । द्यावापृथिवी उरो यथा-“द्याव।पृथिदी 
उरो' अन्तरिक्ष” ( वा० ४७७ ) । अग्ना३इ पत्नीवन्यथा- भरनारेइ पत्नी वन्‌ सजूः? 
(वा० ८।१०)। लाजीरेन्‌ शाचीरेन्‌ यथा-“मूर्भुवः स्वर्लाजोरेञ्छाचीरन्‌' 
(वा० २३।८) । मी दुष्ठम शिवतम यथा-“'मीढुष्टम्‌ शिवतम शिवो नः” (वा० १६।५१)। 
सहस्राक्ष शतेषुधे यथा-.“घनुष्ठ' सहस्राक्ष शते षुधे’' (वा० १६।१३) । वसुपते वसुदावन्‌ 
यबा-“मघवा वसुपते वसु दावन्‌” ( वा० १२।४३ )॥ २०॥ 


. उ० ग्र-सुमद्धल, सत्यराजनः"ˆ'वसुपते वसुदावन्‌-ये भरामन्त्रित 
(पद ) भनुदात्त नहीं होते हैं । पद पूर्व में होने पर (झामन्त्रित पद अनुदात्त होता है)- 
इसका अपवाद है । सुमङ्ग सत्यराजन्‌ जैसे-“सुरछो क सुम ङ्ग ज सत्य राजन्‌”। विकिरिद्र 
विलोहित जैसे-विकिरिद्र विलो' हित नम॑स्ते? । दरिद्र नीललोहित जैसै-“अन्धसस्पते 
दरिद्र नोललोहित''। यहाँ पाद के आदि में होने से सुमङ्गल और विकिरिद्र शब्द का 
भाद्युदात्तत्व सिद्ध ही है । द्वितीय पद ( सत्मराजन्‌ तथा विलोहित ) के विशेषण के 
लिए उन ( सुमङ्गल तथा विकिरिद्र ) को ( सूत्रकार ने सूत्र में ) कहा है । इस प्रकार 
सर्वत्र इस प्रकार के द्विपदो में प्रयोजन को समझना चाहिए"*“"“॥ 
झ०---धुमङ्गलेत्यादीन्येकोनत्रिशत्पदानि आमत्त्रितान्यायुदात्तानि स्युः, नानु- 
दात्तानि । पदपूर्वमामन्त्रितस्यापवादः । उदाहरणानि क्रमेण यथा-“सुश्छोक सुमङ्गलः 
सत्यराजन्‌” । “विकिरद्र” इत्यस्य पदादित्वादादयुदात्तं सिद्धमेव विशेषणाथं ग्रहणम्‌ । 
दितीयस्य-पदस्य एवम्‌ । अन्यत्ापयेवंजातीयको दाहरणेष द्रष्टव्यम्‌ । “विकिरिद्र विलोहित 
“'दरिब्रनीललोहित' । “प्रियङ्कर श्रेयस्कर भूयस्कर” । “अम्बे अम्बिके अम्बालिके ।” 
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“'शरय्ये ब्रह्मसंशिते” । “इतो मरुता अरिविना”। “यव्ये गव्ये” । ` “द्यावापृथिवी उरो 
अन्तरिक्ष” । “अग्ना३इ पत्तीवनू” इति माध्यान्दिनोयानामुदाहरणम्‌ । अन्न काण्वानां 
“द्यावापृथिवी उर्वन्तरिक्ष” । “अने वाकपत्नी” इति पाठः । तत्रोरुश्नव्दस्थ गुणाभावेऽपि 
सम्बोधनान्तत्वम्‌ । तथा “अग्ने वाकपत्नी” इत्यत्रापि । अत्र उभयसूत्रस्योपलक्षणत्वात्‌ । 
झाद्या ुदात्तत्वम्‌ यथा-“द्यावापृथिवी उ्वन्तरिक्ष” । “अग्ने वाक्पत्नी” । “भूर्मुवस्वर्ला- 
जी३ेञ्छाचीरेन्‌'”' । सम्वोघनमेतृत्‌। “मोळ हुष्टम शिवतम शिवो न: । “त्वं सहसाक्ष 
शतेषुघे'' । “मघवा वसुप्॒ेः्वसुदावन्‌'' इति ॥ २० ॥ 


सु १ 
. इडोचराणि नव स्तानोचराणि पडग्न्युचराणि चत्वारि भगोत्त- 


राणि चेन्द्रोचरमेक सिनीवाल्युत्तरं च भज्ञापतये ब्रह्मन्निति च ॥ २१॥ 


सु ० अ० -इडा से परवर्तो नौ ( आमन्त्रित पद ), स्वान से परवर्तो 
छः, ग्नि से परवर्तो चार, भग से परवर्ती भो ( चार पद ), इन्द्र. से 
परवर्तो एक, सिनोवालि से परवर्ती भो ( एक पद ) और प्रजापतये से 
परवर्ती ब्रह्मन्‌ ( अनुदात्त नहीं होते हे, ग्राद्युदात्त होते हैं ) । 

कु उ० इडोत्तरारि नवामन्त्रितानि पदानि भाझू दात्तानि भवन्ति । यथा- 

“इडे । र्ते । हव्ये । काम्ये । चन्द्रे । ज्योते' । भ्रदिते । सरस्वति । महिँ । विश्व ति” । | 
( वा० ८४३ ) स्वानोत्तरारिण षडामन्त्रितानि पदन्याद्युदात्तानि भवन्ति | यथा- 
“स्वान । भ्राज । अङ्घारे । वर्म्मारे । हस्त । सुहृस्त । कृशानो” ( वा० ४२७ ) । 
अनुत्तराणि चत्वार्यामन्त्रतानि पदान्याद्युदात्तानि भवन्ति। यथा -“अग्ते । 
इन्द्र । वरुण । मित्र । देव” ( वा० ३३४८.) । भगोत्तराणि च चशब्दाच्चत्वायेवा- 
मन्त्रितानि आद्युदात्तानि भवन्ति। यथा--“भग । प्रणे'तः। भग॑ । सत्य॑राधः । भग॑” 
( वा० ३४३६ ) इब्द्रोत्तरभेकं पदमाद्य्‌ दात्त भवति । यथा- इन्द्र । गोम॑न्‌ ( वा० 
२६।४ ) । सिनीबाल्युत्तरं च । चशव्दादेकमेवामन्त्रितमाथुदात्तं भवति । यथा-सिनी - 
वाछि । पृथुष्टके ( वा० ३४१० ) । प्रजापतये ब्रह्मन्निति च। अत्र बरहमन्नित्या- 
मन्त्रतमायुदात्तं भवति । यथा-“श्रजाप तये_ ब्रह्मन्नश्व॑म्‌” ( वा० २२४ ) ॥२१॥ 

उ० झ०-इडोत्तराणि = इडा से बाद में स्थित; नव = नो; आमन्त्रित 
पद आयुदात्त होते हैं। जैसे-' 'इडे । रन्त । हृब्ये' । काम्ये । चन्द्रे! । ज्योत! अदि ते ॥:.- 
सरस्वति । महि । विश्व ति” । स्वानोत्तराणि :स्वान'से.बाद में स्थित; षद = छः; 
भामन्त्रत पद आयुदात्त होते हैं । जैसे-“स्वान । आज । अड्घारे । बम्भारे । हस्त । 
सुहस्त । कु्जानो” ।. श्रन्युत्तराणि = अग्नि से बाद में स्थित; चत्वारि चार; 
प्रामन्त्रित पद गदयुदात्त होते हैं । जैसे--“अग्ने । इन्द्र॑ । वरण । मित्र । देवाः” । 
सगोत्तराणि च = भगं से बाद में स्थित भो । ( संत्रोक्त ) च शब्द से ( सूचित होता 
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है कि ) चार ही आमन्त्रित भायुदात्त होते” हैं। जैसे--''भर्ग । प्रणे त: । भग.॥ 
सर्त्यराघः । भग”। इन्द्रोत्तरमेकम = इन्द्र से बाद में स्थित एक; पद आय दात्त 
होता है । जैसे-“इन्द्र । गोम॑न्‌” । सिनीवाल्युत्तरं च = सिनीवालि से बाद में 
स्थित भी । ( सूत्रोक्त) च शब्द से ( सूचित होता है कि) एक ही आमन्त्रित 
( पद ) आद्युदात्त होता है । जैसे-“सिनी वालि । पूर्युष्ठके” । प्रजापतये ब्रह्मन्निति 
च = प्रजापतये से परवर्ती ब्रह्मन्‌ भी । यहाँ ब्रह्मन्‌-यह आमन्त्रित ( पद ) आयुदात्त 
होता है । जैपते--“प्रजापंतये_ ब्रह्म न्नश्वम्‌” । 

श्र०--इडोत्तराणि नवामन्त्रितपदानि । इडोत्तराणि इति माध्यन्दिनशाखाभि- 
प्रायेशोक्तम्‌ काण्वशाखिनाम्‌ हव्योत्तराणि द्रष्टव्यमु, सूचकत्वेनोपलक्षणत्वात्‌ सूत्रस्य । 
न वेति [ संखण | शाब्देन ज्ञापितत्वात्‌ । तेन हव्योत्तरारि नवामन्त्रितपदानि स्वानो- 
तराणि पडामन्त्रितानि, अग्न्युत्तराणि चत्वारि, चशब्दात्‌ भगोत्तराएयपि चत्वारि, 
इन्द्रोत्तरमेकम्‌, सिनीवाल्युत्तरं चैकम्‌, प्रजापतये ब्रह्मन्निति चकम्‌, एतानि सर्वाएयादय- ` 
दात्तानि स्थुः । यथा--क्रमेणोदाहरणानि - इडे रन्ते हव्ये काम्ये चन्द्र ज्योते अदिते ` 
सरस्वति महि विश्व तीति । स्वान भ्राज अङ्घारे बम्भारे हस्त घुहस्त कृशानो इति 
अग्ने इन्द्र वरुण मित्र देवाः । भग प्रणेतः भग सत्यराधः भग । एतानि माध्यन्दिनी- 
योदाहरणानि । इन्द्र गोमन्‌ । सिनीवालि पृथुष्टके । प्रजापतये ब्रह्मन्‌ । केचित्‌ ब्रह्मन्तित्यत्र 
राय दात्तत्वं सूचितमिति वदन्ति । तन्न, नेदमामन्त्रितम्‌ किन्तु सप्तम्यन्तम्‌ । ““निशब्दो 
वहुलम्‌” इति तदरूपसम्भवात्‌ । ब्रह्मणः ब्रह्मविषये “ब्रह्मवचंसी जायताम्‌” इत्यर्थसम्मवात्‌। 
“राष्ट्रे राजन्यः” इत्युत्तरवाक्याच्चेति ज्ञेयम्‌ । हव्याद्यादिपदानि पादाद्यमन्त्रितत्वात्‌ 
झाया दात्तानि ॥ २१॥ . 

भूतिराद्य दाम्‌ । २२ ॥ 
` सु० झ०--भूति ( पद ) आद्युदात्त ( होता है) । 

उ ० - अनुदात्ताधिकारो निवृत्तः । इत उत्तरमादयुदात्ताधिकारः प्रवृत्तः । भूति- 
ित्येतत्पदमाद्युदात्तं भवति यथा--“ूत्यै' जागरणम्‌” ( बा० ३०१७ )। नमो 
भूत्यै. येदम्‌” ( वा० १२६५ ) । भूतिरिति किम्‌? “भ,तं च मे भविष्यच्च में” 

( वा० १८११) ॥ २२॥ 
३० झर०--अनुदात्त के अधिकार की निवृत्ति हो गई है । इससे आगे आय दात्त 
का अधिकार चलता है। भूति-यह पद श्राद्युदात्त होता है । जैंसे--“भूत्ये जागरणम्‌ । 
“नमो भूत्यै. येदम्‌” । भूति-यह क्यों ( कहा ) ? भू तं च मे भविष्यच्च मे" । 
झ०--भनुदात्ताधिकारो निवृत्तः । इत उत्तरमा्य दात्ताधिकारः प्रस्तूयते । तत्र 
भूतिरिति पदं आद्य दात्तम्‌ । यथा--“मूत्यै जागरणम्‌” । “नमो भूत्यै” । भूतिः किम्‌ ? 
“भूतं च में भविष्यच्च मे”।। २२ ॥ 
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कदा नरिष्येमपूर्वम्‌ ॥ २३ ॥ 

सु० अ०—न रिष्येम पुर्व में हो तो कदा ( आद्युदात्त होता है) । 

उ०--कदेत्येतत्पदमाद्रुदात्तं भवति, नरिष्येमपुर्व चेद्भवति । यथा-“न 
रिष्येम कदाचन” ( वा० ३४४१ ) ! नरिष्येमपूर्वमिति किम्‌ ? “कदाचन स्तरीरसि” 
( वा० २३४) ॥ २३॥ 

उ० झ०--कदा-यह पद भाद्ुदात्त होता है यदि; नरिध्येमपुर्वम्‌=पूर्व में न 
रिष्येम; होता है। जैसे-“न रिष्येम कदाचन” ।. न रिष्येम पूर्व में हो-यह क्यों 
(कहा ) ? “कदाचन स्त॒रीर॑सि” ! द 

झ०-कदापदमाद्युदात्तं स्यात्‌ नरिष्येमपूवं चेद्भवति। यथा-“न रिष्येम 
कदाचन । नरिष्येमपूर्वमिति किम्‌ ? “कदाचन स्तरीरसि” ॥ २३ ॥ 


आमन्त्रितं च ॥ २४ ॥ 

सु० झ०--आमन्त्रित ( पद ) भी ( श्राद्युदात्त होता हे ) । 

उ०--आ्रासन्त्रितमादुदात्तं भवति यस्यामन्त्रितस्याधस्तात्‌ स्वरो न विहितः । 
कस्य चाघस्तात्‌ स्वरो न विड्तिः ? पदपूवं यन्न भवति, पादादौ वाक्यादौ च यद्भवति ` 
तदाद्ुदात्तं भवति। अपदपुवं भवति यथा-''प्रग्ने गृहपते” ( वा० ३।३६ ) । वाक्यादौ 
अवति यथा--'झग्नयः सगराः” (बा० ५।३४) । “देवा प्राशापाला:” (वा० २२। १६) । 
पादादौ भवति यथा-'या वाद्धूशा मधुम त्यस्विना” (वा० ७११ ) । “विश्वेभिः 
सोम्यं मध्वग्ने ? ( वा०.३३।१०.) । सुमङ्गलादि तु निपातितमेव ॥ २४॥ 

उ० श्र०- जिस आमन्त्रित ( पद ) के स्वर का पहले विधान नहीं किया गया 
है वह आमन्त्रित ( पद ) ( च = भो ) आरद्यदात्त होता हे । (प्रश्न) किस आमन्त्रित 
के स्वर का पहले विधान नहीं किया गया है ? जिसके पूर्व में कोई पद नहीं होता है 
(भोर ) जो पाद के प्रारम्भ में अथवा वाक्य के प्रारम्भ में होता है वह ( आमन्त्रित ) . 
आदयुदात्त. होता है पूर्व में पद न होने पर ( आद्य॒दात्त होता है जैसे-“भग्ने. 
गृहपते” । वाक्य के आदि में ( ग्रादुदात्त ) होता है जसे-“अग्नंयः सगराः” । “देवा 
बाझापालाः” । पाद के आदि में (आद्युदात्त) होता है-'या बां कशा मधुंमत््रश्विना”। 
“विरवे भिः सोम्यं मध्वग्ने ” । ( प्रस्विना ग्रोर अग्ने पाद के आदि में स्थित है) । 
सुमङ्गळ इत्यादि तो `निपातन से (भाद्य दात्त होते है)-यह पहले कहा ही जा चुका है । 

ग०--अपदपूर्वमामन्वितं पादादौ वाक्यादौ विद्यमानमादयदात्तं यत्‌ पदपूव न 
भवति । पादादौ वाक्यादौ विद्यमान चेत्‌ भवतीत्यर्थः । यथा-'परने गृहपतेः’ । अपद- 
पूवंस्योदाहरणमिदम्‌ । वाक्यादौ यथा=“श्रग्नयस्सगराः'' । “देवा आशापालाः” । पादादौ 


यथा-"या वां कशा मधुमती? । “श्विना सूनृतावति” । “अवतत्य धनुष्दवम्‌”। 
“सहस्ाच शतेषुधे” । “विश्वेभिः सोम्यम्‌ मु” । “सरन इन्द्रेण वायुना” । सुरोकाः 
दिनिपातमेव ॥ २४ ॥ 

कृष्णो सृगसंयोगे ॥ २४ ॥ 


सु० झ०--मृग का वाचक होने पर कृष्ण ( शब्द आशुदात्त 
होता है) । 
| उ०--कूष्णशब्द:; ( सृगसंयोगे = ) मृगवचनः; आद्य दात्तो भवति | यथा- 
“कष्णो ऽस्याखरे छः” ( वा० २।१ ) । “कृष्णौ रात्र्या क्षो ज तुः?” (बा० २४३६) । 
मुगसंयोग इति किम्‌ ? “शबा कृष्ण: कर्णो गदभः” ( वा० २४४० ) । भन्न कृष्णशब्दो 
वर्णवचनः वर्णविशेषाभिमतत्वात्‌ ॥ २५॥ 4 
३८० झर का अ; (भृगसंथोगे =) मृग का वाचक होने पर; भादयदात्त 
होता है । जेसे-“ कृष्णो उस्याखरे छः” । “कृष्णो रात्र्या ऋतक्षो' जतूः” । मृग का वाचक 
होने पर-यह क्यों ( कहा ) ? “| कृष्णः कर्णो गंद'भः” । यहाँ पर इष्ण शब्द 
वर्ण ( रंग ) का वाचक है, क्योंकि ( यहाँ ) वर्णं-विशेष ( काला रंग) अभीष्ट है । 
र झ०--क्ृष्णशब्द: मृगवाच्यादयदात्तं स्यात्‌ । “कृष्णोऽस्या्रेष्टः' । “कृष्णो 
रातै” । मृगसंयोग इति किंम्‌ ? “शवा कृष्णः कर्णो गर्दमः” । तथा=“कुष्णवारुणाः' । 
कृष्णदाब्दोऽयं चर्णवाची ॥ २५ ॥ 


व्ययवाँश्चान्तः ॥ २६ ॥ 
सु० अ०--विकारी भ्रस्तः ( शब्द ) भी ( आद्युदात्त होता है )। 
उ०-अन्तःशब्दो द्विविधः व्ययवानग्प्यवाँश्च । यस्य विभक्त्यादिभिविकारो न 
क्रियते सोध्ब्ययवान्‌ । तथा चोक्तमु-- 
“सदूश तरिषु लिङ्गेषु सर्वासु च विभर्क्तिषु । 
वचनेषु च सर्वेषु थन्न व्येति तदव्ययम्‌ ॥ 
इति यस्य पुनविभवत्यादिभिविकारः क्रियते स व्ययवान्‌। स चाद्युदात्तो भवति । 
यथा-“क्मुद्रशच मध्य, चान्त॑श्च” ( वा० १७२ ) । “इयं वेदिः पूरो भन्तः पृथिव्याः 
( वा० २३६२ ) । व्ययवानिति किम्‌ ? “अन्तर्य च्छ मघवन्‌” ( वा० ७४ ) ॥२६॥ 
उ० झ०--अन्तः शब्द दो प्रकार का होता. हैं -व्ययवान्‌ और भव्ययवान्‌ । 
जिसमें विभक्ति ग्रादि के द्वारा विकार नहीं किया जाता है वह भ्रव्ययवान्‌ हँ । वैसा 
कहा भी गया है-“जो तीनों सिङ्गों, सब विभक्तयो और सब वचनों में समान ( एक 
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जैसा ) रहता है और विकार ( परिवर्तन ) को प्राप्त नहीं करता है वह अव्यय होता 
है ।” किन्तु जिसमें विभक्ति आदि के द्वारा विकार ( परिवर्तन ) किया जाता है वह 
व्ययवान्‌ है। ( व्ययवान्‌ न्तः = विकार को प्राप्त करने वाला अन्तः पद =) वह; 
च = भी; आाद्य दात्त होता है। जैसे-“समु द्रश्च मध्य चान्तश्च” । “इयं वेदिः परो 
न्त: पृथिव्याः” । विकार को प्राप्त करने वाला-यह क्यों ( कहा ) ? “अन्तर्य च्छ 
मघवन्‌’ ( यहाँ अन्तः प्रव्यय है, अतः आाद्य दात्त नहीं है.) । 
आ०--अन्तरशब्द: द्विविधः व्यववानव्ययवाँशचेति । यस्य विभक्त्यादिभिविकारः 
स व्ययवान्‌ अनेवम्भूतः झव्ययवान्‌ । उक्तं च-- 
“सदृशं त्रिषु लिङ्गेषु सर्वासु च विभक्तिषु । 
वचनेषु च सेषु यन्न व्येति तदव्ययम्‌?? || इति । 
तत्र विकारवानाचुदात्तः स्यात्‌ । यया-“समुद्रषच मध्यं चान्तश्च परांश्च” । 
ˆ “इयं वेदिः परो अन्तः पृथिव्या अयम्‌” । अयं अन्तश्शब्दोष्कीरान्तः रामशब्दवत्‌ । 
` अन्तः-अन्तौ-अन्ताः। विकारवान्‌ व्ययवानिति किम्‌ ? ““'ग्रन्तर्यच्छ॒ मघवन्‌” । 
“अस्वरन्तरमृतम्‌”” । “भन्तः प्रातरिति” अन्तः अव्ययवान्‌ ॥ २६ ॥ 


प्रः प्रधाने ॥ २७॥ 


सु० अ०--प्रधान ( श्र ) में पर शब्द ( ग्रादयुदात्त होता है ) । 

उ°--परशब्दः; ( प्रधाने = ) प्रधानवचनः = अपरिमितवचन; आद्यु दात्तो 
भवति । यथा-“यस्मान्म जातः परो अन्यो अस्ति ” ( वा० ८।३६ )। “इयं बेदिः 
परः” ( बा० २३।६२ ) । प्रधान इति किम्‌ ? “प॒रो दिवा पर एना पृथिव्याः” 
( वा० १७२९ ) ॥ २७॥ व 


उ० ग्र०--पर शब्द; ( प्रधाने = ) प्रधान का वाचक हो तो अपरिमित , 

. का वाचक हो तो; वह आदयूदात्त होता है। जैसे-“यस्मान्न जातः परो' न्यो - 

अस्ति” | “इयं वेदिः पर” । प्रधान का वाचक होने पर-यह क्यों ( कहा ) ? 
“परो दिवा प्‌ ₹ एना पृथिव्याः” । 

आ०-अधानवचन: परशब्द: प्रा दात्तः स्यात्‌ । यथा-''यस्मान्न जातः परो 

अन्यो भ्रस्ति” । “इयं वेदिः परो अन्तः” । प्रधान इति किम्‌ ? “परो दिवा पर एना 
पृथिव्याः” । अयं परशब्दः अन्यार्थः ॥ २७॥ 


मात्रा च परिमाणे ॥ २८ ॥ 
सू° अ०-परिंमाण ( अर्थ ) में मात्रा भी ( ग्राद्युदात्त होता है) 


द्वितीयोष्ष्यायः १२१ ` 


उ०- मात्राशब्दश्च; { परिमाण = ) परिमाणवचनः, प्रादय दात्तो भवति । 
यथा-“कस्य मात्रा न विद्यते” (वा० २३१४४७) । “गोस्तु मात्रा न विद्यते? 
( बा० २३।४८ ) । परिमाण इति किम्‌ ? “शिभूर्मात्रा प्रभूः पित्रा” (वा०२२।१९) 
अत्र मातृशब्दस्य सम्बन्धिवचनस्यः तृतींयान्तस्यैतदूपं भवति । अतः परिमाणवाची न 
भवति ॥ २८॥ 

उ० ग्र०-मात्रा शब्द; च = भी; ( परिमाण = ) परिमाण का वाचक 
होने पर; आद्य दात्त होता है । जैसे- कस्य मात्रा न बिद्यते” । “गोस्तु मात्रा न 
दियते” । परिमाण अर्थ में यह क्यों ( कहा ) ? “विभूर्मात्रा प्रभूः पित्रा” । यहाँ 
सम्बन्धिवाचक ( माता अर्थ वाले ) मातु शब्द के तृतीयान्त का यह रूप है। इसलिए 
परिमाणवाचक नहीं है । 

झ०--परिमाणवाची मात्राशब्दः झाद्य दात्तः स्यात्‌ । “कस्य मात्रा न विद्यते” 
“गोस्तु मात्रा न विद्यते” । परिमाण इति किम्‌? “'विभूर्माचा प्रमूः पित्रा” । 
अयं मात्राशब्दस्तृतीयान्तः जनन्यर्थकः ॥ २८ ॥ 


दक्षिणा च ॥ २६ ॥ 

सु० अ०--दक्षिणा ( शब्द ) भी ( आद्युदात्त होता है ) । 

उ०--दक्षिणाशब्दश्चा्य दात्तो भवति। यथा--' तस्य. दक्षिणा अप्सरसः? 
( वा० १८४२ ) । “दक्षिणा य॒ज्ञः पुर चु सोम॑ः ( वा० १७४०.) ॥ २९॥ ` 

उ० झ०--दक्षिणा शब्द; च = भी; - थाद्य दात्त होता है । जैसे--“तस्य 
दक्षिणा भरप्सरस:'? । “दक्षिणा य॒ज्ञे पुर एतु सोमः” ॥ , 

= = "2 

झ०= दक्षिणाशब्दोऽप्यादय दात्तः स्यात्‌ । अत्र ्त्रीत्वाद्यविवक्षितम्‌ । तेन 
सर्वलिङ्ग: सर्वप्रत्ययान्तञ्च विवक्षितः । यथा-"दक्षिणा यज्ञः''। “तस्य दक्षिणा 
अप्सरसस्तवानाम” । “दीक्षयाप्नोति दक्षिणाम्‌” । “सन्दक्षिणयोरुचक्षसा'' । “द्यावा- 
पृथिव्पोदक्षिणं पाश्रंम्‌ ॥ ६६ ॥ 


न दश विश्वकर्मा निषद्येन्द्रस्य पातु सदः सदंम्येप ॥ २० ॥ 


सु? अ०--दश, विइवकर्मा, निषद्य, इन्द्रस्य, पातु, सदः आर सदर: 
बाद में होने पर ( दक्षिणा प्राद्युदात्त ) नहीं ( होता है)! 

उ०--दश, विश्वकर्मा, निषद्य, इन्द्रस्य, पाई १ सदः सद्भ्यः, एतेषु 
परमूतेषु दक्षिणाशब्द भाद्य दात्तो न भवति । दश यया--“दश दक्षिणा दर्श प्रतीची : 
( वा? १६६४ ) । विश्वकर्मा यथा-''अयं दक्षिणा विश्वकर्मा” ( वा० १२५५ )। 
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निषद्य यथा-“आच्या जानु दक्षिणतो निषय ” (वा० १६।६२) । इन्द्रस्य यथा-- 
“पुत्रवती दक्षिणत इन्द्र स्याधिपत्ये” ( वा० ३७।१२ )। पातु यथा-“मनो जवास्त्वा 
पितमिदेक्षिणतः पातु? ( वा० ५।११ ) । सदः यथा--“यमने त्रा दक्षिणासद:” 
(वा० ९३६) । सद्भच यथा-/ यमने त्रेम्यो दे वेम्यो दक्षिणासङ्भयः” (वा० ९।३५) । 
उ० झ०--( दश'"सद्भ्येषु = ) दश, विश्वकर्मा, निषद्य, इन्द्रस्य, पातु, 
सदः, सद्भ्यः-ये बाद में होने पर; दक्षिणा शब्द आद्य दात्त; न=नहीं; होता है ।”' 
` ग०-दश्ादिसप्तसु परेषु दक्षिणाशब्दः आद्य दात्तो न भवंति । पूर्वापबादः । 
“प्राचीर्दश दक्षिणा दश । “अयं दक्षिणा विश्वकर्मा” । "आच्या जानु दक्षिगतो 
निपद्य? । "पुत्रवती दक्षिणत इन्द्रस्य” । “पितृभिदक्षिणतः पातु” । “यमनेत्रा दक्षिणा- 
सदः'' । “यमनेत्रेभ्यो देवेभ्यो दक्षिणासद्भधूय:” ।। ३० ॥ 


कणेः स्वाङ्ग ॥ ३१ ॥ 


सू अ०-शरीर के अङ्ग ( अर्थ ) में कणा ( श्रादयुदात्त होता है)। 

उ०--करांशब्दः; ( स्वाङ्को = ) स्वाङ्गाभिधायी; आद्युदात्तो भवति | यथा- 
«प्रं कर्णे भिः श्युणगाम देवाः? ( वा० २५।२१ ) । “ओत्राम्यां कणो तेद॒नीमंधर- 

पेन” ( वा० २५२ ) । स्वाङ्ग इति किम्‌? “श्वा कृष्णः कर्णो गदभः” 

{ वा० २४।४० ) ॥ ३१ ॥ 

उ० भ०-( स्वाङ्के = ) शरीर के अङ्ग का अभिधान करने वाला; करा 
शब्द धाद्य दात्त होता है। जैसे--“भद्रे कर्णे भिः श्युणुयाम देवा “श्रोत्राम्यां कर्णो ` 
तेदनीमंघरकण्ठेन॑” । शरीर का अङ्ग ( अर्थ ) में यह क्यों ( कहा ) ? “शवां कृष्ण 
कणों ग॑द"मः' ॥ ३१॥ 


० = स्वाङ्खवाची कर्णशब्दः झाद्य दात्तः स्यात्‌ । यथा-““भद्रं करोमिः ज्युणुयाम 
र | “करों तेदनीमधरकष्ठेन''। स्वाङ्ग इति किम्‌ ? “इवा कृष्णः कर्णो गर्दमः" । 
अयं कर्णाशब्दः न स्वाङ्गवचनः, किन्तु पशुजातिवाचकः ॥ ३१ ॥ 


महो नपुसके ॥ ३२ ॥ 
सू अ०--नपुसक (लिङ्ग ) में ( विद्यमान) महः ( श्राद्युदात्त 
होता है) । 
उ०-महुस्शब्दः; (नपु सके=) नपुंसकाभिधायो; प्रादय दात्तो भवति। यथा 
“'महंस्थ महो वो भक्षीय” ( वा० २।२० ) । नपुंसक इति किम्‌ ? "महो दे बाय तर्त 
सपर्यत” (वा० ४।३५) । “महो अग्नेः समिधानस्य शर्म णि (वा० ३३।१७) ।।३२।। 
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उ० अ०--( नपु सके = ) नपुंसक का अभिधान करने वाला; सहः शब्द 
आद्युदात्त होता है। जैसे-' 'महेस्थ महो वो अक्षीय”। नपुंसक ( लिङ्ग ) में-यह - 
क्यों ( कहा ) ? “महो दे वाय तदूतं संपर्यंत'” । “महो अग्नेः संमिघानस्य शर्मणि”। . 

झ०--महश्शाब्दः क्लीववाची शादय दात्तः स्यात्‌ । “महस्थ महो वो भक्षोय” । 
नपुंसक इति किम्‌ ? “महो देवाय तदृतं सपर्यत” । “महो श्रग्नेस्समिघानस्य'' । 
उत्सववाची म्यं पुल्लिङ्गः ॥ ३२ ॥ 


श्रवश्च ३३॥ 


सू० अ०--अवबः ( शब्द ) भो ( आशुदात्त होता है ) । 

उ०--श्रवइशब्दो नपुंसकवाच्याद्यदात्तो भवति । यथा-“अरने तव श्रवो 
वर्ष?” ( वा० १२१०६ ) । नपुंसक इति किम्‌ ? “अबश्च मे. श्रुतिश्न मे” 
( वा» १८१) ॥ ३३॥ 

उ० झ०--नपुंसक-वाचक श्रवः शब्द ( च = भी ) आझ्चूदात्त होता है । 
जैसे-''अग्ने तव श्रवो वर्यः” । नपुंसक ( वाचक )-यह क्यों ( कहा) ? “व वद्चं 
में श्रुतिश्न मे” । 

झ०--अवश्शब्द: नपुंसकलिङ्गः भाद्यू दात्त: स्यात्‌ । यथा-“्ररने तव श्रवः । 
नपुंसक इति किम्‌ ? “श्रवश्च मे श्रुतिश्च में” ॥ ३३ ॥ 


अन्धो वीये ॥ ३४ ॥ 

सु० ०--शक्षित ( र्थं ) में प्रन्धः (शब्द) ( श्राद्यदात्त होता है ) । 

उ०--श्न्धणन्दः; ( वीय्यें = ) वोर्यवचनः; भाद्युदात्तो भवति । यथा" 
“प्रस्घस्थान्धों वो भक्षीय” (वा० ३।२०) । वीर्य इति किम्‌ ! “स्वप्नायान्धमर्माय”” 
( वा० ३०१० ) । ''प्न्चन्तमः प्रदिशन्ति” ( वा० ४०६ ) ॥ ३४॥ 

उ० श्र०--( दीर्ये = ) शक्ति का वाचक होने पर; श्रन्धः शब्द आद्यूदात्त 
होता है न - 

` शगू०-वीर्यवाच्यन्धशब्द आय दात्तः स्यात्‌ । “अन्धस्थान्धों वो”भक्षीय । 

वीयं इति किम्‌ ? “भन्धं तमः प्रविशन्ति” । भ्रयमन्त् पवत: मिबिडवाची, पूर्वस्तु वीयंहेतुः 
अन्नवाची । “'स्वप्नायान्धम्‌ ” । अयमन्धशन्द- नेत्रविकलवचन: ॥ ३४ ॥ 


एता वर्ण ॥ ३४ ॥ 
सु० झ्र०--बर्ण (रंग) ( झर्श ) में एता ( प्राद्युवात्त होता है)। 


हु 
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उ०--एताशब्दः, ( वरणं =.) वर्णवचनः; रादु दात्तो भवति। यथा 
“एत ऐन्दर ग्नाः” ( वा० २४८ ) । वर्ण इति किम्‌ ? “एता मे' अन्न इष्टकाः” 
( वा० १७२ ) ॥ ३५॥ र 

उ० झ०- ( वर्श = ) वर्ण का वाचक होने पर; एता शब्द आय दात् 
होता हुँ | जज 

झ०--वर्णवाची एताशब्दः भाद्य दात्तः स्यात्‌ । एता चित्रवर्णा इत्यर्थः । 
(चित्रं किर्मीरकल्माषशबळेताइच कर्पुरे? इत्यमरः । वर्ण इति किम्‌ ? “एता मे अग्ना 
“इष्टका:” । ग्यमेताशब्दः पूर्वपरामदांनार्थ: ॥ २५, ॥ 


रोहितश्च केवल: ॥ २६ ॥ 

सु० ग्र०--संमास में स्थित न होने पर रोहित ( शब्द ) भी ( ग्रायु- 
दात्त होता है) । 

उ०-रोहितशब्दश्च वर्णवचनः; केवलः = भ्रसमासस्थः, भ्राद्यू दात्तो भवति 
यथा--“'रोहिँतो ध्र, त्रो हितः” ( वा० २४२ ) । वर्णवाचोति किम्‌ ? :'रोहि- 
त्कृण्डू णाचो' गोलत्तिका” ( वा० २४३७ ) । केवल इति किम्‌ ? “घूच्ररो हितः 
कर्कन्धुरोहितः? ( वा० २४।२)॥ ३६ ॥ 

उ० झ०--केवलः = समास में स्थित न होने पर; वर्ण-वाचक रोहित 
शब्द; च > भी; भाद्य दात्त होता है ।'*'। र 

अ०--असमासस्थो वर्णवाची रोहितशब्दः आद्युदात्तः स्यात्‌ । “रोहितो 
धुम्ररोहितः? । वर्णावाचीति किम्‌ ? “रोहित्कुण्ड्णाची गोलत्तिका” । अयं रोहितशब्द 


कृष्णमृगविरोषवाची । केवळ इति किम्‌? “धूम्रश्चासौ हितश्च ूम्ररोहितः'? इति 
समस्तोऽपम्‌ ॥ ३६ ॥ / $ 


यन्त्री राट्‌ ॥ ३७ if नि 
सु० झ०--राट्‌ बाद में होने पर यन्त्री ( शब्द श्राद्यूदात्त होता है.) 


`  उ०-यत्त्रीशन्द आयत्तो भवति, राद्परब्वेड्भवति। यथा “यन्त्र 
राट्‌” (वा० १४।२२)। राट्पर इति किम? “यन्व्यसि यमनी” (वा० १४।२२)॥३७॥ 


उ० झ्र०--यदि राट्‌ बाद में होता है तो यन्त्री शब्द भाद्य दात्त होता है!” 


झ०- यन्त्रीशब्दः आद्य दत्ता: स्यात्‌ राट्शब्दे परे। यथा-“गन्त्री राट्‌' वि 
राट्पर इति किम्‌ ? “यन्त्रयसि यमनी” ।। ३७॥ 
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आषधीरनामन्त्रिते । ३८ ॥ 


सु० अ०--प्रामन्त्रित न होने पर श्रोषधीः (शब्द ग्राद्युदात्त होता है) 

उ०--झोषधीशब्द:; ( नामन्त्रिते = ) अनामन्त्रितविषयः; आद्युदात्त 
भवति । यथा- या ओषंघी: पूर्वा जाताः” ( वा० १२७५ ) । अनामन्त्रित इति 
किम ? “यस्यौ'षधी: प्रसर्पथ” ( बा० १२८६ ) ॥ ३८॥ 

उ० झ०- ( अनामन्त्रिते = ) ग्रामन्त्रित के क्षेत्र को छोड़कर अन्यत्र; 
ओषधी शब्द माद दात्त होता हा" र 

झ०--अनामन्त्रित ओषधीशब्द आद्युदात्तः स्यात्‌। यथा --“या श्रोषधीः 
पूर्वा जाता?” । श्रनामन्त्रित इति किम्‌ ? “यस्यौजघीः प्रसर्पथ'?। हे ओपध्य इत्यर्थः । ` 


सर्वं विश्व मानुषाशाः स्वाहा बाज: पयो नमः ।। २६ ॥ 
सु० झ०- सर्व, विशव, मानुषा, श्राशाः, स्वाहा, वाजः, पयः और 
नमः ( झाद्युदात्त होते हैं ) । 
___ उ०--सर्वे, विशव, मानुषा, आशाः, , स्वाहा, वाजः, पथ नमः 
एतानि पदान्याद्यू दात्तानि भवन्ति । सत्र यया- सबै निम पा जज्ञिरे” (वा० ३२।२)। 
विश्व यथा--“यत्र विश्व भवत्येव'नीडम्‌” ( वा० ३४।३ ) । मानुषा यथा “दैव्य 
मानुंषा युगा” ( वा० १२।१११ ) आशा यथा--“विश्वा प्राशाः प्रमुद्धन्मानुंषीभियः' 
(वा० २७७७ ) स्वाहा यया - “हि ङकाराय स्वाहा” ( वा० २२७ ) । वाजः 
यथा--' वाज॑श्च मे” (वा० १८१) । पयः यथा--"पयः पृथिव्याम्‌” (वा० १८१६) 
नमः यथा--“नमो हिर॑ण्यवाहवे” ( वा० १६।१७ ) ॥ 
उ० ग्र०- सवे **नमः-ये पद माद दात्त होते ही” 
श्र०--सर्वआदीन्याद्य दात्तानि स्युः । अविशेषात्‌ सर्वलिङ्गानि गृहान्ते । 
क्रमेणोदाहरणानि - “सवै निमेषा जज्ञिरे” । “पुरुष एवेदं सर्वम्‌” । “विश्वे अद्य । 
“यत्र विश्वम्‌” । “व्यं मानुषा युगा? ॥ “बिश्वा आशाः. प्रमुज्चन्‌ मानूषीभियः'' । 
“ हिङ्काराय स्वाहा । “हिङक्कताय स्वाहा”। “वाजश्च मे? “पयः पृथिव्याम्‌'। “नमोऽस्तु 
सपेम्यो ये के च” । “नमो हिरण्यबाहवे” । ““नमस्लुत्या च'। “तेस्यो नमः ॥ ३६ 
~ आसि शिवा सुषदा पयस्त्रती यचे मधुमतोरवचेस्रानोजिष्ठो 
आजिष्ठः शुष्मिणी भद्रवाच्याय वन्यो मेष्यो ` यमादित्यखितः सोमेन 
- स्वसेत्येतेषु ॥ ४० ॥ Pn 
० ग्र०-शिवा, सुषदा, पयस्वती, यत्ते मधुमतीः, न्‌, 
जाऊ झाजिष्ठः, शुष्मिशी, भद्रवाच्याय, वन्यः मेष्यः, यनः झादित्यः 
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त्रितः, सोमेन और स्वसा-ये बाद सें होने पर असि ( झायुदात्त होता है ) । 

उ०--शिवा, सुषदा, पयस्वती, यत्ते, मधुमतीः, वर्चेस्वान्‌, ओजिष्ठः, 
स्ाजिष्ठः,. शुष्मिणी, भद्रवाच्याय, वन्द्यः, सेध्यः, यमः, श्रादित्यः, त्रितः, 
सोमेन, स्वसा । भ्रसीत्यधस्तादनुदात्त उक्तः । स एतेषु परभूतेषु आच दात्तो भवति \ 
शिवा यथा--“सुक्ष्मा चासिं शिवा” ( वा० ११२७ ) सुषदा यथा-“स्योोना चासि 
सुषदा” ( वा० ११२७) । पयस्वती यथा-“ऊर्ज स्वती चासि पर्यस्वती च”। 
(बा० ११२७) । यतते यथा--"'यो/ऽस्यां पृथिव्यामसि यत्ते” ( बा ५।६ )। 
मघुमतीर्यया-- “येषा मागोऽसिं मधुमतीः” ( वा० ७।१)। वर्चस्वान्यया--“वं 
दे वेष्वसि. वर्च स्वान्‌” ( बा० ८३८.) । ओजिष्ठः यथा--"त्वं दे वेष्वस्पोजिष्ठ:” 
( वा० ८३६ ) । भ्नाजिष्ठ: यथा--“'त्वं दे वेष्वसि भ्राजिष्ठः ( वा० ८४० ) । 
शुष्मिणी यथा-- सुरा त्वमसि शुब्मिणी ” ( वा० १६७ ) भद्रवाच्याय यथा-- 
“होतरसि . भद्र वाच्याय” ( वा० २१६१ ) । वन्यः यथा-/इब्यश्लासि वन्द्यः” 
(वा० २६।३ ) । मेष्यः यथा-''आशुश्चासि मेध्य॑श्च सप्ते” ( वा० २६।३ ) । 
यमः यथा-“असि यम?” ( वा० २९।१४-) । आदित्यः यथा-“अर्स्यादि त्यो अर्वन्‌” 
(वा० २११४ ) । त्रितः यथा-“प्रसिं त्रितो गुह्येन” ( वा० २६।१४ ) । सोमेन 
यथा-“असि सोमेन” ( वा० २९।१४ ) । स्वसा यथा--या दे व।नामसि. 
स्वरसा” ( वा० ३४।१० ) ॥ ४० ॥ 

उ० झ० शिवा” स्वसा । असि को पहले अनुदात्त कहा गया है । एतेषु= 
ये ( शब्द ) बाद में होने पर; वह ( = असि पद ) आद्य दात्त होता है।"””। 

झ०- भसीति सूत्रेणासिशब्दः पूर्वमनुदात्तोऽभिहितः। तस्यायमपवादः । भसि- 
शब्दः शिवादिसमदशसु परभूतेषु आद्य दात्तः स्यात्‌, यथाक्रमेणोदाहरणानि-'“सुच्मा चासि 
शिवा चासि” । “स्योना चासि सुषदा चासि”। “ऊर्जस्वती चासि पयस्वती च” । 
“योऽस्यां पूथिव्यामसि यत्ते” । “येषां भागोःसि मधुमतीर्न इषस्क्कधि” । “त्वं देवेष्वसि ' । 


` “वर्चस्वानहम्‌” । '“भोजस्वांस्त्वं देवेष्वसि” । “ओजस्वानहम्‌”” । “भ्राजस्वांस्त्व देवेष्वंसि” । ` 


“आजस्वानहम्‌” || “सुरा त्वमसि शुष्मिणी सोम: । “होतरसि” “अद्रबाच्याय प्रेषित: 
£'इड्यश्चासि वन्द्यश्च वाजिन्‌'” । “भ्राशुश्चासि मेघ्यरच सप्ते'! । “असि यमो अस्या- 
-दित्यो भर्नु” । “रसि त्रितो गृह्ये” । ““यसि सोमेन समया? । “था देवानामसि 
स्वसा” । एतेष्वेव किम्‌ ? “गर्भो अस्योषधीनाम्‌” । “चिदसि तया” । “'रयिमान्‌ 
पुष्टिमानसि'' । “शिवाः कृत्वा” ॥ ४० ॥ 


ब्रनदारत्नधाभ्यां च ॥ ४१ ॥ 


सु श्र०--धनदा शोर रत्नधा से परवर्ती ( झसि पद) भी | 


( ग्राद्युदात्त होता है ) । 


द्वितीयोऽध्यायः २२७ 


उ०-घनदाएत्तघाभ्या परोऽसिशब्द भ्नाद्यू दात्तो भवति । धनदा यथा- 
“त्वं हि धनदा असि” ( वा० ९२८ ) । रत्नघा यथा-'“त्व हि रस्त॒षा गसि” 
( वा० २६।२१ ) ॥ ४१॥ 

उ० अ०--(धनदारत्नधाभ्मास्‌ = ) घनदा और रत्नधा से; परवर्ती असि 
शब्द; ( चः= भी ), आाद्यूदात्त होता है । घनदा जैसे-“त्वं हि घ॑नदा प्रसि” ॥ 
रत्नधा जैसे-“'त्वं हि रत्ना ग्रसि 7 । 

झ०-झाम्यां परोऽसिशब्द आद्युदात्तः स्यात्‌ । “'त्वं हि घनदा असि” । 
माध्मन्दिनीयानामुदाहरणमेततत्‌ ॥ ४१ ॥ 


रायोऽपोषे ॥ ४२ ॥ 


सु० अ०--पोष वांद में न होने पर रायः ( ग्राद्युदात्त होता है) 

उ०--राय इत्येतत्पदमपोषे परे चाद्यूदात्त भवति। यथा-'त्वे रायो मे 
राय॑: ( वा० ४।२२ ) । अपोष इति किम्‌? “मा वयं रायस्पोषेण वियौ षम” 
( वा० ४२२ )॥ ४२॥ 

उ० ०--झपोषे = पोष बाद में न होने पर; रायः-यह पद आदुदात्त 
होता है । `" 

झ०--राय इत्येतत्‌ पदम्‌ ाद्य दात्त स्यात्‌ पोषशब्दश्चेत्‌ परो न भवति। “त्वे . 
रायो अस्मे रायः” । रैशब्द इत्यनुक्त्वा राय इति प्रत्ययविशोषान्तस्य ग्रहणं किम्‌ ?` ` 
“राया वयम्‌” । “रायेऽनु यं जज्ञतू रोदसि” । पोष इति किम्‌? “मा वयं 
रायस्पोषेण'' ॥ ४२ ॥ 


न भागमीशिषयोः ॥ ४३ ॥ . 
० झ०--भागम्‌ शौर ईशिषे वाद में होने पर (रायः पद आद्युदात्त) 
नहीं ( होता है ) । | क 
३०--राय इत्येतत्पदं भागमोशिषयोः परयोराचदातं न भवति | भागं 
यथा--“रायो . आगम्‌” ( वा० ३४।२३ ) । ईशिषे यथा- राय ई शिषे” 
( वा० १४७१ ) 0७ ४३ ॥ 
उ० झ०--भागसी शिषयोः = भागम्‌ और ईशिषे बाद में होने पर; रायः- 
यह पद आद्य दत्त; न नहीं; होता है \ । : 
` झ०--राय इति पदं भागमीशिषयोः परतः आद्य दात्तो न स्यात्‌ । पूर्वापवाद: । 
“रायो भागं सहसावत्‌' । “त्वं साहस्रस्य राय ईशिषे” ॥ ४२ 0 


२२८ वाजसनेयिप्रातिशाख्ये 
त्रिधा बद्धहितयो: ॥ ४४ ॥ 


सु० भ्र०- बढ और हित बाद में होने पर त्रिधा ( शब्द झाद्युदात्त 
होता है ) । 
०-त्रिघाशब्दो बद्धहितयोः परयोराद्य दात्तो भवति । बडो यथा-“्रिषा 
बद्धो वृ षभो रो रवीति” ( वा० १७।९१ ) । हितं यथा-“त्रिध हितं पणिमिर्गु ह्य 
मानम्‌” ( वा०१७।६२ ) ॥ ४४ ॥ 
उ० झ०--बद्धहितयोः = बद्ध और हित वाद में होने पर; श्रिधा शब्द 
आद्य,दात्त होता है । 


«- झ०-न्रिघा बद्धहितयोः परतः आद्य दात्तः स्यात्‌ । “त्रिधा बद्धो वृषभ 
“'त्रिघा हितं पणिभिः'' । एतयोः किम्‌ ? “त्रेधा निदघे पदम” ॥ ४४ ॥ 


पुकृतम्भूते ॥ ४५ ॥ 
सु० अ०- भूतकाल ( अर्थ ) में सुकृत ( शब्द श्रादय॒दात्त होता है ) । 
उ०--सुकृतशब्द:; ( भूते = ) भूताभिवायी; श्राद्यदात्तो भवति। यथा- 


“उरुः पृथु: सुकृतः कत्तु भिर्भूत्‌”' ( वा« ७३९ ) । भूत इति किम्‌ ? “सु क्तं च मे 


सुकृतं च मे” ( वा० १८५ ) ॥ ४१ ॥ 
उ० अ०--( भते =) भूतकाल का श्रभिघायक ( वाचक ); सुकृत शब्द 
आद्य दात्त होता है । जसे-' उरुः पृथु सुकत: कतृ मिभूत्‌” । भूतकाळ ( अर्थ ) में- 
यह क्यों ( कहा ) ? “सूक्त च में सुकृतं च मे” । 
झ० -सुक्ृतमित्येतत्पदमाद्यदात्तं स्यात्‌, यदि भूतवचनम्‌। यथा-सुकृत 
कर्तृभिभूंत्‌” । सुकृतशब्दोऽयं भूताभिघायी । भूत इति किम्‌? “सूक्त च मे सुक्त 
मे” | अयं न प्राणिवाचकः ? किञ्च पुण्याभिघायकः ।। ४५ | 


हिरुदाचानि ॥ ४६ ॥ 
सु० अ०--( श्रव ) द्विरदात्त ( दो उदात्त वाले ) ( पदों को कहा 
जायेगा ) । 
उ०--द्विरुदात्तं येषु तानि पदानि. ( = द्विरुदात्तानि )*। वच्यन्त इति 
सुत्रशेषः । अघिकारसूत्रमेतत्‌ ॥ ४६ ॥ 
उ० झ०--( द्विर्दात्तानि = ) दो उदात्त हैँ जिन ( पदों ) में वे पद। 
( सूत्र-पूति के लिए ) सूत्र में ‘कहे जायेंगे-यह जोड़ना चाहिए । यह अधिकारसूत्र हत 
झ०--द्विरुदात्तौ येषु पदेषु तानि पदानि द्विर्दात्तानि । वक्ष्यन्त इति सूत्रशेषः । 
अघिकारसुत्रमेतत्‌ ॥ ४६ ॥ 


द्वितीयोध्ष्यायः . ः वव 


बृह्स्पतिवनस्पतिर्नेराशसस्तनतप्तरे ` तनतपाननक्तोपासोपासानक्ता 
द्यांवांपुथथिवो द्यावाक्षामा क्रवृदचाम्यामेतवा अन्वेतवा इति च ॥ ४७॥ 
सु० श्र०--बुहस्पतिः, वनस्पतिः, नराशंसः, तनूतप्त्रे, तनूनपात्‌, 
नक्तोषासा, उषासानक्ता, द्यावापुथिवी, द्यावाक्षामा, कतूदक्षाभ्याम्‌, एतवे 
आर अन्वेतवे ( हविरुदात्त हैँ) । a 


उ०-बृहुस्पतिः (.वा० १७४० ), वनस्पतिः ( वा० २०४५ ), नराशंसः ` 
(वा० २०१७ ); तनूनप्त्रे (वा० ५५ ), तनूनपात्‌ (वा० २०३७), नक्तोषासा 
( बा० १२।२), उषासानक्ता, ( वा० २०,४१ ), ्यार्वापृ्िवी ( वा० १७।२० ), 
सा .( वा० १२२ ) । क्रतू दक्षाम्पाम्‌ ( बा० ७२७ ), एतवै (वा० १७६७), 
अन्वेतवे ( वा० ८२३ ), एतानि -पदानि ढिरुदात्तानि भवन्ति । अदेवताइन्द्ार्थम्‌ 
झारम्मः । प्रचुराण्येवोदाहरणानि ॥ ४७ ॥ डु 
उ० श्र०--बहस्पतिः "`` -अन्वेतवे-ये पद द्विरुदात्त ( दो उदात्तो वाले ) 
होते हैं जो देवताइन्द नहीं हैं. उनके लिए ६ यह सूत्र ) भारम्म (.किया गया है) । 
उदाहरण बहुत हैं । 
अ०-- वृहस्पतिरित्यादि्वादशपदानि द्विरुदात्तानि स्युः । अविशेषात्‌ सर्वविभ- 
क्त्यन्तानि । भ्रदेवतादन्द्वार्थो$्यमारम्म: । क्रमेणोदाहरणानि-“प्राइनामि वृहस्पतेमुखेन ` । 
“इन्द्र आसां नेता बृहस्पतिः । “बनस्पतिरवसुशे न पाशैः” । “नराशंसः प्रति. | 
“व्तनूनप्त्रे शाकत्रराय” । “तनूनपात्‌ प्रतियज्ञस्य घाम? । “'तनूनपाच्छुचित्रत:'' । 
“नक्तोपासा समनसा” । “उषासानक्ता वृहती बृहन्तम्‌” । “वृक्ष मास यतो द्यावापृथिवों । 
“द्यावाक्षामा रुक्मः” । “क्रतुदक्षाम्यां मे वर्चोदाः' । “कन्या इव वहतुमेतवा न" । न 
' तनूनपात्‌ पथे । तनूनपाच्छब्दः द्विर्दात्तः । स च पथशब्दै परे न द्विरुदात्तः स्यात्‌ । 
यथा-"तनूतपात्पय ऋतस्य ॥ ४७ ॥ प 


देबताइन्द्वानि चानामन्त्रितानि ॥ ४८ ॥ 
सु० ग्र०--सम्बोधन ( आमन्त्रित ) न होने पर देवताइन्द (देवताओं 
के नामों से बने हुए इन्र समास ) भी ( द्विर्दात्त होते हैँ) । 
उ०--देंवताहन्द्रानि च द्विरुदात्तानि भवन्ति आमन्त्रितानि वर्जयित्वा । यथा- 
“अग्नीपोमाम्यां जुष्टं गृह्णामि” ( वा० ११० ) । “सि तराबरणाम्या त्वा" 
( वा> ७२३ ) । देवताइन्द्ानीति किम्‌ ! “ऋष्सामयोः शिल्पे ”' ( वा» ४९ ).। 
“दीक्षातपसो स्तनूरसि” (वा० ४२ ) । प्रनामन्त्रितानीति किम्‌ ? “तान्ये नु मित्रा- 
बरुणा” ( वा० ७१० ) । चशब्दादधस्तनसूत्रविहितान्यनामन्त्रितानि हिरुदात्तानि 
€ 


- १३० वाजसनेयिप्रातिणास्ये 


भवन्ति । प्रामन्त्रितानि त्वामन्त्रितस्वरं लभन्ते । यथा-बृहस्पते अति यदर्यो अर्हा त्‌ 
( वा० २६३ ) । “तनू नपात्पथ ऋतस्य यानान्‌” ( वा० २६।२६ ) ॥ ४८ ॥ 


उ० अ०--( अ्नामन्त्रितानि = ) सम्बोघन-पदों को छोड़कर अन्यत्र; 
देवताद्रन्द्रान = देवताओं के नामों से निष्पन्न द्वन्द्व समास; च = भी; द्विर्दात्त 
होते हैं । जैसे-अग्नीषोम[म्यां जुष्टं गृह्णामि” । “मित्रावरुणाम्यां त्वा” । देवताइन्द् 
( देवताम्रों के नामों सें बने हुए द्वन्द्व समास )-यह क्यों ( कहा ) ? “ऋक्सामयोः 
शिल्पे” । “दोक्षातपसो स्त॒नूर!स” । सम्बोधन पदों को छोड़कर अन्यत्र-यह क्यों 
(कहा ) ? “तां धे नुं मित्रावरुणा” । ( सूत्रोक्त) च शब्द से सूचित होता है कि) 
पूर्ववर्ती सूत्र ( २।४७ ) में विहित ( पद ) सम्बोधन न होने पर द्विरुदात्त होते हैं । 
सम्बोधन-पद तो सम्बोधन-पद के स्वर को प्राप्त करते हैं। जैसे-“बृहस्पते_ अति 
यदर्यो भहा त्‌” । “तन्‌ नपात्पथ ऋतस्य यानान्‌” 


आ०- देवताद्वन्द्वानि दविरुदात्तानि स्युः आमन्त्रित वर्जयित्वा । “ञ्रग्नीषोमाम्यां 
. स्वा जुष्टं प्रोक्षामि” । “ मित्रावरुणाभ्यां त्वा देवा धुवं गृहामि’? । देवतादन्द्वानीति किम्‌ ? 
“ऋक्सामयोः शिल्पे स्थः' । नायं देवताद्रन्ः ऋक्‌सामशब्दयोेदःर्थकत्वात्‌ । तथा- 
“दोच्चातपसोस्तनूरसि' । अनामन्त्रितानि किम्‌ ? “तां धेनुं मित्रावरणा''। अधस्तन- 
सूत्रविहितान्यप्यनामन्त्रतान्येव द्विरुदात्तानीति द्रष्टव्यम्‌ । यथा-“बृहस्पते भ्रति’ “'तनून- 
पात्पथः'' । एतदूइयमादय दात्तम्‌ । “वनस्पतेऽव” । क्वचित्पुस्तके न तनूनंपात्‌ पथ इति 
_सूत्रं नोपलभ्यते । तस्मिन्‌ पक्षे आमन्त्रितत्वादेव “तनूनपात्पथ ऋतस्य’ इत्यत्र द्विर- 
दात्तामावः सिद्ध: ॥ ४८ ॥ 


इन्द्राइहस्पतिभ्यामिन्द्राइहस्पती इति त्रीणि ॥ ४६ ॥ 


सु० अ०--इन्द्राबृहस्पतिभ्याम्‌ और इन्द्राबृहस्पती में तीन ( भ्रक्षर 
उदात्त होते हैं ) । 

उ०--इन्द्राबहस्पतिभ्यामिन्द्राबहस्पती इत्येतयोः पदयोः त्रीण्यक्षराणयु- 
दात्तानि भवन्ति। इन्दरावृहस्पतिम्यां यथा-“इन्द्रावृहस्पतिम्यां त्वा देवाव्यं यज्ञस्य 


(बा० ७२३) । इन्द्रावृहस्पती यथा-“इन्द्रावृ ह स्पती ऊरुम्य|म्‌'' (वा० २५।६) ॥४९॥ 
उ० झ०-इन्द्राबुहस्पतिभ्याम्‌ प्रौर इन्द्राबहस्पती-इन दो पदों में;. 


त्रीणि तीन सक उदात होते हैं । इन्द्रावृहस्पतिम्याम्‌ जैपे-“इन्द्राबृहस्पर्तिस्याँ 
त्वा देवाव्यं यज्ञस्य” । इन्द्रावृहस्पती जैसे-“इन्द्राबु हस्पती' ऊरुम्याम्‌” ॥ ४६ ॥ 


-भनयोः त्रीण्यक्षराणि उदात्तानि स्युः । “इन्द्राबृहस्पतिम्यां त्वा देवा युवं 
गृह्णामि” । “इन्द्राबृहस्पती ऊरुभ्याम्‌” ॥ ४९ ॥ 
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सर्वमग्नारेइ लाजी२ऽ्छाचीरेनिति विभात्राशि च ॥ ५० । 


'. सु० अ-श्रग्ना३इ, लाजी३न्‌ शौर शाचो३न्‌ सर्वोदात्त ( होते हैँ.) 
और ( इनमें तीन अक्षर ) तीन-तीन माशाओं बाले ( होते हैं )। . 

उ०-गग्ता३इ लाजीरन्‌ शाची३न एतानि पदानि सर्वोदात्तानि भवन्ति 
शिमाञ्राणि च त्रोण्यक्षराण्येतेषु पदेषु भवन्ति। यथा--“'अंग्ना३इ'' (वा० ८।१०) ॥ 
इह आकारस्त्रिमात्रः। “लाजीरेन्‌” ( वा० २३८) । ,इहेकारः। “शाचोउन्‌ 
( बा० २३।८ ) । इहेकारः ॥ ५० ॥ 9४ 

उ० झ०--अग्ना३इ, लाजीरन्‌, शाचीईन्‌- ये पद; (सवम ) 
सर्वोदात्त; होते हैं; च = मरौर; इन पदों में तोन भ्रचर; छ्िमाशारश्यि = तीन मात्रा 
वाले; होते हैं । जैसे-“अग्नारेइ'' । यहाँ ध्राकार तीन मात्राओं वाला है। “लाजीरन्‌''॥ 
यहाँ ईकार ( तीन मात्राझों वाला है) । “शाचीरेन्‌”--यहां ( भी) ईकार ( तीर 
मात्राओं वाला है ) । 

श ०-एतानि सर्वोदात्तानि स्युः। तेषु त्रीण्यक्षराणि त्रिमात्राण च स्युः॥ 
यथा--“ भरना ३इ” इत्यत्र प्राकारः “छाजीरेन्‌ शाची रेन” इत्यत्र इकारश्च त्रिमात्रः, 
स चोदात्तः, तत्पूर्वोष्प्युदात्त इत्ययः ॥ ५० १ _ 


प्रणवश्च ॥ ५१ ॥ 


` सुर अश्रम्‌ भो (सर्वोदात्त तया तीन माश्राश्रों वाला होता है) 
उ०-प्रणाबइच सर्वोदात्तो भवति त्रिमात्ररच। यथा--“ओश्म्‌ खं ब्रह्म” 
( वा० ४०१७ ) ॥ ५१ ॥ 
_ उ० अ०--प्रणवइच = घोरम्‌ भी; सर्वोदात्त होता है और तीन मात्राव्यें 
बाला मी ( होता है ) । जैसे-/ओउम्‌ खं ब्रह्म । 
झ०--प्रणवः सर्वोदात्तः स्यात्‌ । त्रिमात्रश्च । “'ओरेम्‌ क्रतो स्मर” ॥ ५.१ ॥ 


विवेशार इति चालुदात्तम्‌ ॥ ५२ ॥ 
। सुई भ्र०--विवेशा३ ( पद ) झनुदात्त भो ( होता है ) । 
उ०-विवेशा३ इत्येतत्पदम्‌; ( अनुदात्तम्‌ ) सर्वानुदात्तम्‌; भवति ` 
अन्त्यमक्षर चास्य त्रिमात्रं भवति । यथा--“तिषु विश्व भुवनमाविवेशांरेः' । ( वा० 
२३।४६ ) । इहाकारस्त्रमात्रः। अनुदात्तमिति किम्‌ ? “विश्व भुवनमाविवेश 
(वा० २३॥५० ) ॥५२॥ 
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३० श्र०--विवेशा३-- यह पद; ( श्रनुदात्तम्‌ = ) सर्वानुदात्त; होता है 
“बोर इसका अन्तिम अक्षर तोन मात्राओं वाला होता है । जैसे - “देषु विश्व भुवन- 
माविवेशा३” । यहाँ आकार तीन मात्राओं वाला है। अनुदात्त यह क्यों ( कहा ) 
विश्व भुवनमाविवेश ” 


झ०--एतत्सर्वानुदात्त॑ तस्यान्त्याक्षरं त्रिमात्रं च स्यात्‌ । “तेषु विश्वं मुवनमा- 
विवेशां३” । अत्र अन्तिमसूत्रात्‌ पूर्वमिति पदमपक्नुष्य विवेशेति पदस्य विशेषणं कार्यम्‌ । 
तेन “केध्वन्तः पुरुष आविवेश” इत्यस्य च न त्रिमात्रत्वम्‌ । तथा “अवराम आविबेश'. 
इत्यादेः केवलस्य प्रदेशान्तरस्यापि न त्रिमात्रत्वम्‌ । अनुदात्तं किम्‌.? “येषु विश्व 
अुवनमाविवेश” । पत्र यद्वृत्तयोगात्‌ न सर्वानुदात्तत्वम्‌। न विधेयम्‌। “आज्गातमा' 
अन्त्रिवत्‌” इत्यनेनैध सिद्वम्‌ । त्रिमात्रमेव विधेयम्‌ ॥ ५२॥ , 
आसीरेदिति चोत्तरं विचारे ॥ ५३ ॥ 


सु० ग्र०--विचार ( श्रथं ) में विद्यमान दूसरा आसी३त (सर्वानुदात्तः 
“होता है ) झर ( इसका अन्तिम अक्षर तीन माश्रादओरों वाला होता है ) । 
—झासी३दित्येतत्पदं विचारे वत्त॑मानमुत्तरं सर्वानुदात्तं भवति । तस्य 
चान्त्यमचर -त्रिमात्रं- भवतिं । यथा--'उपरि ` स्विदासीरत्‌” ( वा० ३३।७४ ) । 
; इद्देकारस्त्रिमात्र: । विचार इति किम्‌ ? “का स्वि दासीत्‌’ ( वा० २३।११ ) ॥ ५३ ॥ 
उ° ० ( उत्तरम्‌ = ) दूसरा; ग्रासी३त्‌-यह पद; विचारे = विचार 
रथ में वतमान होने पर; सर्वानुदात्त होता है और उसका अन्तिम अक्षर तीन मात्राओरों - 
बाला होता है। जैसे--''उ१रिंस्विदासीरत ' । यहाँ ईकार तीन मात्राओं वाला ह । 
विचार (अर्थ ) में--यह्‌ क्यों ( कहा ) ? “का स्विदासीत्‌” । 
०_दिचारार्थकं गांसीदिति पदं सर्वानुदात्तं त्रिमात्रं च स्यात्‌ । “उपरि 
झ्विदासी रेत्‌” । उत्तरमिति किम्‌ ? पूर्वस्यानुदात्तत्वं मा भूदिति । तत्र विशेषमाह-- 
पूर्वमन्तोदात्तम्‌ ।। ५४ ॥ 
सू० अ०--पहला ( ग्रासीरेत्‌ पद ) अन्तोदात्त ( होतां है ) । 
उ ०-आस्ीदित्येतत्पदं. पूवं विचारे वर्त्तमानमन्तोदात्तं भवति । त्रिमात्र 
चास्यान्त्यमक्षरं भवति । यथा--“्रघः स्विदासी रत” ( वा० ३३।७४ ) । इहेकार- 
* ख्त्रमात्रः ॥ ५४॥ 


उ० श्र°-पूर्वम = पहला; आसीरेत्‌-यह पद. विचार अर्थ में वतमानं होने 
पर झन्तोदात्त.होता हे । और इसका अन्तिम अक्षर तीन मात्रा्रों वाला होता हे । 
जेसे-ग्रघः स्विदासी३त्‌” । यहाँ ईकार तीन मात्राझ्रों वाला है । 
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झ०--आसीदित्येःत्पदं विचारार्थकमपि मन्तोदात्तं त्रिमात्रं च स्यात्‌ । “पथ: 
स्विदासीरत्‌”। विचार इति किम्‌ ? “का स्तििदासीपूर्वचित्ति”” । “कि स्विदासी- 
दधिष्ठानमारम्भणं कतमत्‌ स्वित्कथासी३त्‌ ' ॥ ५४॥ 


इन्र चेन्द्रसोमपूर्व पूषाग्निवायुषु ॥ ५५ ॥ 

_ सू० अ०-( वह) इन्द्र (समास) भी ( अन्तोदात्त होता है) 
जिसका पूर्व-पद इन्द्र थवा सोम हो ओर उत्तर-पद" पुषा, भरित अथवा 
बायु हो-। 

३० ` देवताह्वन्द्वं च इन्द्रसोमपूर्व पुषारिनिबायुषु परमूतेष्वन्तोदात्तं भवति। 
दिरुदात्तापवादः । इन्द्रं यथा -“ इन्द्रापूष्णोः प्रि यमप्येति पाथः” (. बा० २५।२५ )९ 
'उ'इन्द्वारन्योरजिज ति मनूज्जे षम्‌” '( वा० २१५ ) । “इन्द्र वायुम्यनन्त्वा ष ते. योनिः” 
( वा० ७८ ) । सोमपूर्वस्य यथासम्भवमुदाहरणम्‌ । “बाह्वोः सौ मापौष्णः” 
( वा० २४।१ ) ॥ पूप. ॥ 
उ० ग्र-इन्द्रसोमपूर्वम्‌ = इन्द्र श्रथवा सोम पूर्व में होने पर; {भोर ); 
पुषाग्निवायुषु = पूपा, अग्नि भ्रथवा वायु बाद में होने पर; ( हनम्‌ = ) देवता- 
इन्द्र ( समास ); च = भी; अन्तोदात्त होता ।' हिरुदात्त का अपवाद है। इन्द्र पूर्व . 
में होने पर जैज्े--/इन्द्रापृष्णो: प्रियमप्येति पाथः” । “इन्द्र सत्योरज्जिति- 
मनूज्जे षम्‌” । “इन्द्र वायुम्या त्वौष ते. योनि:” । सोम है पूर्व में जिसके ऐसे (समास) 
का उपलब्धि के अनुसार यह उदाहरण है। “बाह्वोः सो मापौष्ण:”। 
आ०--इन्द्रसोमपूर्व देवताढन्दम्‌ भन्तोदात्तं स्यात्‌ पूषाग्निवायुषु परतः । हरि 
दात्तापवादमेतत्‌ । “इन्द्रापूष्णोः प्रियमप्येति पाथः । ८“इन्द्रार्न्योशज्जितिमनूज्जेषम्‌ ˆ ॥ 
“इन्द्रबायुम्पा त्वेष ते योनिः” । सोमपूर्वस्य यथा-' 'सोमापौष्णव्श्यामः ” ॥ ५५॥ 


-अग्निश्चेन्द्रे ॥ ५६ ॥ 
“सुर झऋ०-अग्नि पूर्व पद और इ उत्तर-पद होने पर ( देवताइन्द 
समास अन्तोदात्त होता है ) । ; 
३० - प्रग्निदचेन्द्रे = अम्निपूर्वश्चेन्द्रोत्तरपद:; देबताढन्द्रसमासोऽन्तोदात्तो 

भवति । यथा -“्रननीन्द्राम्प,नस्वै प ते. योनि?” ( बा० ७३२ ) ॥ ५६ ॥४ 
` उ० झ्र०--( अर्तिइब =) अस्ति पूर्वपद हो भोर;. ( इन्हे =) इन 
उत्तर-पद हो तो; देवताढन्द समास अन्तोदात्त होता है । ` जैसे --"/अग्नीन्द्राम्यां 
त्वैषते_ योनिः” ॥ 5८ 3 
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भु झ०--अग्तिपूर्व देवताहृन्द्रम्‌ भनन्तोदात्तं स्यात्‌ इन्द्रशब्दे परे । “'्ररनोन्द्राम्यां 
रषः” ॥ ५६॥ ` 


ऋक्पषाम्नि च ॥ ५७॥ 


सु० अ०--ऋक्‌ पुर्व-पद और साम उत्तर-पद होने पर ( द्वन्द्व समास 
झन्तोदात्त होता है )। 

उ०--( ऋक्साम्नि च = ) क्रक्पूर्वपदः सामणब्दोत्तरपदश्च; इन्द्रसमासो-. 
झ्तोदात्तो भवति । यथा--“क्रक्सामाम्यौ सन्तरन्तः” ( वा० ४१) ॥ ५७॥ 

उ० झ०--ऋक्‌ पूर्व पद; ( साम्नि च = ) भोर साम शब्द. उत्तर-पद 
होने पर; द्वन्द्व समास अन्तोदात्त होता है । जैसे --“क्रक्मामाम्याँ सन्तरन्त 

._ ० -ऋकदब्दपूव न्दरं तथा सामशब्दे परे । “ऋवसामाम्यां सन्तरन्त:” । 

ऋक्‌ च साम च॥ ५७॥ 


यतो गतौ ॥ ५८ ॥ 


सुऽ अ०-गति ( अर्थ ) सें. विद्यमान यतः ( पद श्रन्तोदात्त 
होता है) । 

उ०--यत इत्येतत्पदं गतौ वत्त॑मानमन्तोदात्तं मवति। यथा-“स्वय तो 
छिया दिव॑म्‌” ( वा० ११३ ) । इण्‌ गतावित्यस्यैतद्र्पम्‌ । गतादिति किम्‌ ? 
शयतो जातः प्र जापतिः” ( वा० २३६३) ॥ ५८॥ 

. उ० श्र°-यतः-यह पद; गतो = गति ( अर्थ ) में वर्तमान होने पर 
बन्तोदात्त होता है । जैसे-“स्वर्य तो घिया दिव॑म्‌” । गत्यर्थक इण घातु का यह रूप 
ई । गति ( प्रथं) में यह क्यों ( कहा ) ? “यतो' जातः प्र जाप॑तिः” ॥ 

झ०-गत्यर्थके यतश्शब्दः भ्रन्तोदात्तः। “स्वर्यतो धिया दिवम्‌” । इण्गता- 
निति घातो रूपमेतत्‌ । गतो किम्‌ ? “यतो जातः प्रजापतिः” । यच्छन्दोऽयम्‌ ॥ ५८ ॥ 


पायोर्विशः॥ ५६ ॥ 
सु" अ०-पायु ( शब्द ) से परवतो विश: ( शब्द 
होता है) । वश: ( भ्रन्तोदात्त 
उ०- ( पायोः = ) पायुदब्दात्पर:; विश: शब्दोऽन्तोदात्तो भवति । यथा- 


पायुदिशो भ्रस्या बद्धः” ( वा० १३।११ ) ।'पायोरिति किम ? “इन्द्रं दैवीविशों 
( वा० १७८६ ) ॥ ५१६ ॥ 
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उ० शझ०--( पायोः = ) पायु शब्द से परवर्ती; विश॑ः शब्द अन्तोदात्त 
होता है । जैसे--' पायुविशो अस्या अदब्धः” । पायु ( शब्द ) से परवर्ती-यह क्यों 
(कहा ) ? “इन्द्र दैवीविशों' मरुतः” ॥ 

झ० = पायुशब्दात्परः विशश्शब्दः अन्तोदात्तः स्यात्‌ । “भव पायुविशो अस्या 
अदब्धः" । पायोः किम्‌ ? “इन्द्र दैवीविशः” ॥ ५६ ॥ 


आयुरयंमोश्यस्तिम्यः ॥ ६० ॥ 
सु० अ०--श्रयंसा, उर्वशी और अस्ति (”ब्दों ) से परवर्तो आयुः 
( शब्द भ्रन्तोदात्त होता है ) । 
उ०--श्रायुरित्येतत्पदं ग्रयेमा उवंशी ग्रस्तिशब्देम्य: परमन्तोदात्त भवति । 
अर्यमा यथा “मा नो' मित्रो वरणो भ्रय'मायुः? ( वा० २५।२४ )। उर्वशी यथा- 
“उ वंशयस्यायुर सि? ( वा० ५।२ ) । पदसंहितोदाहरणम्‌ । अस्ति यया-“भर्घ स्म 
ते ब्रजेनं कू ष्णमस्ति । आयोष्ट व! ( वा० १५॥६२ )। ` एतेभ्य इति किम्‌ ? 
“आयुश्व मे जरा च मे” ( वा० १८३) ॥ ६०॥ 3 
उ० ग्र०--( अंयमोवंदयस्तिश्यः = ) अर्यमा, उर्वशी झर अस्ति शब्दों ` 
से वाद में स्थित; आयु--यह पद अन्तोदात्त होता ही" 
अग्र०—अर्यमादिम्यः परः आयुश्शब्द: भन्तोदात्तः । तद्यया--““मा नो मित्रो 
चरुणो अर्यमायुरिन्द्र” । “उर्वश्यायु:” । क्रमोदाहरणमेतत्‌ । “त्रजनं कृष्णमस्ति । 
, झागोष्ट्वा” । यमादिभ्यः किम्‌ ? “आयुश्च मे जरा च में” ॥ ६०॥ 


| अशय रोचनासो बोधा मे पारम्पुर एतारो दिव! कोहन्ल- 
म्महीं य ईश ईशानेम्यः ॥ ६१ ॥ 
सु० अ०--रोचना, असौ, बोधा मे, पारम्‌, पुर एतारः, दिवः, कः, अहम्‌; 
स्वम्‌, महीम्‌, य ईशे और ईशानम्‌ से परवतो अस्य ( शब्द अन्तोदात्त 
होता है) । 
३उ०--रोचना ग्रसौ वोधा मे पारं पुर एतारः दिवः कः बहू त्वं महीं य ईशे: 
ईशानम्‌ एतेमर्यः परः गस्यराब्दोऽन्तोदात्तो भवति। रोचना यथा-्रन्तश्च रति रोचनास्य ' 
( वा० ३७) ॥ शौ यथा-“्न॒साबस्य पिता बयं स्यामः ( वा० १०२० ) 
बोधा मे यथा-“बोध मे ग्रस्य वच॑सो य्िछ'' ( वा० १२४२ ) । पारं यथा 
“अगन्म तम॑सस्पारमस्य'”' ( वा० १२७३ )। पुर एतारो यथा-“े ‘ब्रह्म णः 
पुर एतारो' रस्य” (वा० १७१४ ) । दिवः यथा- एके नाङ्गे न दिवो ग्रस्य 
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पृष्ठम्‌” ( वा० २३५०) । कः यथा-“को अस्य बे द... भुदनस्य नाभिम्‌" 
(बा० २३५९ ) । .प्रह यथा-“वेदाहमस्य भुवनस्य नाभिम्‌” ( वा० २३६० ) 
त्वं यथा-“'ब्रह्म णस्पते त्वमस्य यन्ता” ( वा० ३४५८ ) । महीं यथा-“इमां त 
घिय' प्रभरे महो महीमस्य” ( वा० ३३।२६ ) । य इशे यथा- य ईशे' अस्य विपद: 
( वा० २३।३ ) । ईशानं यथा-“ईशानम॒स्य जगतः" ( वा० २७।३४ ) 


उ० अ०-रोचना ईशानम्‌--इनसे बाद में स्थित स्य शब्द अन्तोदात्त 
होता है [| „=a [| ® 

झ०--रोचनादिड्रादशशब्देम्यः परः भ्रस्यशब्दः अन्तोदात्तः स्यात्‌ । क्रमेणो- 
दाहरणानि--“अन्तरचरति रोचनास्य''। “'असावस्य पिता” । परेषामिदम्‌ । “वोधा 
मे प्रस्य वचसः! । “अगन्म तमसस्पारमस्य” । “थे ब्रह्मणः पुर एतारो श्रस्य”। 
“'एकेनाङ्गेन दिवो अस्य पृष्ठम्‌” ॥ “को अस्य वेद” । “वेदाहमस्य” । “ब्रह्मणस्पते 
त्वमस्य यन्ता” । - प्रभरे महो महीमस्य स्तोत्रे? । “य ईशे अस्य द्विपदः'' । “ईशान- 
मस्य जगतः" ।। 


ओ रत्ना यज्ञस्य हविषः पाहीत्पातं मध्यो यजमानस्य होतुरजरासो 
लोकेषु च ॥ ६२ ॥ 


सु० अ०-प्रत्नास्‌, यज्ञस्य, हविषः, पाहि, इत्‌, पातम्‌, मध्वः, 
यजमानस्य, होतुः, भ्रजरासः और लोकः बाद में होने पर भी ( ग्रस्य शब्द 
श्रन्तोदात्त होता है ) । ु 

. उ०-प्रलां यज्ञस्य हविषः पाहि इत्‌ पातं मध्वः यजमानस्य होतुः क्‍प्रजरास 
लोक: इत्येतेपु च परेषु भ्रस्यशन्दोऽन्तोदात्तो भवति । प्रत्नां यथा-“अस्य प्रत्नामगु 
दतम्‌” ( वा० ३।१६ ) । यज्ञस्य यथा-“'आस्य य॒ज्ञस्योदृचः'' ( वा? ४१२ ) । 
हविषः यथा-“अस्य हविषस्त्म्ना. यज”” ( वा० ६।११ ) । पाहि यबा-“शवत् त्तमं 
सुम्ना गस्य पाहि?” ( वा० २६२३ ) । इत्‌ यथा“-“अस्येदिन्द्रो' वावृधे 
( वो० ३३।६७|) । पातं यथाः-“अस्य पातम्धियेधिता'' (बा० ७।३१) । मध्वः यथा- 
“रस्य मध्वः पिवत?? ( वा० ६१८ ).। यजमानस्य यथा-*'ग्रस्य॑ यज॑मानस्य वीरो 
जायताम्‌” ( वा० २२।२२ ) । होतुर्यया-“अस्य होतुं: प्रदिश्यु तस्म वचि” । 
(-वा०-२६।२६ ) । अजरासो यथा-“अस्याजंरासो द माम्‌? ( वा० ३३।१ ) । लोक 
यथा-“अस्य लोकः सुतावतः” ( वा० ३५१ ) ॥.६२॥ 


उ० ग०्-प्रत्ताम्‌”"लोकः-यें बाद में होने पर भी मस्य शब्द अन्तोदात्त 
होता है । 
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आ०--पाहि इत्‌ पातमिति पदविच्छेरः । अन्यत्‌ स्पष्टम्‌ । - स्रस्परराब्दः ्त्नामि- 
त्थेकादशसु परेषु अन्तोदात्तः स्यात्‌ । यया-“अस्य प्रत्नाम्‌’ । “ भास्य यज्ञस्य” । ' अस्य 
हविषस्त्मना यज? । ““शस्वत्तमं सुमना अस्य पाहि"? । “अस्येदिन्द्रा वावृधे” । एतदूदरयं 
माघ्न्दिनोदाहरणम्‌ । “ग्रस्य पातं घियेषिता” । “अस्य मध्वः पिबत मादयध्वम्‌” । 
“प्रस्य यजमानस्य”! “रस्य होतुः प्रदिशि'? । “स्याजरासः” । “अस्य छोंक- 
स्सुतावतः”॥ ६२ ॥ 

ग्रचुदात्तमन्यत्‌ ।' ६३ ॥ 

सु० अ०--ग्रन्य स्थलों में विद्यमान (स्य शब्द ) श्रनुदात्त 
( होता है) । 2: 

उ०--अस्येत्येतत्पदमुक्तादन्यदनुदात्त॑ भवति । यथा-“प्डस्य विष्ठां: श॒तम्‌” 
( वा० २३।५८ ) । “अद्या तम॑स्य?” ( वा० ३३।९७ ) । “पूर्ववाननुदेशः'' ( २७ ) 
इत्येतस्यैवायं प्रपञ्चः ॥ ६३ ॥ > 

उ० ग्र०--( पूर्व में ) कहे गए ( प्रस्य शब्द से ) झन्य ( अस्य .शव्द ) 
अनुदात्त होता है । जैते-“बडंस्य विष्ठाः शतम्‌?? । “अद्या तम॑स्यः' । “पूर्ववर्ती पदार्थ 
का निर्देश करने वाला सर्वनाम पद ( अनुदात्त होता है )” इसी ( विधान ) का यह 
विस्तार किया गया है । र 

झ०--उक्तादन्यत्‌ अस्येति पदं सर्वानुदात्तं स्यात्‌ नियमो$प्रम्‌ । “पडस्य 
वष्टि:? । “निहिता गुहास्य’ ॥ ६३ ॥ 


पक्तोईसयोरन्त उदात्त आर्दिर्चा ॥ ६४ ॥ 

सु० झ०--पक्तीः रौर हस ( शब्दों ) का प्न्तिस अक्षर शरथवा प्रथम 
अक्षर उदात्त होता है। 

उ०--( पक्तीहसयोः = ) पक्तीःशब्दस्य हसशब्दस्य च; अन्त उदात्तो 
भवति आदिर्वा उदात्तो भवति । स्वरविकल्पः । पक्तीर्यया-पचन्‌ पक्ती:” ( वा० 
२१५४ ) । हसः यथा--“पुश्चरू हसाय” ( वा० ३०२० ) ॥ ६४॥ 

उ० झ०--( पक्तीहंसयोः- ) पक्तीः शब्द का और हस शब्द का; ञ्रन्तः= 
अन्तिम अक्षर; उदात्त होता है, श्रांदिर्वा = अथवा प्रथम अक्षर; उदात होता है । 
स्वर के विषय में विकल्म है। पक्तीः :जैसे--“पचन्पक्ती:” । हस जैपे--“पुं इचलू 
हरसाय" । । 
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झ० - पक्तोहसशब्दयोः अन्त भ्रादिर्वा उदात्तः स्यात्‌ । वाशब्दात्‌ उभयस्वरोऽपि 
प्रामाणिक इत्यर्थः । यया-=“पचन्‌ पक्तीः?” । “पुंश्चछू' हसाय । आद्युदात्तोदाहरणमेतत्‌ 
अन्तोदात्तो यथा--“पचन्‌ पक्तीः” । “पुंश्चळूं हसाय” ॥ ६४ ॥ 


बृद्ध वृद्धि: ॥ ६५ ॥ 
इति कात्यायनकृतौ प्रातिशाख्यसूत्रे द्वितीयोश्ध्यायः ॥ २॥। 


Ce naman 


उ ०-_इत्युक्तार्थम्‌ ॥ ६५ ॥ 
इत्यानन्दपुरवास्तव्यवज्सुतोग्त्ररकृतौ प्रातिशाब्यभाष्ये तीयोऽऽ्यायः ॥ २॥ 


—— oo t——— 


० = निगदार्थमेतत्‌ ॥ ६५. ॥ 
श्रीमत्प्रथमशाखिना नागदेवात्मजेन अनन्तभट्रेन विरचिते कात्यायन- 
प्रणीतप्रातिशाख्यसूत्रभाष्ये द्वितीयोऽव्यायः समाप्त: ॥ २॥ 
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अथ तृतीयोऽध्यायः 


उ०--€स्वरसंस्कारयोः छन्दसि नियमः'' ( १।१ ) इति प्रतिज्ञातम्‌ । तत्र 
प्रथमाध्याये स्वरसंस्कारयोरेवाङ्गभूताः संज्ञाः परिभाषा उक्ताः, द्वितोये स्वरः । अघुना 
क्रमप्रासः संस्कारोऽभिघीयते लोपागमवर्णविकारप्रक्ृतिभावलक्षणः । 


उ० श्र०---“वेद के विषय में स्वर और संस्कार का नियम कहा जायेगा”- 
यह प्रस्तात्र किया गया है। इसलिए प्रथम. भ्रघ्याय में. स्वर भर संस्कार के अङ्ग के 
रूप में विद्यमान संज्ञाओं और परिभाषाम्रों को कहा गया है, दितीय ( श्रष्याय में ) 
स्वर को ( कहा गया है) । अब क्रम से प्राप्त संधि ( संस्कार ) को कहा जाता है, 
जो लोप, आगम, वर्णविकार और प्रकृतिभाव के रूप में विद्यमान है। ) 

संहितायाम्‌ ॥ १॥ 
सु० ग्र--( अधोलिखित नियम ) संहिता में ( लाग्‌ होते हैं ) । 
उ०--इत्ययमधिकारः भ्रासप्तमाध्यायपरिसमाप्ते:.। यदित अर्ष्वमनुक्रमिष्यामः 


संहितायामित्येवं तद्देदितव्यम्‌ । वक्ष्यति च--“उद: स्तभाने छोपम्‌” ( ४६९ ) । 
“'उत्तभान तेजसा दिश उद्‌दृह'? ( वा० १७७२)॥ १॥ 


उ० श्र--( संहितायाम्‌ = संहिता में ) यह अघिका! सप्तम भष्याय की 
समासि तक ( लागू रहेगा ) । इसके आगे जिसे कहेंगे उसे “संहिता में' जानना चाहिए । 
( सूत्रकार ) कहेंगे--“उत्‌ से परवती स्तभान का सकार लोप को प्राप्त करता है”! 
{ जैसे ) “उत्तभान तेजसा दिश.-उद्दुह, । 
.  उ०--स्वरसंरस्कारयोरिति पूर्व प्रतिज्ञातम्‌ । भ्रस्मिन्‌ तृतीयाध्याये संस्कारोऽ 
भिघीयते । स च लोपागमवर्णविकारप्रकृतिमावरूपः । यदित ऊर्ध्वमनुक्रमिष्पामः आसस- 
माध्यायान्तम्‌ तत्र संहितायामित्यधिकृतो वेदितव्यः ॥ .१ ॥ 


~ ८ . अर्थ पदस्‌॥२॥ 


सू* झ्र०7- अर्थ का ग्रमिधान (कथन) करने वाला पद (होता है) । 
-उ °--सं हितालक्षणमुष्तम्‌--“वर्णातामेकप्राणयोगः संहिता” ( ११५८ ) इति। 
अघुना पदलक्षणमुच्यते; (भ्रथे:) अर्थाभिघायि; पदम्‌ । पद्यते गम्यते ज्ञायतेऽनेनेति 
पदम्‌ । यद्येवं निपातस्यानर्थकस्य पदसंज्ञा न भ्राप्नोति । नैष दोषः, उपरिष्टादर्थभेदनिः 
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बन्धनं पदचतुष्टयं वक्ष्यति--“नामाख्यातोपसर्गनिपाताञ्व ' ( ५।४६ ) इति। तत्रास्य. 
पदज्ञा भविष्यति । यथा-- 


“क्रियावाचकमार्पातमुपसर्गो विशेषङ्त्‌ । सत्त्वाभिधायकं नाम. निपातः पादपूरणः” ॥ 


इति । सूत्रकारस्य त्वयममिप्रायः-पदप्रतिरूपकस्य पदावयवस्य पदसंज्ञा मा भूदिति । 
अतोऽर्थग्रहणम्‌ । इहैव पदसंज्ञा यथा स्यात्‌-“गोव्यञ्छमन्तकाय गे'घातम्‌ (वा० २०१८) ॥ 
इह मा भूत्‌-“गोधूमाञ्च मे” ( वा० १८१२) ॥ २॥ 


उ० झ०--“एक स्वास में उच्वारित होने वाले वर्णो का मेल संहिता है -- 

इस ( सुत्र ) में संहिता का लक्षण कहा जा चुका है ।. अब ( सूत्रकार के द्वारा ) पद 
का लक्षण कहा जाता है । ( ग्रथेः = ) मर्थं का ध्रमिघायक ( भ्रभिधान करने वाला, 
वाचक ); पद ( होता है ) । इसके द्वारा भर्थ के पास जाया ( पहुँचा ) जाता है, 
अर्थ प्रास होता है, अर्थ ज्ञात होता है, अतः यह पद ( कहलाता है) । .( प्रश्‍न ) यदि 
ऐसी बात है तो अनर्थक ( शर्थ न रखने वाले, भर्थ-रहित ) निपात के लिए पद संज्ञा 
प्राप्त नहीं होती है । ( उत्तर) यह दोष नहीं है, श्रथं-मेद के आधार पर आगे 
( ८।४६ में ) चार प्रकार के पदों को कहेंगे “नाम, भराल्यात, उपसर्ग और निपात" । 
वहाँ इस ( = निपात ) कौ पद संज्ञा होगी। जैसे - भाख्यात क्रिया का वाचक ह; 
उपसर्ग ( नाम और आख्यात के अर्थ में ) विशेषता छा देता है, नाम. द्रव्य ( सत्त्व ) 
का अमिघान करने वाला है, निपात पाद का पूरण करने वाला है”.। सूत्रकार का तो यह 
'अभिप्राय है-पद के समान दिखलाई पड़ने वाले पदावयव ( पद के अवयव ) को पद 
संज्ञा होवे । इसलिए ( सूत्र में ) भर्थ का ग्रहण-किया गया हे । जिससे यहाँ पर ही 
पद संज्ञा होबे-“गोव्यच्छमन्तकाय गोघातम्‌ ( गोव्यच्छमिति गो-व्यच्छम्‌। अनन्तकाय । 
गोघातमिति गो-धातंम्‌ । प० पा०-यहाँ गो सार्थक है, भ्रतः यह पद है ) । यहाँ ( पद 
संज्ञा न होवे-“गोधूमाश्च मे” ( गोधूमाः। च । में प० पा०-यहाँ गो सार्थकं नहीं 
है, अतः यह पद नहीं है ) । 

झ०--पूर्व संहितालक्षणमुक्तम्‌-वर्णानामेक्राणयोगः संहितेति । अधुना पद 
लक्षणमुच्यते-अर्थः पदमिति । अर्ध्यन्तेऽभिषीयन्तेऽनेनेति अर्थः शब्दविषेषः इत्पर्थः । 
अर्याभिधायकं यच्छब्दरूपं तत्पदं स्यात्‌ । मद्ये तहि _निपातस्यानर्थकत्वात्‌ पदसंज्ञा न 
प्राप्नोतीति चेत्‌ । नैष दोपः । उपरिष्टादर्थमेदेन पदचतुष्टयं वक्ष्यति । तद्यथा ” 


“क्रियावाचकमास्यातमुपसर्गो विशेषकृत्‌ । सत्त्वाभिधायकं नाम निपातः पादपूरणः" ॥ 


इति तस्मिन्निपातस्यापि पादपूरणार्यत्बेनार्थत्वात्‌ भर्थः पदमिति साधुक्तमिति । अर्थग्रहणे 
पदावयवस्य गोशब्दस्य गोत्वरूपार्थाभावान्न पदत्वमिति व्येयम्‌ । संज्ञाप्रयोजनमाह-॥ ९॥ 


तृतीयो$व्याय: १४१ 


'पदान्तपदाद्योः सन्धिः ॥ २ ॥ 
सु० श्र०--संघि पद के अन्त और पद के श्रादि में ( होती है) । 
उ०--यः कर्चिद्‌ वैदिकशास्त्रसन्धिरुच्यते स पदान्तपदाद्योर्बदितव्य इति। ` 
ते सन्धयरचस्वारो भवन्ति स्वरयोः, व्यञ्जनयोः, स्वरव्यञ्जनयोश्च । रवरंग्यञ्जतयोस्तु 
्विप्रकारः-पू्वः स्वरो भवति पश्चाद्‌ व्यञ्जनानि, व्यञ्जनानि वा पूर्वार भवन्ति पश्चात्‌ | 
स्वर इति । स्वरयोभंवति यथा--“म्रा इदम्‌ = एदम्‌'' ( वा० ४१ ) । बरुण इह्‌ = 
बरुणेह” ( वा० १८।४६ ) । स्यञ्जनयोर्भवति-यथा-'सम्‌ यौमि = सय, यौसि” 
` ( वा० १२२.) । “सम्‌ वपामि = सवे वपामि” ` ( वा० १।२१ ) स्वरपूर्वो भवति 
. यथा-“इषे त्वा = इषे त्त्वा” “ऊर्जे त्वा = ऊर्जे त्त्वा” ( वा० १।१ ) । व्यञ्जनपूर्वो 
भवति यथा--“उत्‌ एनम्‌ = उदेनम्‌” ( वा० १७५० ) । परिमाषासून्रमेतत्‌ ॥ ३ ॥ 
उ०श्रे०- वैदिक-शासत्र-विषयक जो कोई संघि कही-जा रही है उसे (=संधिः= 
संधि को ); पदान्तपदाद्योः = पदान्त और पदादि में .जानना : चाहिए । वे संघियाँ 
चार ( प्रकार की ) होती है-दो स्वरों की, दो व्यञ्जनों की तथा स्वर और व्यञ्जन 
की । स्वर और व्यञ्जन की ( सन्धि ) तो दो प्रकार की ( होती है )-पूर्ववर्ती “स्वर 
होता है भौर परवर्ती व्यञ्जन ( होते हैं ) भ्रथवा पूर्ववर्ती व्यञ्जन होते हैं. ओर 
परवर्ती स्वर ( होता है )। दो स्वरों की होती है जेसे-'आ इदम्‌ = एदम्‌” व 
“वर्ण इह = वरुणेह” । दो व्यञ्जनों को होतो है जैसे-“सम्‌ योमि = “सय यौमि | 
(“सम्‌ बपामि = सवे वपामि” । स्तर पूर्ववर्ती होता है जैसे=*'इषे त्वा = इषे त्त्वा" । 
“उने त्वा = ऊजे त्त्वा” । व्यञ्जन पूर्ववर्ती होता है जैसे-“'उत्‌ एनम्‌ = उदेनम्‌'-। 
यह परिभाषा-सुत्र है _ ००20 
"र €आ०-यः कश्चनेह सन्बिरमिघास्यते सः पदान्तपदाद्योवे दितव्यः । सन्घयञ्च- 
स्वारो भवन्ति-स्वरयो््यंञ्जनयोः स्वरव्यञ्जनयोः । स च स्तरग्पञ्जनयोः सन्बिद्वेषा-पूर्वः 
स्वरः पश्चाद्वंयञ्जनम्‌, पुवं व्यञ्जनं पश्चात्‌ स्वर इति। एवं चत्वारः सन्धयः। तत्रः 
«स्वरयोयंथा-'“आ इदम्‌ = एदमगन्म” । “त्वा ऊर्जे = त्वोर्जे” । व्यञ्जनयोर्यथा--“सम्‌ 
यौमि = सये.यौमि” । “सम्‌ _ वपामि = सर्वे वपामि” । “तं लोकम्‌ = तले लोकम्‌” 
इत्यादि । स्वरपूर्वो यथा-“'इषे त्वा = इषे खा" । “ऊजं त्वा = ऊजे त्त्वा" । 
 क्यञ्चनपूर्वा यथा-उत एनम्‌ = उदेनम्‌” । परिभाषासूत्रमेतत्‌॥ ३॥ ). ` 
: .न परकालः पूर्वकाले पुनः ॥ ४॥ _ 
सु० भ्र०-:( परकाल की संधि होने के बाद ) पुनः पू्दकाल को 
संधि प्राप्त होने पर परकाल को संधि ( सिद्ध ) नहीं ( रहती ) ( अर्थात्‌ 
असिद्ध हो जाती.है )। 


१४२ वाजसनेयिप्रातिशाख्ये 


३०--“द्यन्तराः कालाः” ( ३॥५ ) इति वच्यति । तत्र यः परकालः सन्धिः 
पूर्वकाले सन्धौ सति पुनः प्राप्तवन्त; भवति । यथा-“्राकारोपधो यकारम्‌”” (३।१४) 
इति नकारस्याकारोपघस्य यकारो विहितः स्वरे प्रत्यये “महाँ इन्द्रः” ( वा० ७:३९ ) 
इति । यथा--“कष्ट्यपूर्वो यकारमरिफितः” ( ४।३८ ) इति झवर्णपूर्वस्य विसर्जनो- 
यस्य यकारो विहित: स्वरे प्रत्यये “या ओषधी/” ( वा० १२।९२ ) इति । ततो 
हिशब्दात्‌ परं लक्षणमुक्तम्‌ यवयोः पदान्तयोः स्वरमध्ये लोपः” (.४।१२७ ) । 
ततो यलोपे कृते हिंशब्दात्‌ पूर्व शास्त्र पुनः प्रवर्तते “कण्ट्यादिवर्श एकारम्‌” (४५४), 
#उबर्ण भ्रोकारम्‌” ( ४।५५ ) इति । तत्रवर्तमानं निषिष्यत इति सूत्रार्थः ॥ ४ ॥ ` 


उ० झ०--“'काळों के मध्य में हि! को:रखा गया है”--यह ( सूत्रकार ) ` 
कहेंगे । वहाँ जो; परकालः = परवर्ती काल (5९९५०० ) की संधि है वह; पूर्वकाले 
= पूर्ववर्ती काळ ( ७९९०0. ) की संधि; पुनः = दूसरी वार; प्राप्त होने पर, प्राप्तवत्‌ 
( प्राप्त के समान, सिद्ध ); न > नहीं; होती है ( = प्राप्त होने पर भी लागू नहीं 
मानी जाती हे = असिद्ध होती है ) । जैसे-- प्राकार पूर्व में. होने पर नकार यकार 
हो जाता है? इस ( सुत्र ) से स्वर बाद में , होने पर आकार से परवर्ती नकार के 
यकार होने का विधान किया गया है ( जैसे ) “महाँ इन्द्रः” में । जेसे-- “कण्ठ्य 
स्वर पूर्व यें होने पर अरिफित बिसर्जनोय यकार हो जाता है?! इस सूत्र ) से स्वर 
बाद में होने पर अवर्णपूर्व ( प्र, भा है पूर्व में जिसके ऐसे ) विसर्जनीय के यकार 
होने का विधान किया गया है ( जैसे )/“या झोषधीः” में । तदनभ्तर हि शब्द से 
बाद में यह नियम ( लक्षण ) कहा गया है “दो स्वरों के मध्य में स्थित होने पर 
पदान्तीय यकार आर वकार का लोप हो जाता हूँ” इस ( सूत्र ) से यकार का 
लोप करने पर पूर्ववर्ती शास्त्र पुनः प्रवृत्त होता है “कण्ठ्य स्वर ( अ, झा ) से परवती 
इवर्ण पूर्ववर्ती स्वर के सहित एकार हो जाता है”, “भ, आ से परवर्ती उ, ऊ पूर्ववर्ती 
स्वर के सहित ओकार हो जाता है””। प्रवृत्त होते हुए -उस ( पूर्वशास्त्र ) का निषेध, 
किया जाता है-यह सूत्र का अर्थ हे । | 

झ०--हान्तरा: काला?” इति वक्ष्यति । तत्र यः परकालसन्धिः पूर्वकाल” 
सन्धौ प्रावन्त भवति । प्रसिद्धो भवतीत्यर्थः । यया--“ग्राकारोपघो यकारम्‌” इति, 
“कण्खपुर्वो यकारमरिफितः'' ईति च सूत्रेण ग्राकःरोपधस्य नकारस्य आकारोपधस्य 
विसर्जनीयस्य च यकारो बिहितः स्वरे परे। “महाँ इन्द्रः” इति, “या ओषधीः” 
इति । ततो हिशब्दात्परं लक्षणमुक्तम्‌ । “परयोः पदान्तयोः स्वरमष्ये लोपः” इति । 
अनेन सूत्रेण यछोपे कृते हिशब्दात्‌ पूर्वशास्त्रं तत्र पुनः प्रवर्तते । “कष्ठ्यादिवणं 
एकारम्‌”, “सन्ध्यक्षर एकारौकारौ” इति । तस्वर्तमान तत्र निषिष्यते इति तात्पर्यार्थः । 
अवघिसुत्रमाह— 


तृतीयोऽध्यायः १४३ . 


न्त्राः कालाः ॥ ५ ॥ 


सु० झ०_ कालों ( ६८८४००७ ) के मध्य में "हि? शब्द को रखा गया है। 
उ०-कालाधिकारः हिः अन्तरा येषां सन्धिकालानां ते ह्यन्तराः कालाः । 
कालशब्दः स्थानपर्यायः । उक्तमुदाहरणम्‌ ॥ ५. ॥ 


उ० अ्र०--काल ( ५९८६।०० ) के अधिकार को करने वाला 'हि' हैं मध्य 
` में जिन संधि-कालों के वे = ह्यस्तरा: कालाः । काल शब्द स्थान ( स्थल ) का 
पर्यायवाची है । उदाहरण कहा जा चुका है । 


श्र०- हिंशब्द उत्तरः येषां. सन्धिकालानां ते ह्यन्तराः कालाः | कालरब्दोःत्र 
स्थानपर्यायः । उदाहरणमुक्तमेव ॥ ५ ॥ 


विसर्जनीयः ॥ ६ ॥ 
सु० अ०--( अब ) विसर्जनीय (को संधि का अधिकार किया 
जाता है) । 
'उ०— विसर्जनीयसन्धिरधिक्ृत इति सूत्रार्थः ॥ ६॥ ` 
उ० झ०- ( विसजनीयः = ) विसर्जनीय की संधि; अधिकृत की जाती है- 
, यह सूत्र का अर्थ है। ः ’ 
` झ०--्रतः परं यद्विधीयते तत्‌ विसर्जनीयस्य भवतीत्यर्थः । अधिकारोऽयम्‌।६। 
a च चल्यो; शम्‌ ॥ ७॥ ` , 
. सु" श्चकार और छकार बाद में होने पर ( विसजेनोय) 
शकार (हो जाता है ) । 
उ०--( चछ्योः = ) चकारछकारयोः; प्रत्यययोविसर्जनीयः; ( शम्‌ = ) 
शकारम्‌; आपद्यते । चकारे यथा-“वाजः च मे = वाजश्च मे? ( वा० १८२ )। छे 
यथा--“अस्नीवयः छन्दः = अस्रीवयश्छन्दः” ( वा० १४१८ ) ॥ ७॥ 
१उ०-अ०--( चछुयो: = ) चकार भौर छकार बाद में होने पर; विसर्जनीय; 
(शम्‌ = ) शकार; हो जाता है । चकार बाद में होने पर जैसे दास मे = वाजश्च 
मे” । छकार बाद में होने पर जैसे-'“अस्तीवयः छन्दः = असरीवयश्छन्दः'' । 
झ०--चकारछकारयोः परयोविसर्जनीयः शकारमापद्चते । यथा=“'वाजः च = 
वाजश्च मे? । “अस्रीवयः घन्दः = म्रीवयश्छन्दः? इत्यादि ॥ ७ ॥ 
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तथयोः सम ॥ ८ ॥ 


सु० अ०--तकार झौर थकार बाद में होने पर ( विसजेनीय) | 
सकार ( हो जाता है ) । 


उ०--तथयोः- तकारथकारयोः; प्रत्यययोविसर्जनीयः; ( सम = ) सकारम्‌ 

आपद्यते । तकारे यथा-“आखुः ते पशुः = “्राखुस्ते पशुः” ( वा० ३४७) । 

“नमः ते रुद्र = नमस्ते रुद्र'। ( वा० १६१ ) विसजंनीयथक्ारसन्धिस्तु संहितायां 
ज विद्यते, अतो रूपोदाहरणं दोयते-''कः थकारः = कस्थक्ारः'' ॥ ८॥ 

उ० झ०--( तथयोः = ) तकार भौर थकार बाद में होने पर; विसर्जनीयः; 

(सम्‌ = ) सकार; हो जाता है। तकार बाद में होने पर जैसे-“भ्राखुः ते पशुः = 

“आखुस्ते पशुः” । “नमः ते रुद्र = नमस्ते रुद्र” । विसर्जनीय ओर थकार को सन्धि 

तो संहिता में उपलब्ध नहीं होती है, इसलिए लौकिक उदाहरण दिया जाता है-“कः 

थकारः = कस्थकार:” । 


श्र०- विसर्जनीयः तकारथकारयोः परयोः सत्वमापद्यते । “अन्त: तेः भ्रन्तस्ते' । 
थकारपरो विसर्जनीयः संहितायां नोपलम्मते। अतः लौकिकोदाहरणं दीयते। “कः 
थकार्‌ः = कस्थकारः” ॥ ८ ॥ 


ः प्रत्ययसवर्ण मुदि शाकटायनः ।। ६ ॥ 


सु० मुत्‌ ( शकार, षकार, सकार ) बाद में होने पर 
( विसर्जनीय ) परवर्तो ( प्रत्यय ) का सवणं ( हो जाता है), शाकटायन 
( के मत से ) । 


उ०--शषसा मुत्संज्ञा उक्ताः । ( मुनी = ) मुत्संज्केषु परभूतेषु; विसर्जनीयः; 
( प्रत्ययसवरणंम्‌= ) परसवर्णम्‌ आपचते; ( शाकटायनः = ) शाकटायनस्याचार्यस्य 
मतेन । यथा- आशु: शिशानः = आशुश्शिशान:” ( वा० १७।३३ ) । “अदिति 
षोडशाक्षरेण = अदितिष्षोडशाक्षरेण” ( वा० ९१३४ ) । “देवो वः सविता = देवो 
वस्सविता” ( वा०-१।१ )॥ ६ ॥ 


उ० ग्र--( १।५२ में ) शकार, षकार, सकार को! मुतृसंञ्चक कहा गया हैं। 

( मुदि ) मुत्‌ संज्ञक ( वर्णं) वाद में होने पर; विसर्जनीय; ( प्रत्ययसवणंम्‌ = ) 

परवती ( वर्ण ),का सवर्ण हो जाता हैँ; ( शाकटायनः = ) शाकटायन आचार्य के 

मत से। जैसे--“्राशुः शिशानः = ”झाशुश्शिशान:” । “अदितिः षोडञ्माक्षरेण = 
. “अदितिष्पोडशाक्षरेण'” । “देवो वः सबिता = देवो वस्सविताएँ। 
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झ० =प्रत्ययशब्दोऽत्र परवचनः । “आशु$ शिशानः = भाशुश्शिशान:” । “ग्रदितिः 
पोळशाक्षरेण = अदितिष्षोळशाक्षरेण”। “'वः सविता = देवो वस्सविता”। “ताः 
सर्वाः = ““तास्सर्वास्संविदानाय'' । शाकटायनग्रहणं विकल्पमेव स्पष्टयति ॥ € ॥ 


अविकार शाकल्यः शषसेपृ ॥ १० ॥ 
सु० अ०--शका र, षकार ओर सकार बाद में होने पर (विसजेनीय) 
विकार को नहीं प्राप्त करता है, शाकल्य ( के मत से ) । 
उ०_विसर्जनोयस्य; ( विकारम्‌ = ) विकारं न मन्यते; शाकल्यः ` 
शबसेषु परभूतेषु । यथा-“'आश्ुः शिशानः = “भ्राशुः शिशानः'” ( वा० १७।३३ ) । 
“अदिति: षोडशाक्षरेण = अदिति: षोडशाक्षरेण” ( वा० ९३४) । «देवो वः 
सविता = देवो बः सविता” ( वा० १९) ॥ १०॥ 
उ० अ०--शषसेषु = शकार, षकार और सकार बाद में होने पर; शाकल्य 
विसर्जनीय के; ( श्रबिकारस्‌ = ) विकार को नहीं; मानते हैं।* । र 
ग्र2--शाकल्याचार्यस्तु विसजनोयस्य शषसेषु परेषु अविकारं मन्यते । विसर्ज- 
नीयस्य दिसर्जनोयो भवांत नान्योऽथः । यथा-- आशुः शिशानः”” इत्यादि) अत्र 
यथासम्प्रदायं पाठव्यवस्थेयम्‌ ॥ २० ॥ 


प्रकृत्या कखयोः पफयोश्च ॥ ११ ॥ 


सु? अ०--ककार, खकार तथा पकार, फकार बाद में होने पर 
( विसर्जेनीय ) प्रकृति भाव से ( >अविकृत ) ( रहता है ) । 

उ०--प्रङ्कत्या विसर्जनीयं मन्यते कलयोः पफयोइच प्रत्यययोः शाकल्यः । 
कखयोर्भवति यथा-“विष्णोः क्रमः=विष्णोः क्रमः” ( वा० १२५ ) । “ततः खनेम = 
ततः खनेम'' ( वा० ११।२२ ) । पफयोर्भवति यथा- देव सवितः प्रसुव = देव सवितः 
प्रसुव” ( वा० ९१ ) । “या: फलिनीः = याः फलिनीर्या ग्रफला:? (वा० १२।८६) । 
कखयोः पफयोश्रेति पुथवसमासकरणमुत्तरार्थम्‌ ॥ ११॥ 

उ० ० - कखयोः पफयोइच = ककार, खकार तथा पकार, फकार बाद में 
` होने पर; शाकल्य विसर्जनीय को; प्रक्त्या=प्रक्कृति-भाव से (अविकृत) (रहने वाला); 
मानते है । ककार, खकार वाद में होने पर होता है जैसे-“'विष्णोः क्रएः = विष्णोः 
क्रमः" । “ततः खनेम = ततः खनेम” । पकार, फकार बाद में होने पर होता है जैसे- 
“देव सवितः प्रसुव = देव सवितः प्रसुव” ।. “याः फलिनीः=याः फलिनीर्या अफला:” । 
ककार, खकार तथा पकार, फकार का अळग-अ्लग समास करना बाद वाळे ( सूत्र ) 
के लिए किया गया है । 


१० 
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झ०-_कादिषु चतुर्षु परेषु विसर्जनीयः प्रकृत्या तिष्ठतीति शाकल्यो मन्यते । 
यथा-“विष्णोः क्रमः” । “ततः खनेम” । “देव सवितः प्रसुव” । “याः फलिनीः । 
कखयोः पफयोरिति पृथक्‌ योगकरणं उत्तरसूत्रार्थम्‌, यत एवं शाकटयनो विशेषमाह्‌-॥ ११॥ 


जिह्वामूलीयोपच्मानीयौ शाकटायनः ॥ १२ ॥ 


सू० अ्र०--( विसर्जनीय ) जिह्वामूलीय तथा उपध्मानीय ( हो 
जाता है ), शाकटायन ( के मत से ) । 

उ०-जिह्वामूलीयोपध्सानीयौ विसर्जनीय आपद्यते यथासंख्यम्‌ । कखयोजि- 
ह्वामूीयमापद्यते पफयोस्तूपघ्मानीयं शाकटायनस्याचायस्य मतेन । कखय!यंथा-- 
“ष्णोः क्रमः = विष्णो><क्रमः'' ( वा० १९५ ) । “ततः खनेम = तत><खनेम 
( बा० ११।२२ ) । पफयोर्यया-"बसोः पवित्रम्‌ = वसो<पवित्रम्‌” ( वा० १२) । 
“या: फलिनो: = या~{फलिनीर्या भ्रफलाः” ( वा० १२।८६) ॥ १२॥ 

उ० झ०_-विसर्जनोय क्रमशः; ( जिह्वामूलीयोपध्सानीयो =) जिह्वामूलीय 
और उपब्मानीय; हो जाता है। ककार भ्रौर खकार बाद में होने पर ( विसर्जनोय ) 
जिह्वामूलीय हो जाता है, पकार और फकार वाद में होने पर तो ( विसर्जनीय ) 
उपच्मानीय हो जाता है; शाकटायन आचार्य के मत से ।''"। 

अ०—कखयोः पफयोश्च परतः विसर्जनीयः क्रमेण जिह्वामूलीयोपष्मानीयावापद्यते 


इति शाकटायनाचार्यो मन्यते। यथा-“विष्णो-<क्रमोसि”। “तत><खनेम'' । 
८'वसो > पवित्रमसि’ । “या><फलिनीः'' ॥ १२॥ 
लुङ्मुदि जित्परे || १३ ॥ 


पू” अ०- जित्‌ है बाद में जिसके ऐसा मुत्‌ बाद में होने पर 
( पु्दंबतो विसर्जनीय ) लोप को प्राप्त हो जाता है । 

उ०--मृत्सज्ञका: शपसाः, जित्संज्ञका ढौ दवौ प्रथमौ। तत्र शषसेषु“प्रत्ययसवर्णम्‌” 
( ३।६ ) इति विसर्जनीयसन्धिरुक्त: । अतः इह दशैव जित्संज्ञका गृह्यन्ते । लुक=लुप्यते; 
विसर्जनीयः, ( मुदि > ) मुत्संज्ञके; जित्परे परतः । यथा-“अन्धः स्थ = अन्धस्थान्धो 
वो भक्षीय” ( वा० ३३२० ) । “स्यालीमिः स्थालीः = स्थालीभिस्त्यालीराप्नोति' 
( वा० १९।२७ ) । मुदि जित्पर इति किम्‌ ? “स्वस्ति नः ताइर्य: = स्वस्ति नस्तार्च्यो 
प्ररिष्टनेमि: स्वस्ति” ( वा० २५।१६ ) ॥ १३॥ 

उ० झ०--शकार, पकार और सकार. मुत्‌ संज्ञक हैं, ( प्रत्येक वर्ग के ) 
प्रथम दो-दो (वर्ण ) जित्‌ संज्ञक है । उनमें से शकार, षकार और सकार वाद में 
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होने पर “शकार, षकार और सकार वाद में होने पर विसर्जनीय परवर्ती का सवर्ण हों 
जाता है” इस (सूत्र ) से विसर्जनीय की संधि कही जा चुकी है। इसलिए यहाँ दस 
ही जित्‌ संज्ञको का ग्रहण किया जाता है । जित्परे=जित्‌ ( क ख, च छ, ट ठ,'त थ, 
प फ ) है वाद में जिसके ऐसा; ( सुदि = ) मुत्‌ संज्ञक ( श, ष, स ) बाद में होते 
पर; विसर्जनीय; लुक्‌ = लुप्त हो जाता है । 

श्र०-दौ हौ वर्गप्रथमौ जिदित्युक्तम्‌ । जित्परो यस्येति विग्रहः । मुच्चेति शषस? 
मुत्संज्ञा उक्ता: । जित्परे मुदि विसर्जनीयो लुप्यते । यथा-“अन्धः स्थ = अन्धस्थ ( 
“स्थालीभिः स्यालीः = स्थालीमिस्थालोः” । मुदिति किम्‌ ? “स्वस्ति नः ताक्ष्यं: = 
स्वस्ति नस्तादर्यः'' । जित्पर इति किम्‌ं ? “अरिष्टनेमिः स्वस्ति नः > भरिष्टनेमिः 
स्वस्ति नः'' ॥ १३ ॥ 

उपबसने पीवः ॥ १४ ॥ 

सु० श्र०--उपवसन बाद में होने पर पौवः ( का विसर्जनोय लुप्त हो 
जाता है) । | 

उ०--उपवसने प्रत्यये; ( पीवः = ) पौवशब्दसम्बन्धी विसर्जनीयः, सुप्यते ४ 
यथा--“पीवः उपवसनानाम्‌ = पीवोपवसनानाम्‌'' (वा० २१।४३ ) ॥ १४॥ 

उ० ञ्र०--उपबसने = उपबसन ( शब्द ) वाद में होने पर; ( पीबः = ) 
पीव शब्द का विसर्जनीय; लुप्त हो जाता है । जैसे--- पीवः उपवसनानाम्‌ = 
पीवोपवसनानाम्‌” । 

अआ०--पीव इत्यस्य विसर्जनीयो लुप्यते उपवसनशब्दे परे । “पौवः उपवस- 
नानाम्‌ = पीवोपवसनानाम्‌’ । उपवसने किम्‌ ? “पीवो अन्नान्‌” ॥ १४॥ 


स ओषधोमयोः || १४ ॥ 

सू० ग्र०-ग्रोषधी और इम बाद में होने पर सः ( का विसर्जनीय 

लुप्त हो जाता है ) । 
०--सपदसम्वन्धी विसर्जनीयो लुप्यते ओबधीमयोः प्रत्यययोः । ओपघी 

यथा -“सः भोपधीः = सौपधीरनुरुष्यसे”' ( वा० १२३६ ) । इम यथा-- सः 
इमाम्‌ = सेग्शन्नो हव्यदाति जुषाणः" ( वा० २९५४ ) ॥ १५ ॥ 

३० अ०-ओोषघीमयोः = ओषधी और इम वाद में होने पर; सः पद का 
विसर्जनीय; लुप्त हो जाता है ।””। 

झ०--स इत्यस्य पदस्य विसर्जनीयो लुप्यते ओषधीमशब्दयोः परयोः। 
यथा--''सः भ्रोपधी:=सौपधीरनुरुव्यसे” । “सः इमाम्‌ = सेमान्नो हव्यदाति जुषाण: ! 
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आघ्यन्दिनानामुदाहरणम्‌ । “अत्र कण्व्यपूर्वो यकारमरिफितः?' इति यकारे कृते “यवयो: 
बदान्तयोः स्वरमध्ये छोप:” इति लोपे यद्यपि रूपं सिध्यति तथापि “न परकालः 
- अूबंकाले पुनः” इति सिद्धिनिषेषात्‌ प्रतिप्रसवार्थमिदं सूत्रमिति ज्ञेयम्‌ ॥ १५ ॥ 


च्यञ्जने च ॥ १६ ॥ 


सु० अ०- व्यञ्जनं बाद में होने पर भी ( सः का विसजंनीय लुप्त 

हो जाता है ) । 
उ०-व्यञ्जने च प्रत्यये सपदसम्परन्धी विसर्जनीयो लुप्यते यथा -“सः नः=स 

नो बोधि श्रुघी हवम्‌” (वा० ३।२६) । “स जायसे मध्यमानः'' ( वा० १५।२८ ) । 
व्यञ्जन इति किम्‌ ? “सः भ्ररिन:-सो अग्नयो वसुगूणे” ( वा० १५४२) ॥ १६ ॥ 

उ० अ० -व्यञ्जने च = व्यञ्जन बाद में होने पर भी; सः पद का 
ब्रसर्जनीय लुस हो जाता है ।“। 

आ ०--सः इत्यस्य पदस्य विसर्जनीयो लुप्ते व्यञ्जने परे । “सः न = सनो 
जोधि” । “सः जायसे = स जायसे” । व्यञ्जन इति क्रिम्‌ ? “सो अग्निः” ॥ १६॥ 
स्य एष च ॥ १७॥ 

सु० श्र०--( व्यञ्जन बाद में होने पर ) स्यः और एषः (का 
बलस रोय ) भो ( लुप्त हो जाता है ) । 

उ०- स्यएषपदयोः सम्वन्धी विसर्जनीय लुप्यते व्यञ्जनमात्रे । यथा “स्यः 
रात्य्य: = एप स्य रात्थ्यो वृषा” ( वा० २३।१३ ) | “स्यः वाजी = एथ स्य वाजी 
क्षिपणिम्‌? ( वा० ६।१४ ) । “एप: छागः = एप च्छागः पुरो अश्वेन” ( वा० 
२३५२६ ) ॥ १७॥ 

उ० झ०--स्यः और एखः पदों का विसर्जनीय; ( च = भी ); छुप्त हो ` 
जाता है, कोई मो व्यञ्जन बाद में होने पर ।"""। 

अ०-_ग्रनयोविसर्जनीयः छुप्यते व्यञ्जने परे । यथा-“स्यः राथ्यः=स्य राथ्यः'' । 
>एषः स्यः = एष स्यः” । “एप: ते=एष ते” । “एष: छागः=एष च्छागः” ॥ १७॥। 


निशब्दो बहुलम्‌।। १८॥ 
सु० श्रनि शब्द बहुल करके ( लुः हो जाता है ) । 


उ०--निशब्दः पदान्तीयो लुप्यते बहुलम्‌ । श्रज्ञा = शृङ्गाणि इति प्राप्त 
उद्रा--“'चत्वारि शङ्गा त्रयो अस्य पादाः?! ( वा० १७९१ ) । पदा = पदानि इति 


~ 
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प्राप्ति यथा--त्रीणि पदा विचक्रमे” ( वा० ३४।४३ ) । बहुलग्रहणात्‌ ववचिन्न द 
लोपो भवति । यथा--“एता ते अघ्न्ये नामानि” ( वा० ८।४३ ) । क्वचित्‌ इकार- 
मात्रस्य भवति । एमन्‌=एमनि इति प्राप्ते यथा -“'एमनूत्सादयामि” (वा० १३।५३) ३ 
कवचिन्नकारमात्रस्य भवति । इष्कर्त्तारम्‌ = निष्कर्त्तारम्‌ इति प्राप्ते यथा--“इष्कत्तःर- 
मध्वरस्य'' ( वा० १२।११० ) । इत्यम्भूतपदाद्यन्तप्रज्ञप्त्यथँ बहुलग्रहणम्‌ ॥ १८ ॥ 

उ० श्र०--पद के अन्त में स्थित नि शब्द; बहुलम्‌ = बहुल रूपेण; लुप्त हो 
जाता है। जैसे श्वज्ञाणि प्राप्त होने पर श्वुद्धा--“चत्वारि श्यद्धा त्रयो अस्य पादाः” 
जैसे पदानि प्रास होने पर पदा-- त्रोणि पदा बिचक्रमे”' । बहुल के ग्रहण से कहीं पर 
लोप नहीं भी होता हे । जैसे--“'एता ते अघ्न्ये नामानि” । कहीं पर ( नि के ) केदळ 
इकार का ( लोप ) होता हे । जैसे एमनि प्राप्त होने पर एमन्‌--“एमनृत्सादयामि” 
कहीं पर (नि के) केवल नकार का ( लोप ) होता है। जैसे निष्कर्त्तारम प्रा 
होने पर इघ्कर्त्तारम्‌--“इष्कर््तारमष्वरस्य'' । इस प्रकार के पदादि और पदान्त को 
वतलाने के लिए बहुल का ग्रहण किया गया है । १ र 


श्र--पदावयवो निशब्द: बहुलं लुप्पते । यथा-चत्वारि श्ृंगाणीति प्राप्ते “चत्वारि 
श्युद्धा त्रयो अस्य पादा:” । बहुलोक्‍्त्या क्वचिन्न लुप्यते । यथा-“एता ते अध्न्ये नामानि 
देवेषु” । ““त्रीरिण पदानि” । क्वचिदिकारमात्रस्प्र भवति बहुलोक्तेरेव । यथा--एमनीहि 
प्राप्त, 'एमन्त्सादयामि? । “ग्रोदमन्त्सादयामि''। “भस्मन्त्सादयामि?? । क्वचिन्नकारु 
मात्रस्य भवति वहुलोक्तेरेव । यथा “निष्कर्तामध्वरस्येति प्राप्ते “इष्कर्तारमध्वरस्थ” ( - 


“क्वचित्प्रवृत्ति: क्वचिदप्रवृत्तिः क्वचिद्रिमाषा क्वचिदन्यदेव । 
विधेविधानं बहुघा समीच्य चतुविधं वाहुलकं वदन्ति” ॥ 
इति व्याकरणशास्त्रे बहुळशब्दस्यैवं निर्वचनात्‌ ॥ १८ ॥ 


अनितावष्याये ॥ १६ ॥ 
सू० झ०--( इस ) अध्याय में ( आगे जो आगम आर विकार कहे 


जायेंगे वे ) इति बाद में होने पर नहीं ( लाग्‌ होते हैं ) । 

उ०- श्रस्मिन्‌; ( अध्याये = ) अध्यायशेषे; येऽन्तःपद आगमा दिकाराश्द 
वक्ष्यन्ते ते श्रुनितौ इतिकरणे परत्रावस्थिते न भवन्तीति सूत्रार्थः । यथा-“श्रेयस्कर- 
श्रेय-: करेति” ( वा० १०।२८ ) । ““चक्षुष्पाः--चक्षु्पा इति” ( वा० २३१६ ) € 
“स्वर्षाम-स्व: साम्‌ इति” (वा० ३४।२०) । “धूर्पाहौ-धू: सहौ इति” (वा०४।३२३).१ 
“'टूडमः--दुर्दभ इति” ( वा० ३३६ ) । “वनर्षद:--वनसद इति” ( वा०३२।१ ) १ 
अवरस्पराय -अवरपराय इति” ( वा० ३०।१९ ) “'दुदुक्तन्‌-दुधुक्षन्‌ इति” 


(बा ३३।२८) । “सुषाव-सुसाव इति" (वा० १९।२) । “पुरीषवाहण:-पुरीषवाहर 
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इति” ( वा० ११।४४ ) । “मामहानः ममहान इति” ( वा” १७५५ ) । “वृष्टिमाँ 
इव-वृष्टिमानिवृ इति” ( वा० ७४० ) । अध्यायशेष इति किम्‌ ? “तवस्तरमिति 
तवः--तरम्‌” ( वा० १११४) । झत्रेतिक रण परत्रावस्थितेऽपि सकारो विद्यत एव, 
अस्यावधेः प्राग्भूतत्वात्‌ ।। १९ |) 

उ० झ०--इस; ( ध्याये = ) अवशिष्ट अध्याय में; पद के मध्य में होने 
बाळे जो आगम झर विकार ( सूत्रकार के द्वारा ) कहे जायेंगे वे; ( अमितो = ) इति 
बाद में स्थित होने पर नहीं; होते हैं-यह सूत्र का अर्थ है। जैसे-“श्रेयस्कर- 
श्रेय: करेति” । “चक्षुष्पाः-चक्षु पा इति? । "'स्वर्षाम्‌-स्वः साम्‌ इति! । “धूर्षाहौ- 
घुः-सहौ इति? । “दूडभः-दुर्दम इति” । “'वनपंद:-वर्नसद इति” । “अवरस्पराय- 
. अत्ररपराय इति” । “दुदुक्षनू-डुवुक्षन्‌ इति” । “सुषाव-सुसाव इति” । “पुरीपवाहण:- 
युरोषवाहन इति” । “मामहानः-ममहान इति” । “वृष्टिमाँ इव वृष्टिमानिव इति” । 
अवशिष्ट अध्याय में-यह क्यों ( कहा ) ? “तवस्तरमिति तवः-तरम्‌” । यहाँ इपिशब्द 
बाद में स्थित होने पर भी सकार विद्यमान ही है, क्योंकि इस अवधि से पूर्ववर्ती 
सूत्र ( ३८ ) से ( यहाँ विसर्जनीय सकार हुआ है ) । 

झ०-अत्राध्यायेऽन्तःपदे आगमा विकाराश्च वच्यन्ते ते सर्वे इतिदाब्दे 
बरमूते सति न स्युः। नियमसूत्रमेतत्‌ । यथा-'श्रेय-:कर”। ` “चक्षुपा 
असुसाव” । “बनसदः”.। “सुचन्द्र” । दुुक्षन्‌” । “पुरीषवाहनः” । “'वृष्टिमानिव ” 
इत्यादि । अनिताविति किम्‌ ? “श्रेयस्कर” इति । “चक्षुसा” इति । “स्वर्षामु” 
इति। अव्यायशेषे किम्‌ ?  अध्यायादावुक्तस्य मा भूदिति निषेत्रः । यथा-''तवस्तरम्‌ ' 
इति । पत्र “तथयोः सम्‌” इति स: । स चाघ्यायादावुक्तः ॥ १६ ॥ 


इतिकच्चर्चायाम्‌ ॥ २० ॥ 
सु० अ०- चर्चा में इति की भाँति (आगम और विकार नहीं होते हैं) । 


उ०--इतिकरणात्‌ पुरतो यत्पुनः पदवचनं तत्‌ चर्चाशब्देनोच्यते। तत्र 
( = चर्चायाम्‌ ); इतिवत्‌ = इताविव। यथा इतिकरणे परन्नावस्थिते आगमा 
विकाराश्च न भवन्ति एवमिहापि न भवन्ति | यथा-'श्रोय:-कर” ( वा० १०२८ )। 
*चक्षुः-पाः” ( वा०२।१६)। “'स्वः-साम्‌'' ( वा० ३४२०) । “ घू-सहो” 
(वार ४३३ ) । “दुः-दभः”' ( वा० ३३६ ) । “वन-सदः'' (वा० ३३। )! 
“शग्रवर्‌-पराय'”' ( वा० ३०।१९ ) । “सु -चन्द्र'' ( वा० १५।४३ ) । “दुवुक्षन्‌ 
(वां० ३१२८ ) । “सुसाव'' (वा० १९।२) । “पुरीप-वाहनः” ( वा० ११४४ )। 
“प्रमहान-” ( वा०१७।५५ )। “वृष्टिमानू-इव” ( वा०७।४० ) । एव ह्याहुः 
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३० ग्र०--इति शब्द से आगे जो दोबारा पद का उच्चारण ( किया 
जाता है) वह चर्चा शब्द से कहा जाता है! वहाँ ( = चर्चायाम्‌ = चर्चा में ); 
इतिवत्‌ = इति की भाँति । जैसे इति शब्द बाद में होने पर धागम भ्रोर विकार नहीं 
होते हैं उसी प्रकार यहाँ ( = चर्चा में ) भी नहीं होते हैं । जैसे-“श्रेयः-कर'', 
“चक्षु:-पा:”, “स्वः-साम्‌', “बूः-सहौ”, “दुः=दमः”, “वन-सदः”, “अवबर-< 
पराय”, “सु-चन्द्र” , “दुघुक्षन्‌',“सुसाव”',/ पुरीष-वाहनः ' ,“ममहान:, “बुष्टिमानु- 
इव? । ( भाचार्य लोग ) ऐसा कहते हैँ-“इति शब्द वाद में होने पर लोप, आगम 
और विकार नहीं होते हैं । इति के समान चर्चा में भी ( लोप, गम और विकार ) 
उपदिष्ट नहीं किए गए है । भ्रवग्रह तो होता ही है । 

श०--इतिशब्दात्‌ परं पदं चर्चासंज्ञं स्यात्‌ । तस्मिन्‌ पदे इतिवत्‌ । इतिशब्दे 
परे यथा पूर्वस्य विकारादिन भवति तथा चर्चायामपीत्यर्थ:। “श्र 4:-कर । “भूय/-कर 
“चक्षु--पाः” इत्यादि । उक्तं च । - 


“«ळोपागमविकारा स्पुर्नेवेतिकरणे यथा । अवग्रहस्तु चर्चायामितिना चोपदिश्यते'' ॥इति॥ 


भ्रस्यार्थ:--इतिशब्दे परे यथा लोपागमादिविकारा न भवन्ति तथा चर्चा- 
संज्ञायामपि न भवन्तीत्युपदिश्यते । झवग्रहस्तु भवत्येव ॥ २० ॥ 


ककारपकारयोः सकारस ॥ २१ ॥ 


सू० श्रण--ककार और पकार बाद में होने पर _ ( विसर्जनीय ) 
सकार ( हो जाता है ) । 


उ०--विसर्जनीयोऽधिक्तः । स यथादिष्ट ककारपकारयोः प्रत्यययोः सकार- 
सापद्यते । यद्यप्यत्राविशेपेण सकार उक्तः, तयापि कण्ठ्यपूर्वस्यैव सकारः, अकण्ठय- 
पूर्वस्य तु पकारो$मिप्रेत: यतः “कृषीञ्च कुधो सकारम्‌” ( ३३३ ) इति कण्ठ्यपूर्वस्य 
उकारं बिदघाति । भ्रतो$करठधपूर्वस्य पकारो भवतीति निश्चीयते ॥ २१ ॥ 


३० श्र०--विसर्जजीय का अविकार चल रहा है। वह ( विसर्जनीय ); 
ककारपक्कारयोः = ककार और पकार बाद में होने पर; सकारम्‌ = सकार; हो 
जाता है, जैसा कि ( परवर्ती सूत्रों में) बतलाया गया है । यद्यपि यहाँ बिना किसी 
“विशेष के ( = सामान्य रूप से ) सकार कहा गया है, तथापि कण्ट्यपूर्व ( अ, भा हूँ 
पूर्व में जिसके ऐसे ) ( विसर्जनीय ) का सकार ( होता है), झकण्ठ्यपूर्व ( अ, भा 
से अन्य स्वर हैं पूर्व में जिसके ऐसे ) ( विसर्जनीय ) का तो षकार होना अभीष्ट है, 
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क्योंकि-“क्कधि वाद में होने पर कृषी: का विसर्जनीय भो सकार हो जाता है”-इस 
( सूत्र ) में दष्ट्यपुर्व ( अ, आ हैं पूर्व में जिसके ऐसे ) ( विसर्जनीय ) के सकार 
होने का विदान ( सूत्रकार ) करते है । इसलिए अकण्ट्पूर्व ( भ्न, भ्रा से अन्य स्वर 
हैं पूर्व में जिसके ऐसे ) (विसर्जनीय) का षकार होता है--यह निश्चय किया जाता है। 
अ०¬ ` सर्जनीय इत्यनुवत्तंते । ककारपकारयोः परतः विसर्जनीयः सकारमा- 
प्यते । यद्च्यतरःतरेशेपेण सकार उक्तः तथापि कणट्यपुर्वस्यैव विसर्जनीयस्य सः । 
अकप्व्यपूर्वस्थ तु पकार: अभिघास्यत इति विशेषो ज्ञेयः । “क्ृषीश्च ऋृबौ” इत्यादौ 
ठु वचनात्सकार इति न करिचद्दोषः। उदाहरणमुपरिष्टाद्वच्यति । अधिकारोऽयम्‌ ॥२१॥ 


भाव्युपधः पकारम ॥ २२ ॥ 


` सु० भ्र०-अकण्ठय स्वर ( = भावी = श्न, झा से भिन्न स्वर ) पूर्व 
में होने पर ( विसर्जनीय ) षकार ( हो जाता है) । 

उ०--“भ्रकणठ्यो भावी” ( १।४६ ) इत्युक्तम्‌ । भाव्युपधो विसजनीयः 
षकारमापद्ते ककारपकारयोः प्रत्यययोः । कण्ठपूर्वस्य तु सकार एव। एतयो- 
रुदाह्रणानि अग्र तनसूत्रेषु द्रष्टन्यानि । अधिकारसूत्रमेतत्‌ ॥ २२॥ 


उ० ग्र "कण्ठ्य ( ग्र, आ ) से अन्य स्वर भावो कहलाते है? यह कहा 


गया है। भाव्युपधः = अकण्ट्य स्वर ( = भावी=्अ, प्रा से भिन्न स्वर ) है उपघा 
( अव्यवहित पूवंत्रती वर्ण ) जिसका वह; विसर्जनीय षकार हो जाता है, ककार और 
पकार बाद में होने पर | कण्ठ्यपूर्व ( अ, आ हैं पूर्व में जिसके ऐसे ) ( विसर्जनीय 
का तो सकार ही (होता है ) । इन दोनों के उदाहरणों को भागे वाले सत्रों में देखना 
चाहिए । यह अधिकार-सूत्र है । 

आअ०--भाविसंज्ञक उपधायां यस्य सः तथा । भाव्युत्तरो विसर्जनीयः षकारमा- 
पद्यते ककारपकारयोः परयोः । नियमोऽयम्‌ ॥ २२॥ 


आविर्निरिंड इडाया त्रसतिव रिः ॥ २३ ॥ 


सु० अ०-श्राविः, निः, इडः, इडायाः, वसतिः झौर वरिबः (का 
विसर्जनीय सकार श्रथवा षकार हो जाता. है) । 


भि 
उ०--आविः निः इडः इडायाः दसतिः वरिवः इति एतेषां विसर्जनीयः 
सकार पकारं चापद्यते यथायोगं कवःरपकारयोः प्रत्यययोः। आविः यथा-“आविः 
कृणुष्व = थ्राविष्कृणुष्व ( वा० १३।१३ ) | निः यथा-“अम्ब निप्पर समरीदिदश पि 
( वा० ६३६ ) । इडः यथा-/'इडस्पदे समिध्यसे”' ( वा० १५।३० ) । इशयाः 
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यथा-“इडायास्पदमसि'' ( वा० ४२२ ) । वसतिः यथा--“पर्णे वो वसतिष्कृता? 
(वार १२।७६ ) । वरिवः यथा-“श्रयं नो भ्रग्निर्वरिवस्कृणोतु”” (वा० ५।३७) ॥२३॥ 

उ० अ०--्ाविः, निः, इडः, इडायाः, वसतिः, वरिवः-इनका विसर्ज- 
"नीय परिस्थिति के अनुसार सकार भ्रथवा षफार हो जाता है, ककार और पकार वाद 
में होने पर। 

इर०--एतत्षद्कसम्बन्धी विसर्जनीयः सकारषकारावापद्यते ककारपकारयो 
परयोः। क्रमेणोदाहरणानि-“'आविः कृणुष्व = धाविष्क्णुष्व दैव्यान्यने”। “नि 
पर = अम्ब निष्पर समरीविदाम्‌''। “इईळः पदे = इळस्पदे? | “इळायाः पदम्‌ = 
इळायास्पदमसि”। “वसतिः क्का = पर्णं वो वसतिष्कृता”। “वरिवः कृणोतु = 
वरिवस्कृणोतु अयं मृधः'' ॥ २३ ॥ 


दिवोऽकङुत्पथिव्योः । २४ । 


सु० अ०--ककुत और पृथिवी बाद में त होने पर दिवः (का विसजं- 
नीय सकार हो जाता है) । 

उ०--दिंव इत्येतस्य सम्बन्धी विसर्जनीयः सकारमापद्चते; ( अककूत्पुथि- 
व्योः = ) ककुत्पृथिवीशब्दौ वर्जयित्वा । यथा-“दिवः पृत्राय = दिवस्पुत्राय. सूर्याय? 
( वा० ४३५ ) । “दिवस्पृष्ठे व्यचस्वतोम्‌'' ( वा० १५६४ ) । “दिवस्पृष्ठे 
ज्योतिष्मतीम्‌” ( वा० १५।५८ ) । भ्रककुत्पृथिव्योरिति किम्‌ ? “भग्निमूर्डा दिवः 
ककुत्‌” ( वा० ३।१२ ) । “दिवः पृथिव्याः पर्योज:” ( वा० २६।५३ ) ॥ २४॥ 

३० झ०- दिवः-इसका विसर्जनीय सकार हो जाता है; ( अककु- 
त्पृथिव्योः =) ककुत्‌ और पृथिवी शब्दों को छोड़ कर।"”। 

श्र०--दिवःशब्दस्य विसर्जनीयः सकारमापद्यते। ककुत्पृथिवीशब्दयोः 
परयोर्न । यथा-“'दिवस्पुत्राय'' । “दिवस्पृष्ठे व्यचस्वतीम्‌” । “दिवस्पृष्ठ स्वगंत्वा'? । 
“दिवस्पर्जन्यात्‌” । ्रककुत्पृथिव्योः किम्‌ ? “अग्निमूर्घा दिवः ककुत्पति:” । “दिवः 
पृथिव्याः पर्योजः” । माघ्यन्दिनीयानामिदम्‌ । ऋग्वेदिनां तु “दिवस्पूथिव्योः” इति 
सकारपाठात्‌ ॥ २४॥। 

रायः सहसः पोषपुत्रयोः ॥ २५ ॥ 

सु० अ०- पोष और पुत्र बाद में होने पर रायः और सहसः ( का 
विसर्जनीय सकार हो जाता है ) । 

उ०--रायः सहसः इत्येतौ विसर्जनीयौ सकारमापदयेते यथासंख्यं पोषपुत्रयोः 
परयोः । रायः यथा-- राय: पोषेण = मा वयं रायस्पोषेण वि योष्म'' (वा० ४।२२) । 

सहसः यथा--“सहसः पुत्रः = सहसस्पुत्रो अद्भुत:” ( वा० ११७७० ) ॥ २५॥ 
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उ० अ०--रायः, सहसः--इसके विसर्जनीय सकार हो जाते है क्रमशः; 
पोषपुत्रयोः = पोष और पुत्र वाद में होने पर ।" । 

झ०--रायः सहसः इति पदद्वयस्य विसर्जनीयः सकारमापद्यते यथासङ्ख्यं 
पोषपुत्रयोः परतः । यथा--' मा वयं रायस्पोषेण’ । “सहसस्पुत्रो अद्भुत?” ॥ २५॥ 


तमसोऽपरस्तात्‌॥ २६ ॥ 


सु० अ०--परस्तात्‌ बाद में होने पर तमसः ( का विसर्जनीय 
सकार हो जाता है) । 

उ०-तमस इत्ययं विसर्जनीयः सकारमापद्यते; ( ्रपरस्तात्‌ = ) पर- 
स्ताच्छब्दं मुक्त्वा । यथा--“तमसः पारम्‌ = तमसस्पारमस्य” ( वा० १२७३ ) । 
अपरस्तादिति किम्‌ ? “आदिस्यवणं तमसः परस्तात्‌” ( वा० ३१।१८) ॥ २६ ॥ 

उ० श्ं-तमसः-इसका विसर्जनीय सकार हो जाता है; (श्रपरस्तात्‌ =) 
परस्तात्‌ शब्द को छोड़कर ।'**। 

अ०--तमसः इत्ययं विसर्जनीयः सत्वमाप्नोति परस्ताच्छन्दे परे तु न भवति । 
“'तमसस्पारमस्य” । “तमसस्परि स्वः” । भ्रपरस्तादिति किम्‌ ? “आदित्यवर्ण तमसः 
परस्तात्‌” ॥ २६ ॥ 


. तपसस्पृथिव्याम्‌ ॥ २७॥ 
सू० अ०-पृथिव्याम्‌ बाद में होने पर तपसः (का विसर्जनीय सकार 


हो जाता है) । 


उ०--तपस इत्ययं विसर्जनीयः पृथिव्यां .प्रत्यये सकारमापद्यते । यथा-“घर्ता 
दितो विभाति तपसस्मृथिव्याम्‌” ( वा० ३७।१६ ) ॥ २७॥ 


उ० ग्र०--तपस:--इसका विसर्जनीय सकार हो जाता है पृथिव्याम्‌ बाद 
में होने पर” 


अ०--तपसः विसर्जनीयः तथा पृथिव्यां परतः। यथां--घर्ता दिवो विधाति 
तपसस्पृथिव्याम्‌” ॥ २७ ॥ न्या 
अध्वनो रजसो रिषः स्पृशस्पात | २८॥ , 
सु० ग्र--पा ( धातु ) बाद में होने पर ग्रध्वनः, रजसः, रिषः 
झर स्पृशः ( का विसर्जतीय सकार हो जाता है)। 
_उ०--अ्रध्वनः रजसः रिषः स्पृश: एते विद्वर्जनीयाः पातो प्रत्यये सकार- 
सापद्यन्त । अध्यनः यथा- अन्ततः पातु > पूषाध्वनस्पात्विन्द्राय” ( वा० ४१९ ) । 
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रजसः यथा--“रजसः पाति = रजसस्पात्यन्तौ” ( वा० १७६०) । रिषः यथा-- 
“रिषः पातु = स नो दिवा रिपस्पातु नक्तम्‌” ( बा० १८७३ ) । पाताविति घातु- 
ग्रहणम्‌ ! अतः इहापि भवति--“देव रिषस्पाहि” ( वा० ३।४८ ) । स्पृशः यथा-- 
“संस्पृशस्पाहि” ( वा० ३७।११ ) ॥ २८॥ 

उ० अ०--अध्वनः, रजसः, रिषः, स्पृशः--इनके विसर्जनीय सकार हो 
जाते हैं; पातौ = पा ( घातु ) वाद में होने पर ।"'" 

झ०--अध्वादिचतुष्टयविसर्जनीयः सत्वमापद्यते पातो परे। यथा-अध्वन 
पातु = पृषाध्वनस्पातु” । “रजसस्पात्यन्तो”। “स रिषस्पातु नक्तम्‌''। पाताविति 
थातुग्रहणम्‌ । तेनान्यत्रापि । “पुरु राव्णो देवरिषस्पाहि'' । “संस्पुशस्पाहि" ॥ २८॥ 


अध्यनस्कुर्विति च ॥ २६ ॥ 


सु० अ०--कुर बाद में होने पर भी अ्रध्वनः ( का वितर्जेनीय सकार 
हो जाता है) १ 

उ० - अध्वन इत्ययं विसर्जनीयः कुवित्येतस्मिश्च प्रत्यये सकारमापद्यते । 
यथा -“सकामाँ अध्वनस्कुरु” ( वा० २६१ ) ॥ २६ ॥ 

३० अ०--अध्वनः इसका विसर्जनीय सकार हो जाता है; ( कुविति चन) 

कुरु-यह वाद में होने पर भी । जैसे-''सकार्मां भध्वनस्कुरु'' । 

ख०--अध्वनशब्दात्परो विसर्जनीयः तथा कुरुशब्दे परे । “सकामाँ भ्रध्वनस्कुर . 
संज्ञानमस्तु” ॥ २९ ॥ 


समानपदे च ॥ ३० ॥ 

सु० ग्र०- एक पढ में विद्यमान भी ( विसर्जेतीय सकार अथवा 
खकार हो जाता है) । 

उ०--( समानपदे च = ) एकत्मिश्च पदे; यो विसर्जनीयः, स॒ ककार- 
पकारयोः प्रत्यययोर्यथायोगं सकारं पकारं चापद्यते। यथा-' श्रेय: कर  श्रयस्कर, 
( वा० ९०२८) । “भूयः कर = भूयध्कर” ( वा० १०२८ ) । “आयुः पा 
आयुष्पा:” ( दा० २२१ ).॥ ३० ॥ 

उ० म्र०--(समानपदे च = ) एक पद में भी; जो निसजंनीय ( होता है) 
वह, ककार और पकार बाद में होने पर, परिस्थिति के अनुसार सकार अथवा षकार 
हो जाता है। 


१५६ वाजसनेयिप्रातिशाख्ये 


आ०-- एकपदे यो विसर्जनीयः सः सकारषकारावापद्यचते ककारपकारयोः: परतः ? 
“श्रेयः करः = श्रेयस्करः” । “पेथस्पथ:” । “तपस्तपस्पति” । “चक्षुष्पाः” + 
“गरायुष्पाः? । इत्यादि ॥ ३० ॥ 


प्राववसाने || ३१ ॥ 


सु० अ०--अवसान सें ( स्थित ) परि (पद) बाद में होने पर 
( पूर्वेवर्तो पद का विसर्जनीय सकार हो जाता हैँ) । 


उ०--( पराववसाने = ) अवसानस्थे परीत्येतस्मिन्‌ पदे प्रत्यये; भ्रधस्तनपद- 
सम्वन्धी विसर्जनीयः सकारमापद्यते। यथा-“ओषघयः परि = दिव _ ओषधयस्परि” 
( वा० १२।९१ ) । अवसान इति किम्‌ ? “तमग्ने हेडः परि ते बृणक्तु” 
(वार १३।४५ )॥ ३१॥ 


उ० अ०--( पराववसाने = ) अवसान में स्थित परि-यह पद बाद में होने 
पर; पुजवर्ती पद का विसजनीय सकार हो जाता है। जँसे-“ओषधयः परि = दिव 
ओषधयस्परि?'। अवसान में ( स्थित )-यह क्यों ( कहा ) ? “तमग्ने हेड: परिते. 
वुणक्तु'' । 

अ०-विसर्जनीयः सत्वमापच्चते ग्रवसानस्थिते परिशब्दे । असमानपदार्थोयमारम्भः । 


अथा परुषस्परि” । “दिव ओषधयस्परि” । अवसानेति किम्‌ ? “तमस्ने हेळ: परि 
ते वृणक्तु '।। ३१ ॥ ट 


कविष्करत्कृषिष ॥ ३२ ॥ 


सू" अ०-कविः, करत्‌ और कृषि बाद में होने पर ( पुर्वेपर्ती पद 
का विसर्जनीय सकार हो जाता हे ) । - 

उ०-कविः करत्‌ कृधि एतेपु च पदेषु प्रत्ययेषु नघस्तनंपदसम्बन्धो 
विसर्जनीयः सकारं षकारं चापद्यते । कवि: यथा- बसु: कविः = स इधानो वसुष्कविः” 
( वा० १५३६ ) । करत्‌ यथा-यथा नो वस्यसः करत्‌ = यथा बो वस्यसस्करत्‌” 
(वा० ३।५८) । कृषि यथा-“पुनः कृ धि=प्रबुघे नः पुनस्कृषि” (वा० ४।१४),।।३२॥ 


उ० झ०- ( कविष्करत्कृधिषु = ) कविः, करत्‌ और कृधि-ये पद बाद 
में होने पर भी; पूर्ववर्ती पद का विसर्जनीय सकार ग्रथवा षकार हो जाता हु।"*'। 

अ०-- एपु परेषु विसजनीय: षकारसकारावापद्यते । “स इधानो वसुष्कविः? । 
“यथा नो वस्यसस्करत्‌” । “प्रबुधे न: पुनस्कृधि'' । एषु किम्‌ ? “पुनः प्राण” ॥३२॥ 
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कृपोश्च कधी सकारम्‌ ॥ ३३॥ 


सु? ग्र०- कृधि वाद में होने पर कृषी: (का विसर्जनीय ) भी 
सकार ( हो जाता है ) । 


उ०--व्हथी च प्रत्यये कृषीरित्ययं विसर्जनीयः सकारमापद्यते। यथा-“कषीः 
कृषि = सुसस्याः कृषीस्कृुधि” ( वा० ४।१० ) । ननु “कविष्करत्कृविषु? ( ३॥३२ ) 
इति कृघ्रौ कृषोरिति विसर्जनीयस्य सकारः प्राप्तः किमनेन सूत्रेण क्रियते ? एवन्तहि 
अकष्ट्योपघस्य षकारोऽभिप्रेतः स मा भूदिति सकारविघानम्‌ । अस्माच्च ज्ञापकाद- 
कण्ठ्योपधः षकारमापद्यते इत्येतदध्यवस्यामः ॥ ३३ ॥ 
उ० झ०---कृधौं = ऋषि बाद में होने पर; कुषीः का विसर्जनीय; च = भी; 
सकार हो जाता है । जैसे-''कृषी: कृधि = सुसस्याः कृषीस्कृधि” । - शङ्रा--“'कविः, 
करत्‌ और कृषि बाद में होने पर पूर्ववर्ती पद का विसर्जनीय सकार हो जाता 
है” इस (सूत्र ) से कृषि वाद में होने पर कृषी: के विसर्जनीय का सकार होना 
प्राप्त हैं, इस सूत्र से क्या किया जाता है? समाधान--इस प्रकार तो 
कण्ठय स्वर पहले है जिस ( विसर्जनीय ) के उसका षकार होना अभीष्ट होता है । 
वह ( षकार ) न होवें, इसलिए सकार होने का विधान ( किया गया है) । इस 
ज्ञापक से यह निश्चित करते हुँ कि भ्रकण्य स्वर (भ्र, आ से भिन्न स्वर ) है पूर्व में 
जिस ( विसर्जनोय ) के वह ( विसर्जनीय ) पकार होता है । 
अ०--कृघौ परे कृषीरिति विसर्जनीयस्सत्वमापद्यते। यथा-“क्ृषीः कृधि = 


कृषीस्क्ृधि”” । ननु “कविष्करत्कृधिषु” इत्यनेनैव गतार्थत्वाद्‌ व्यर्थमिदं सूत्रमिति चेत्‌ । 
सत्यम्‌ । भाव्युपघस्य षत्वं नियतम्‌ । तन्माभूदित्येतदर्थमित्यदोषः ॥ ३३ ॥ 


सदो चौरनमस्कृतं पितापथेषु || ३४ ॥ 


सु० अ०-कतम्‌, पिता और पथ बाद में होने पर सदः, द्यौः और 
नमः ( का विसर्जतीय सकार अथवा षकार हो जाता है है) । 


उ०--सदः द्यौः नमः एतेषां सम्बन्धी विसर्जनीयः ययासंख्यं कृतम्‌ पिता 
पथ इत्येतेषु पदेषु प्रत्ययेषु सकारषकारावापद्चते । सदः यथा-“येषामप्सु सदस्कृतम्‌' 
( वा० १३८ ) । द्योः यया-“उपहूतो द्योष्पिता” ( वा० २११ ) नमः यया-- 
“'विइवायुः शर्म सप्रथा नमस्पथे” ( वा० १८।५४ ) ॥ ३४॥ 


उ° झ०--स दः, यौः, नमः-इनका विसर्जनीय सकार अथवा षकार हो 
जाता है क्रमशः; ( कुतं पितापथेषु = ) कृतम्‌, पिता और पथ बाद में होने पर्‌'""। 
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झ ०—सदोद्यौनमरशब्दानां विसर्जनीयः सकारषकारावापद्यते यथासंख्येन कृतम्‌ 
पिता पथेषु परेषु । “येषामप्सु सदस्कृतम्‌'। “उपहूतो द्यौष्पिता”। “सप्रथा 
नमस्पथे” ॥ ३४ ॥ र 


पत्यौ तालव्यस्वरोदये ॥ ३५॥ 


सु" अ०--तालव्य स्वर (>इ, ई, ए) है बाद (= अन्त ) में. 
जिसके ऐसा पति ( शब्द ) बाद में होने पर ( पुर्वेवर्ता पद का विसजंतोय 
सकार हो जाता हे) । 

उ०--( पत्यौ = ) पतिशब्दे; तालव्यस्वरोदये प्रत्यये$्वस्तनपदसम्वन्धी 
विसजंनीयः सकारमापद्यते । यथा-वाच: पतिम्‌ = वाचस्पति विश्वकर्माणमूतये” 
(वा० ०४५ ) । ““ब्रह्मणः पते = ब्रह्मणस्पते त्वमस्य” ( वा० ३४५८ ) । “वाचः 
पतये = वाचस्पतये पवस्व” ( वा ७१) ॥ ३५ ॥ 

उ० अ०--( तालब्यस्वरोदये = ) तालव्य स्वर है वाद (अन्त ) में 
जिसके ऐसा; ( पत्यो = ) पति शब्द वाद में होने पर; पूर्ववर्ती पद का विसर्जनीय 
सकार हो जाता हुँ।"*"। 

अ०- विसर्जनीयस्सत्वमाप्नोति तालव्यस्वरे पतिशब्दे परे । यथा--'“वाचस्पर्त 
विश्वकर्माणम्‌” । “ब्रह्मणस्पते त्वमस्य यन्ता” । “वाचस्पतये” इत्याद्ुदाहरणम्‌ ॥३५.॥ 


पदे च॥ ३६॥ 


सु० अ०-( पति शब्द के) पद होने पर ही ( पूर्वपर्ती पद का 
विसर्जनीय सकार होता है ) । 

उ०-पतिशब्दे च पदे एतद्भवति, न पदावयवे। यथा-“वांचस्पतिम्‌' 
( वा० ०४५. ) । पद इति किम्‌ ? ''यतो जातः प्रजापतिः” ( वा० २३।६३ ) । 
“परमेष्खभिषीतः प्रजापतिः” ( वा० ८५४ ) ॥ ३६ ॥ 


उ० ग्र०--पति शब्द के; पदे च = पद होने पर हो; यह ( = विसर्जनीय 
का सकार ) होता है, पद का अवयव होने पर नहीं। जैसे-“बाचस्पतिम्‌”। पद 
होने पर-यह क्यों (कहा) ? “यतो जातः प्रजापतिः”। “परमेष्थ्यभिषीतः 
प्रजापतिः”। ` 

झ०--पतिशब्दे परे यत्पूवंमुक्तसत्वं तत्पदभूते पतिशब्दे पर एव न पदावयवे 
इति चशब्दार्थः | पुर्वाण्येवोदाहरणानि । पदावयवे किम्‌ ? “यतो जातः प्रजापतिः” | 
“परमेष्ठ्यमिघीतः प्रजापति; ॥ ३६॥ 


तृतीयोऽध्यायः | १५६ 


न परुषः परुषि ॥ ३७ ॥ 
सु० ग्र०-परुष्‌ बाद सें होने पर परुषः ( का विसर्जनीय सकार ) 
नहीं ( होता है ) । 
उ०--परुष इत्ययं विसर्जनीयः परुषि प्रत्यये न सकारमापद्यते । यथा= 
“परुषःपरुषस्परि”” ( वा० १३।२० ) “समानपदे च” ( वा०३।३० ) इति प्रासस्य 
निषेधः ॥.३७॥ 
उ० अ०-_पर्शाष = परुष्‌ वाद में होने पर; परुषः का विसर्जनोय सकार; 
= नहीं; होता है । जैसे-'परुषःपरुषस्परि”। “एक पद में विद्यमान भी विसर्जनीय 
सकार श्रथवा षकार हो जाता है”-इस (सूत्र ) से प्राप्त ( सकार ) का निषेध 
( किया गया है ) । 
झ०--परुष इति विसर्जनीयः न सत्वमापद्यते परुषशब्दे परे । यथा-- परुष:- 
परुषस्परि” । “समानपदे च” इति प्रापतस्यापत्रादः ॥ ३७॥ 


बाजपतिर्वास एदिधिप्रन्त:पर्शव्येनान्तः पाश्व्यमिति च ॥ ३८ ॥ 


सु० अ०--वाजपति:, बासः, एदिधिषुः, श्रन्तःपशंव्येत और ग्रन्त:- 
पाइव्यंम्‌ ( का विसर्जनीय ) भी ( सकार श्रथवा बकार नहीं होता है ) १ 
उ०--वाजपतिः वासः एदिधिषुः श्रन्तःपशंव्येन अन्तःपाइव्यंम्‌ 
इत्येते विसर्जनीयाः यथाप्राप्तं न सकारषकारावापद्यन्ते। “वाजपतिः कविः” 
( वा० ११२५ ) । “कविः करतृकृधि७षु” ( ३।३२ ) इति प्राप्ति: “वास: पल्पूलीम्‌'' 
( दा० ३०।१२ ) । “एदिधिषुः पतिम्‌” (वा० ३०।९) । “समानपदे च” ( ३।३० ) 
इत्युभयोः प्रासिः। अन्तःपर्शब्येन यथा-“अन्तःपर्शव्येनोग्रम्‌” ( वा० ३९८ ) । 
अन्तःपाएव्यं यथा भ्रन्तःपाश्व्यं महादेवस्य” ( वा० ३६।६ ) “समानपदे च” (३।३०) 
इत्युभयोः प्राप्ति: ॥ ३८.॥ 
उ? अ०वाजपतिः; वासः, एदिधिषुः, अन्तःपशंव्येन, ्रन्तः- 
पाइव्यम-इनके विसर्जनीय ( च=भी ) पूर्वोक्त सूत्रों के अनुसार सकार ग्रथवा पकार 
नहीं होते हुँ । “वाजपतिः कविः”. “कविः, करत्‌ और कृषि बाद में होने पर” इस 
(सूत्र) से (सकार की ) प्राप्ति थो। “वासः पह्युछीम्‌" । “एदिधिषुः पतिम्‌" । 
“एक पद में विद्यमान भी”-इस ( सूत्र ) से दोनों में ( षकार की ) प्राप्ति थी। 
अन्तःपर्शव्येन जैसे-“अन्तःपशं्येनोग्रम्‌”। मअन्तःपाइव्यम्‌ ॐ९-“अस्तःपाश्व्यं 
महादेवस्य” । “एक पद में विद्यमान मी“ इस ( सूत्र) से दोटो में ( षकार ) 
को प्राप्ति थी । 
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झ०-वाजपत्यादिपञ्चकविसजंनीयः न सकारषकारावापद्यते। यथा--“परि- 
वाजपतिः कविरग्नि:” । “कविष्करतू” इति प्राप्तस्यापवाद:। “वासः पल्पुलीम्‌” । 
“एदिधिषु: पतिम्‌” । समानपदे चेति प्राप्ति: '“अन्त:पशंव्येनोग्रम? । “अन्त;- 
पाइव्यं महादेवस्य” ॥ ३८ ॥ 

अहः पतौ रेफम्‌ ॥ २६॥ 

सु० अ०--पति बाद में होने पर अहः ( का विसर्जनीय ) रेफ 
(हो जाता है) । - 

उ०--अ्रहरित्ययं॑ विसर्जनीयः; ( पतौ = ) पतिशब्दे; प्रत्यये रेफमापद्चते । 
“ग्रहपतये स्वाह” ( वा० ६।२० ) । “समानपदे” ( ३।३० ) इति प्राप्ते सकारे 
तदपवादो रेफः ॥ ३९ ॥ 

उ० अ०- ( पतौ = ) पति शब्द बाद में होने पर; अहः का विसर्जनीय 
रेफ हो जाता है । “ग्रहपतये स्वाहा” । “एक पद में विद्यमान भी”-इस ( सूत्र ) से 
सकार प्राप्त होने पर रेफ उसका अपवाद है । 

आ०--भहरशब्दस्य विसर्जनीयो रेफमापद्यते पतिशब्दे परे । “अहः पतये = 
अहपंतये स्वाहा । समानपदत्वात्सत्वप्राततिः ॥ ३९ ॥ 


परश्च मूर्धन्यम्‌ ॥ ४० ॥ 
सु० झ्र०--( अधोलिखित स्थलों में) परवतो ( दन्त्य वर्ण) भी 
मूर्धन्य ( वणां हो जाता हे ) । 
उ०--इत उत्तरं छोपागमवर्णविकारान्‌ वदामः; ते तावत्‌ भविष्यन्ति परइच 
दन्त्यो मूर्धन्यमापचते । भ्रधिकारसूत्रमेतत्‌ ॥ ४० ॥ 
उ० झ०-इसके आगे ( जिन ) छोपों, आगमों और वर्णविकारों को कहेंगे 
वे जहाँ पर होंगे वहाँ पर); परञ्च = परवर्ती दन्त्य (वर्ण ) भी; मूर्थभ्य 
.( वर्ण ) हो जाता है । यह भ्रविक्रार सुत्र है । 
` अ्र०--इत उत्तरं छोपागमवर्णविकारा उच्यन्ते । परो वर्ण: मूर्धन्यमापच्ते । 
अधिकारोऽग्रम्‌ ॥ ४०॥ --- र 


रू! सांसहयोः ॥ ४१ ॥ 


सु? श्र०-साम्‌ ग्रौर सह वाद में होने पर स्वः और घूः का विसर्जनीय 
रेफ हो जाता है श्रौर परवर्तो दन्त्य वर्ण मूर्धन्य बरं हो जाता है ) । 
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उ०--स्वः धूः एतौ विसजंनीयो रँफमापद्यते यथासंध्यं सांसहृयोः प्रत्यययोः 
परश्च दन्त्यो मूर्थन्यमापद्यते । स्वः यथा-“स्वः साम्‌ = स्वर्षामप्सां वृजनस्य गोपामू 
( वा० ३४२० ) । धूः यथा-“ूः साह = धूर्षाहौ युज्येथाम्‌” ( ४।३३ ) ॥,४१॥ 

उ० ग्र० - क्रमशः; ( सांसहयोः = ) साम्‌ और सह वाद में होने पः; 
स्वः, धूः के विसर्जनीय रेफ हो जाते हूँ और परवर्ती दन्त्य ( वर्ण ) मूर्धन्य ( वर्ण ) . 
हो जाता हुँ।"'" 

आ०--स्वः धूः एतौ विसजंनीयौ रेफमापद्येते यथाक्रमं सांसहयोः परयोः परश्च 
` मूर्षन्यम्‌। “स्वः साम्‌ = स्वर्षाम्‌”। “धूः षाहौ = धूर्बाही युज्येथाम्‌” । दोर्घो$व 
वच्यते । परेषामिदं धूर्षहाविति काण्बपाठात्‌ ॥ ४१ ॥ 

उकारं दुर्दे ॥ ४२ ॥ 

सु० अ०--दकार वाद में होने पर दुः ( का विसर्जनीय ) उकार 
( हो जाता है) । 

उ०-<डुरित्ययं विसर्जनीय उकारमापच्चते; ( दे =) दकारे प्रत्यये; उकारात्‌ 
परञ्च दन्त्यो मूर्घन्प्रमापद्यते। यथा-“दुः दभः = परि ते दूडभो रथः” (वा० ३।३६) ॥ 

उ० श्र०--( दे = ) दकार बाद में होने पर; दुः का विसर्जनीय उकार 
हो जाता है भोर उकार से परवर्ती दन्त्य ( वर्ण ) मूर्धन्य ( वणं ) हो जाता है । 

आअ०--दुरिति विसजंनोयः उकारमापद्चते दकारे परे परश्च मूर्घन्यम्‌ । यथा-- 
“दु; दभः=परि ते दूळभो रथः” । अत्र मूर्घन्यमावेन डकारे जाते “डढौ ळळ्हावेकेषाम्‌” 
इति डस्य छकारो द्रष्टव्यः ॥ ४२ ॥ : 

नाशे च ॥-४३ ॥ 

सू० भ्र--नाश बाद में होने पर भी ( दुः का विसर्जनीय उकार 
हो जाता है ) । 

उ०--नाशे च प्रत्यये दुरित्ययं विसजंतीय उकारंमापद्चते .उकारात्‌ परश्च 
दन्त्यो मूर्घन्यमापद्यते । यथा--“दुः नाराः = दुणाशः'' । मृग्यमुदाहरणम्‌ ॥ ४३ ॥ 

उ५ श्र०--ताशे = नाश वाद में होने पर; ( च = भी ) दुः का विसर्जनीय 
उकार हो जाता है और उकार से परवर्ती दन्त्य ( वर्ण ) मूर्घन्य ( वर्ण | हो जाता 
है । जैसे---/'दु। नाश: = दुणाश:” । उदाहरुण को ढूँढ़ुना चाहिए ॥ 

आ०--दुरित्ययं च विसर्जनीयः उकारमापद्यते नाशदाब्दे परे । परश्च मूर्धन्यभ्‌ । यथा--- 

“दु: नाशः=द्णाश सख्यं तव” । इदं शाखीयम्‌ । माध्यन्दिनानामुदाहरणं मास्ति ॥४३॥ 

११ 
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पुरो दाशे ॥ ४४ ॥ 


सु० भ्र०--दाश बाद सें होने पर पुरः ( का विसर्जनीय उकार हो 
जाता है ) । 

. उ०-पुरः इत्ययं विसर्जनीयो दाशे प्रत्यये उकारमापद्यते । परश्च मूर्धन्यम्‌ । 
यथा-पुरः दाशः = पुरउ दाशः। अत्र रूपसिद्धिः-विसर्जनीयादेशस्योकारस्य' चोपधा- 
कारस्य चः“उवर्णं ओकारम्‌' ( ४।५५ ) इत्येकादेश कारः . ततः परस्य दकारस्य 
डकारः । “पुरोडाशैर्हवींष्या? ( वा० १६।२० ) ॥ ४४ ॥ 

उ० झ०-दाशे = दाश बाद में होने पर; पुरः का विसर्जनीय उकार हो 
जाता है भौर परवर्ती ( दन्त्य वर्ण ) मूर्धन्य ( वर्ण ) (हो जाता है ) । जैसे--पुरः 
दाशः = पुरउ दाशः। यहाँ ( संहिता में उपलव्ध ) रूप की सिद्धि ( ऐसे होती है )- 
विसर्जनीय के स्थान पर घ्ाये हुए उकार का और पूर्ववर्ती प्रकार का “अ, था से 
परवर्ती उवर्ण ( उ, ऊ ) पूर्ववर्ती स्वर के सहित झोकार हो जाता है” इस ( सूत्र ) 
से एकादेश ओकार ( होता है ) ( और ) उससे परवर्ती दकार .का डकार ( हो 
जाता है ) । “पुरोडाशैहवींष्या'' ॥ - 
श्र०- पुर: इत्ययं विसर्जनीयस्तथा दाशशब्दे परे । परश्च मूर्धन्यम्‌ । यथा-- 
“पुर; दाशैः = पुर'ळाशे्हवोष्या' । ळकारः पूर्ववत्‌ ॥ ४४ ॥ 
अनसो बाही सकारो डकारम ॥ ४५ ॥ 
सु० झ०--वाह बाद में होने पर श्रनस्‌ का सकार डकार ( हो 
हो जाता है ) । 
उ०--श्रनशशब्दः सान्तः। तस्य वाह प्रत्यये डकारमापद्यते। यथा . 
` “अनस्‌ वाहम्‌ = प्रनडवाहमन्वारभामहे'”' ( वा० ३५।१३ ) ॥ ४५॥ 
उ० भ्र०--अनस्‌ शब्द सकारान्त है। उस ( सकार ) का; वाही = वाहू 
बाद में होने पर; डकार हो जाता है । जैसे-“'प्रनस वाहम्‌ = अनड्वाहमन्वारभामहं । 
झ ०_अनश्शब्दस्य सकारः डकारमापद्यते वाहृशब्दे परे । यथा-''अनस्‌ वाहम्‌ | 
= भ्रनड्वाहमन्वारभामहे” । “अनड्वांश्च मे” ॥ ४५ ॥ 
ओकारमितः सिञ्चतौ सोपधः ॥ ४६ ॥ 
सु० श्र०--सिज्च्‌ बाद में होने पर इतः ( का विसर्जनीय ) उपधा 
के सहित झोकार ( हो जाता है) । 
~¬-इतःशब्दसम्बन्धी विसर्जनीयः; ( सोपघः =) उपधासहितः; 
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श्रोकारसापथते सिञ्चतौ प्रत्यये । परश्च र्घन्यम्‌। यथा-“इतः सिञ्चत = परीतो 
षिञ्चता सुतम्‌” (वा० १६१२ ) ॥ ४६॥ 

उ० झ०--सिज्चतौ = सिञ्च बाद में होने पर; इतः शब्द का विसर्जनीय; 
( सोपधः = ) उपधा के सहित = अपने ` पूर्ववर्ती वर्ण ( = अकार ) के सहित; 
आकार हो जाता है । और परवर्ती ( दन्त्य वर्ण ) मूर्धन्य ( वर्ण ) (हो जाता है) । 
जैसे" इतः सिञ्चत = परीतो :पिञ्चता सुतम्‌” ॥ 

खआ०--इतश्शब्दस्यृ विसर्जनीयः उपधाधहित ग्रोकारमापद्चते सिञ्चतिशब्दे परे! 
यथा-“'इतः सिञ्चत = इतो षिञ्चता सुतम्‌” । परसवर्णापवादः ॥ ४६ ॥ 


षड्‌ दशदन्तयोः संख्यावयोऽथयोश्च ॥ ४७॥ 
सू० अ०--संख्या और श्रायु अर्थ वाले दश और दन्त ( शब्द ) बाद 
में होने पर षड्‌ ( का अन्तिम नण, उपधा के सहित, ओकार हो जाता है 
और परवर्ती दन्त्य वर्ण सुर्घन्य वणां हो जाता है) । 


उ ०-_षडित्येतस्य शब्दस्य चशब्दादन्त्यो वर्णः सोपध भोकारमापद्यते । परश्च 
मूर्घत्यम्‌। दशदन्तयोः प्रत्यययोर्यथासंख्पम; ( संख्याबयोऽर्थयोः = ) संख्पावयसोर- 
भिधायकयो: । यथा -“षट्दश=्षोडश च मे” ( वा० १८।२५ ) । षट्‌ दन्ता रस्येति 
“षोडन्तः'' । एतच्च शिष्यव्युत्पादनार्थम्‌ । न हि संहितायामुदाहरणं लभ्यते ॥ ४७.॥ 

उ० ० -षद्‌ शब्द का; ( सूत्रोक्त ) च शब्द से ( सूचित होता है कि ) 
अन्तिम वर्ण, भ्रपने पूर्ववर्ती वर्ण ( उपघा ) के सहित, ओकार हो जाता है । और 
परवर्ती ( दन्त्य वर्ण ) मूर्धन्य ( वर्ण ) ( हो जाता है ) । ( संख्यावयो्यंयो: = ) 
संख्या और ग्रायु के वाचक; दशइन्तयोः = दश भौर दन्त वाद में होने पर। जैसे- 
“'पटू दश = षोडश च मे” । छः दाँत हैं इसके=षोडन्तः । और यह शिष्यों को समझाने 
के लिए है । । क्योंकि संहिता में उदाहरण नहीं मिलता है। . 

ग०-षद्शब्दस्यान्त्यो वर्ण: सोपघः ग्रोकारमापद्यते. सङ्ख्यावयोऽर्थकयोः दश- 
दन्तशब्दयो: परयोः । यया-- घट दश = “षोळश च मे” ॥ '“ग्रदितिष्षोळशाक्षरेण । 
“पटू दन्तः = षोडन्तो ग्रस्य महतो महित्वात्‌” । शाखीयादेरेतत्‌ ॥ ४७ ॥ 


त आघादनाइम्त्ररात ॥ ४८ ॥ 


सु० अ०--श्राडस्बर ( शब्द ) से बाद में न स्थित झाघा ( शब्द ) 
से परवर्ती तकार ( टकार हो जाता हैँ) । 

उ०- ( भ्राघात्‌ = ) आघाशब्दात्‌ पर; ( तः = ) तकारः; “पररय 
मूर्धन्यम्‌” ( ३।४० ) इत्यनेन मूर्घन्यमापद्यते स चेदाघाशब्दः; ( झ्रनाडम्बरात्‌ = ) 
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आडम्बरशन्दात्‌ परो न भवति | यथा--“दारु आधातः=गोधा कालका दार्वाघाट:!? (वा० 
२४।३५) । अनाडम्बरादिति किम्‌ ? “शच्दायाडम्बराधातम्‌' (वा० ३८।१६) ॥४८॥। 

उ० ग्र०-( आघात्‌ = ) भाषा शब्द से; परवर्ती; ( तः = ) तकार; 
“'परवर्ती दन्त्य वर्ण भी मूर्घन्य वर्ण हो जाता है इस ( सूत्र ) से मूर्घन्य हो जाता 
है, यदि वह आघा शब्द; ( अनाडम्बरात्‌ = ) आडम्बर शब्द से परवर्ती नहीं होता 
हे । जैपे-- दार आघातः = गोघा कालका दार्वाघाटः” । श्राडम्बर शब्द से बाद में न 
श्थित-यह क्यों ( कहा ) ? ““शब्दायाडम्बराघातम्‌” । 

आ०--आघाशब्दात्‌ पदैकदेशात्‌ परस्तकारो मूर्घन्यमापद्यते स॒ चेदाघाशब्दः 
भाळम्बरशन्दात्परो न भवति । यघा- “दारु आघातः = दार्वाघाटस्ते वनस्पतीनाम्‌” । 
अनाळम्बरादिति किम्‌ ? “शब्दाथाळम्बराघातम्‌” ॥ ४८॥ 


वन सदेऽवेरो रेफेण ॥ ४६ ॥ | 

सु० अ०-वेट्‌ ( शब्द ) से बाद में न स्थित वन ( शब्द ) रेफ से. 
( व्यवहित हो जाता है ), यदि बाद में सद ( शब्द ) हो । 

उ०--वनशब्द:; ( सदे = ) सदशब्दे प्रत्यये; रेफेण व्यवधीयते स चेद्रन- 
शब्दः; (अवेटः=)वेट्शब्दात्‌ परो न भवति । यथा-“वनसदः=वनर्षदो वायवो. न सोमाः? 
(बा० ३३।१) । अवेट्‌ इति किम्‌ ? “बहिषदे वेड्वनसदे वेट” (वा० १७।१२) ॥४६॥ 

उ० अ०--वन शब्द; ( सदे = ) सद शब्द बाद में होने पर, रेफेण = 

रेफ के द्वारा; व्यवहित हो जाता है, यदि वह वन शब्द; ( झबेट: = ) वेट्‌ शब्द से 
परवर्ती नहीं होता है ।"""। 

आझ०--वनशब्द: सदशन्दे परे रेफेण व्यवघोयते स चेद्रबशब्द: वेट्शब्दात्परो न 
भवति । यथा--“वन सदः = भुरण्यवो वनर्षदो वायवो न सोमाः” अवेद्‌ किम्‌ ? 
£'बाहिषदे वेडवनसदे वेट? ॥ ४६ ॥ 

पत्यो च सकारेण ॥ ५० ॥ 

सू ० अ०--पति ( शब्द ) बाद में होने पर ( वन शब्द ) सकार से 
( व्यवहित हो जाता है) । 

उ०--( पत्यौ = ) पतिशब्दे; च प्रत्यये वनशब्दः सकारेण व्यवधीयते । 
यथा--“वनपतिः = वनस्पतिः शमिता देवः” ( वा० २६।३५ ) ॥ ५० ॥ 

उ० अ०=¬( पत्यौ च =) और पति शब्द वाद में होने पर; वन शब्द; 
सकारेरा = सकार के द्वारा; व्यवहित हो जाता है। जँसे--“बनपतिः = वनस्पतिः 

- शमिता देवः? | 
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आ०--वनशब्द इत्यनुवर्त्तते । स च पतिशब्दे परे सकारेण व्यवधीयते । यया--- 
“बनानां पतिः = वनस्पतिः शमिता देवः” ॥ १० ॥ 


ऋताबरौ च पतिपरयोः ॥ ५१ ॥ 

सु० झ०-पति और पर बाद में होने पर ऋत और अवर भी 
( सकार से व्यबहित होते हैं ) । 

उ०--( ऋतावरौ = ) ऋतः प्रवरः; च शब्दौ सकारेण व्यवघीयेते यथा- 
संख्यं पतिपरयोः प्रत्यययोः! यथा-'“ऋतपते = ऋतस्पते त्वष्टुर्जामातरद्भुत'” 
( वा० २७।३४ ) । “प्रवर॒पराय = श्रवरस्पराय शङ्खघ्मम्‌'” (बा० ३०१६) ॥५२॥ 

उ० ग्र०-- ( ऋताबरौ = ) ऋत भौर अवर शब्द; सकार के द्वारा व्यवहित 
हो जाते हैं, क्रमशः; ( पतिपरयोः = ) पति और पर बाद में होने पर । 


झ०-_ऋतावरशब्दौ सकारेण व्यवघीयेते यथासंख्यं पतिपरशन्दयोः परयोः । 


यथा-“ऋतपते = ऋतस्पते” | :झवरपराय = अवरस्पराय ॥ ५१ ॥ 


तद्ब्रुहतौ करपत्योस्तलोपश्च ॥ ५२ ॥ 

सु० अ०--कर और पति बाद में होने पर तत्‌ और बहत्‌ ( सकार 
से व्यवहित हो जाते हैं ) और ( उनके ) तकार का लोप ( हो जाता है) । 

उ०- ( तद्बुहतौ = ) तत्‌ वृहत्‌ एतौ; ( करपत्योः = ) करपतिशब्दयो: 
प्रत्यययोः; यथासंख्यं सकारेण व्यवधीयते; पूर्वपदयोश्च; ( तलोपः = ) तकारलोपः; 
भवति । यथा-“तत्‌ करान्‌ = तस्करा उत्‌” ( वा० ११।७८ः )। “बृहत्‌ पतिः = 
बृहस्पतिः” ( वा० २५।१६ ) ॥ ५२ ण 

३० अ०-क्रमशः; ( करपत्योः =) कर भौर पति शब्द बाद में होने 
पर; ( तदब॒हतौ = ) तत्‌, वृहत्‌-ये दोनों; सकार से व्यवहित हो जाते हैं; भोर 
पूर्ववर्ती पदों ( तत्‌ और वृहत्‌ ) के; ( तलोपः = ) तकार का लोप; हो जाता है। 
, जैसे-' तत्‌ करान्‌ = तस्कराँ उत्‌'' । “बृहत्‌ पतिः = बृहस्पति: 

ग०--तद्बृहच्छन्दौ यथासङ्ख्यं करपतिंशन्दयोः परयोः सकारेण च्यवघोयेते । 
«बृहत्‌ पतिः = वृहस्पतिः?। “तत्‌ करान्‌ = तस्करान्‌”। “त्स्करां उत” । 
“तस्कराणां पतये नमः” ॥ ५२ ॥ 


परि कृते षकारेण ॥ ५३ ॥ 
सु० भ्र०--कंत बाद में होने पर परि ( पद ) षकार से ( व्यवहित 
हो जाता है) । 
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उ०--परीत्येतत्पद कृते प्रत्यये षकारेण व्यवधीयते । यथा-''परि कुंता: = 

परिष्कृताः शुक्राः” ( वा० २१४२ ) ॥ ५३॥ 
, उ० ग्र--कृते = इत वाद में होने पर; परि-यह पद; षकारेण = षकार 

के द्वारा; व्यवहित होता है । जैसे-''परि कृताः = परिष्कृताः शुक्राः’? । 

झ०- परिशब्दः कृतशब्दे परे षकारेण व्यवघीयते | “परि क्ताः = मदा 
मासरेण परिष्कृताः ॥ ५.३ ॥ ` 

चन्द्रे हु शकारेण ॥ ५४ ॥ 

सु० अ०-चन्द्र बाद में होने पर सु ( शब्द ) शकार से ( व्यवहित 

हो जाता है) । 
- उ०--चन्द्रे प्रत्यये सुशब्दः शकारेण व्यवधीयते । यथा-“सु चन्द्र = उभे 

सुश्चन्द्र सपिष:” ( वा० १५४३ ) ॥ ५४॥ ` . 

उ० भ्र°--चन्द्रे = चन्द्र वाद में होने पर सु शब्द; शकारेश = शकार 
द्वारा; व्यवहित हो जाता है। जैसे-“'सु चद्र= उभे सुश्चन्द्र सपिषः'? । 

आ०--सुशब्द: शकारेण व्यवधीयते चन्द्रशब्दे परे। “सु चन्द्र = सुश्चन्द्र 
सपिप.' ॥ भा ` 

~ . 'दुधुक्न्‌ थो दकारम्‌ ॥ ५५ ॥ 

सु० अ०--दुघुक्षन्‌ का धकार दकार ( हो जाता है) । 

उ० - दुधुक्षन्‌ इत्येतस्य शब्दस्य; ( धः = ) घकारः; दकारमापद्यते । यथा- 
“दुधुक्षन्‌ सहस्नचारां वृहतीन्दुुक्षन्‌” ( वा० ३२।२८ ) ॥ ५५॥ 

उ० ग्र-दुधुक्षनु-इस शब्द का; ( धः = ) धकार; दकार हो जाता है । 

- दुधुक्षन्‌ = सहस्रधारां वृहतीन्दुदुक्षन? । 

अ०-दुधुक्षन्नित्यस्य पदस्य घकारः दकारमापद्यते । यथा-“सहस्रधारां वृहतीं 

दुदुक्षन्‌” ॥ ५४ ॥ 


भाबिभ्यः सः षं समानपदे ॥ ५६ ॥ 
सु० अ०--एक पद में अकण्ठ्य स्वर ( = भावी. = श्र, झा-से.. भिन्नः 
- स्वर ) से बाद में स्थित सकार षकारः हो जाता है। | 
उ०-- अकप्ठ्यो भावी” ( १४६ ) इत्युक्तम्‌ । भाविभ्य: उत्तरः; ( सः = ) 
सकारः, ( षम्‌ = ) षकारम्‌; पञ्चते । एकपदस्थी चेदद्राविसक्रारौ भवतः । यथा- 
“गो स्थानम्‌ = व्रजं गच्छ गोष्ठानम्‌” ( वा० १।२५ ) । “परमे स्थी = परमे्ट्यमि- 
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धोतः;” ( वा० ८।५४ ) । “सुषाव सोमम्‌” ( वा० १६।२ ) । “सीसघाम = सोषघा- 
मेन्द्रश्न” (वा० २५।४६)। भाविम्य इति किम्‌ ? “ध्रुवसदन्त्वा” (वा०६।२)। समानपद 
इति किम्‌ ? “वि सीमतः सुरुचः” ( वा० १३३ ) ॥ ५६॥ 

उ० झ०--“'कण्ट्य (भ, आ ) से अन्य स्वर भावी कहलाते हैँ”-यह कहा 
गया है । भाविभ्यः = अकण्ठ्य स्वर (> भ्र, आ से भिन्न स्वर) से परवर्ती; 
( सः = ) सकार; ( षम्‌ = ) षकार; हो जाता है। यदि अकण्ठ्य स्वर और सकार; 
( एकपदे = ) एक पद में; स्थित होते हैं । जैपे-“गो स्थानम्‌ = ब्रजं गच्छ गोष्ठानम्‌ । 
“रमे स्थी = परमेष्ट्यभिधीतः” । “सुषाव सोमम्‌” । “सीसघाम = सीषधामेन्द्रश्च’ । 
अकण्ट्य स्वर से बाद में स्थित यह क्यों ( कहा ) ? “धुबसदन्त्वा”। एक पद में 
यह क्यों ( कहा ) ? “वि सीमतः सुरुच:” । 

आ०--अक प्ट्यो भावीत्युक्तम्‌ । भाविम्यः परः सकारः षत्वमाप्नोति निमित्त- 
नैमित्तिकयोरेकपदस्थत्वे । यथा--“सीसघाम = इमा नु कं भुवना सीषधामेन्द्रश्व”” 
“नृषदं गोष्ठानम्‌”” । परमेष्ठ्यमिधीतः” । “आ सुषाव सोममद्रिभिः'। भाविभ्यः किंम्‌ { 
“श्र वसदम्‌=ध्नू वसदं त्वा”। समानपदे किम्‌ ? “वि सीमतः=वि सीमतस्सुरुच:'' ॥५६॥ 

अनुस्वाराच्च तत्पूर्वात्‌ ॥ ५७॥ 

सु० अ०-वह ( = श्र, श्रा से भिन्न स्वर ) है पूर्वं में जिसके ऐसे 
अनुस्वार से भो बाद में स्थित ( सकार षकार हो जाता है ) १ 

उ०--श्रनुस्वाराच्च परः सकारः षकारमापद्यते भाविपूर्वात्‌ । यथा-- 
“तपूंध्यम्ने” ( वा० १३।१० ), “पुरोडाशहंवींष्या” ( वा० १९१२० ) । तत्पूर्वादिति 
किम्‌ ? “उत्सत्वनां मामकानां मनांसि” ( वा० १७४२ ) ॥ ४७ ॥ 

उ० झ०--( तत्पूर्वात्‌ = ) भ्रकरठ्य स्वर ( भावी ) है पूर्व में जिसके ऐसे; 
अनुस्वाराच्च = अनुस्वार से भी; परवर्ती सकार षकार हो जाता हा" 

झं०--भाविपूर्वादनुस्तारात्पर: सकारः पत्वमाप्नोति । यथा-- “तपूरष्यग्ने । 
“घुरोळाशेहबींष्या । भाविपूर्वात्‌ किम्‌ ? “उत्सत्वनां मामकानां मनांसि” ॥ ५७॥ 
४ क्रेफास्याँ च ॥ ५८ ॥ 

सु० अ०--क्कार और रेफ से भी बाद में स्थित सकार षकार हो 
जाता है)। 

उ०--( करेफाभ्याम =) ककाररेफास्थाम्‌; च परः सकारः षकारमापद्यते । 
कंकाराळूवति यथा--“दिक सु = ये चैनं रुद्रा अभितो दिक्ष” ( वा० १६६ ) | 
ऋक सुन्तु" । रेफाडूवति यथा-“गीः सुर्गीु/ । “धूः सुन्धूर्षु' । ननु च यत्र 
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पदकारोञ्न्यथाभूत पदं करोति अन्यथा चार्यसंहिता तन्नैव लक्षणं कत्त युज्यते । ` यथा-- 
“सुसावरसुषाव ' (वा०१६।२) । यत्र पुनः पदकारस्य चार्पसंहितायाश्व समानवाक्यत्वं 
तत्र लक्षणं न घटते व्याकरणस्य विषयः। सत्यमेव यदि नाम ्रसङ्गमुपजीवदाचायेण 
झिष्यव्युत्पत्यर्थं कर्चिद्दयाकरणलक्षण इहासञ्जितः। एवं संहितायामविद्यमानेपु लक्षणं 
दृष्ट्यम्‌ । भ्रथवा यथा एधाहारस्य मध्वाहरणम्‌, उदकाहारस्य मत्स्याहरणम्‌, पुष्पाहारस्य . 
फछाह्रणम्‌, एवमेतदपि । एवं च कृत्वा ग्रदोष एवेति ॥ ५८ ॥ 

उ० झ०--( करेफाभ्यास्‌ च = ) ककार और रेफ से भी; परवर्ती सकार 
पकार हो जाता है । ककार से बाद में ( षकार ) होता है जैसे--“दिक्‌ सु = ये चैनं 
रद्रा अभितो दिक “ऋक्‌ सु =नऋक्षु” । रेफ से बाद में ( षकार ) होता है जेसे- 
“गीः सुन्गीषु”। “धूः सु = घूषु। शकङ्का-जहाँ पर पदपाठ का निर्माण 
करने वाला ( आचार्य ) भिन्न प्रकार .से पद करता है (= प० पा० में पद का 
भिन्न स्वरूप दिखाता है ) और आर्षी संहिता ( संहिता-पाठ ) भिन्न प्रकार की होती 
हैं वही पर ( प्रातिशाख्यकार के द्वारा ) नियम बनाना युक्त ( ठीक ) होता है। 
जैसे--“सुसाव=सुषाव'' । किन्तु (दश, ऋक्षु इत्यादि स्थलों में ) जहाँ पदपाठकार 
और झार्षी संहिता की समानवाक्यता है ( अर्थात्‌ प० पा० और सं० पा० दोनों में 
पद का स्वरूप समान है.) वहाँ पर ( प्रातिशाख्यकार के द्वारा ) नियम बनाना संगत 
( ठीक ) नहीं लगता हुँ क्योंकि यह व्याकरण का विषय है। ( समाधान ) यह बात 
तो सच है किन्तु आचार्य ( कात्यायन ) के द्वारा प्रसङ्ग को आधृत करके ( अर्थात्‌ 
प्रसङ्गवश ) सिष्य के ज्ञान की वृद्धि के लिए यहाँ ( = प्रातिशाख्य में ) व्याकरण का 
भी कोई-कोई नियम संलग्न कर दिया गया है ( जोड़ दिया गथा है ) । इसी प्रकार 
संहिता में अनुपलब्ध ( पदों ) के विषय में नियम को समझना चाहिए ( अर्थात्‌ संहिता 
में अनुपलब्ध पोडन्तः इत्यादि लौकिक पदों के विषय में आचार्य ने जो नियम | 
बनाये हैं उनका उद्देश्य भी शिष्य के ज्ञान की वृद्धि करना ही है )। अथवा 
जिस प्रकार इन्धन लाने के साथ-साथ मधु छे आना, जल लाने के साथ-साथ मछली 
छे आना, पुष्प लाने के साथ-साथ फल ले आना ( अदोष ) है, उसी प्रकार यह. 
( = असञ्गवश व्याकरण के विषय को कहना तथा संहिता में अनुपलव्ध पदों के विषय 
में कहना ) भी है इस दृष्ट से विचार करने पर यह भदोप ( दोपरहित ) ही है । 

झं ०-करेफाभ्यां परोऽपि तथा । यथा--“दिक्‌ सु = अमितो दिः थताः”. । 
“नीर्‌ पु = गीषु” । “धूर्‌ सु = धृषु । लौकिकोदाहरणम्‌ । यदुदाहरणं व्याकरणसाष्यं 
न भवति तत्र प्रातिशाख्यलक्षणमुचितम्‌ एवं सति “करेफाभ्याम्‌'! इत्यादीनां वैय॑र्थ्य- 
मिति चत्‌। सत्यमेव । किन्तु प्रसङ्गादाचायेण शिष्यव्युत्पत्यथ॑ करिचिद्‌ व्याकरण 
विषयोऽपि भ्रदशितः। वस्तुतस्तु “ऋकूसामयोः” इत्याद्युदाहरणे पत्वमपवदिप्यति । 
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तत्र प्रासिपूर्वकत्वात्‌ प्रतिषेधस्येति तत्त्राप्त्यर्थमिदम्‌ । एवमेव संहितायामविद्यमामपद- 
व्युत्पादनमपि शिष्यव्युत्पत्यर्थमिति न कश्चिद्दोषः इघ्मानयनाथं प्रवृत्तस्यैव प्रसङ्गाच्छा- 
खानयनवत्‌ । पञ्चदशसु शाखासु लक्षणार्थमाचार्यस्य प्रवृत्तेः । शावीयादिशाखासिद्धो- 
दाहरणसिष्यर्थं सुत्राधिकरणामिति द्रष्टव्यम्‌ ॥ ५८ ॥ 
नेः सोदतेः ॥ ५६ ॥ 

सु" श्रटाति से परवर्ती सीदति का ( सकार षकार हो जाता है )। 

उ०--नेः परस्य सीदतेः सकारः पकारमापद्यते । यथा--“नि सीदत = 
एदं वहिनिषीदत” ( बा» ७३४) ॥ ५९ ॥ 

उ० शझ्र०--नेः ८ नि से परवर्ती; सीदतेः = सीदति का; सकार पकार हो 
जाता है। जैसे- “नि सीदत = एदं वहिनिषीदत'' ॥ 

ससाद च ॥ ६० ॥ 

सु० ग्र०--( नि से परवर्ती ) ससाद का भी ( सकार षकार हो 
जाता ) है। 

उ०--नेः परस्य ससादशन्दस्य ( च ) सकारः षकारमापद्यते । यया- “नि 
ससाद ='निषसाद धृतब्रतः'' ( वा० १०।२७ ) । असमानपदार्थ आरम्भः ॥ ६० ॥ 

उ० अ०--नि से परवर्ती; ससाद शब्द का ( च = भी ) सकार षकार हो 
जाता है । जैसे--“नि ससाद = नि षसाद घुतब्रतः” । भिन्न पद के लिए यह आरम्भ 
( किया गया है) । 

आ०--ने: परस्य' सीदतेः ससादशब्दस्य च सकारः षत्वमापद्यते । ससाद 
“निषसाद धृतत्रत:'? । असमानपदार्थोऽयमारम्भः ॥ ६० ॥ 


ओकारात्सु ॥ ६१ ॥ 


सु० भ्रः-श्रोकार से परवर्तो सु ( का सकार षकार हो जाता है )। 
३० - श्रोकारात्‌ पदात्‌ परः सुसकारः षकारमापद्यते । यथा-''मो सु न 
मो पु णः'' (वा ० ३।४६ ) ॥ ६१॥ 
ड . 3० श्र०--श्रोका रात्‌ = ओकार ( = ओकारान्त ) पद से; परवर्ती सु का 
- सकार पकार हो जाता है । जैसे-“मो सु नः = मो षु णः? 
अ ०--ग्रोकारान्तपदात्परः सुशब्दः षत्वमाप्नोति ।.यया- “मो षु ण: ॥ ६१॥ 


ऊश्चापक्तात ॥ ६२ ॥ 


सू" झ° -अपुक्त ऊ से भी परवर्ती (सु का सकार षकार हो 
जाता है) । 
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उ०--“एकवणंः पदमपृक्तम्‌” ( ११५१ ) इत्युक्तम। ( ऊशचापृक्तात्‌ = ) 
ऊकाराच्चापृक्तसंज्ञात्पर:; सुसकारः षकारमापद्यते । यथा-“ॐ इति ऊँ सु नः = ऊर्ध्व 
ऊ षु णः” ( वा० ११।४२॥ ६२ ) ॥ 

उ० ग्र०--“एक वर्ण वाला पद अपृक्त कहलाता है” यह कहा गया है। 
( अश्चापृक्तात्‌ = ) अपृक्त संज्ञक ऊ से भी परवर्ती; सु का सकार षकार 
हो जाता हे ।'""। 

शझ०--स्पष्टम्‌ । ऊ सु = “ऊर्ध्व ऊ षु णः” ॥ ६२॥ 

अभेश्च || ६३ ॥ 

. सु० अ०-अ्नभि से भो परवर्ती ( सकार षकार हो जाता) है। 

उ०--श्रभेरुपसर्गाच्च परः सकारः षक्रारमापद्यते, संहितायाम्‌ । यथा-“अभि 
सिञ्चामि = अभिषिञङ्चाम्यसौ'' ( वा० ६।३० ) ॥ ६३॥ 

उ० झ०--( भ्रभेशच = ) अभि उपसर्ग से भी परवर्ती; सकार षकार हो 
जाता है, संहिता में। जैसे-“ग्रभि सिञ्चामि = अभिंषिञ्चाम्यसौ'' ॥ अ 

आ०--अभ्युपसर्गात्परोऽपि तथा । “अभि सु = प्रभो पु णः? । “साम्राज्येना- 
मिपिज्चामि” ॥ ६३ ॥ 


. परेश्च सिज्चतेः॥ ६४ ॥ 


सु० अ०-परि से परवर्ती भी सिञ्च्‌ का (सक्रार षकार हो जाता है। 
उ०--परेरुपसर्गाचच परः सिञ्चतेः सकारः षकारमापद्यते । यथा-“परि 
सिञ्चन्ति = परिपिञ्चन्ति” (वा०२०२८ ) ॥ ६४॥ 


उ० भ्०- ( परेइच = ) परि उपसर्ग से परवर्ती; सिञ्चतेः = सिञ्च का; 
सकार पकार हो जाता हे । जैमे-''परि सिञ्चन्ति = परिषिञ्चन्ति । 


अ०-सयु पसर्गात्‌ परोऽपि तथा । “सिञ्चन्ति = परिषिञ्चन्ति” ॥ ६४ ॥ 


अव्यवहितोऽपि ॥ ६५ ॥ 
सु० अ०-अकार से व्यवहित होने पर भी अभि से परवर्ती, सिन्च्‌ 
का ( सकार षकार हो जाता है) । 
उ०--( श्रव्यवहितोऽपि = ) अकारव्यवहितो5णि; अभेरत्तरः सिञ्चते 


सकारः पकारमापद्चते संहितायाम्‌। यथा--“ग्रम्पसिळवन = याभि्मित्रावरुणा- 
वम्प्पिञ्चन्‌” ( वा०१०।१ ) ॥ ६५ ॥ 
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३० झ०--अभि से परवर्ती सिञ्च का सकार; ( श्रव्यबहितोऽवि = ) अकार 
से व्यवहित होने पर भी; षकार हो जाता है, संहिता में । जैसे-“ अम्यसिञ्चन = यामि- 
मित्राचरुणावम्यषिञ्चन्‌'' । 

झ०-अम्युपसर्गात्‌ उत्तरः सिञ्चतेः सकारः षत्वमाप्नोति अकारेण व्यव- 
हितोऽपि । यथा- अभि असिञ्चन्‌  भ्रम्यषिज्चन्यामिः? ॥ ६५ ॥ 


रु दयः ॥ ६६॥ 

सु० श्र०--यकार बाद में होने पर वि ( शब्द ) से परवर्तो ( सकार 
बकार हो जाता है ) । 

उ०--बेरुपसर्गात्परः सकारः; ( युदयः= ) यकारोदयः; षकारमापद्यते । “वि 
स्यामि =तन्ते विष्याम्यायुषो न मब्यात्‌” ( वा० १२।६५ ) । यकारोदय इति किम्‌ ? 
“वि स्वः पश्य व्यन्तरिक्षम” ( वा० ७४५ ) ॥ ६६ ॥ 

उ० झ०--बेः = वि उपसर्ग से परवर्ती; सकार; ( युदयः =) यकार वाद 
में होने पर; षकार हो जाता है।””। 

झ०--वेरुपसर्गात्परः सकारो यकारपरः षत्वमाप्नोति। “वि स्यामि = तत्ते 
विष्याम्यायुषः'' । युदयः किम्‌ ? “वि स्वः पश्य व्यन्तरिक्षम्‌” ॥ ६६ ॥ 


हेमंथोदयः ॥ ६७ ॥ 

सु० भ्र०--मकार अथवा थकार बाद में होने पर हि (शब्द) से 
यरवर्ती( सकार षकार हो जाता है )। 

उ०-(हेः=) हिशब्दात्‌; परः सकारः; (सथोदयः=) मकारोदयो वा थकारोदयो 
वा; पकारमापद्यते । मकारोदयो यथा- हि स्म = अस्ति हि ष्मा ते शुष्मिन्नवयाः” 
( वा० ३।४६ ) । थकारोदयो यथा- हि स्था = झापो हि छा मयोभुवः” 
( वा०११।५० ) ॥ ६७॥ 

उ० झ०-- ( सथोदयः = ) मकार बाद में होने पर अथवा थकार बाद में 
होने पर; ( हैः = ) हिं शब्द से परवर्ती; सकार पकार हो जाता है। मकार बाद में 
होने पर जैसे -'“हि-स्म = अस्ति हि ष्मा ते शुष्मिन्नवयाः” । थकार बाद में होने पर 
जैसे-''हि स्झा = आपो हि छा मयोभुवः" । - 

० -हिशब्दात्परः सः षत्वमापद्यते मकारे थकारे परे । “हि स्म = अस्ति 
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हि ष्मा ते”. । “हि स्था = आपो हि छा मयोभुवः  ॥ ६७ ॥ 
देश । ६८॥ | 
सु० अ०--द्यवि (शब्द) से भी परवर्त (सकार षकार हो जाता है) 
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उ०--( वेश्च = ) चविशब्दाच्च परः; सकारः षकारमापच्चते यथासम्भवं 
'मकारोदयः थकारोदयश्च संहितायाम्‌ । -यथा-“द्यविस्थ = ये अनन्तरिक्षे य उप चविष्ठ? 
( वा० ३३५२ ) ॥ ६८॥ 
उ० झ०--( द्ववेइच = ) द्यवि शब्द से भी परवती; सकार पकार हो जाता 
है, उपलब्धि के प्ननुसार मकार बाद में होने पर अथवा थकार बाद में होने पर, संहिता 
में । जेसे-“द्यविस्थ = ये अन्तरिक्षे य उप द्विष्ठ” । 
अ०-च्यविशब्दात्परोऽपि तथा । “दविस्थ = य उप द्वि” ॥ ६८ ॥ 
नेः स्त्यास्तनोः ॥ ६६ ॥ 
सु० अ०--नि से परवर्ती स्त्या श्रौर स्तन्‌ का (सकार षकार हो जाता है) । 
उ०_ेस्पसर्गात्‌ परयोः स्त्यास्तन्योर्घात्वो: सकारः षकारमापद्चते संहितायाम्‌ । 
यथा-““निःस्त्यायताम्‌ = ्राप्यायतान्निष्टयायताम्‌'' ( वा० ६।१५ ) । “निस्तनिहि = 
निष्टनिहि दुरिता वाधमानः” ( वा० २६।५६ ) ॥ ६६ ॥ 
उ० अ्र०-नेः = नि उपसर्ग से परवर्ती; ( स्त्यास्तनोः =) स्त्या और स्तन्‌ः 
चातुओं का; सकार घकार हो जाता है, संहिता में |” 
झ ० नेरुत्तरयोस्त्यास्तनोः धात्वोः सकारः षत्वमाप्नोति । “निः स्त्यायताम्‌ = 
निष्ठयायताम्‌” । “तस्यैते स्वाहा निष्टनिहि दुरिता बाधमानः” । परेषामिंदम्‌ ॥ ६९ ॥ 
ततक्ष ॥ ७० ॥ 
सू° झ्र०--ततक्षु बाद में होने पर (निस्‌ का सकार षकार हो जाता है) । 
उ०--(ततक्षो =) ततक्षुरित्येतस्मिन्नुत्तरपदे; निरुपसर्गसम्बन्धिबिसर्जनीयसकारः 
षकारमापद्यते । यथा-“निः ततक्षुः = स्वघया निष्टतक्षुः” ( वा० १७।६२ ) ॥ ७०॥ 
उ° श्र०--( ततक्षौ = ) ततभ्ु-यह परवर्ती पद होने पर; निः उपसर्ग के. 


विसर्जनीय के स्थान पर आया हुआ सकार षकार हो जाता है । -जैसे-''निः ततक्षुः $ 
स्वघया निष्टतक्षुः” । । ; व 


; आ०-- नेविसर्जनोयसम्बन्षी सकारः षत्वमापद्च ते ततक्षुशब्दे परे । यथा-' निः 
ततक्षु: = द्यावापृथिवी निष्टतक्षुः । “स्वधया निष्टतक्षुः” ॥ ७०॥ ` ‹ 
अनोः स्तुवन्त्याम्‌ ॥ ७१ ॥ 
सु० झ°--अनु से परवर्तो स्तुवन्ति का (सकार षकार हो जाता है) । 
उ०--श्रनोस्पसर्गात्परः; ( स्तुवन्त्याम्‌ =) स्तुवन्तिसकारः; षकारमापद्यते । 
यथा~“'अनुस्तुवन्ति = अनुष्टुवन्ति पूर्वया” ( वा० २३।६७ ) ॥७१॥ 
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० आर०--अ्रनोः = अनु उपसर्ग से परवर्ती; (स्तुवन्त्यास्‌ >) स्तुवन्ति का; - 
` सकार पकार हो जाता है । जैसे-“अनुस्तुवन्ति = अनुष्टुवन्ति पूर्वया । 
झ०--अनोरुपसर्गात्परः स्तौतिघातुसकारः षत्वमापद्यते । “अनुस्तुवन्ति = 
-अनुष्टुवन्ति पूर्वया” । परकीयमिंदम्‌ ॥| ७१ ॥ 


- दुःष्वप्न्यस्‌ ॥ ७२ ॥ 

सु० अ०-दुःष्वप्न्यम्‌ ( में सकार षकार हो गया है) 

उ०--निपातनसूत्रमेतत्‌ । भाविभ्य उत्तरस्य सकारस्य षत्वमित्युक्तं समानपदे । 
“इह तु विसर्जनीयेन व्यवघानान्न प्राप्नोति । अतः षत्वं निपात्यते संहितायाम्‌ । य्था 
“दुःस्वप्स्यम्‌ = अप दुःष्वप्न्यं सुव ( वा० ३०११ ) ॥७२॥ 

उ० झ०--यह निपातन सूत्र है । एक पद में अकण्ठ्य स्वर (-अ, आसे 
“भिन्न स्वर ) से परवती सकार का षत्व ( षकार होना ) (३।५६ में) कहा गया है । 
किन्तु यहाँ पर (  दुःस्वप्ल्यम्‌ में ) विसर्जनीय के द्वारा व्यवधान हो जाने से (षत्व) 
श्राप्त नहीं होता है । अतः संहिता में षत्व निपातन से होता है । जैसे-'दुःस्वप्ल्यम्‌ = 
अप दुःष्वप्न्यं सुव । 6 

झ०--इदं निपात्यते । भाविम्यः परस्य सस्य षत्वमुक्तम्‌ । इह . विसर्गेण 
व्यवधानात्‌ ससानपदत्वेऽपि न सिष्यतीति निपातकरणम्‌ । “दुःष्वप्न्यम्‌ = अप 
दुःष्वप्न्यं सुव’ ॥ ७२॥ 


वन्दारुमाकिः ॥ ७३ ॥ 


सु० अ०--वन्दार और माकिः (में विसजंतोय-स हार षकार हो जाता है) । 

उ०-वन्दारः साकिः अनयोविसर्जनीयस्य सकारः षकारमापद्चते संहितायाम्‌ । 
“'त॒थयोः सम्‌” ( वा० ३।८ ) इति विसर्जनोयस्य सकार उक्तस्तस्यैव षत्वम्‌ । यथा= 
“वन्दार: ते = बन्दारुष्टे तन्वं वन्दे अग्ने” ( वा० १२।४२ ) । “माकिः ते = माकिष्टे 
व्यथिरादधर्षीत” ( वा० १३।११ ) ॥ ७३॥ 

उ० य०--वन्दारः, माकि.-इतके विसर्जनीय का सकार षकार हो जाता है, 
संहिता में । “तकार और थकार बाद में होने पर (विसर्जनीय) सकार (हो जाता है)” _ 
इस (सूत्र ) से विसर्जनीय का सकार होना कहा गया है, उस ( सकार ) छा ही षत्व 
( यहाँ कहा गया है ) ।"" 

झ० - एतयोविसर्जनीयसकारः षत्वमेति । “वन्दारुः ते-वन्दारुष्टे तन्वं वन्दे । _ 
` १'माकिः ते = माकिष्टे व्यथिरादघर्षीत्‌ ॥ ७३ ॥ 


सहेः पृतनायाः ॥ ७४ । 
सु० झ०--पृतना से परवर्ती सह का ( सकार षकार हो जाता है) ! 
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उ०--एतदपि निपातनसूत्रम्‌ । अमाविपूर्वत्वात्‌ षकारो न प्राप्नोति। स 
निपात्यते । यघा-:'पृतना साह्याय च =. पृतनाषाह्याय च” ( वा० १८६८ ) ॥ ७४॥ 

उ० श्र०--यह भी निपातन सूत्र है। भ्रकण्ठय स्वर ( =भ्न, प्रा से भिन्न 
स्वर ) पूर्व में होने से षकार प्रास नहीं होता है। वह निपातन से होता है 

श्र०--पृतनाशब्दात्परस्य सहेः सस्य षत्वं निपात्यते । श्रभाविपूर्वत्वान्निपातितः । 
यथा-“पुतना साह्याय च = पृतनाषाह्याय च” ॥ ७४ ॥ 


- सधिरंशुरदितिः॥ ७५ ॥ 

सु० झ०--सघिः, ग्रंशुः, अदितिः ( का विसर्जनीय-सकार षकार हो 
जाता है ) । र 

उ०-सघिः अंशुः दातिः एतेषां विसर्जनीयसकारः षकारमापद्यते संहिता- 
याम्‌ । सघिः यथा--“सघि: तव = सधिष्टव सौषधी:? ( वा० १२३६ ) । ग्रंशुः यथा- 
“ग्रंशुः ते = अंशुष्टे देव सोम? ( वा० ५॥७ ) अदितिः यथा--'यदितिः त्वा = 
झदितिप्ठा देवी” ( वा० ११६६१) ॥ ७५ ॥ 

उ० झ०--सघिः, अंशुः अ्रदितिः--इनके विसर्जनीय का सकार पकार 
हो जाता है, संहिता में ।***। 

श्र०- एषां विसर्जनीयसकारः षत्वमेति। यथा--“सघिः तव  अप्स्वस्ने 
सधिष्टव सौषघीः । “अंशु: ते = अंशुरष्टे'! । “अदितिट्ठा देवी ॥ ७५॥ 


वायुरग्निरगनेरेकाच्षरे ॥ ७६ ॥ 

सू० अ०-वायुः, ्र्निः, ग्रग्नेः ( का विसर्जनीय-सकार षकार हो 
जाता है ), यदि एक अक्षर वाला ( पद ) बाद सें हो। 

उ०--वायुः अग्नि: अग्नेः एतेषां _विसर्जनीयसकारः षक्रारमापद्यते एकाक्षरे 
पदे प्रत्यये । यथा--“वायुः ते = वायुष्टेचिपतिः'” ( वा० १४१४ ) । “अग्निः 
ते=अरिनष्ठधिपतिः” ( वा०. १३।२४ ) । “गतेः त्वा=अननेषट्ास्येन” (वा० २।११) । 
_एकाक्षर इति किम्‌ ? “अग्निः तिस्मन = अग्निस्तिग्मेन शोचिषा” ( वा० १७।१६ ) । 
“अग्नेः तनूः = अन्नेस्तनूरसिं” ( वा० १।१५ ) ॥ ७६ ॥ 

उ° ग्र०--वायुः, अर्तिः, भ्रग्ते:--इनके विसर्जनीय का सकार षकार 
. हो जाता है; एकाक्षरे = एक अक्षर वाला पद वाद में होने पर ("११ 

J 0 कार षत्वमेति एकाक्षरपदे परे सति । 
यथा-- वायुः ते = वायुष्टेणघिपति:” । “प्ररनिष्ठेघिपति:” । “प्रम्नेष्टवास्थेन प्राश्‍नामि” 
एकाक्षरेति किम्‌ ? “अग्निस्तिग्मेन” । “अन्नेस्तनूरसि” ॥ ७६ ॥ . 
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सकारपरे च ॥ ७७ ॥ 


सु० झ०- सकार है बाद में जिसके ऐसा ( एकाक्षर पद ) बाद 
में होने पर भी ( पुर्ववर्त पदों का विसर्जनीय-सकार षकार हो जाता है )। 

उ०--( सकारपरे = ) सकारः परो यस्मादेकाक्षरात्‌ स॒ तथोक्तः॥ 
तस्मिन्नेकाक्षरे प्रत्यये; चशब्दादघस्तनपदसम्बन्धी विसर्जनीयसकारः पकारमापद्यते 
संहितायाम्‌ । यथा--“बृहस्पतिः त्वा सुम्ने = वृहस्पतिष्ट्वा सुम्ने'' ( वा० ४२१ ) ! 
“प्रजापति: त्वा सादयतु = प्रजापतिष्ट्वा सादयतु” ( वा० १३।१७ ) । सकारपर ` 
इति किम्‌? “विष्णुस्त्वा क्रमताम्‌’” ( वा० १६ ) । “सवितुस्त्वा प्रसवे” 
( वा० १।३१ ) ॥ ७७ ॥ 

उ० अ०--सकार है वाद में जिस एक अक्षर वाले ( पद ) से वह वैसा कहा 
गया ( = सकारपर ) है । वह ( = सकारपरे सकार है वाद में जिससे ऐसा ) 
एक अक्षर वाला ( पद ) वाद में होने पर; ( सूत्रोक्त ) च शब्द से ( सूचित होता 
है कि ) पूर्ववर्ती पदों के विसर्जनीय का सकार षकार हो जाता है। जैसे-“बृहस्पतिः 
त्वा सुम्ने = वृहस्पतिष्ट्वा सुम्ने” । “प्रजापतिः त्वा सादयतु = प्रजापतिष्टवा सादयतु" 
सकार है वाद में जिसके ऐसा ( एकाक्षर पद ) वाद में होने पर-यह्‌ क्यों ( कहा ) ? 
''बिष्णुस्त्वा क्रमताम्‌” । “सवितुस्त्वा प्रसवे” ॥ _ 

श्र०---सकार: परः यस्मात्तत्‌ सकारपरं तस्मिन्‌ एकाचरे परे सकारः पत्वमेति। 
"बृहस्पति: त्वा सुम्ने = वृहस्पतिष्ट्वा सुम्ने रम्गातु” । “प्रजापतिष्ट्वा सादयतु'' । 
सकारपरे किम्‌ ? “विष्णुस्त्वा क्रमताम्‌” । “सवितुस्त्वा क्रमताम्‌'' ॥ ७७ ॥ 

मातभिर्चिभिः पायुभिवरुत्रीः ॥ ७८ ॥ 

सु» अ०-सातृभिः, अर्चिभिः, पायुभिः, वरुत्रीः ( का विसर्जनीयः 
सकार षकार हो जाता है ) । 

उ०--मातूमिः अरिभिः पायुभिः वरुत्रोः एतेषां च पदानां विसर्जनीय- 
सक्षारः षकारमापद्यते एकाक्षरे प्रत्यये । मातृभिः यथा-““मातृमिः त्वम्‌ = मातृभिष्ट्वम्‌'' 
(वा० १२।३८) । भ्रचिमिः यथा-“अचिभिः त्वम्‌ = अर्चिभिष्ट्वम्‌’' (वा० १२।३२) । 
पायुमिसंथा-“'पायुभिः त्वम्‌ = पायुभिष्ट्वम्‌” ( वा० ३३।८४ ) । वरत्री: यथा= - 
“प्वर्त्नी: त्वा = वर्त्रीष्ट्वा देवीः” ( वा० ११।६१ ) ॥ ७८॥ 

उ० अ°-मातृभिः, ग्रचिभिः, पायुभिः, वरत्रीः-उन परें के विसर्जनीय 
का सकार पकार हो जाता है, एक अक्षर वाछा ( पद ) बाद में होने पर ("| 


झ०--एतच्चतुष्टयविसरजनीयसकारः षत्वमेति। परश्च मूर्घन्यमापदयते एकाचरे 
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पदे परे। यथा-“मातुमिंष्ट्वं ज्योतिष्मान्‌?। “शिवेभिरचिभिष्ट्वम्‌” । '"सवित 
पायुभिष्ट्वं शिवेभिः” । “वरुत्रोष्ट्वा देवी: ॥ ७८ ॥ 


पात्तथौ मूर्धन्यम्‌ ॥ ७६ ॥ 

सु० अ०--षकार से परवर्ती तकार और थकार मूर्घन्य (हो 
जाते हैं ) । | ; 

उ०--( षात्‌ = ) षकारात्‌ परो; ( तथौ = ) तकारथकारौ, मूर्धन्यमा- 
पद्येते । “विकारी यथासन्नम्‌’ ( १४२ ) इति परिभाषितत्वात्‌ तकारस्य टकारः, 
थकारस्य ठकारः । यथा-“वस्त्रीष्ट्वा” ( वा० ११।६१ ) । “कृष्णोःस्याखरेष्ठ:” 
( बा० २१) ॥ ७९॥ 

उ० अ०--( षात्तथौ = ) षकार से परवर्ती तकार और थकार मूर्धन्य 
हो जाते हैं । “विकार को प्राप्त करने वाला वर्ण समोपता के अनुसार विकार को प्राप्त 
करता है” यह परिभाषा होने से तकार का टकार ( होता है ), थकार का ठकार 
(होता है) । जेसे-(वरुत्रो: तवा=) “वस्त्रीष्ट्वा'' । ( आखरे स्थः= ) “आखरेष्ठ:” । 

झ०--षकारात्परौ तकारथकारो मूर्घन्यमापद्येते। “विकारी यथासन्नम्‌” इति 
परिमापितत्वात्‌ तकारस्य टकारः थकारस्थ ठकार इत्यर्थः । सर्वशेषोध्यम्‌ । उत्तान्येवो- 
दाहरणानि । परश्च मूघंन्यमिति सिद्धेऽपि शिष्यानुग्रहार्थ पुनर्वचनम्‌ ॥ ७९ ॥ 


कृत्या नानापद्स्थे तकारे || ८० ॥ 
सु० अ०--( अ्रधोलितित स्थलों में एक पद में सकार ) प्रकृति भाव 
से (= ग्रविकुत) (रहता है) । पृथक्‌ पद में स्थित होने पर ( तो प्रकृतिभाव 
तभी होगा जब ) तकार बाद में हो। 
उ०--इत उत्तर प्रकृत्या सकारो भविष्यति समानपदस्थः । (नएनापदस्थे=) 
नानापदस्थस्तु; यः प्रकृतिभावः स तकारे प्रत्येतव्यः । अपवादसूत्रमेतत्‌ ।। ८० ॥ 
उ० झ०--इसके वाद में एक पद में स्थित सकार; प्रकृत्या = प्रकृतिभाव , 
से -( = ग्रविकृत ); रहेगा । ( नानापदस्थे = ) पृथक्‌ पद में स्थित तो; जो 
प्रकृतिभाव है उसे; ( तकारे = ) तकार वाद में होने पर; जानना चाहिए । यह 
अपवाद-सूत्र है । f 
झ०-¬इतः परं समानपदस्थोऽपि सकारः प्रकृत्या स्यात्‌ । नानापदस्थे तु यः 
प्रकृतिभावः स तकारे परे ज्ञातव्यः । भ्रपवादसूत्रमेदत्‌ ॥ ८० ॥ 
उदाहरणद्वारा तदेव दर्शयति 
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अनुसन्तनोतु बृहस्पतिसुतस्य सुसमिद्धाय सुसन्द्शमभिसत्वामिसंगिशन्तु 
सुसस्या अततस्थूलम्मसले पत्नोसंयाजान्‌ ऋतुस्थलाज्िपक्थों दिविस्पशा 
हृदिस्पुशं हिंसीऋ क्सामयोक्र कसामाम्यां तित्तिरिः सीसेन सीसाः 
सोसस्पशुसनि गोसनि प्रतिसददडू प्रतिमद््चासशचतुखिशत्‌ ॥ ८१ ॥ 


सू० अ०--अ्ननुसन्तनोतु, बृहस्पतिपुतस्य, सुसमिद्धाय, सुसन्हृशम्‌, 
अभि सत्वा, अभि संविशन्तु, सुसस्याः, अतिस्थूलम्‌, मुसले, पत्नीसंयाजान्‌, 
क्रतुस्थला, अङ्जिसक्थः, दिविस्पुशाः, हृदिस्पृशम, हिसीः, ऋक्सामयोः, 
ऋक्सामाभ्याम्‌, तित्तिरिः, सोसेन, सीसाः, सीसम्‌, पशुसनि, गोसनि, प्रति- 
सहङ्‌, प्रतिसदृक्षासः, चर्तुस्त्रिशत्‌ ( इनके सकार प्रकृतिभाव से होते हैं ) । 


उ०--श्रनुसन्तनोतु, बृहस्पतिसुतस्य, सुसमिद्धाय, सुसन्हशम्‌, असि 
सत्वा, अति संविशन्तु, सुसस्याः, ्रतिस्थूलम्‌, मुसले, पत्नीसंयाजान्‌, ऋतु- 
स्थला, अङ्जिसक्थः, दिविस्पृशाः, हृदिस्पृशम्‌, हिसीः, ऋक्सामयोः, 
ऋष्साम/भ्याम्‌, तित्तिरिः, सीसेन, सीसाः, सीसम्‌, पशुसनि, गोसनि, प्रति- 
सहङ, प्रतिसदृक्षासः, चर्तुस्त्रिशत्‌-एते सकाराः प्रकृत्या भवन्ति। सकारः 
षकारं प्राप्नोति स निषिध्यत इति सूत्रार्थ: । इदानीमुदाहरणानि दीयन्ते-अनुसन्तनोतु यथा-- 
“इदं मे कर्मेदं वीयं पुत्रोष्नुसन्तनोतु” । बृहस्पतिसुतस्य यथा-''बृहस्पतिसुतस्य देव”” 
(बा० ८६) । सुसमिद्धाय यया~“सुसमिद्धाय शोचिषे’ (वा० ३।२) । सुसन्दृशं यथा- 
“'बुसन्दुशन्त्वा वयम्‌” ( वा० ३।५२ ) । मि सत्वा यथा-“'अभि वीरो भ्रमि सत्त्वा 
सहोजा:'' ( बा० १७३७ ) । अभि संविशन्तु यथा -“इन्द्रमिव देवा अभि संविशन्तु? 
( वा० १३।२४. ) । सुसस्याः य्था-“सुसस्याः कृषीस्कूषि' ( वा० ४।१० ) । 
भ्रतिस्थूलं यथा-“श्रतिस्थूल चातिङृशं च" ( वा० ३०२२ ) । मुसले यथा-''उळूखल- 
मुसळे!” । पत्नीसंयाजान्‌ यथा-“शंयुना पत्नीसंयाजान्‌'' ( वा? १९२६ ) । क्रतुस्थला. 
यथा-“पुझ्जिकस्थला च क्रतुस्थला च” ( वा० १५१५ ) | अ्ख्िसक्यो यथा-" शितिः 
*कचोऽस्जिसक्थः'? ( वा० २४४ ) । दिविस्पृशा यथा-““घृतप्रतीको बृहता दिविस्पृशा? 
( वा० १५२७ ) । हृदिस्पृशं यथा-“क्रतुन्न मद्र हृदिस्पृशम्‌'' ( वा० १५।४४ ) । 
एतेपां पदानां सकारो भाव्युपधत्वात्‌ पत्वं प्रप्नोति । तस्यैतेन प्रकृतिभावः । हिसीः यथा- 
“स्वधिते मैनं हिसीः” ( वा० ८।१ ) । “भनुस्वाराच्च तत्पूर्वात्‌? ( ३५७ ) इति 
प्राप्ति: । ऋक्सामयोः यथा- क्रक्सामयोः शिल्पे स्थः” ( वा० ४९.) ऋक्सामाभ्यां 
यथा-“क्रक्सामास्यां सन्तरन्तः” ( वा० ४।१ ) । “करेफाम्या च” .( ३९८ ) इति 
प्राप्तिः । तित्तिरिः यथा-“तित्तिरिस्ते सर्पाणाम्‌” ( वा० २४३६ ) । ““एकाक्षरे” 
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( ३७६ ), “सकारपरे च” ( ३।७७ ) इति प्राप्ति । इदमथेन च “नानापदस्थे 
तकारे” ( ३।८० ) इति सूत्रावयवः कृत: । अन्यथा तित्तिरिपदे सकारो न विद्यत इति 
मोहः स्यात्‌ । सीसेन यथा-“सीसेन तन्त्रं मनसा” ( वा० १६।८० ) । सीसाः यथा- 
“रजता हरिणीः सीसा युजो युज्यन्ते” ( वा० २३।३७ )। सीसं यथा - “सीसञ्च मे” 
( वा० १८११३ ) । पशुसनि यथा--“प्रजासनि पशुसनि” ( वा० १६।४८ ) । 
गोसनि यथा--“थो गोसनिस्तस्य त इष्टयजुषः” ( वा० ८१२ ) । प्रतिसदृङ्‌ यथा 
“सदृङ्‌ च प्रतिसदृङ्‌ च” ( वा० १७८१ ) । प्रतिसदुक्षासः यथा -- प्रतिसदुच्चास 
एतन'” ( वा० १७।८४ ) । चतुस्त्रिशत्‌ यथा -“चतुस्त्रिशद्वाजिनः” ( वा० २५४१ )। 
न चात्र भाविः विसर्जनीयव्यवहितः । अतो नैवेह पत्वशडका। किमनेन सूत्रावयवेनेति ? 
एवन्तहि येऽन्येऽपि चतुश्शब्दविसर्जनीयव्यवहितास्तेषां पत्वार्थम्‌ । यथा--चतु: स्तोमः= 
“चतुष्टोमः” ( वा० १४२५. ) ॥ ८१ ॥ 

उ० झ°-अनुसन्तनोतु `` ˆ" चतुस्त्रिशत्‌-इनके सकार प्रकृतिभाव से 
रहते हैं । ( पूर्ववर्ती सूत्रों के अनुसार ) सकार पकार को प्राप्त करता है, वह ( इस 
सूत्र से ) निषिद्ध किया जाता है-यह सूत्र का अर्थ है । 'झव उदाहरण दिये जाते है! 
“एक अक्षर वाला पद बाद में होने पर वायुः, अग्नि: और अग्नेः का विसर्जनीय-सकार 
पकार हो जाता है”: “सकार है वाद में जिसके ऐसा एकाक्षर पद बाद में होने पर 
पूर्व... एद का विसर्जनीय षकार हो जाता है” इन ( सूत्रों ) से ( षत्व ) की प्राप्त 
थी । और इसी ( स्थल = तित्तिरिः ) के लिए ( ३८० में ) “पृथक्‌ पद में स्थित 
होने पर तो प्रकृतिभाव तमी होगा जब तकार वाद में हो” इस सूत्रावयव का निर्माण 
किया गया” । ऐसा न करने पर 'तित्तिरि' पद में सकार नहीं है ( तब निषेध कैसा ) 
यह भ्रम दो जाता ।***। 

झ०--एतेषु घडविशति: सकाराः प्रकृत्या स्युः । “भाविभ्यः सः षं समानपदे ' 
तस्यायमपवाट: । क्रमेणोदाहरणानि-“वीयं पुत्रोऽनु सन्तनोतु” । “उपयाम गृहीतोऽसि 
बृहस्पतिसुतस्य ते; “सुसमिद्धाय शोचिषे” । “सुसन्दुशं त्वा वयम्‌” | “अभि वीरो । 
प्रमि सत्वा सर.” । “देवा अभि संविशन्तु” । “योनिरसि सुसस्याः क्ृषी:” । ' 'अति 
स्थूलं चारिकं च” । “उलूखलमुसले” । “शंयुना पत्नीसंयाजान्‌? । “पुञ्जिकस्थला च. 
क्रतुस्थला च" )|“शितिकक्षोझ्लिसक्थस्त ऐन्द्राग्ना:” । “घृतप्रतीको बृहता दिविस्पृशा” । 
“क्रतु न भः हृदिस्पृशम्‌” । “स्वधिते मैनं हिसीः” । “अनुस्वाराच्च त्॒र्वात्‌'' इति 
। “ऋक्सामयोः शिल्पे स्थः” | “क्रकसामाम्याँ सन्तरन्तः”। अर्त 
“प च? इति प्राप्त: । “तित्तिरिस्ते सर्पाणाम्‌” । अत्र “एकाक्षरे”, .“सकारपरे 
च” इति प्रागा: । तस्यापवाद: । “सीसेन तन्त्रं मनसा''। “हरिणीस्सीसा युजः । 
“सीसं च.मे त्रपु च मे”। “प्रजासनि पशुसनि। “भक्षो यो गोसनिः” '!सदृड च प्रतिस 
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च'' । “सदुक्षासः प्रतिसदृक्षास एतन” । “चतुस्त्रिशद्वाजिनों देवबन्धो:” । परकीयमेतत्‌ । 
चतुस्त्रिशदिति किम्‌ ? “त्रं चतुष्टोमः?॥ ८१ ॥ ४ र 


ऋकाररेफारुदयश्च || ८२ ॥ 
सुर अ०--ऋका र, रेफ और अर्‌ हे बाद में जिसके वह ( सकार. 
अविकृत रहता है ) । ड 2. 
उ०--(ऋकार रेफारुदयः-) ऋक्ारोदयो रेफोदयः भ्ररुदय:; च सकारः परकृत्या 
'भवति । ऋफारोदय: यथा-“तिसृमिरस्तुवत”' (वा० १४२८) । रेफोदयः यथा-“तिस्नश्चं 
मे? ( वा० १८।२४ ) । अरुदय: यथा- 'वात्रो विसर्जनम्‌” ( वा० १।१५ ) ॥ ८२॥ 
३० श्र०--(त्रटकाररेफारुदयदच-) ऋकार वाद में होने पर, रेफ बाद में 
होने पर और भ्रर्‌ बाद में होने पर; सकार प्रकृतिभाव से रहता है ।””। 2 
आ०--ऋकाररेफार्पर: सकारः अतथाभूतश्च सकारः प्रकृत्या स्यात्‌ । 
ऋकारपरो यथा-“तिसुभिरस्तुतत”। रेफपरो यथा-“तिस्रश्च मे” । अर्परो यथा- 
'वाचो विसर्जनम्‌” ॥ ८२॥ ` 


पुथिविदिव्युपरिचर्षणिशङ्कनियास्तिभ्यः ॥ ८३ ॥ 

सु० भ्र८--पृथिवि, दिवि, उपरि, चर्षणि, शकुनि भ्रौर यासि से 
( बाद में स्थित सकार अविकृत रहता है) । 

उ०-प्थिवि दिवि उपरि चर्षणि शकुनि यासि एतेभ्यो भाविभ्यः परः 
सकारः प्रकृत्या भवति संहितायाम्‌ । पुथिवि यथा--“पुथिविसदन्त्वा” ( वा० धार ) १ 
दिवि यथा--“दिविसदं देवसदम्‌’' (वा० ६।२) । उपरि यथा-''उभरिसदौ दुवस्वन्तः” 
(बा० ९।३६) । चर्पीण यथा--“चर्पणीसहां वेत्तु” ( वा० २८।१ ) । शकुनि यथा- ¬ 
“'शकुनिसादेन” (वा०२५।३)। यासि यथा--“अवयासिसीष्ठाः” (वा० २ १।३) ॥८३॥ 

उ० झ०--( पृ्थिवि'“'यासिभ्यः = ) पृथवि, दिवि, उपरि, चर्षणि; 
शकुनि, यासि--इन भावि (-पदों ) ( भ्रर्थात्‌ भावि-स्वरान्त इन पदों ) से बाद में 
स्थित; सकार प्रकृतिभाव से रहता है, संहिता में" 

झ ०--पृथिव्यादिभ्यो भाविभ्यः परः सकार: प्रकृत्या स्यात्‌ । यथा--“पृथिवि- 
सदं त्वा, । “दिविसदम्‌” । “उपरिसद्धूयों दुवस्वद्भयः” । '“उपरिसदो दुवस्वन्तः? । 
““चर्पणीबहां वेत्तु" । “बृहस्पति शकुनिसादेन” । “झवयासिसीछ्ठा:”” ॥ ८३ ॥ 


ऋपरेफेभ्यो नकारो णकारं समानपदे ॥ ८४ ॥ ह 
सू० प्र०--एक पद में ऋकार, एकार ब्रौर रेफ से परवर्ती नकार 
रकार ( हो जाता है) । 
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उ०--( ऋषरेफेभ्यः=) ऋषकाररेफेम्यः; उत्तरो नकारो णकारमापदचतते 
समानपदे । ऋकाराद्भवति यथा-“नुणाम्‌” ( वा० ११।२७ ) । षकाराङ्भवति यथा- 
“पृष्णः' ( वा० १॥ १० ) । रेफाडूवति यया-“पूर्णा” ( वा० ३।४६ ) । एते 
अत्ययनकाराः ऋषरेफेम्य उत्तराः सन्तो णकारमापद्यन्ते । अयं तावत्तूत्राथां व्याकरण- 
विषयप्रदर्शनाथ क्रियते ॥ «४ ॥ 


उ० ० - ( ऋषरेफेभ्यः = ) ऋकार, षकार और रेफ से परवर्ती; नकार 
अकार हो जाता है; समानपदे = एक पद में ऋकार से वाद में होता है जैसे- 
“नृणाम्‌ । षकार से बाद में होता है जेसे-“पृष्ण:” । रेफ से वाद में होता है जैसे- 
थ्पूर्णा” । प्रत्ययो के ये नकार ऋकार, षकार, और रेफ से परवर्ती होने से णकार 
हो जाते हैं । यह सूत्रार्थ व्याकरण के विषय को दिखलाने के लिए किया जाता है । 

झ०--ऋकारषकाररेफेम्य: परो नकारः णकारमापद्यते समानपदे । यथा--“नृणां 
नुपते पितृणां सोमवताम्‌' । “पृष्णो हस्ताम्याम्‌”। “पूर्ण च मे” ॥ ८४॥ 


स्व॒रयवहकपेथ ॥ ८५ ॥ 
सू० अस्वर, यकार, यकार, हकार, कवर्ग और पवर्ग से 
( व्यवहित ) भी ( नकार एकार हो जाता है) । 

०--( स्वरयवहकपः = ) स्वर॑र्यकारवकारहकारैः कवर्गपवर्गाभ्याम्‌; च 
व्यवहितो नकारः ऋषरेम्य उत्तरो णाकारमापद्यते संहितायाम्‌ । यथा-“नृमनाः = 
तुतीयः.प्सु नुसणाः' ( वा० १२।१८ ) । “पुरोषवाहनः = अग्ने पुरीषवाहणः” 
(वा० ११४४४ ) । “प्रवाहनः = विभूरसि प्रवाहणः” ( वा० ५।३१ ) । ऋषरेभ्य 
इति किम्‌ ? “वह्लिरसि हव्यवाहनः” ( वा० ५।३१ ) । समानपद इति किम्‌ ? 
«प्र नो यच्छत्वर्यमा” ( वा० ६।२९ ) ॥ ८५ ॥ 

उ० अ०__ऋकार, पकार और रेफ से बाद में रिथत नकार; ( स्वरयवह" 
कपेशच = ) स्वरों के द्वारा, यकार, वकार, हकार के द्वारा और कवर्ग, पवर्ग के 
द्वारा; व्यवहित होने पर भी, णकार हो जाता है, संहिता में । जैसे-“नृमनाः = तृतीयः , 
मप्सु नृमणाः'। “पुरीषवाहनः = शर्ते पुरीषवाहणः” । “प्रवाहनः = विभूरसिं 
शवाहण:' । ऋकार, पकार शोर रेफ से वाद में-यह क्यों ( वहा ) ? “वह्लिरसि 
- हव्यवाहनः ' । एक पद में-यह यों ( कहा ) ? “प्र नो यच्छत्वर्यमा'? । 

झ०--स्वरैः यकारवकारहकारे: कवर्गपवर्गाभ्यां च व्यस्तैः समस्तर्वा व्यवहितो 
नकारः णत्वमेति । यथा क्रमेणोदाहरणानि-“तृतीयमप्सु नुमणा झजख्रम्‌” । ''अग्नेः 
पुरीषवाहणः” । “विभूरसि प्रवाहणः” । ऋषरेम्यः इत्येव । “बह्लिरसि हव्यवाहनः' । 
समानपदे किम्‌ ? “प्र नः = प्र नो यच्छत्वर्यमा’' ॥ ८५ ॥ 


तृतीयो$व्याय: १८१ 


निषण्णाय रथवाहणमिन्द्र एशम्परिणीयते समिन्द्र ण उरुष्या शो रक्षा 
णः पू णः पु णः पु णासत्या स्वर्णास्थूरि णो प्र ण आयूषि ॥८%॥ 

सू० अ०--( अघोलिखित स्थलों में नकार निपातन से एकार होता है-) 
निषण्णाय, रथवाहणम्‌, इन्द्र एणम्‌, परिणीयते, सिन्ध शः, उरुष्या णः, 
रक्षा णः, षू णः, षु णः, षु णासत्या, स्वरं, श्रस्थ्रि णो, प्र ण आयू षि ।- 
उ०-निबण्णाय, रथवाहणम, इन्द्र एगम, परिणीयते, समिन्द्र णः, उरुष्या णः, 
रक्षा णः, ष्‌ णः, षु णः, षु णासत्या, स्वर, अस्थूरि णो, प्र ण ग्रायूंषि एते च 
णकारा निपात्यन्ते । यदत्र लक्षणेनानुपपन्नं तत्सवं निपातनात्सिद्धम्‌ । यथा निषण्णाय अत्र 
योर्नकारयोणंत्वं निपात्यते । प्रथमस्य “तवरे च” (४।९३) इति निषेधः । उत्तरस्य तु 
नकारव्यवहितत्वात्‌ । नकारश्च स्वरयवहकपां मध्ये न पठ्यते । निषण्णाय यथा-'“निषरण्णाय 
स्वाहोत्यिताय” ( वा० २२८ ) । रथवाहणं यथा-रथवाहनम्‌ । थकारेण व्यवघानाद- 
प्रासिः, भरतो निपात्यते “रथवाहणं हविरस्थ नाम'? ( वा० २९॥४५ ) । इन्द्र एणं 
यथा-इन्द्र एनम्‌ । इत उत्तरमसमानपदत्वादप्राप्तं णत्वं नियात्यते । “इन्द्र एणं प्रथमो 
अघ्यतिष्ठत्‌'' ( वा० २९।१३ ) । परिणोयते यथा-“परि नीयते = सो अघ्वराय 
परिणीयते कविः” ( वा० ३३।७५ ) । समिन्द्र णः यथा-“इन्द्र नः = समिन्द्र णो 
मनसा नेपि गोभिः” ( वा० ८।१५ ) । उरुप्या णाः यथा-“उरुष्या नः = उरुष्या णो 
अघायतः समस्मात्‌” ( वा० ३३२६ ) । रक्षा णः यथा-“'रक्ष नः = रक्षा णो ब्रह्मण- 
स्पते'' ( वा० ३।३० ) । षु णः यथा-“ष्‌ नः = मो षु ण इन्दरात्र^ ( वा० ३४६ ) । 
षु ण: यथा -“अभीषु नः=अभौषु णः सखीनाम्‌'' ( वा० २७४१ ) । पु णासत्या यथा- 


.“गोमदूषु नासत्या = गोमदूषु णासत्या” ( वा० २०८१ ) । स्वर्णं यथा-“स्त्रः नः = 


स्वर्ण घर्मः स्वाहा” ( वा० १८५० ) । अस्थूरि णौ यथा-“अस्थूरि नौ = अस्थूरि 
णौ गार्हपत्यानि सन्तु” ( वा० २२७ ) । प्र णा आयूंषि यथा -“प्र नः आयूंषि = 
प्र ण ण भ्रायूंषि तारिषत्‌” ( वा० २३:३२ ) । आयुंषीति किम्‌ ? “भग प्र नो जनय 
गोभिः? ( वा० ३४३६ ) ।' ८३ ॥ 

उ० झ०- निषण्णाय**'प्र ण झायूंषि इनके णकार £,पातन से होते है । 
यहाँ जो लुक्षण से उपपन्न नहीं होता है वह सब निपातन से सिद्ध होता है। जैसे- 
तिषण्णाय-यहाँ दो नकारों का णत्व निपातन से होता है। प्रथम ( नकार के णत्व ) 
का “तवर्ग बाद में होने पर” इस ( सूत्र ) से निषेध ( होता है ) । परवर्ती (=दूसरे) 
(नकार ) के ( णत्व ) का तो नकार से व्यवहित होने से ( निषेध होता है ) । 
क्योंकि ( ३।८३ में उल्लिखित ) स्वर, यकार, वकार, हकार, कवर्ग और पवर्ग के 
मध्य में नकार पठित नहीं है । निषण्णाय जैसे ““'॥ 
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झ०--एते त्रयोदशनकारा णत्वमाप्नुवन्ति । क्रमेणोदाहरणानि-'“शूकुताय 
स्वाहा निषण्णाय स्वाहा” । अत्रैकपदत्वेन सिद्धोऽपि तवे चेति निषिद्धत्वात्‌ पुनः 
प्रसूयते । “प्रस्थावद्रथवाहणम्‌” । अत्रापि थकारेण व्यवधानादप्राप्तः। अत एक- ` 
पदत्वेशपि निपात्यते । उत्तरत्रासमानपदार्थमारम्भ: । “इन्द्र एणं प्रथमो अष्यतिष्ठत्‌” । 
“सो अध्वराय परिणीयते” । “समिन्द्र णो मनसा” । “उरुष्या णो भ्रघायतस्समस्मात्‌”। 
“रक्षा णो ब्रह्मणस्पते” । “मो पु ण इन्द्रात्र” । “अझभो षु णः सखीनाम्‌” । “गोमदू- 
षु णासत्या” । “स्वर्ण घर्मः स्वाहा” । “अस्थूरि णौ गार्हपत्यानि सन्तु? । “प्र .ण 
ग्रायूंषि तारिषत्‌” । प्र ण भ्रायुंषोति किम्‌ ? “श्र नो जीवातवे सुव?' ॥ ८६॥ 


परि ण॒ इति शाकटायनः ॥ ८७ ॥ 

सु०-ग्र०--परि णः (में निपातन से रत्व होता हे)-शाकटायन के मत से । 
. उ०--परि ण इति निपात्यते; ( शाकटायनः = ) शाकटायनस्या चार्यस्य 
मतेन । यथा-““परि नः = परि णो रुद्रस्य हेतिः” ( वा० १६।५० ) । शाकटायन 
इति किम्‌ ? “परि नो रुद्रस्य हेतिः” ( वा०१६।५०) ॥ ८७ ॥ न 

उ० ग्र>-परि णः-यह निपातन से होता है; ( शाकटायनः = ) शाक- 
टायन भ्राचार्य के मत से ।*"'। 

आ०--एतन्निपात्यते । शाकटायनाचायंग्रहणं विकस्पार्थम्‌ । सोऽपि व्यवस्थितः . 
काण्वादेभवति न माघ्यन्दिनानामिति । यथा--''परि णो रुद्रस्य हेति:” । शाकटायनः 
किम्‌ ? “परि नो रुद्रस्य हेतिः” ॥ ८७ ॥ ; 


म नेतिनुदातिहिंनोमीनाम्‌ ॥ ८८ || 

सु० अ०-प्र से परवर्तो ली, नुद्‌ तथा हिनोभि का ( नफार णकार 

. हो जाता है) । 
=्रपूर्वागां नेति नुदाति हिनोमि एपां शब्दरूपाणां नकारो णकारमा- 
पद्यते संहितायाम्‌ । अत्र -नेतिनुदात्योर्धानुग्रहणाम्‌ । ग्रतः सवंप्रत्ययान्तयो र्भवति । 
हिनोतेस्तु विकरणनिर्देशाद्यत्र विकरणं तत्रैव भवति । नेति यथा-“प्रनय = प्रणय देवा- 
व्यम्‌ (वा० ११८) नुदाति यथा-“प्रनुदा त:-अग्ने जातान्‌ प्रणुदा न: (बा०१५।१) । 

हिनोमि यथा-“्र हिनोमि = क्रव्यादमरिन प्रहिणोमि” ( बा० ३५।१६ ) ॥ दव 

उ० झ०-प्र है पूवं में जिनके ऐसे; ( चेतिनुदाति हिनोमीनःम्‌ = ) नी, 
नुद्‌ भर हिनोमि-इन शब्दों के रूपों का; नकार णकार हो जाता है, संहिता में । यहाँ 
पर नेति और नुदाति इन धातुओं का ग्रहण ( किया गया है ) । इसलिए सब प्रत्ययों 
में अन्त होने वाली ( नी भ्रोर नुद्‌ धातुओं ) का ( नका: णकार ) होता हैं। हि का 
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विकरण ( श्नु ) के द्वारा निर्देश होने से जहाँ ब्रिकरण होता है वहाँ पर हो ( नकार- 
रकार ) होता है |” 

आ०-अपूर्वाणामेषां नकार: णत्वमाप्नोति । अत्र नेतिनुदात्योरिति घात्वोग्न हणम्‌ । 
तेन सवंप्रत्ययान्तत्वेऽपि भवति । हिनोतेविकरणनिर्देशात्तन्माश्रग्रहणमिति विवेक: । यथा-- 
“यज्ञं प्रणय देवाब्यम्‌" । “अग्ने जातान्‌ प्रणुदा नः” । “भ्रग्निष्ठाल्लोकात्‌ प्रणुदात्य- 
स्मात्‌” । “क्रव्यादमर्रित प्रहिणोमि दूरम्‌? ॥ ८८ ॥ 


प्रकृत्या पदान्तीयः ॥ ८& ॥ 
सु० ग्र०--पद के अन्त में स्थित (नकार) प्रकृतिभाव से (रहता है) । 

उ०--पदान्तीयो नकारो हल्‌ प्रकृत्या भवति। “समानपदे” ( ३८४) 
इति प्राप्ति: । यथा-“'पितृन्‌ हविषे झत्तवे” ( वा० १६।७० ) । “पूषन्‌ तव ब्रते वयम्‌" 
( वा० ३४४१ ) । “अक्रन्‌ कर्म कर्मकृतः” ( वा० ३४७ ) ॥ ८६॥ 

उ० ग्र०--पदान्तीयः = पद के अन्त में स्थित; नकार व्यञ्जन; प्रकृत्या = 
प्रकृतिभाव से; रहता है । “एक पद में इस ( सूत्र ) से (णकार को) प्राप्ति है ।"“' 

अ्र०--पदान्तीयनकार: प्रकृत्या स्यात्‌ । यथा-“ग्रक्रत्‌ कर्म” । समानपदेन 
प्राप्तस्पापवाद: ॥ ८६ ॥ हे 
- नि बनि नसः प्रपीनस्‌ ॥ ६० ॥ 
सु० अ०-नि, बनि, नसः और प्रपीनम्‌ (का नकार प्रकृतिभाव से रहता है) । 

उ०--नि, वत्ति, नसः, प्रयीनम्‌, एते नकाराः प्रकृत्या भवन्ति । “समानपदे 
( ३८४) इति प्राप्ति: । नि यथा-“कृष्णा बन्नु नीकाशा: ( वा० २४१८ ) । 
वनि यथा -“ब्रह्मवनि त्वा क्षत्रवनि” ( वा० १॥१७ ) । नसः यथा-“वार्धीनसस्ते मस्याः 
अरण्याय” (वा० २४५३६) । प्रपीनं यथा-''अपाम्प्रपीनमग्ने'' (वा० १७८७) ॥&०॥ 

उ० श्र०-नि, वनि, नसः, प्रयीन न-इनके नकार प्रकृतिभाव से रहते हैं । 
“'एक पद में” इससे ( णकार की ) प्राप्ति हे "१ 

अ०--एषां नकार: प्रकृत्या स्यात्‌ । नि यथा=“क्ृष्णा ब्रु नीकाशा:  । वनि- 
“नरह्मत्ननि त्वा क्षत्रवनि |” नसः-“वाध्रीनसस्ते”। प्रपीनमु-“अपां प्रपीत्तमस्ते । 
अत्राप्येकपैदखेन प्राप्तस्यापवाद: || ९० ॥ 

श्रीमना इत्येके ॥ ६१ ॥ 

सु० ग्र-कतिप्रय ( श्राचार्यों के अनुसार धोमनाः ( का नकार 

प्रकतिभाव से रहता है) १ ० 
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उ०- अयं च नकारः प्रकृत्या भवति एकेपामाचार्याणां मतेन । यथा-'“श्रीमना: 
शतपयाः” ( वा० १७।५६ ) । एकेषामिति किम्‌ ? “श्रीमणाः शतपयाः” ॥ ६१॥ 

उ० झ०-- भीमनाः ) इसका नकार भी प्रकृतिभाव से रहता है-कतिपय 
आदायों के मत से ।"*°"। 

झ०--भ्रयं नकारः प्रकृत्या स्यादिति एके भ्राचार्याः मन्यन्ते । यथा “'देवश्रोः 
श्रीमनाश्शतपया:” | एके किम्‌ ? “देवश्रीः श्रीमणाइशतपयाः'' इति काणवपाठे 
रत्वमेव । एकशब्दोऽत्र एकदेशवाची ॥ ९१ ॥ 


इन्द्राग्नी चित्रभानो वात्रेध्नं दुःष्वप्न्यं भुवयोनिः पुरोज्लुवाक्याभि: 


पुरोऽलुवाकयाश्चमंम्नम्‌ )। ६२ ॥ 
सु० ० - इन्द्राग्नी, चित्रभानो, वार्त्रघ्नम्‌, दुःष्वप्म्यम्‌, ध्ुवयोनिः, 
पुरोऽनुवाक्याभिः, पुरोऽनुवाक्याः और चर्सम्नम्‌ ( इनका नकार प्रकृतिभाव 
से रहता है )। 
उ०--इन्द्राग्नी चित्रभानो वार्त्रध्नं दुःष्वप्त्यम ध्रुवयोनिः पुरोच्नु- 
वाक्यामिः पुरोऽनुवाक्याः चमंस्नस्‌ एते च नकारा: समानपद इति प्राप्तणकारा: प्रकृत्या 
भवन्ति। इन्द्रारनी यथा-''इन्द्रारन्योरज्जितिम्‌” (वा० २। ५५) | चित्रभानो यथा-- इन्द्रायाहि 
चित्रभानो” ( बा० २०।८७ ) । वात्रंध्नं यया-“'इन्द्रस्य वार्जध्नमसि'? (वा० १०८) । 
दुः्वप्न्य यथा- अप दुदष्त्रप्य सुव ' ( वा० ३५११ ) । घुवयोनिर्यथा-“'भ्र वक्षिति- 
धुवयोनि:” ( वा० १४१ ) । पुरोऽनुवाक्याभिः यथा-“ऋच: पुरोञ्नुवाक्याभिः” 
( वा० २०१२ ) । पुरोऽनुवाक्याः यथा-“पुरोञ्नुवाक्या याज्याभिः? (वा० २०।१२) । 
चमम्न यथा-'साध्येस्यश्चमम्नम्‌'' ( वा० ३०१५ ) ॥ ९२॥ , 
उ० श्र०--इन्द्राग्नी "'" *"'चसंम्तस्‌-इनके नकार भी, “एक पद में” इससे 
णकार प्राप्त होने पर, प्रकृतिभाव से रहते हैं ॥**-। 
„„ __अ०-एषां नकारः प्रकृत्या स्यात्‌ । समानपदेन प्राप्तस्यापवाद: । यथा- 
इन्द्राग्नी Su । “इन्द्रारन्योरज्नितिम्‌!? । “इन्द्रायाहि चित्रभानो” । “इन्द्रस्य , 
वाता १] पप ठ्वप्न्यं सुव'' । “प्र वक्षितिधवयोनिः:? । “पुरोऽनुबाक्याभिः”। 
ऽनुवाकयाः । “'साध्येभ्यश्चमम्नम्‌?' ॥ ६२॥ 


तवर्गे च ॥ ३ ॥ | 2 
सु” भ्र०--त वर्ग बाद में होने पर भी (नकार प्रकृतिभाव से रहता है) । 


८ उ०- तबरें च प्रत्यये ऋषरेफेम्य उत्तरो नकारः प्रकृत्या भवति । यथा- 
~ तुम्पन्तु होत्राः ( चा० ७।१५्‌ ) । “अवक्रन्देन तालु” ( वा० २५।१ ) ॥ ९३ ॥ 
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उ० झ०- तबर्गे चस्तवर्ग ( का कोई वर्ण ) भी वाद में होने पर; क्रकार 
पकार और रेफ से परवर्ती नकार प्रकृतिभाव से रहता है । 

अ०-_ऋषरेम्यः परः नकारः प्रकृत्या स्यात्‌ तवर्ग परे। यथा-तृम्पन्तु 
न होत्राः” । “भ्रक्रल्ददस्नि:” 4 “अवक्रन्देन तालु” । समानपदात्रासि: ॥ ६३ ॥ 


पादनन्तर ऋकारे || 8४ ॥ 


सु० ग्र०--षकार से अव्यवहित परवर्तो ( नकार ), ऋकार बाद में 
होने पर, ( प्रकति भाव से रहता है ) । 

उ०--( षात = ) पारात्‌; ग्रनन्त रो नकार ऋषारे प्रत्ये प्रकृत्या भवति 
यथा-“उग्रस्त्वेषनृम्णः'' ( वा० ३३२८० ) ॥ ६४ ॥ 

उ० झ०--( षात = ) षकार से; अनन्तरः = अव्यवहित परवर्ती; नकार 
ऋषकारे = ऋकार वाद में होने पर, प्रकृतिभाव से रहता है ।””। 


झ०--षकारादनन्तरनकारः प्रकृत्या स्यात्‌ ऋकारे परे । “यतो जज्ञ उप्रस्त्वेषनुम्णः” ॥ 


शिलिसिबर्गमध्यमव्यवहितोऽपि ।। 8५ ॥ 

० झ०--शकार, लकार, सकार और मध्यम वर्गों ( = चवगं 

टवर्ग, तवर्ग ) से व्यवहित भी ( नकार प्रकृतिभाव से रहता है ) । 
उ०--शकारलकारसकारव्यवहितः । वर्गाश्च ते मध्यमारच वर्गमध्यमाः चटत- 
वर्गाः। तैश्च व्यवहितो नकार ऋषरेभ्य उत्तरः प्रकृत्या भवति । शकारव्यवहितो 
यथा--“दृशानो रुक्मः” ( वा० १२१.) । “सञ्राडसिं क्वशानुः” (वा० ५।३२) । 
लकार्यवहितः यथा--/निऋतिनिर्ज्जल्येन' ( वा० २५।२ ) । सकारव्यवहितः यथा 
“अपां रसेन वरुणः” ( वा० १९६४ ) । चवर्गव्यवहितः यथा--“भ्राचीनं ज्योतिः" 
( वा० २०४२ ) । “अन्तश्चरति रोचना” ( वा० ३॥७ ) । टवर्गव्यवहितः यथा-- 
“ज्रैष्टुसेन छन्दसा” ( वा० ११॥९ ) । “अनुष्टुमेन छन्दसा’ ( वा० ११११ ) । 
तवर्गव्यवहितो यथा--“रथिनो जयन्तु” ( वा० २९५७ ) । “आार्त्नी इमे'' । ( वा० 
० २६।४१ ) । “«ज्षिलिसिवर्गमध्यमव्यवहितोऽपि” ( ३।६५ ) इत्यनेन सूत्रेण 
एतैर्वणेर्ब्यवहित ऋषरेफेस्प उत्तरो नकारः प्रकृत्या भवति समानपद इत्युक्तम्‌ । तथा 
“ऋषरेफेम्यों नकारो णकारं समानपदे'' ( ३८४ ) । “स्वरयवहकपेश्च' ( ३।८५ ) 
इत्यनेन एतै्वणे्यवहितोऽपि नकारो णकारमापद्यते समानपदे इत्युक्तम्‌ । एवं य एव 
स्वरयवहकपन्यतिरिक्ता वर्णास्त एव शिलिसिवर्गमध्यमाः । अतोऽनेन सूत्रेण न प्रयोजनम्‌। 

एवन्तहि उभयथा लक्षणानुकथनं सिष्यबु व्युत्पा दनार्थम्‌ ॥ ९५ ॥ 

३० झ०--( शिलिसिदरामध्यमव्यवहितोऽपि = ) शकार, छकार, सकार 
से व्यवहित, जो वर्ग भी हैं भोर मध्यम-भी है वे = वर्गमष्यम = चवर, दवण, तवग, _ 
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उनसे भी व्यवहित; नकार ऋकार, षकार और रेफ से परवर्ती होने पर प्रकृतिभाव से 
रहता है । शङ्का--“शकार, लकार, सकार भौर मध्यम वर्गों ( = चवर्ग, टवगं, 
तवर्ग ) से व्यवहित भी नकार प्रकृतिभात्र से रहता है” इस सूत्र के अनुसार इन 
वर्णो से व्यवहित होने पर ऋकार, पकार और रेफ से परवर्ती नकार एक पद में 
प्रकृतिभाव से रहता है--यह कहा गया है । उसी प्रकार ' एक पद में ऋकार, पकार 
और रेफ से परवर्ती नकार णकार हो जाता है । “स्वर, यकार, वकार, हकार, कवर्ग 
भर पवर्ग से व्यवहित भी नकार णकार हो जाता है” । इस ( सूत्र ) के प्रनुसार इन 
वर्णो से व्यवहित भो नकार एक पद में णकार हो जाता है-यह कहा गया है । इस प्रकार 
जो स्वर, यकार, वकार, हकार, कवर्ग और पवर्ग से व्यतिरिक्त वर्ण हैं वे हो शकार, 
लकार, सकार थ्रौर मध्यम वर्ग ( चवर्ग, टवर्ग, तवर्ग ) हैं । भरतः इस सूत्र (= २।९५) 
से प्रयोजन नहीं है । इस प्रकार ( कहते हो ) तो । हमारा कहना है कि ) दोनों प्रकार 
से लक्षण का कथन शिष्य की बुद्धि में बैठाने ( समझाने ) के लिए है । 


अ०--वर्गाश्न ते मध्यमाश्च वर्गमघ्यमाः इति विग्रहः। शकारलकारसकारैः 
मध्यमैश्चटतवर्गेंश्च व्यवहितः नकारो ऋषरेम्थः परश्चापि प्रकृत्या स्पात्‌ । क्रमेणोदा- 
हरणानि-शकारछकारसकारव्यवहितो यथा--“दुशानो रुक्मः” । निऋतिनिर्जल्येन” | 
“अपा रसेन!” । चवगंव्यवहितो यथा---/ प्राचीनं ज्योति?" । “अन्तश्चरति रोचना” | 
टवगञ्यवहितो यथा-"त्रेष्टुमेन छन्दसा” । “अनुष्टुमेन छन्दसा” । तवर्गव्यवहितो यथा- 
“सविता रथेन तीथन” । “आर्त्नी इमे विष्फुरन्ती” । स्वरयवहकपैश्‍चेति नियमादेव 
सिद्धत्वात्‌ ग्रारम्भः किमर्थम्‌ ? उच्यते अनभिज्ञशिष्यप्रज्ञापनार्थत्वेन नि उमादित्यदोषः॥ ९५॥ 


दौघंग्रू ॥ 8६ ॥ ः 
सु अ०--( अधोलिखित स्थलों में हुस्व ) दीर्घ ( हो जाता है ) ! 
__ उ० विसर्जनीयः” ( ३।६ ) इत्युपक्रम्य दवयोर्व्यञ्जनयोः सन्धौ ये लोपागम- 

वर्णविकारास्ते प्रतिपादिताः । भ्रबुना स्त्ररस्प व्यजनेन सह सन्धौ यः स्वरविकारः स 
उच्यते । ह्वस्वः स्वरो दीर्घ विकारमापद्यते । अधिक्ारसूत्रमेतत्‌ ॥ ६६ ॥ 

उ० झ०--'( अव ) विसर्जनीय ( की संधि का ग्रधिकार क्रिया जाता है )” 
इससे प्रारम्म करके दो व्यज्ञतों की संधि होने पर जो लोप, आगम और वर्ण-विकार 
( होते हैं ) वे प्रतिपादित किए जा चुके हैं । भ्रव स्वर को व्यञ्जन के साथ संधि होने 
पर नो स्वर-विकार ( होता है ) उसे कहा जाता हैं। हरस्व स्वर दीर्घं रूप विकार 
दो प्राप्त हो जाता है। यह अधिकार-सृत्र है। 

अ०-हस्वों दीर्घमापद्यते । अधिकारोऽयम्‌ । इतः परं यदनुक्रमिष्यामः तत्र 
दोघं स्प्रादित्यधिक्रियत इत्यर्थः ॥ ६६ ॥ र 
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अश्रर्मिमतिएुमतिश्वसुतचारयघुणिसेदिमेन्द्रियधारयचित्र - 
भड्गुरवयुनाश्वस्यहृदयघुष्प्ताम्यवताध्यचशक्तिपुरुशि बकारे ॥६७॥ 


सु० झ०--अ्रइव, रहिम, मति, सुमति, इव, सुत, चारय, घुरि, 
सेदिम, इन्द्रिय, धारय, चित्र भङ्गर, वयन, अइवस्य, हृदय, युष्य, ऋत, 
अभि, झवत, अधि, अचं, शक्ति, पुरु, शचि ( का ह्वस्व स्वर दीर्घं हो जाता 
है ), वकार बाद में होने पर । | 

उ०--ग्रइव रहिम मति सुमति इव सुत चारय घणि सेदिम इन्द्रिय धारय 

चित्र भड्भार वयुन श्रदवस्य हृदय घुष्य ऋत अभि वत अधि अचं शक्ति पुर 
शचि एते हस्वस्वरा वकारे प्रत्यये दीर्घमापद्यन्ते । प्रश्व यथा-' 'गश्‍्वावतीं सोमावतीम्‌”” 
( वा० १२८१ ) । रश्मि यथा--“रश्मीवतीम्मास्वतीम्‌” ( वा० १५६३ ) । मति 
यथा--“प्रदेवाय मतोविदे!? ( वा० २२।१२ ) । सुमति यथा--“सुष्टुति सुमतीवृधः” 
(वा० २२।१२) । इव यथा--“श्वावि द्भोमी' (वा० २४।३३) । सुत यथा--“विप्रजूतः 
सुतावतः” ( वा० २०।८८ ) । चारय यथा-“समञ्जिञ्ञारया वृषन्‌” (वा० २३।२१) । 
घुण यथा--“उष्टो घृणीवान्‌” ( वा० २४।३९ )। सेदिम यथा-'देवानां सख्यमुप- , 
सेदिमा वयम्‌? ( वा० २५।१५ ) । इन्द्रिय यथा--“'इन्द्रियावान्मदिन्तमः'' ( वा० 
६।२७ ) । धारय यथा--“बृहस्पते धारया वसूनि” ( वा० ६८ ) । चित्र यथा--- 
चित्रावसो स्वस्ति ते पारमशीय” ( वा० ३।१८) । भद्भुर यथा-=''हुन्तारम्म ङ्ग 
राबताम्‌? ( वा० ११।२६ ) । वथुन यथा--“'बिहदोत्रा दघे वयुनाविदेकः” ( बा० 
५।१४ ) । अश्वस्य यथा --- एकस्त्वष्टुरञ्वस्या विशस्ता” ( वा० २५।४२ ) । हृदय 
यथा---“उतापवक्ता हृ दयाविधरिचित्‌'”' ( वा? १८।२३ ) । घुष्य यथा--- 'परुष्पसरनु- 
घुष्या विशस्त” (वा० २५४१) । ऋत्‌ यथा -“ऋतावानम्महिषम्‌” (वा० १२१११) । 
अभि यथा--“ग्रभीवत्तः सरविशो वर्चो द्वाविशः' ( वा० १४२३ ) । अवत यथा-- 
“इद्‌ मे प्रावता वचः” ( वा० १२८८ ) । अघि यथा-~-“्घीवासंय्या हिरण्यान्यस्मे'” 
( वा० २१।३६ ) । ञ्चं यया--“अर्चा विश्वानराय विश्वाभुवे” ( वा० ३३।२३ )। 
शक्ति यथा--“कृच्द्रेितः शक्तीवन्तो गभीराः” ( वा० २९४६ ) । पुरु यथा- 
“इमा उ स्वा पुझ्वसो'” ( वा० ३३८१ ) । शचि यथा-“शचीवसो'' ॥। ६७॥ 

उ० ञ्र०-्रदव' शचि इनके हृस्व स्वर दीर्घ हो जाते हैं; वकारे= वकार 
बाद में हाने पर ।”। 
० झ०- एते ग्रश्‍वादयः पञ्चविशति हस्वाः दीघंमापद्यन्ते । क्रमेणोदाहरणानि । 
“अद्वव॒तीम्‌ = अश्वावतीम्‌” । “रर्मिवतीम्‌ = रइ्मीवतीम्‌” । “प्रदेवाय मतीविदे'' । 
“सुमतीबृधः”। “बवाविद्गौमी" । “क्म्रिजूतस्सुतावतः” । “समज्िञ्चारया वृषन्‌'' । 


श्च्द वाजसनेयिप्रातिशाख्य 


“उष्ट्रो घृणीवान्‌”। “देवानां सख्यमुपसेदिमा वयम्‌” । “<न्द्रियावान्म दिन्तमः” | 
“धारया वसुनि”। “चित्रावसो” । “स्वस्ति ते भङ्गुरावताम्‌ ' । “वयुनाविदेकः' | 
“अश्वस्या विशस्ता । परेषामिदम्‌ । “हृदयाविधश्चित्‌” । “परुष्परुरनुघुष्या विशस्त” | 
इदमपि परेषाम्‌ । “ऋतावानं महिषम्‌”। “अभीवर्त्तस्सविशः”। :'इंदं मे प्रावता वचः” | 
“झधीवासं या हिरण्यान्यस्मै” । इदमपि प्रकृतिदी्ध वक्ष्यते । “अर्चा विश्वनराय”। 
“शक्तीवन्तो ग्रभीरा:”। परकीयमिदम्‌ । इमा उ त्वा पुरूवसो । “शचीवसो”। 
परेषामिदम्‌ ॥ ९७ ॥ 


नारववद्धिरण्यात्‌ ॥ 8८ ॥ 
सु० अ०--हिरिण्य से परवर्ती अश्वबत्‌ (का हुस्व स्वर दोघं नहीं होता है) । 
उ०--अप्रश्‍ववदित्येतत्पदे न दीर्घमापद्चते; ( हिरण्यात्‌ = ) हिरण्यशब्दात्‌; 
“यदि परं भवति । यथा-“प्रापवस्व हिरण्यवदश्ववत्‌” ( वा० ८६३ ) ॥ ९८ ॥| 
3० ० - अश्ववत्‌-यह पद दीर्घ; न-नहीं; होता है, यदि; (हिरण्यात्‌=) 
हिरण्य शब्द से परवर्ती; होता है। जैसे-“ग्रापवस्व हिरण्यवदश्ववत्‌”॥ 
अ०--हिरण्यशब्दात्‌ परमश्वपदं न दीर्घमापद्यते । वकारे यथा-''आपवस्व 
? । परकीयमिदम्‌ । अश्वेति पुर्वापवादः ॥ ६८ ॥ 


अभिदिख्येषं बीर विश्व वत्स बृश्र वाजयन्तेषु ॥ ६६ ॥ 


घु” ग्र०--दिख्येषम्‌, वीर, विइव, वत्स, वृत्र औौर वाजयन्त बाद में 

होने पर अभि (का इकार दीर्घ नहीं होता है ) । 2 
ष उ०_ भीत्येदं विख्येषं वीर विश्व वत्स दुत्र वाजयन्त इत्येतेषु न 

दीर्घमापद्यते। विस्परेष यया~स्वरभिविस्पेषम्‌” ( वा० १।११ ) । वीर यथा 
` अभिवीरो अभिसत्वा सहोजाः” ( वा० १७३७ ) । विश्व यथा-“इमां वाचममि 
विरे गृणन्तः” ( व।० २१८) । वत्स यथा- अभि वत्सन्न स्वसरेषु धेनवः” ( वाश 
२६।११ ) । वृत्र यथा-“शभि वृत्र वर्धमानं पियारुम्‌” ( वा० १८।६६ ) । वाजयन्त 
यया-“अश्याम वाजमभि वाजयन्तः” ( बा० १८७४ ) ॥ ९९ ॥ 

3० अ०-- ( विख्येषं "वाजयन्तेषु = ) विल्येषम्‌, वीर, विश्व, “वतस, वृत्र, 
वाजयन्त-ये बाद में होने पर; झभि-यह पद दोघं नहीं होता है ।'*"। 

० --भभीति पदं विस्येषमित्यादिषु पदेषु परेषु न दोघंमारद्यते । पूर्वापवाद: । 
“स्त्ररमिविख्येषम्‌” । “अभि वीरो अभि सत्वा” । “इमां वाचममि विश्वे” । “अभि 
वत्सन्न स्वसरेसु घेवव:!? | “भित्र वघंमानम्‌” । “अमि वाजयन्तः” ॥ ६६ ॥ 
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श्वस्य वाजिन इति च ॥ १०० ॥ 
सू० अ०--श्रइस्य वाजिनः-इस ( द्वेपद ) में भी ( दीघंत्व नहीं होता है ) । 
उ०--अध्वस्य वाजिन इति च द्विपदस्य न पूर्वपदान्तो दीर्घमापद्यते । यथा- 
२'अइवस्य वाजिनस्त्वचि सिमाः” ( वा० २३३३७ ) ॥ 
उ० अर--ग्रशवस्य वाजिन इति च = अश्वस्य वाजिनः इस द्विपद में भी; 
युर्व-पद का ग्रन्त ( = अन्तम स्वर ) दीर्घ नहीं होता है। जैसे--' “अश्वस्य वाजि- 
नस्त्वचि सिमाः” ॥ 


झ०--अश्वस्येति पदं न दोर्घमाप्नोति वाजिनशब्दे परे । यथा-“'भरश्वस्य 
चाजिनस्त्वचि सिमाः” ॥ १००-॥ 


विश्व सहखुवपुषवसुष ॥ १०१ ॥ 
सु० अ०--सह, भुव, पुष और वसु बाद में होने पर विश्व ( का 
अकार दीघं हो जाता है ) । 
उ०-विइव इत्येतत्‌ पदम्‌; ( सहभुवपुषवसुष = ) सह इत्येतेषु प्रत्ययेषु; 
दीर्घमापद्यते । सह यथा-''विश्वासाहमवसें नूतनाय” ( वा० ७।३६ ) । भुव यथा- 
“पर्चा विश्वानराय विश्वाभुवे’ (वा० ३३।२३ ) । पुष यथा-“'विश्वापुषं रयिम्‌? 
( वा० ३५।४५ ) । वसु यथा-“'गन्धर्वस्त्वा विश्वावसु:” ( वा० २३ )॥ १०१ ॥ 
. उ० ग्र०-( सहमुवपुषवसुषु = ) सह ( इत्यादि )-ये बाद में होने पर; 
“विश्व-यह पद दीर्घ हो जाता है।""। 
झ०--विश्वपदं दीर्घमेति सह्दादिपरे। अपूर्वविधिरयम्‌ । यथा-/विश्वा- 
.साहमवसे” । “विश्वानराय विश्वाभुवे” । “विश्वापुषं रयिम्‌’ । परकीयमिदम्‌। ` 
“'गन्धर्दस्त्वा विश्वावसुः” ॥ १०१॥ 
नरहामिन्रेषु च ॥ १०२ ॥ 
सु० अ०-नर, हा शौर मित्र बाद में होने पर भी ( विश्व का 
अकार दोर्घ हो जाता हैँ) । 
उ०- नरहामिन्नेषु च प्रत्ययेषु विश्वशन्दो दीर्घमापद्यते। नर यथा-“भर्चा 
विश्वानराय” (वा० ३३।२३) । हा यथा-“विशवाहा शर्म यच्छतु'' (बाश १७४८) । 
मित्र यथा-“विशवामित्र ऋषिः” ( वा० १३।५७ ) | पृथग्योगकरणं शिष्याणामव- 
ग्रहव्युदासप्रन्ञप्त्यर्थम्‌ । अर्थव्याख्यानाथं त्ववयवदर्शनम्‌ ॥ १०२॥ 


त्र 


१६० वाजसने यिप्रातिशारूये 


_उ० अ०-नरहाभित्रेषु च-नर, हा भ्रौर मित्र बाद में होने पर भी; विश्व शब्द 
दोघं हो जाता है। हा जैसे-“बिषवाहा शर्म यच्छत” । मित्र जेपे-'"विश्‍वामित्र ऋषिः” । 


पृथक्‌ सूत्र का निर्माण शिष्यों को अवग्रह के निराकरण ( निवेष ) ` 


को बतलाने के लिए है। अर्थ के व्याख्यान के लिए ( पद-पाठ में अवग्रह के द्वारा 
सावग्रह पदों के ) अवयवो को दिखलाया जाता हे । 
झ०--एषु विश्व पदं दीर्घमापद्यते । यथा-“विश्वानराय” ॥ “विश्वाहा भेपजो” । 
“विश्वामित्र ऋषिः” । पथग्योगकरणं ग्रनवगृ ह्यप्रज्ञप्त्यथंभ्‌ ॥ १०२ ॥ 
तिष्ठा दात्तम्‌ ॥ १०३ ॥ 
सु० ग्र०-श्राद्युदात्त तिष्ठ ( पद ) ( का श्रकार दीघं हो जाता है )। 
,.. उ०--तिष्ठेत्येतत्पदं दीर्घमापद्यते यद्याद्युदात्त॑ भवति | यथा--“तिष्ठ| दे वो 
न सविता” ( वा० ११४२ )। “तिष्ठा रथमधि यं वज्चहस्ता” ( वा० १०२१ ) । 
आदुदात्तमिति किम्‌ ? “आतिष्ठ वृत्रहन्‌ रथम्‌?? ( वा० ८३३ )॥ १०३॥ 
उ० श्र०-- तिष्ठ-यह पद दीर्घ हो जाता है यदि ग्राद्युदात्त होता है। 
श्र०--तिप्ठेति पदं दीर्घमापद्यते प्राय दात्तं चेद्भवति । “तिष्ठा देवः ऊतये” 
“तिष्ठा देवो न सविता” । “तिष्ठा रथमघि यं वज्रहस्ता” । थाद्य दत्तं किम्‌ ? “आातिष्ठ 
वृत्रहन्‌ रथम्‌ ' ॥ १०३॥ | 


म वणथरद्धयासेप्‌ ॥ १०४ ॥ 


सु० अ०-वन, शुङ्ग और यास बाद में होने पर प्र (का प्रकार 
. दीध हो जाता है) । 


उ०--प्र इत्यतत्‌ पदं बन शुद्धः यास इत्येतेष प्रत्ययेषु दीर्घमापद्चते । 
वन यथा-“श्रा वणेभिः सजोषसः'' ( बा० १२।५० ) । शुङ्ग यथा-"प्रा शृङ्गा 
माहेन्द्रा: ( वा० २४।१७ ) । यास यथा-“प्रा यासाय स्वाहा” ( वा० ४०११ ) ॥? 
उ०अ०-( बणाशुङ्गयासेषु =) वन, शुंग और यास-ये बाद में होने पर; 
प्र-यह दीघं हो जाता है। 
OO 5s * 
(क) ३ १०१ और ११०२ दोनों में ही विश्व के अकार के दोघं होने का विधान 
किया गया है । दो भिन्न सूत्रों के निर्माण का कारण यह्‌ है कि ३।१०१ के लक्ष्य पद- 
विश्वासाहम्‌ इत्यादि-पद-पाठ में परवग्रह के द्वारा पृथक किये जाते हैं, जबकि ३।१०२ 
के लक्ष्य पद-विश्वानराय इत्यादि-पद-पाठ में अवग्रह के द्वारा पृथक्‌ नहीं किये जाते हैं । 
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आ०--प्र इत्येतत्पद वनश्युद्धयासेषु परेषु दीर्घमापद्चते । यथा--प्रावणेभिस्स- 
जोषसः” । “प्रा शज्ञा माहेन्द्रा:” । “प्रा यासाय स्वाहा” ॥ १०४॥ 


नि वारहारयोरनवग्रहे ॥ १०४ ॥ 

सु० अवार आर हार बाद में होने पर नि (का इकार दोघं हो 
जाता है ), यदि श्रवग्रह न हो । 

उ०--नि इत्ययमुपसर्गो वारहारयोः प्रत्यययोर्दीघमापद्यते; ( अ्रनवग्नहे = ) 
अवग्रहवजिते । वार यथा-:'नीवाराश्व मे” ( वा० १८१२ )। हार यथा-“'नीहारेण 
प्रावृताः'' (वा> १७।३ २) । झ्रवयवव्युत्पत्यय॑ वचनम्‌ । अनवग्रहाणां हि मध्ये वक्ष्यति ॥ 

उ० ग्र०-वारहारयोः = वार और हार वाद में होने पर नि-यह उपसर्ग 
दीर्घ हो जाता है । वार जैसे-“नीवाराश्च मे” । हार जैसे- “नीहारेण प्रावृताः 
अवयचों को-समभाने के लिए यहाँ कहा गया हे । क्योंकि ( ५३७ में ) ध्रत्रग्रह को 
प्राप्त न करने वाले पदों के मध्य में ( सूत्रकार) ( इन पदों = नीवाराः और 
नीहारेण ) को कहेंगे । 


झआऋ०--निशब्दो दीर्घमापद्यते वारहारयोः परयोः । प्रनवग्रहे गम्यमाने । यथा- 


“नीवाराश्च मे” । “नीहारेण प्रावृताः ' । ्रनवग्रहे किम्‌ ? “निहारमिति निहारम्‌=निहारं 
निहरामि ते” । “निहारं निह्रासि मे स्वाहा” ॥ १०५. ॥ 


नाव नयामि ॥ १०६ ॥ 


सु० अ०--नयासि बाद में होने पर श्रव ( का म्रन्तिम स्वर दीर्घ 
नहीं होता है ) । 

उ० - श्रवेत्येतत्पदं न दीघंमापद्यते नयामीत्येतस्मिन्‌ प्रत्यये । यथा- अव 
नयामि वैष्णवान्‌” ( वा० ५२५ )। “घारयाम'"'” ( ३।१०७ ) इत्येतस्मिन्‌ ` 
सूत्रेश्वशव्दस्य नकारे दीर्घत्वं वक्ष्यति । तस्यायं पुरस्तादपवादः | १०६ ॥ 
: उ० ०-नयामि-यह वाद में होने पर ग्रव-यह पद दीर्घ; न = नहीं; 
होता है । जैसे-“अ्व नयामि वैष्णवान्‌’ । “घारयामः"'” इस सूत्र में ( सूत्रकार ) 
नकार बाद, होने पर भव शब्द के दीघत्व को कहेंगे। उसका यह पहले ( ही ) 
अपवाद ( कर दिया गया है ) । 

झ०- अवेति पदं न दीर्घमेति नयामिपदे परे । यथा-:'झवनयामि वेष्गवान्‌" । 
अनन्तरसूत्रेश्वशब्दस्य नकारे परे दीघं वद्ष्यति । तस्यायं पुरस्तादपयादः ॥ १०६ ॥ 


१९२ वाजसनेयिप्रा तिशाख्ये 


धारयाम योजाब सचस्व चुद मो पृ जयतोरुष्य रक्ष यज यच्छ 


मत्सथ पिपृत गायता तु येन नकारे ॥ १०७ || 

सु० अ०--धारयाम, याज, अब, सचस्व, नुद, मो षु, जयत, उरुष्य, 
रक्ष, यज, यच्छ, मत्सथ, पिपृ, गायत, आ तु, येन ( इनका भ्रन्तिम स्वर 
दीघं हो जाता है ), नकार बाद में होने पर । 

उ०-धारयाम योज ग्व सचस्व नुद मो षु जयत उरुष्य रक्ष यज 
यच्छ मत्सथ विपूत गायत झा तु येन एते हृस्वा नकारे प्रत्यये दोर्घमापदन्ते । 
घारयाम यथा-''घारथामा नमोभिः” ( वा» १७॥९० ) । योज यया-“'योजा न्विन्द्र ते 
हुरी” ( वा० ३५२ ) । अव यथा-“अवा चो देव्या धिया” ( वा० ११४१ )। ' 
सचस्व यथा-''सचस्वा नः स्वस्तये” ( वा० ३।२४ ) । नुद यथा-“अग्ने जातान्‌ प्र 
णुदा न?” (वा० १५ १) । मो षु यथा-:'मो षु ण इन्द्राय पृत्सु देवैः” (वार ३।४६) । 
मो इति किम्‌ ? “ऊर्ध्व ऊ षु ण ऊतये” (वा० ९१।४२) । जयत यथा-“भ्रेता जयता 
नरः” ( वा० १७४६ ) । उरुष्य यथा-“'उरुष्या णो भ्रघायतः” ( वा० ३।२६ ) । 
रक्ष यया- “रक्षा णो ब्रह्मणस्पते” ( वा० ३।३० ) । यज यथा-“यजा नो मित्रावरुणा'' 
( वा० ३३।३ ) । यच्छ यथा-“यच्छा नः शर्म सप्रथाः” ( वा० ३६।१३ ) । मत्सथ 
यथा-“ग्पि यथा युवानो मत्सथा नः” ( वा० ३३।३४ ) । पिपृत यथा-“निरहसः 
पिपृता निरवद्यात्‌” ( वा० ३३।४२ ) । गायत यथा-“उपास्मै गायता नरः” 
( वा० ३३।६२ )। ग्रा तु यथा-“आ तू न इन्द्र वृत्रहन्‌” ( वा० ३३।६५ ) । येन 
यथा-“येना नः पूर्वे पितरः” ( वा० ३४।१७ )॥ १०७॥ 

उ० अ०--धारयाम ”” `` येन-इनके ह्वस्व ( स्वर ) दोघं हो जाते हैं; 
नकारे = नकार बाद में होने पर । * । : 

आ०--धा रयामेत्यादिषोडशपदानि दीर्घमापद्यन्ते नकारे परे । यथा-“घारयामा 
नमोभिः” । "योजा नु” । “ग्रवा नो देव्या”। “सचस्वा नः स्वस्तये” । “प्र णुदा नः 
सपत्नान्‌” । “मो प्‌ ण इन्द्र” । मोष्विति किम्‌? “ऊर्ष्व ऊ षु णः” । “प्रेता जयता नरः! 
“उरुष्या णो प्रघायतः” । “रक्षा णो अभ्रयुच्छन्‌” । “रक्षा णो ब्रह्मणस्पते” । “यजा, 
नो मित्रावरुणा” । “यच्छा नः शर्म” । “अपि यया युवानो मत्सथा नः” । “पिपृता 
निरबद्यात्‌” । “उपास्मै गायता नरः” । “रा तू न इन्द्र वृत्रहन्‌” । “येना नः पूर्वे” ॥ 

भव च ॥ १०८ ॥ टि 

सु०-अ०--भव ( का ) भी ( अन्तिम भ्रकार दीघं हो जाता है ) । 

उ०--भवेत्ययं हृस्वो दीर्घमापद्यते नकारे प्रत्यये । यया-“!भवा नः सप्रथस्तमः 
सखा वृधे” ( वा० १२।११४ ) । पृथग्योगकरणमुत्तरार्थम्‌ ॥ १०८ ॥ 
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३० ग्र०--नकार बाद में होने पर भव-इसका ह्वस्व ( स्वर) ( च=भी ) 
दीर्घ हो जाता है। जैसे-“भवा नः सप्रथस्तमः सखा वृधे” । पृथक्‌ सूत्र का निर्माण 
परवर्ती .( सूत्र ) के लिए है । 


ग्र०--भवपदं दोर्घमाप्नोति नकारे परे । “भवा नस्सप्रथस्तमस्सखा वृधे” । 
पृथग्योगकरणं उत्तरार्थम्‌ ॥ १०८ ॥ 


सचावरूथ्यवाजस्यपायुष च ॥ १०६ || 

सु० अ०--सचा, वरूध्य, वाजस्य और पायुः बाद में होने पर भी 
( भत्र का अन्तिम स्वर दीघ हो जाता है) । 

उ०--सचा वरूथ्य वाजस्य पायुः एषु च प्रत्ययेषु भवेत्येतत्पदं दीर्घमा- 
पद्यते । सचा यथा-“इन्दर प्राशूर्भवा सचा’ ( वा० ३४।५६ ) । वरूथ्य यथा-''उत 
त्राता शिवो भवा वरूथ्यः'' ( वा० ३।२५ ) । वाजस्य यथा-““भवा वाजस्य सङ्गथे” 
(वार १२११२ ) । पायुः यथा-“भवा पायुविशो अस्या अदब्धः” (बा० १३११) ॥ 

उ० ग्र०--( सचा `'पायुषु च = ) सचा, वरूथ्य, वाजस्य और पायुः-ये वाद 

में होने पर भी; भव-यह पद दीर्घ हो जाता है।"'"। 

अ०--एपु भत्रशन्दः दोर्घमेति । यथा-“इन्द्र प्राशूभंत्रा सचा” । “उत त्राता 
शिवो भवा वरूथ्यः” । “मवा वाजस्य सङ्गथे” । “भवा पायुविशो भ्रस्याः”॥ १०९ ॥ 

न 
अपृक्तः सो ।. ११० ॥ 

सु अ०--सु बाद में होने पर श्रपृषत (उकार) (दोघं हो जाता है) । 

उ०--अपृक्तग्रहेणेनेह उकारा गृह्यते नाकारो दीर्घविघानात्‌ । अपुक्त उकारो 
दीर्घमापद्यते; (सौ=) सुप्रत्यये । यथा-“उ सु न=ऊर्ध्व ऊ पु ण:” ( बा० ११४२ ) । 
“गोमदू पु णासत्या” ( वा २०८१ ) ॥ ११०॥ 

उ० श्र०--( सूत्र में ) अपृक्त के ग्रहण से यहाँ उकार का ग्रहण होता है, 
आकार का नहीं, क्योंकि ( यहाँ ) दीर्घ का विधान किया गया हे । ( सौ = ) सु वाद 
में होने पर; अपृक्तः = स्वतन्त्र पद के रूप में विद्यमान; उक्तार दीर्घ हो जाता है 

अ०--अपृक्तप्रहणेन इह उकारो$मिधीयते । भ्रपृक्त उकारः दोघंमापद्यते सुशब्दे 
परे । बथा-'ऊर्ष्व ऊ पु णः” । “गोमदू षु णासत्या” । सौ किम्‌ ? “उदु तिष्ठ' ।११०। 

रथि तकारनकारयोः ॥ १११ ॥ 

सुऽ ० तक्कार और नकार बाद में होने पर रथि ( का इकार 

दीघ हो जाता है ) । 


१३ 


१९४ ` वाजसनेयिप्रातिळास्ये 


उ०--रथीत्येतत्‌ पदं तकारनकारयोः प्रत्यययोर्दीघमापद्यते । यथा... 
“रथीतमं रथीनाम्‌” ( वा० १२४६ ) ॥ १११ ॥ 

उ० अ०--तका रनकारयो: = तकार और नकार बाद में होने पर; रथि- 
यह पद दीर्घ हो जाता है। जैसे-“रथीतमं रथीनाम्‌” । 
झ ०-रथिपद दीर्घमेति तकारनकारयोः परयोः । यथा-“रथीतमं रथीनां वाजानाम्‌” ॥ 


श्रथोदारिथ शोच पनय सादयजु वृष शत्रु सलच्तम घाधारात्यृत 
भवत यकारे ॥ ११२ ॥ 


सु० श्र०-अ्रथ, उदारिथ, शोच, पनय, सादय, ऋजु, वृष, शत्रु, 
सलक्ष्म, घ, श्रघ, अराति, ऋत रौर भवत ( का अन्तिम स्वर दीर्घ हो 
जाता है ), यकार बाद में होने पर । 

उ०--अथ उदारिथ शोच पतय सादय ऋजु वृष शत्रु सलक्ष्म घ भ्रघ 
श्राति ऋत भवत एते हृस्वा यकारे प्रत्यये दीर्घमापद्यन्ते । श्रथ यथा-''पवाघमं 
वि मध्यमं श्रथाय” ( वा० १२।१२ ) । ` उदारिथ यथा-“यस्माद्योनेरुदारिथा यजे” 
( वा० १७।७५ ) । शोच यथा-“वृहच्छोचा यविष्ठ्य” ( वा० ३।३ ) । पनय यथा= 
“देवत्रा पनया युजम्‌” ( वा० १६।६४ ) । सादय यथा-''सादया यज्ञ सुकृतस्य योनौ” 
( वा० ११३५ ) । ऋजु यथा- देवानां मद्रा;सुमतिऋ जूयताम्‌” ( वा» २५१५ ) । 
वृष यथा-“वृषायमाणो वृषमस्तुराषाट? ( वा» २०४६ ) । शत्रु यथा-'शन्रयतो 
हन्ता" ( वा० १२५ ) । सलक्म यथा-“सलक्ष्मा यद्विषुरूपं भवाति’ (बा० ६।२०) । 
घ यथा-'आ घा ये अग्निम्‌” ( वा» ७३२) । अघ यथा-“ग्रघायतः समस्मात्‌” 
( वा० ३।२६ ) । ग्रराति यथा-“अरातोयतो हन्ता” ( वा० १२।५ ) । ऋत यथा- 
“मधु वाता ऋतायते” ( वा० १३।२७ ) । भवत यथा-“ग्र्याञ्चो अद्या भवता 
यजत्राः' ( वा० ३३३५१ ) ॥ ११२॥ 

3० श्र०-श्रय'"'भचत-इनके ( अन्तिम ) हस्त्र (स्वर ) दीर्घ हो जाते 
हैं; यकारे = यकार वाद में होने पर ।”*“। ४ 

श्०- चतुर्दशैतानि पदानि दीर्घाणि स्युः यकारे परे। यथा-वि मध्यम 
श्रथाय । “उदारिया यजे” । “बृहच्छोचा यविष्ठय' । “पनया युजम्‌” । “सादया यज्ञ 
सुङृतस्य ' । :“सुमतिऋजूयताम्‌”' । “वृषायमाणो वृशभः”। “शत्रूयतो हन्ता” । 
“सलक्ष्मा यद्िषुरूपम्‌”। “आ घा ये अग्निमिन्धते” । “उरुष्या शो अघायतः” । 


““प्ररातीयतो हन्ता” । “मधु वाता ऋतायते” । “अद्या भवता यजत्राः” ॥ ११२॥ 


व बघब्ृजोः ॥ ११३ ॥ 
बु” भ्र०-वृध श्रौर वृज बाद में होने पर व (का ह्व स्वर दीघं हो जाताहै)। 
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उ०--व इत्ययं हृस्वो वुधवुजोः प्रत्यययोदीर्घमापद्यते । वृष यथा--“अस्मद्‌- 
हुबावृधें” ( वा० ७३६ ) । वृज यथा-'प्र वावृजे” ( वा० ३३।४२ ) ॥ ११३॥ 


३० अ० वधघवजोः = वृध और वृज वाद में होने पर; व का हस्व (स्वर) 
दोघं हो जाता है ।***। 
आ०-वकार: दीर्घः स्यात्‌ वृषवृजयोः परयोः | यथा-:'पस्मद्दुग्वावृषे । “प्र वावृजे” ॥ 

अद्य तंहकारचकारभवतइणीमहेदेवेषु ॥ ११४ ॥ 

सू० अ०--तम्‌, हकार, चकार, भवत, वृणीमहे और देव बाद में 
होने पर श्रय ( का श्रन्तिम ग्रकार दीर्घ हो जाता है)। 

उ०--श्रद्य इत्ययं हस्वस्तं हकार चकार भवत वृणीमहे देव इत्येतेषु 
्रत्ययेपु दीर्घमापद्चते । तम्‌ यथा-'“अद्या तमस्य महिमानम्‌” ( वा० ३३।६७ ) । हकार 
यथा-- अद्या हुवेम” (वा० ८।४५) । चकार यथा-/'हवमद्या च मृडय” (वा० २१।१)। 
भवत यथा--'अद्या भवता यजत्राः” ( वा० ३३५१ ) । वृणीमहे यथा-“तहेत्रानामवो 
अद्या वृणीमहे” (वा० ३३।१७) । देव यथा-“अद्या देवाः?” (वा० ३३।४२) ॥११४॥ 

उ० श्र०--( तं" देवेषु = ) तम्‌, हकार, चकार, भवत, वृणीमहे, देव-ये 
बाद में होने पर; श्रद्य-का हस्व ( स्वर ) दोघं हो जाता हँ!" 

झ०--अद्येति पदं दीर्घमापद्यते तमादिपञ्चसु परेषु । यथा-“भद्या तमस्य 
महिमानम्‌ ' । परकीयमेतत्‌ । “वाजे अद्या हुवेम” । “अद्या च मृळय” । “द्या भवता 
यजत्राः" । “अवो भ्रद्या वृणीमहे” । “अद्या देवाः” ॥ ११४॥ 


न होतरि ॥ ११५॥ 

सु० अ°-होत्‌ बाद में होने पर ( ग्रथ का अन्तिम भ्रकार दीर्घ ) 
नहीं (होता है )। 

उ०--( होतरि = ) होतृशब्दे प्रत्यये अद्येत्ययं हृस्वो न दीघंमापद्यते । 
अधस्तनसूत्रेण प्राप्तस्य निषेधः। यथा--' तमच होतरिषित:” ( वा० २९३४ ) । 
“अग्निमद्य होतारमवुणीताथम्‌” ( वा० २१।५६ ) ॥ ११५ ॥ . 

३० श्र०--(होतरि=) होतृ शब्द बाद में होने पर; अद्य का हुस्व ( स्वर ) 
दीष; न=नहीं; होता है। पूर्ववर्ती सूत्र से प्राप्त (दीर्घत्व) का निषेध (किया गया है) “| 

अ०-्रद्येति पदं होतृशब्दे परे न दोघं स्यात्‌ । तमद्य होतरिषितः। “अग्निमदय 
होतारम्‌” | पूर्वसूत्रप्राप्तस्यापवादः ॥ ११५, ॥ 
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शृणुत त्विषि धजि भवत पिबेत स्म तिष्ठ रक्षा मकारे ॥ ११६ ॥ 


सु० ० शृणत, त्विषि, ध्रजि, भवत, पिब, इत, स्म, तिष्ठ, रक्ष 
(का अन्तिम स्वर दोघं हो जाता है ), मकार बाद में होने पर। 

उ०--शुणत त्विषि ध्रजि भवत पिब इत स्म तिष्ठ रक्ष एते हृस्वा 
सकारे प्रत्यये दीर्घमापदन्ते । श्वुणुत यथा --''श्रुणुता म इमं हवम्‌’? (वा० ७।३४)। 
त्विपि यथा--''शष्पिज्ञराय त्विषीमते’' ( वा० १६।१७ )। ध्रजि यथा--“चित्त 
वात इव ध्रजीमान्‌” ( वा० २९२२ ) । भवत यथा--“'ग्रादित्यासो भवता मृडयन्तः” 
( वा० ८४ ) । पिब यथा--“पिंबा मित्रस्य धामभिः” ( वा० ३३।१० ) । इत 
यथा--“इता मरुतो भ्ररविना” ( वा० ३३।४७ ) । स्म यथा--“देवासो हि ष्मा 
मनवे समन्यवः” ( वा० ३३।६४ ) । तिष्ठ यथा-<-''शत्र्यताममि तिष्ठा महांसि” 
( वा० ३३।१२ ) । “तिषठदयुदात्तम्‌” ( ३।१०२ ) इति आद्युदात्तस्य दीर्घभाव उक्तः । 
भ्नुदात्तार्थ आरम्भ: । रक्ष यथा-' रचा माकिर्तो ्रघशंस ईशत” ( वा० २९।४७ )॥ 

उ० झ्र०- शुरपत रक्ष--इनके ( अन्तिम ) ह्रस्व ( स्वर ) .दीर्घं हो 
जाते हैं; मकारे = मकार बाद में होने पर।''" 

झ०-्ृणृतादिनवपदानि दीर्घाणि स्युः मकारे परे । यथा --“एृणृता म इमं 
हवम्‌'' । ““शष्पिञ्जराय त्विषीमते'' । “वात इव ध्रजीमान्‌” । “द्ादित्यासो भवता 
मुळयन्तः'' । “पिवा मित्रस्य घामभि?” । “इता मरुतो अश्विना” । “देवासो हिं प्मा 
मनवे समन्यवः" । परकोयमेतत्‌ । “शत्र्यतामभि तिष्ठा महासि’' । तिष्ठाद्ुदात्तमित्यस्या- 
प्राप्ते: अयमारम्म: । “रक्षा माकिन:?॥ ११६॥ 


विश्‍वदेव्यसोमो वत्याम | ११७॥ 


सु अ०-वती बाद में होने पर . विइवदेव्य ग्रौर सोन ( का अकार 
दोघं हो जाता हैँ) । 

उ०-विश्वदेव्यसोमावे'ते ह्रस्वो; ( वत्याम्‌ = ) वतित्रत्यये; दीर्घमा 
पद्येते । विश्वदेव्य यथा-“अदितिष्ठा देवी विश्वदेव्यावती” ( वा० ११।६१ ) 
सोम यथा-“'अश्वावतीं सोमावतीम्‌' ( वा० १२।८१ } । वत्यामिति किम्‌ ? “पितणां 
"गेमवताम्‌” ( वा० २४१८ ) ॥ ११७॥ 

उ० अ०-( वत्याम्‌ = ) वती बाद में होने पर; विदस्येव्प्रसोनी = 
बिएवदेव्प्र और सोम के ह्वस्व ( स्वर ) दीघं हो जाते हैं । 

०--विश्‍वदेव्यसोमशव्दो , दीघो स्याताम्‌ वतिशव्दे परे। यथा-"अदितिष्ट्र 

देवी विश्वदेव्यावती” । “आ्श्वावती सोमावतीम्‌” । वत्यामिति स्त्रीलिङ्गनिर्देशः आम्‌ ! 
किङ्गान्तरे मा भूदिति । यथा-“पितृणां सोमवताम्‌'” ॥ ११७॥ 
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उष महदोभिर्नक्तेमीकारैकारोकारनकारेभ्यः ॥ ११८ ॥ 


सु० ग्र--महोभिः, नक्त, ईम्‌, ईकार, एकार, श्रौकार और नकार 
' से परवर्तो उष ( का अकार दीघं हो जाता है )। 
उ०--उष इत्ययं हस्वो दीर्घमापद्यते महोभिः नक्त ईम्‌ ईकार" एकार- 
्रौकार-नकारेभ्यः परश्चेदूभवति। महोभिः यथा-“प्रथमाना महोभिः उपःसानक्ता 
बृहती” ( वा० २०४०-४१ ) । नक्त यथा-“नक्तोधासा समनसा”” ( वा० १२।२ )। 
ईम्‌ यथा- प्रति धेनुमिवायतीमुषासम्‌” ( वा० १५२४) । ईकारात्‌ यथा-“देवी 
उपासानक्ता” ( वा० २८१४ ) | एकारात्‌ यथा-“यजते उपाके उषासानक्ता” ` 
( वार २१२१ ) । औकारात्‌ यथा-“दिव्येन योना उषासानक्ता” ( वा० २७।१७ ) । 
नकारात्‌ यथा-“'अञ्वावतीर्गोमतीर्न उषासः” ( वा० ३४।४० ) । एतेम्यः पर इति 
किम्‌ ? “समिद्ध इन्द्र उषसाम्‌’? ( वा० २०३६ ) ॥ ११८॥ 
उ०४०-उष का हस्व (स्वर) दीर्घ हो जाता है, यदि; महोभिः'`` नका रेभ्यः= 
महोभिः, नक्त, ईम्‌, ईकार, एकार, औकार और नकार से परवर्ती; होता है।"। 
० महोमिः-नक्ता-ईम्‌-ईकारँकारीकारेम्यः पर उषशब्दः दीर्घः स्यात्‌। 
यथा-“प्रथमाना महोभिः उपासानक्ता वृहती” । “नक्तोषासा समनसा” । “प्रतिघेनु- 
मिवायतीमुपासम्‌''। “देवी उषासानक्ता” । “यजते उपाके उषासानक्ता” । “दिव्येन 
योना उपासानक्ता” । “अश्वावतीर्गोमतो्न उषासः” । परकीयमेतत्‌ । एभ्य इति 
किम्‌ ? “समिद्ध इन्द्र उपसामनीके” ॥ १२८॥ 


पूरुषोष्वसाने ॥ ११६ ॥ 

सु० अ०--श्रवसान में स्थित पुरुष ( में दीर्घत्व होता है) । 

उ०- पुरुष इति दीर्घो निपात्यते ग्रवसाने चेद्भवति । यथा-“न स रिष्याति 
पुरुपः” ( वा० १२६१ ) । अवसान इति किम्‌ ? “पुरुष एवं” ( वा० ३१।२ ) । 

उ० झ०--षुरुष यह निपातन से दीर्घ होता है, यदि यह; अवसाने = 
अवसान में; होता है ।"*'। 

आ०--अवसाने वर्तमानः पुरुपशव्दः दोघ: स्यात्‌ । “न स रिष्याति पुरुषः” । 
“यत्सनवथ फुहुपम्‌” । “पर्वतेभ्यः कि पूरुपग्‌ । अवसाने किम्‌ ? “यथेह पु रुषोऽसत्‌''। 
“पुरुष एवेदं सर्वम्‌” ॥ ११६ ॥ 

पृष्णोजहोमस्तेघत्र || १२० ॥ 

सूर आऽ--शृष्णः, जहीमः और ते वाद में होने पर ब्रश (का अन्तिस 

श्रकार दोघ हो जाता है ) । 
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उ०--अशेत्ययं हस्वो दीर्घमापच्ते पृष्णः जहोम: ते इत्येतेषु प्रत्ययेषु । 
पूष्णः यथा-“अत्रा पूष्णः'' ( वा० २५।२७ ) । जहीमः यथा-''अत्रा जहीमोऽसिवा ये? 
(वार ३५१० ) । ते यथा-“अत्रा ते रूपमुत्तमम्‌” ( वा० २६।१८ ) ॥ १२० ॥ 

उ० अ०--( पुष्णोजहीमस्तेषु = ) पूष्णः, जहीमः, ते-ये वाद में होने 
पर;अन्न का हस्व ( स्वर ) दीघ हो जाता है।...। 

झ०--अत्रेतिपदं दीघं स्यात्‌ पूषादिपु परेषु । यथा-“अत्रा पूष्णः” । “अत्रा 
जहीमोःशिवा ये” । “अत्रा ते रूपमुत्तमम्‌” ॥ १२०॥ 


नरस्सपतऋषीन्नस्तआहुनियुद्किष्षृ यत्र ॥ १२१ ॥ 


` सु" अ०-नरः, सप्त ऋषीन्‌, नः, त आहु: और निर्युद्धि: बाद में 
होने पर यत्र ( का अन्तिम यकार दोघं हो जाता है)। 
उ०--नरः सप्त ऋषीन्‌ नः त ग्राहुः नियुद्धिः एतेषु भ्रत्ययेपु यत्रेत्ययं 
'हस्वो दीर्घमापद्यते। नरः यथा-“यत्रा नरः सञ्च वि च द्रवन्ति?? ( वा० २६।४८ ) । 
सप्तऋषीन्यथा-“यत्रा सप्तऋषीन्‌ परः ( वा० १७।२६ ) । नः यथा-“यत्रा नश्चक्रा 
रसं तनूनाम्‌" ( वा० २५।२२ ) । त आहुः यथा-“यत्रा त आहुः परमं जनित्रम्‌” 
(वा० २६।१५) । नियुद्धि: यथा-“यत्रा नियुद्भिः सचसे शिवाभिः? (वा० १३।१५)॥ 
उ० झ०--( नरः”““नियुद्धिष्षु = ) नरः, स्त ऋषीन्‌, नः, त आहुः 
और नियुद्धि: बाद में होने पर, यत्र का हस्व ( स्वर ) दीर्घ हो जाता है ।**'। 
झ०-जत्रेति पदं दोघं स्यात्‌ । नरादिपळ्वसु परेष॒ । “यत्रा नरस्सञ्च वि च 
द्रवान्त । “यत्रा सप्त ऋषीन्‌” । “यत्रा नश्चक्रा” । “यत्रा त ग्राहुः”। “यत्रा 
नियुद्भिः । एपु किम्‌ ? “यत्र विस्वं भत्रति” ॥ १२१ ॥ 


अभिमाति पृतनाहु सपत धूर्विश्व समत्सु पृतना 
ब्रातेम्य: सहेः । १२२॥ 

सु० ग्र०--प्रभिमाति, पृतनासु, सपत्न, धूः, विश्व, समत्सु, पृतना, 

रौर ब्रात से परवर्तो सह का ( श्रकार दीघं हो जाता है)। , 
उ०--झभिमाति पृतनासु सपत्न धूः विश्व समत्सु पुतना ब्रात 
इत्येतेम्य उत्तरस्य सहेहुस्वो दीर्घमापद्यते। भिमाति यथा-““संवृष्ण्यान्यमिमातिपाहः ' 
( वा० १२।११३ ) । पृतनासु यथा~"जेतारमर्नि पृतनासु सासहिम्‌” (वा०११।७३)। 
. सपत्न यथा-“सिह्मसि सपत्नसाही” ( वा० ५।१० ) । घुः यथा=“उस्रावेतं धूर्पाही” 
( वा० ४३३ ) । विश्वे यथा-“'विश्वासाहमवसे नूतनाय” ( वा० ७।३६) । समत्यु 


ke) 
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यथा-“येना समत्सु सासह:”” ( वा० १५॥४० ) । पृतना यथा-“पृतनाषाह्माय च” 
( वा० १०६८ ) । ब्रात यथा-''सतो वीरा उरवो व्रातसाहाः” (वा० २६।४६ ) ॥ 

उ० अ्०—( अभिमाति'` ब्रातेभ्यः = ) अभिमाति, पृतनासु, सपत्न, घूः, 
विश्व, समत्सु, पुतना, ब्रात-इनसे परवर्ती; सहेः = सह का; ह्वस्व ( स्वर ) दीर्घ 
हो जादा है ।'"'ग 

्र०-प्रभिमात्यादिम्रष्टम्यः परस्य सहेर्धातोः ह्रस्वो दीर्घमापद्यते। यथा- 
“सुंत्रष्ण्यास्यभिमातिषाह:”” । “जेतारमरिंन पृतनासु सासहिम्‌” । “सिह्यसि सपत्नसाही 
देवेभ्यः? । “उत्नावेतं धूर्षाहौ” । परकीयमेतत्‌ । “विस्वासाहमवसे” । “येना समत्सु 
सासहः । “पृतनाषाह्याय च" । “सतो वीरा उरवो ब्रातसाहाः” ॥ १२२॥ 

उकथाच्च शसेः ॥ १२३ ॥ 


सु० ग्र*-उवध से परवतो शस का भो ( श्रकार दीघं हो जाता है) । 
उ०--( उक्थात्‌ = ) उक्यशब्दात्‌; परस्य शसेर्घातो ह॑स्वो दीघंमापद्यते । 
यथा-“'उक्यशसः = उक्यगासञ्च रन्ति” ( वा० १७३१ ) ॥ १२३॥ 
उ० अ०--( उक्थात्‌ = ) उक्य शब्द से परवर्ती; शसेः = शस्‌ घातु का 
(च = भी); हस्त ( स्वर ) दीर्घ हो जाता है ।””। 
आ०--उक्थशब्दात्परस्य शसेर्धातोः हुस्वः दीर्घः स्यात्‌ । यथा-“उक्यश्ञासश्चरन्ति' ॥ 


एवाच्छ चकमाथ ॥ १२४॥ 
स्‌° ग्र०--एव, अच्छ, चकम और ग्रथ (का अन्तिम स्वर दीघ 


हो जाता है) । 

उ०-एव श्रच्छ चकम अथ एते हृस्वा व्य्जनमात्रे दीर्घम।पद्यन्ते । एव 
यया-“त्रा नो दुर्वे प्रतनु'' ( वा० १३।२० ) । अच्छ यथा-“गिरिशाच्छा वदामसि” 
( वा० १६४ ) । चक्कम यथा-“यदेनश्चङ्कमा वयम्‌” ( वा० ३।४५. ) । अथ यथा-. 

७ “अया मन्दस्त्र जुजुपाशः'' ( वा० २६।२४ )॥ १२४॥ 

३० झ०--एव, अच्छ, चकुम, अथ-इनके हस्व ( स्वर ) दीर्घ हो जाते 
हैं, कोई भी व्यञ्जन वाद में होने पर ।”॥ | 

5---एव प्रच्छ चकृम अथ एतानि पदानि दीर्घाणि स्युः व्यञ्जने परे । यथा- 
“एता नो दूवें?? । “अच्छा वदामसि” । “चकृमा वयम्‌” । “'अथा वयमादित्य'' । 
एवशब्द: अत्र पदादिरेज इति ज्ञापयति सूत्रादित्वकरणेन । तेन नेह । “तदेव शुक्रं स 
एव जातः । इत्यादो । उपमाथो वा श्रम एवशब्दः विवक्षित: । तदर्थसम्भवात्‌ । तदेव 
शुक्रमिः्यादौ अवबारणार्थत्वेन तदभावादिति विशेषोऽवसेयः ॥ १२४॥ 
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विद्यासौत्रामण्याम्‌ || १२५ ॥ 

सु० अ०--सोन्नासणी से अन्य स्थलों पर विदा (का अकार दीर्घ हो जाता है) 

उ०--विद्य इत्ययं हस्वो दीर्घमापद्यते; ( असौत्रामण्याम्‌ = ) सौत्रामणी- 
मन्त्रं मुक्त्वा । यथा-“विद्मा ते अग्ने” ( वा“ १२१९ ) । असौत्रामण्यामिति 
किम्‌ ? “याँश्च विद्य याँ उ च न प्रविद्म” ( वा० १६।६७ ) ॥ १२५ ॥ 

उ० झ०--( श्रसौत्रामण्यास = ) सौत्रामणी-मन्त्र को छोड़ कर अन्यत्र; 
विद्म का हस्व ( स्वर ) दोघं हो जाता है । जैसे--''विद्मा ते अग्ने” । सौंत्रामणी 
( मन्त्र ) से अन्य स्थछों पर-यह क्यों ( कहा )? “याँस्च विद्य याँ उ च न प्रविद्य" । 

झ०--विश्येति पदं दीघं स्यात्‌ व्यञ्जने परे सौत्रामणीमन्त्रान्वर्जयित्वा । यथा- 
“विद्या ते भरते” । ग्रसौत्रामण्यामिति किम ? “इह्‌ यांश्च विद्म यां उ च न प्रविद्म” | 


७ 


गयं च मन्त्र: सौत्रामण्यां विनियुक्तः ॥ १२५॥ 


अधायत्स्मग्नावायुषृ ॥ १२६ ॥ 


सु भ्र०-यत्‌, स्म, ग्ना और वायु बाद में न होने पर श्रध (का 
भ्रन्तिम स्वर दोघं हो जाता है)। 

उ०--प्रध इत्ययं हृस्वो व्यज्ञनमात्रे दीर्घमापच्चते । यथा-“अधा सपत्नानि- 
न्द्रानी मे” ( वा० २७६४ )। ( भ्रयत्स्मग्नावायुषु = ) यत्‌ स्म ग्ना वायुः 
इत्येतेषु न दीर्घमापद्यते। यत्‌ यथा- अमुत्र भूयादघ यद्यमस्य” ( वा» २७६ ) । स्म 
यथा~'घ स्म ते व्रजनम्‌” ( वा० १४६२ ) । स्ना यथा-“रुद्रो ग्रथ नाः” 
( वा० ३३४८ ) । वायुम्‌ यया- अध वायुं नियुतः” ( वा० २७२४ ) । अयत्स्म- 
ग्नाबायुष्विति किम्‌ ? “झ्रधा यथा नः पितरः” ( वा० १९६९ ) ॥ १२६ ॥ 

३० श्र०-कोई भी व्यञ्जन वाद में होने पर ध का हस्व ( स्वर ) दीष 
हो जाता है । ५से-“अघा सपत्नानिन्द्रारनी मे?? । ( ग्रयत्स्मग्नावायुषु = ) यत्‌, 
स्म, ग्ना, वायु-ये वाद में होने पर ( भ्रघ का अन्तिम प्रकार ) दीर्घ नहीं होता हुँ"! 

अ०--अधेति पदं दोघं स्यात्‌ व्यज्ञनमात्रे परे । यतूस्मग्नाबायुप॒परेपु न 
भवति | यथा-“भ्रघा यथा नः” । “ग्रधा ह्यग्ने” । “अधा सपत्नानिन्द्रान् मे” । 
भयत्स्मरनावायुष्विति किम्‌ ? “अमुत्र भूयादघ यद्यमस्य” । 'ग्रध स्म ते ब्रजनम्‌” । “र्र 
अव गनाः पूषामगः? । “अथ चायं नियुतः” ॥ १२६ ॥ डा 


पूर्वो इन्द्रेष्वायुषु | १२७ || 


भू? अ० वायु ( शब्द ) रहित इन्द्र ( समासों ) में पूरव-पद (का 
शरन्तिम स्वर. दीर्घ हो जाता है) । 


तृतोयोध्ष्याय: २०१ 
. 3०: दन्द्रेषु समातेषु; ( वायुषु = ) वायुरहितेषु; पूर्वः पदान्तो दीर्घ- 
मापद्यते । यथा-''अग्नीपोमौ!?? ( वा० २१५ ) । “मित्रावरुणौ” ( वा० २३ )। 
“इन्द्राबृहस्पती” ( वा० २५।६ ) ।  इन्द्रेष्विति किम्‌ ? “अवीरहणौ ब्रह्मचोदनो” 
( वा० ४३३ ) । अवायुष्विति किम्‌ ? “इ्द्रवायुभ्यान्त्दा” ( बा० ७८ ) ॥ 
उ० श्र०--( अबायुबु = ) बायु-रहित; हन्द्रेयु = इन्द्र समासों में; पूर्वः = 
पूर्व पदान्त ( = पूर्व-पद का अन्तिम स्वर ); दीर्घ हो जाता है ॥”॥ 
अ०- -वायुशब्दवजितेपु द्वन्द्वसमासेषु पूर्वपदं दोघं स्यात्‌ । यथा-' अग्नी- 
षोमयोरुञ्जितिम्‌?? । “अग्नीपोमौ तमपनुदताम्‌” । “मित्रावरुणौ त्वोत्तरतः” । “इन्द्रा- 
बृहस्पतिम्यां त्वा” ॥ १२७ ॥ 
हरि शयेत्येके । १२८ ॥ 
सु० भ्र--कतिपय ( झाचायों ) के अनुसार शय बाद में होने पर 
हरि (का इकार दीर्घ हो जाता है ) । 
उ०--हरि इत्यस्य एके थाचार्या दीर्घमिच्छन्ति शयप्रत्यये । यथा-“हरि शया = 
हरीशया'' (वा०५।८)। एक इति किम्‌? “या ते झग्ने हरि शया'? (बा०५।८) ॥११८॥ 
३० ग्र०- एके = कतिपय आचार्य; शय वाद में होने पर; हरि-इसके 
दीर्घ होने को अभीष्ट मानते हैं । जैसे--“हरि शया = हरीशया” । कतिपय (आचायोँ). 
के भ्रनुसार-यह क्यों ( कहा ) ? “या ते अग्ने हरि शया” । 
झ०--एके आचार्याः हरिशब्दं -दीघं मन्यन्ते शयशब्दे परे । “या ते अनने. 
हरीशया तनू:” । एकशब्दोऽश्र मुख्यतरः । एके मुख्यान्यकेवलाः इत्यभिधानात्‌ । तथा च . 
प्रथमशाखिनां काण्वानां दीर्घपाठः अन्येषां हृस्व इत्यर्थः ॥ १२८ ॥ 


पित्रा सोमं पिया सुतस्य स्था मयोभुवो नू रणे शमीष्व मामहानो 
मामहन्तामशोतम रीरिषो रोरिपत यामयन्ति हि ष्मा ते वर्धया 
रयिं श्रुधो हवञ्चरा सोम सूयवसिनी श्रोता ग्रावाणो 
मानुषः पाथा दिवो युझ््वा हि गमया तमः सिञ्चता पुतम्परीवाप उक्था 
शुख्राण्यत्ता हवींष्याच्या जानु क्षामा रेरिहत्‌ चामा भिन्दन्तो रुहेमा 
स्वस्तये जनयथा च धारया मथि तरा मुधो बोधा में बिंचुता बन्धमवता 
` हवेषु भुणुधी गिरो रचा तोकबर्षणीसहाअर्पशीधुतों बना सनस वनेमा 
त ऋध्यामा ते शिक्षा सखिभ्यसतत्रा रथन्दीया र्थेनेदा जपत वधया 
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त्वं पत्रवामा धृतस्याजगन्या परस्या ररिमा हि पुरोतता प्लीहाकर्ण- 
शुण्ठाकणो प्रकृतिदीर्घावित्येके नीकाशा अनुकाशेन चक्रा जरसम्मिथू 
कस्तरता सखायः सासद्वानपामा्गोमयादत आतीपहमभीप सुष्टरीमा 
जुषाणा यजा देवान्‌ येना पावकाश्वायन्तो यदी सरमा स्वदया छुजिद्द 
निषद्या दधिष्व सदतना रणिष्टन भरा चिकित्वॉश्चिकित्सा गविष्टाव- 
वाददद्रक्षा चायुनक्‌ सजा रराणः सादन्यमिति च || १२६ ॥ 


सु० अ०--( ग्रघोलिखषित स्थलों में ह्वस्व स्वर दीघं हो गया हे )- 
पिव' सोसम्‌ , पिबा सुतस्य, स्था सयोभुवः, न्‌ रणो, शमीष्व, मामहानः, 
मामहन्ताम्‌, शीतम, रीरिषः, रीरिषत, यामयन्ति, हि ष्मा ते, वर्धया 
रयिम्‌, ध॒घो हवम, चरा सोम, सूयवसिनी, शोता ग्रावारणः, धर्षा मानुषः, 
पाथा दिवः, युक्ष्वा हि, गमया तमः, सिञ्चता सुतम्‌, परीवापः, उक्था 
शस्त्राणि, थत्ता इवींवि, ग्राच्या जानु, क्षामा रेरिहत्‌, क्षामा भिन्दन्तः, 
रुहेमा स्वस्तये, जनयथा च, धारया मथि, तरा सृथः, बोधा मे, विचुता 
बन्धम्‌, अवता हवेषु, शुराधी गिरः, रक्षा तोकम्‌, चर्षशीसहाम्‌, चर्षणीधृतः, 
येना समत्सु, वनेमा ते, ऋध्यामा ते, शिक्षा सखिभ्यः, तत्रा रथम्‌, दीया 
रथेन, इता जयत, वर्धया त्वम्‌, प्रत्रवामा घृतस्य, ग्राजगन्था परस्याः, 
ररिमा हि, पुरीतता, प्लीहाकरा: और शुष्ठाकरां:, नीकाशाः, ्नुकाशेन, 
चका जरसम्‌, मिथू कः, त रता सखायः, सासद्वान्‌, अपामार्ग, उभयादतः, 
ऋतीषहम्‌, अ्रभीषु, सुष्टरीमा जुबाणा, यजा देदान्‌, येना पावक, श्रइवा- 
यन्तः, यदी सरमा, स्वदया सुजिह्व, निषद्या दधिष्व, सदतना रशिष्टन, 
भरा चिकित्वान्‌, चिकित्सा गविष्टौ, अवाददत, रक्षा च, शायुनक्‌, सुजा 
रराराः तथा सादन्यम्‌ । 


उ०-पिबा सोमस, पिबा सुतस्य, स्था मयोभुवः, न्‌ रणे, शभीष्व, ˆ 
वलहा मामहन्ताम, शीतम, रीरिषः, रोरिषत, यामयन्ति, हि ष्मा 
» वर्षया रयिम्‌, थुधी हवम्‌, चरा सोम, सूयवसिनी, ओता ग्रावाणः, धर्षा 
सानुपः, पाथा दिवः युक्ष्वा हि, गमया तमः, सिञ्चता सुतम्‌, परीवापः, 
उक्था शस्त्राशि, अत्ता हर्वीबि, श्राच्या जानू, क्षामा रेरिहत्‌, क्षामा 
मिन्दन्तः, रहेमा स्वस्तये, जनयथा च, धारया मयि, तरा मृधः, बोधा मे, 
विच॒ता बन्धम्‌, अवता हवेषु, शुरणधी शिरः, रक्षा तोकम्‌, चर्षणीसहम्‌, 
चषषंणीधृतः, येना समत्सु, वनेमा ते, ऋध्याया ते, शिक्षा सलिभ्य:, तत्रा 


> 
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रथम्‌, दीया रथेन, इता जयत, वर्धया रवम्‌, प्रब्रवामा घुतस्य, आजगन्या 
परस्याः, ररिमा हि, पुरीतता, प्लीहाकणांः शुण्ठाकर्णः, नौकाशाः, अनुः 
काशेन, चक्रा जरसम्‌, मिथू कः, तरता सखायः, सासह्वान्‌, ग्पामार्गः, 
उभयादततः, ऋतो वहम्‌, ग्रभीषु, सुष्टरीमा जुषाणा, यजा देवान्‌, येना पावक, 
अइवायन्तः, यदी सरमा, स्वदया सुजिह्व, निषद्या दविष्व, सदतना 
रणिष्टन, भरा चिकित्वान्‌, चिकित्सा गविष्टौ, अवाददत्‌, रक्षा च, आयुः 
नक्‌ सुजा रराणः, सादन्यम्‌, एते ह्रस्वा दीर्घमापद्यन्ते । पिव सोमं यथा-“पिवा 
सोमं शतक्रतो” ( वा० २६।४ ) । “पिवा सोममनुष्वघं मदाय” ( वा० ७३८ ) 
पिव सुतस्य यथा-''पिवा सुतस्यान्धंसो मदाय!” ( वा० ३३।७० ) । स्थ मयोभुवः 
यथा-“आपों हि छा मयोभुवः” ( वा० ११।५० ) । नु रणे यथा-“तुर्वन्तयामन्नेतशस्य 
नू रणे’! ( वा०१७।१० )। शमिष्व यथा-“हृविः शमीष्व” ( वा०२।१९ ) । ममहानः 
यथा-“'समिद्धे अग्नावधि मामहानः'' ( वा० १७५७ ) । ममहन्तां यथा-“'तन्तो 
मित्रो वरुणो मामहन्ताम्‌” ( वा० ३३।४२ ) । अशितम यथा=“अग्ने दब्बायोऽशीतम” 
( वा० २२० ) । रिरिषः यथा-“मा नो अस्वेषु रीरिषः ( वा० १६।१६ ) । 
रिरिपत यथा- “मा नो मध्या रीरिषतायुः' ( वा०२५।२२ ) । यमयन्ति यथा- प्रिया 
देवेष्वायामयन्ति” (वा०२५।३६)। हि स्म ते यथा-अस्ति हि ष्मा ते” (वा०३।४६)। 
हीते क्रिम्‌ ? “श्रध स्म ते ब्रजनम्‌'' (वा० {५।६२)। वर्घय रयि यथा-'“अथा नो वर्घया 
रयिम्‌” (वा० ३।१४) । धू घि हवं यथा-“इमं से वरुण शरू घी हवम” (वा० २११) । 
चर सोम यथा -“प्रचरा सोम दुर्यान्‌!? । ( वा० ४३७ ) । श्रोत ग्रावाणः यथा-“श्रोता 
ग्रावामो विदुपों न यज्ञम्‌” ( वाः ६२६) । धर्ष मानुषः यथा-“मुञ्चामि घर्षा 
मानुप.” ( वा० ६।८ ) । पाथ दिवः यथा- “पाथा दिवो वि महसः” ( वा०८।३१ ) । 
युच्च डि यथा-“युक्वा हि केशिना हरी” ( वा० ८३४ ) । गमय तमः यथा-“भ्रघरं 
गमया तमः” ( वा० ८।४४ )। सिञ्चत यथा-“परीतो षिञ्चता सुतम्‌? ( वा०१६।२ ) 
परि वापः यथा- परी वापः पयोदधि’ ( वा० १९।२१ ) । उक्थ शस्त्राणि यथा- 
“'छुन्दोमिरक्या झस्त्राणि” ( वा० १६।२८ ) अत्त हवींषि यथा-“अत्ता हवींषि प्रयतानि 
बटि” (वा०१९।५५.)। ग्राच्य जानु यथ आच्या जानु दक्षिणतः" (वा ०१६।६२)। क्षाम 
रेरिहत्‌ यथा-“क्षामा रेरिहद्वीरुघः'' ( वा० १२।६ ) । क्षाम भिन्दन्तः यथा-“'क्षामा 
भन्दन्यो? अख्थीः” ( वा० १६॥६९ ) । रुहेम स्वस्तये यथा-"असवन्तीमा रुहेमा 
स्वस्तये’ (वा० २१।६) । जनयथ च नः यथा-“आपो जनयथा च नः"(वा०११।५२) । 
धारय मयि यथा-“घारया मयि प्रजाम्‌ ' ( वा० १२५८ ) । तर मूधः यथा-“अस्ने 
त्वन्तरा मृधः” ( बा० ११७२ ) । बोध मे यथा-''वोधा मे अस्य” (वा० १२।४२)। 
विचत वन्बं यथा-"विचंता बन्धमेतम्‌'' ( वा० १२६३ ) । अवत हवेषु यथा- देवा 
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झवता हवेषु'' ( वा० १७४३ )। श्वुणुधि गिरः यथा--“पाहि श्वुणधी 
गिरः” ( वा० १३॥५२ )। रक्ष तोकं यथा--“रक्षा तोकमुत . त्मना” 
( वा० १३।५२ )” । चर्षणिसहां यथा-“चर्षणीसहां वेत्वाज्यस्य'? ( बा०२८।१ )। 
चर्षणिघृतः यथा-''ओमासञ्चषंशीधृतः” ( वा० ७।३३ ) । येन समत्सु यथा-“येना 
समत्सु सासहः” (वा०१५।४०)। वनेम ते यथा-“'वनेमा ते अभिष्टिभिः” (वा०१ २४०) 
ऋष्याम ते यथा--“ऋष्यामा त ओहै:” ( वा० १५।४४ )। ` शिक्ष सखिभ्यः 
यथा--“शिक्षा सखिम्यो हविषि” ( वा० १७२१ )। तत्र रथं यथा- “तत्रा 
रथमुपशग्मं सदेम ( वा० २९४५ )। दीय रथेन यथा-- “वृहस्पते परिदीया 
र॒थेन ॥ ( वा० १७३६ ) । इत जयत यथा-'प्रेता जयता नरः” । ( वा०१७।४६ )। 
वर्धय त्वं यथा-“तम्रग्ने वर्षया त्वम्‌” ( वा० १७५२ ) । प्रव्नवाम' घृतस्य यथा-- 
“वयन्नाम प्रब्रवामा घृतस्य" ( वा० १७९० )। जगन्थ परस्याः यथा-“परावत 
आजगन्था परस्याः" ( वा० १८।७१ )। ररिम हि कामं यथा-“'वयन्ते अद्य ररिमा 
हि कामम्‌” (वा०१८।७५) । पुरितता यथा-“न्तरिचषं पुरीतता” (बा०२५।८)। ग्रस्य 
पदस्यापवादोरऽभिप्रेतः । तथाहि-“'पशुपतेः पुरीतत्‌” (वा० ३९।६) । इत्येतदपि भवति ॥ 
प्लीहाकर्णः शुष्ठाकर्णः एतौ शब्दौ प्रक्तिदीर्घावित्येके आचार्या मन्यन्ते । यथा-“प्छीहा- 
कर्णः शुराठाकर्णः” ( वा०२४।४ ) | निकाशाः यथा-“'वश्रुनीकाशाः पितृणाम्‌ 
( वा० २४१८ ) । भ्रनुकाशेन यथा-“अन्तरमनूकाशेन'' ( वा० २५।२)। चक्र 
जरसं यथा--“यत्रा नश्चक्रा जरसन्तनूनाम्‌” ( वा० २५।२२ ) । मिथु कः यथा- 
“गात्राण्यसिना मिथू कः” ( वा० २५।४३ ) । तरत सखायः यथा--'प्रतरता सखायः” 
( वा० ३५।१० ) । ससह्वान्‌ यथा-“सासह्वाँश्चाभियुग्वा च” ( वा० ३६।७ ) । अप- 
मार्ग यया-''अपामार्ग त्वमस्मतू” ( वा० ३५११ ) । उभयदतः यथा-“ये केचो- 
भयादतः ” ( वा०३१।८ ) । ऋतिषहं यथा-“'तं वोदस्ममृतीषहम्‌” ( वा०२६।११ ) । 
अभि सु यया-“थ्रमी पु ण: सखीनाम्‌” ( वा० ३६६ ) । सुष्टरीम जुपाणा यथा- 
"बहिः सुष्टरीमा जुषाणा” ( वा० २९।४ ) । यज देवान्‌ यथा-“यजा देवाँ ऋतम्वृहत्‌?” 
( बा० ३३॥३ ) । येन पावक यथा-“येना पावक चक्षसा” ( वा० ३३।३२ ) ! 
अर्वयन्तः यथा-“'अश्वायन्तो मघवन्‌” ( वा० २७।३६ )। यदि सरमा यथा 
“बिदयदी सरमा'' ( वा० ३३।५९ ) । स्वदय सुजिह्ण यथा-“समञ्जन्‌ स्वदया 
सुजिह (वा० २९२६ ) । निपद्य दधिष्त्र यथा-“बहिष्या निपद्या दविप्व” 
( वा० २६।२३ ) । सदतन रणिष्टन यथा-“सदतना रणिष्टन”” ( वा० २६२४ ) । 
भर चिकित्वान्‌ यथा-' उत्तानायामवभरा चिकित्वान्‌” ( वा० ३४।१४ ) । चिकित्स 
गविष्टौ यथा-' प्रचिकित्सा गविष्टौ” ( वा० ३४२३ ) । अवददत्‌ यथा-“नगेमां 
धियमुददाददन्न:” ( वा० ३४३६ )। रक्ष च यथा-“रक्षा च नो अधि च घूहि 


तृतीयोऽध्यायः २०५ 


देव” ( चा० ३४२७ ) । अयुनक्‌ यथा-“यमेन दत्तं त्रित एनमायुनक्‌” (वा०२९।१३)। 
सूज रराणः यथा-“बनस्पतेऽ्वसृजा रराणः” (वा० २७।२१) । सदन्यं यथा~ “सादन्यं 
विदत्थ्यम्‌” ( वा० ३४२१ ) ॥ १२६ ॥ 


उ० अ०-पिबा सोमम्‌""'``'सादन्यम--इनके हृस्व (स्वर) दीर्घ 
हो जाते ह" 


श०--पिबासोममित्यादि अष्टसप्ततिपदानि दीर्घाणि स्युः । क्रमेणोदाहरणानि । 


““दिवा सोममनुष्वधम्‌” । “पिवा सुतस्यन्धसो मदाय” । “आपो हि छा मयोभुवः” । 
“एतशस्य नू रण आयो घृणेन” । “हृविः शमीष्व”” । “अघि मामहान उक्यपत्र:” 


“बरुणो मामहन्तामदितिः” । “अन्नेऽदव्घायोऽशीतम'' । काण्वानामिदं प्रकृतिदोषं 
पदपाठेऽपि हुस्वाभावात्‌ । वायुरसजात इति पञ्चमे वच्यति च। “मा नो अन्वेपु 
रोरिप:” । “मध्या रीषतायुर्गन्तोः'' । “देवेष्वायामयन्ति” । “नस्ति हि ष्मा ते? । 


हिष्मेति किम्‌ ? “अध स्म ते” । “अथा नो वर्धया रयिम्‌" । “इमं मे वरुण श्र्धी 
हवम्‌” । “प्रचरा सोम दुर्यान्‌” । “'हि भूतां सूयवसिनीमनवे” । “श्रोता ग्रावाणो 
बिदुपः'' । “प्रति मुञ्चामि धर्षा मानुष? । परेषामिंदम्‌ । काण्वानां तु घर्षान्मानुष 
इति घर्पराव्दस्य पाठात्‌ । '“मरुतो यस्य हिं क्षये” । “पाथा दिवो वि महसः" । “युक्ष्वा 
. हि केशिना”” । “युक्ष्त्रा हि. देवहुतमान्‌” । ““अघरं गमया तमः” । “परिषिञ्चता सुतं 
सोमः सक्तवः” । “परीवापः पयोदधि’ । “छन्दोभिरुक्या शस्त्राणि । “भत्ता 
हवींपि प्रयतानि”” । “श्राच्या जानु दक्षिणतो निषद्य ? । "क्षामा रेरिहत्‌" । “उक्यशास 
क्षामा भिन्दन्तो अरुणीरपत्नन्‌” । “आारुहेमा स्वस्तये । “आपो जनयथा च नः” । 
“घारथा मयि प्रजाम्‌” । “अग्ने त्वन्तरा मृघः''। “बोधा में अस्य '. “विचृता वन्ध- 
मेतम्‌'' । “देवा अवता हवेपु” । “न्‌: पाहि श्यणुघी गिरः । “रक्षा तोकमुत त्मना'! । 
“चर्पणीसहां वेतु” । “मित्रस्य चर्षणीधृतः ' । “'ोमासर्चर्षणीधृतः” । “येना समत्सु 
सासहः । “बनेमा ते अभिष्टिभिः’ । “ऋष्ग्रामा त ओहुः' । “शिक्षा सखिम्यो 
हदरिपि”। “तत्रा रथमुपशर्मं सदेम” । परकीयमेतत्‌ । “बृहस्पते परिदीया रथेन” '। 
“प्रेता जयता नरः । “इन्द्र: तमग्ने वर्धया त्वमु” । “वयं नाम प्रब्रवामा घृतस्यास्मिन्‌ 
“'वरावत झाजगन्था परस्याः” । “अद्य ररिमा हि कामम्‌" । “अन्तरिक्षं पुरीतता'' । 
अस्य पदस्य उपलक्षणत्वम्‌ । तेन पशुपतेः पुरीतत्‌ इत्युदाहरणं द्रष्टव्यम्‌ । “प्लीहाकर्णः 
शण्ठाकर्षु:” । इदं प्रकृतिदीघंम्‌ । “धूम्रा बञ्ुनीकाशाः' । “अन्तरमनूकाशेन वाह्यम्‌” । 
“देवा यत्रा नशचक्रा जरसम्‌” । “गात्राण्यसिना मिथुक:” । परेपामिदम्‌ । “उत्तित 
प्रतरता सखायः” । “सासहांश्चाभि युग्वा च" । “अपा मार्ग त्वमस्मत्‌”। “ये 
के चोमयादतः”। “तं वोदस्ममृतोषहम्‌” । परकीयम्‌ । “अमी षु णः 'सखोनाम्‌' । 
*स्तीणं बहिस्तुष्टरीमा जुषाणा” । “युजा देवाँ ऋतं बृहत्‌” । “येना पावकचर्क्षता । 
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“अश्वायन्तो मघवन्निन्द्रवाजिन:”। “विदद्यदी सरमा”। “मघ्वा समञ्जन्‌ स्वदया 
सुजिह्व” । “अस्मिन्‌ यज्ञे बहिष्या निपद्या दधिष्वा” । अन्यदीयमेतत्‌ । “निवहिषि 
सदतना रणिष्टन” । इदमपि परकीयम्‌ । “उत्तानायामवभरा चिकित्वान्‌” । “उभयेभ्यः 
अचिकित्सा गविष्टौ”। “भगेमां वियमृदवाददन्नः” । परेषामिदम्‌ । “रक्षा च नो अधि 
च” । “त्रित एनमायुनक्‌”। “वनस्पतेऽव सृजा रराणः” । “सादन्यं विदथ्यम्‌”' । प्रकृति- 

दीर्घावित्येकशब्दः अत्र मुख्यत्राची । तेन काण्वव्यतिरिक्तानां केपाञ्चित्पदकाले हृस्वपाठो 
` अवति। प्लीहाकर्ण इति ग्रष्टसप्तति पदानीत्युक्तिः सूत्रोक्तपदापेच्चया । तेन पदसारूप्या- 
दघिकोदाहरणप्रदर्शनेऽपि न दोषः इत्यवघेयम्‌। चकारोऽनुक्तसमुच्चयार्थः । “तेन 
यज्ञपति देवा युवम्‌” । “देवा युवं गृह्णामि यज्ञस्यायुषे” । “वाचमस्मेति यच्छ्‌ देवा 
युवम्‌” इति सिध्यति ।। १२९ ॥ 


अनुनासिकमुपधा प्रागन्तःस्थायाः ॥ १३० ॥ ` 


सु० अ०_-्रन्तस्था ( ४।९ ) से पहले तक उपधा स्वर के अनुमासिक 


( होने का अधिकार चलेगा ) । 
उ०--ह सो दीर्घ: प्लुतः सानुनासिको निरनुनासिक उदात्तोऽनुदानः स्वरित 


इति स्वरघर्माः । तत्र पदे दृष्टस्यान्ययामावो विकार उच्यते । स चात्र स्वरे एवाधिकृतो . 


न व्यञ्जने यतो दीघमित्यारम्यते । अत इहापि स्वरस्यैवानुनासिक्यं विकार उच्यते । 
इयांस्तु विशेष: यत्र नकारमक्तारावेव परभूतौ तयोश्च विकारे सति स्त्ररस्य विकार: । 
यत्र तु तयोः प्रकृतिभावों वा छोपो वा तत्र स्वरस्यापि विकारो न भवति। यथा-- 
“म्रस्मान्‌ सीते” ( वा० १२।७० ) । इत्येवमादि ¦ २त्प्रागन्तस्थासंशब्दनात्‌ । यमित 
उव्वंमनुक्रमिप्यामस्तञ्रोपधामूतः स्तरोऽनुनासिकं स्वरं विकारमापद्यते इत्मेतदाधिकृतं 
वेदितव्यम्‌ । वक्यति-“नुः” ( ३१३३ ) । “चछयो: शम्‌” ( ३।२३४ ) । यथा- 
“प्ठुषीनू चक्षुषे = वाचे प्लुषी श्रक्षुष ? ( बा० २४२६ ) । “गवयान्‌ त्वष्ट = 
बृहस्पतये गवयांस्त्वष्ट उष्ट्रान्‌” ( चा» २४२८ )॥ १३०॥ 

उ० अर ०--ह स्व, दीर्घ, प्लुत, सानुनासिक, निरनुनासिक; उदात्त, अनुदात्त; 
स्वरित-ये स्वर ( ४०७८! ) के घर्म है । पद-पाठ में दिखलाई पड़ने वाले ( किसी 
वर्ण का ) ( संहिता-पाठ में ) दूसरी प्रकार का हो जाना विकार कहा जाता है । 
और जहाँ से दोघे होने का प्रारम्भ किया गया है वहाँ ( ३६६७ ) से स्वर के, विषय 
` में ही विकार को अधिकृत किया गया है, व्यञ्जन के विषय में नहीं । इसलिए यहाँ पर 
भी स्वर के ही आनुनासिक्य रूप विकार को कहा जाता है। इतना तो अन्तर है-- 
जहाँ पर नकार और मकार ही बाद में स्थित हैं वहाँ उनका विकार होने पर स्वर 
का विकार होता है। किन्तु जहाँ पर उन ( = मकार और नकार ) का प्रकृतिभाव 


ती 
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अथवा लोप होता है वहाँ स्वर का भी विकार नहीं होता है। जैपे-प्रस्मान्‌ सीते” 
इत्यादि में । यहाँ से आगे; ( प्रायन्तःस्थायाः ) अन्तस्था के उच्चारण ( = उल्लेख ) 
( अर्थात्‌ ४६ ) से पहले तक; जो कहेंगे वहाँ; ( उपघा = ) उपघाभूत स्वर; 
अनुनासिक स्वर रूप विकार को प्राप्त हो जाता है--इसे अधिकृत जानना चाहिए । 
( सूत्रकार ) बहेंगे--“( ग्रधोलिखित स्थलों में ) नकार ( का अधिकार चलता हुँ” )। 
“चकार और छकार वाद में होने पर ( नकार ) शकार ( हो जाता है” ) । जैसे-- 
“प्लुषीन्‌ चक्षुपे-वाजे प्लुपो श्चक्षुषे”” । “गवयान्‌ त्वप्टें-बृहस्पतये गवयास्त्वष्ट उष्टान्‌? । 

ग्र०-- “अन्तस्थामन्तस्थास्वनुनासिकां परसस्थानाम्‌'' इति वक्ष्यति । इत ऊर्ध्वं 
अन्तस्थासंशब्दनात्‌ प्राक्‌ यदनुक्रमिष्यामः तत्र उपघाभूतस्वरः अनुनासिकविकारमापद्चते 
इत्यधिकृतो वेदितव्यः । अधिकारोश्यम्‌ ॥ १३० ॥ 


स्वर औषशविः॥ १३१ ॥ 

सू अ०-ग्रौपशनि के अनुसार स्वर बाद में होने पर ( उपघाभूत 
स्वर अनुनासिक होता है) । 

उ०--श्रौपशविराचार्यः स्वर एव प्रत्यय उपधानुनासिक्यमिच्छति । “नुः 
( ३।१३३ ) इति वच्यति । अतस्तस्यैव परभूतो यः स्वर उक्तः उपधा च तस्यैव 
ग्राह्मा । यथा- महान्‌ इन्द्रः = महां इन्द्रो व्तरहस्तः” ( वा० २६।१० ) । “स्वान्‌ 
अहम्‌ = उन्नयामि स्वाँ अहम्‌” ( वा० ११।८२ ) । “शत्रून्‌ अप = जहि शत्रू रप 
मृबो नुदस्व” ( वा० ७।३७ ) । स्वर इति किम्‌ ? “गवयान्‌ = त्वष्टे = गदर्यास्त्वष्टे 7 
( वा० २४२८ ) ॥ १३१॥ 

उ० झ०--ऋपशवि आचार्य; स्वरे = स्वर बाद में होन पर; ही उपधा के 
आनुनासिक्य को अभीष्ट मानते है । ( सूत्रकार ) कहेंगे “ ( अधोलिखित स्थलों में ) 
नकार ( का अ्रधिकार चलता है )?। इसलिए उस ( नकार ) का जो परवती स्वर 
कहा गया है उसकी ही उपधा का ग्रहण करना चाहिए । जैसे-“महात्‌ इन्द्रः=महां इन्द्रो 
वज्रहस्त: । “स्वान्‌ अहम्‌ > उन्नयामि स्वाँ अहम्‌” । “शत्रुन्‌ अप=जहि शत्रु रप मूघो 
नुदस्व'' । स्वर बाद में होने पर-यह क्यों ( कहा ) ? “गवयान्‌ त्वप्रें-गवर्यां त्वे 7 । 
0 अ ०-- पूर्वं सामान्येनानुनासिकोऽभिहितः । तत्र विशेषोश्यम्‌ । औपशविराचार्यः 
स्वरे परे एव उपधानुनासिक्यमिच्छति यथा-“महान्‌ इन्द्र: = महाँ इन्द्रः” । “स्वान्‌ 
अहम्‌ = स्वाँ अहम्‌” । स्वरे किम्‌ ? “गवयान्‌ त्वष्ट्रे = गवयांस्त्व्ट' । “अहश्च सर्वान्‌ 
जम्भयन्‌”' । अयमत्र विशेषः । तकारमकारावेवात्र परभूतौ भवतः । तयोश्च विकारे सति 
उपघास्वरस्यापि विकारः। यथा-“महाँ इन्द्रः” । “प्लुषीश्रक्षुपे” इत्यादि । यत्र तु 
नकारमकारयोः प्रकृतिभावो दृश्यते तत्र उपधास्वरस्यापि न विकारः। यथा- 
“अस्मान्‌ सीते” इत्यादि ॥ १३१॥ „` 
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अनुस्वारेण व्यञ्जने ॥ १३२ ॥ 

सु० झ०--( नकार के बाद में) व्यञ्जन होने पर श्रनुस्वार का 
( ग्रागम हो जाता है ) । 

उ०-नकारात्‌ परे व्यञ्जनेऽनुस्वारेणा व्यवघानमिच्छत्यागमिकेन औपश- 
विराचार्यः। गयं च उपघानक्रारयोरितरो भवति। यत्र नकारस्य शकारः सकारो वा 
बिहितस्तत्रापि भवति “ग्रनुस्वारं रोष्मसु” ( ४१ ) इति वचनात्‌ । यथा-“प्लूषीन्‌ 
चभुषें=“प्लुषींश्चक्षुषे” (वा० २४।२६)। “गवयान्‌ त्व>-'"गवयांस्त्वष्टे''(वा०२४॥२८)॥। 

उ० अ०-नकार से बाद में; व्यञजने = व्यज्जन होने पर; औपशवि आचार्य 
आगम के रूप में आने वाले; अ्रनुस्वारेण = अनुस्वार के द्वारा; व्यवधान को भ्रभीष्ट 
मानते हैं भ्रौर यह ( अनुस्वार ) उपघा श्रौर नकार से अन्य होता है। “रेफ और 
ऊप्म वाद में होने पर अनुस्वार हो जाता हुँ”--इस बिधान से ( सूचित होता है कि) 
जहाँ नकार का शकार अथवा सकार होता है वहाँ पर ( अनुस्वार का ग्रागम ) 
होता है । जैसे-“प्लुषोन्‌ चक्षुषे = प्लुषांभ्रक्षुषे” । “गवयान्‌ त्वष्टु = गवयांस्त्वष्टे ” । 

झ०--व्यञ्जने परे उपघानुस्वारेण व्यवघीयते। ग्रयमर्थः--यत्र नकारस्य 
` सकारः शकारो वा विहितः तत्रायं विधिर्भवति । यथा-/प्रुषीन्‌ चक्षुषे = प्रुषींश्वक्षुषे” । 

“'रस्मंस्त्रिवरूथे” ॥ १३२ ॥ ८ 


चु:॥ १३२३ ॥ 
पु० अ०--अधोसिखित स्थलों में) नकार (का अधिकार चलता है) । 
उ०-( नुः = ) नकारः; ग्रधिकृतो वेदितव्प्रः ॥ १३३ ॥ 
उ० श्र०--( नः = ) नकार को; अधिकृत जानना चाहिए । 
अ०--नुः इति नकारस्य संज्ञा । यत्‌ इत ऊर्ष्वमनुक्रमिष्याम: तत्कार्यं नकारः 
प्राप्नोतोत्यधि क्रियन्ते ; १३३ ॥ 
चछयो! शम्‌ ॥ १३४ ॥ 
सु० अ०-चकार श्रोर छङ्कार बाद में होने पर ( नकार ) शकार 
( हो जाता है) । : 
उ०--( चछयोः = ) चकारछक्रारयोः;प्रत्यययोर्नकारः; (शम्‌ =) शकारम्‌; 
ग्रापचचते अनुनासिकं चोपघा । यया-“प्रहीन्‌ च = अहीइच सर्वान्‌? ( वा० १६५ ) । 
“पडुपी शचक्षुषे' ( वा० २८२६ ) । छकारोदाहरणं मृग्यम्‌ । रूपोदाहरणं तु विद्यते । 
यथा-"बिद्वान्‌ छकारः = विद्वाँश्छकारः” ॥ १३४॥ 


तुतीयोश्ध्यायः २०९ 


उ० झ०--( चछयो: = ) चकार और छकार बाद में होने पर; नकार; 
( शम्‌ = ) शकार; हो जाता है। भोर पूर्ववर्ती वर्ण ( उपधा ) भनुनासिक हो जाता 
है। जैप्े-“अहीन्‌ च-अही श्व सर्वान्‌? । प्लिषी अक्षुपे ” । छकार के उदाहरण को ढुंढ़ना 
चाहिए । छौकिक उदाहरण तो मिलता है । जैसे-“विद्वान्‌ छकार: = विद्वाँशछक्कार:” । 

अ० --नकार: शकारमापद्यते चकारछकारयो: परत: । उपधानुस्वारेण व्यव- 
घीयते । यथा-“अहीन्‌ च = अहश्च सर्वान्‌ जम्भयन्‌” । “प्रुषीन्‌ भक्षुषेन्भुषींश्रक्षुषे” । 
छकारः अनुस्वारेण चोपधाव्यवघीयते ॥ १३४॥ 


तथयोः सम्‌ ॥ १३४ ॥ 
सु० अ०-तकार झौर थकार बाद में होने पर ( नकार ) सकार 


( हो जाता है) । 

उ०--( तथयोः = ) तकारथकारयोः प्रत्यययोर्नकारः ( सम्‌ = ) सकार- 
भापद्यते। अनुनासिकं चोपघा । यथा-“गवयान्‌ त्वष्टरेन्गवर्यांस्त्वष्रे ? (वा० २४।र८) ।. 
“अन्यान्‌ ते = अन्याँस्ते'' ( वा० १७।११ ) । थकारस्य रूपोदाहरणम्‌ । यथा-“'विद्वान्‌ ` 
थकारः = विद्वास्थकारः'' ॥ १३५ ॥ 

उ० ग्र०--( तथयोः = ) तकार भ्रौर थकार बाद में होने पर; नकार; 
( सम्‌ = ) सकार; हो जाता है। और पूर्ववर्ती वर्ण ( उपधा ) अनुनासिक हो जाता 
है। जैसे-“गवयान्‌ त्वष्ट्र = गवयांस्त्वष्टे'? । “अन्यान्‌ ते = अन्याँस्ते” । थकार का 
लौकिक उदाहरण है । जैसे-“विद्वान्‌ थकारः = विद्वास्थकारः' । 

आ०--नकार: सकारम।पद्यते तकारथकारयोः परतः। उपधा चानुस्वारेण 
व्यवधोयते। यथा ““गवयान्‌ त्वष्टरेख्गवयांस्त्वष्टे"। “अन्यान्‌ ते=अन्यांस्ते'। “ब्रह्मन्‌ त्वम्‌= 
ब्रहमंस्तवम्‌” । थकारे यथा-“िद्वान्‌ थकारः” ( विद्वांस्थकारः ) इति रूपोदाहरणम्‌ ॥ 


द्धन्वान्‌ स्त्रवान्यकारे लोपम्‌ ॥ १३६॥ 
० सु० ग्र-यकार वाद में होने पर दधन्वान्‌ गौर स्ववान्‌ (का 
नकार ) लोप (को प्राप्त करता है ) । 


उ०--दधन्वान्‌ स्वयान्‌ एतौ नकारौ यकारे प्रत्यये लोवसापद्येते । अत्र च 
लोपविधानादूपधानुनासिक्यमपि न भवति । यया चोक्तम्‌ 


“स्वरागामानुनासिबयं प्रतिजानन्ति सर्वदा । वर्जयित्वा तमाकार यत्र लोपो विधीयते” ॥ 


यथा-“दघन्वान्‌ यः = दघन्वा यो न्यो अप्स्वन्तरा" ( वा० १६।२ ) । स्ववान्‌ 
यथा" स्ववा यात्वर्वाङ्‌'' ( वा० ३४।२६ ) ॥ १३६ ॥ 4 
१४ 
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उ० झ०--यकारे = यकार बाद में होने पर; वघन्चान्‌, स्ववान्‌-इनके 


नकार लोप को प्राप्त करते हैं । भौर यहाँ पर लोप का वर्षी | होने से पूर्ववर्ती वर्ण . 


( उपघा ) का झानुनासिक्य भी नहीं होता है। जैसा कहा भी कहा गया है-( आचार्य 
लोग ) सर्वदा स्वरों के भनुनासिक होने का प्रतिपादन करते हैं, उस आकार को छोड़कर 
जहाँ लोप का विधान किया जाता है ] 

भ्र०-दघन्वान्‌ स्ववान्‌ इति नकारौ लोपमापद्येते यकारे परे । अत्र लोपविघानात्‌ 
उपघानासिंक्यं न भवति । उक्तं च याज्ञवल्क्य शिक्षायाम्‌ - 


उपधारञ्जनं कुर्यान्मनोविकरणे सति । लोपे प्रकृतिभावेऽपि नोपघारञ्जनं भवेत्‌ ॥ 


इति अस्यार्थः--मकारनकारयोर्वर्णान्तरापत्या विकारे जाते सति उपधारञ्जनं 


उपधाया भानुनासिकय कुर्यात्‌ । लोपप्रकृ तिभावयोस्तु त्न कुर्यात्‌ । वसिष्ठशिक्षायामपि— 
स्वराणामानुनासिकं प्रतिजानन्ति सर्वदा । वर्जेत्वा तमाकारं यत्र छोपो विधीयते ॥ 
इति । यथा-“दघन्वान्‌ यः = दघन्वा यो नर्यः" । “स्ववान्‌ यातु=स्ववा यास्वर्वाङ्‌'' ॥ 
रयिवृधे च ॥ १३७॥ 
सु० झ०-रयिवृघ वाद में होने पर भी (नकार का लोप हो जाता है) । 
उ०--रयिवृध इत्येतश्मिश्च प्रत्यये पूर्वो नकारो छोपमापद्यते । यथा¬ “अन्नान्‌ 
रयिवृधः = पीवो प्रन्ना रयिवृधः” ( वा० २७२३ ) ।- उत्तहेतुत्वादत्राप्यु पधानुनासिक्य॑ 
न भवति॥ १३७॥ 
उ० भ्र०-- रयिबुघे = रयिवृष-यह बाद में होने पर; च = भी; पूर्ववर्ती 
नकार लोप को प्राप्त करता है। जैसे=“'अन्नान्‌ रयिवृधः = पीवो अन्ना रयिवृधः" । 
(.श१३६ के भाष्य में ) कहे गये हेतु ( = छोप-विधान ) से पूर्ववत वर्ण ( उपधा ) 
का आनुनासिक्य नहीं होता है । 
झ०--नकारो छुप्यते रयिपृधेशब्दे परे। “पीवो अन्नान्‌ रयिवृधः = पीवो 
अन्ना रयिवुघः''॥ १३७ ॥ 


नपु सक्कादिकारस्य ॥ १३८ ॥ ० 
सु" अऋ०--नपु सक लिङ्ग वाले (“शब्द के नकार ) से परवर्ती इकार 
का ( लोप हो जाता है ) । 2. - 
उ०--नपु'सकादुत्तरो यो नकारस्तस्य सम्बन्धिन इकारस्य लोपो भवति । 
0 अया-“एमन्‌ सादयामि अस्मन्‌ सादयामि” ( वा० १३।५३ ).। एमनि भस्मति इति 
प्रासे इकारखोपश्छान्दसः । नपुंसकादुत्तरस्येकारस्य लोप उक्तोऽनपुंसकादपि भवतिं । 
यंथा-''अव्मन्नूर्जम्‌” ( वा० १७।१ ) । प्रश्मनीति प्राप्ते॥ १३८ ॥ 
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उ० भ्र०-नपु सकात्‌ = नपुंसकलिङ्ग ( शब्द ) से उत्तरवर्ती जो नकार है 
'उसके ( परवती ); इकारस्थ-इकार का; लोप हो जाता है। जैसे-''एमन्‌ सादयामि 
भस्मन्‌ सादयामि” । एमनि, भस्मनि प्राप्त होने पर इकार का. लोप छान्दस है। 
नपुंसकिङ्ग से उत्तरवर्ती इकार का लोप कहा गया है, नपुंसकरिङ्ग से भिन्न ( लिङ्ग 
वाले शब्द ) से ( उत्तरवर्ती इकार का लोप ) भी होता है। जैसे-“गइमन्नूर्जम्‌” । 
श्ररमनि-यह प्राप्त होने पर ( अश्मन्‌ हो गया है ) । 

अ०--नकारान्तान्नपुंसकलिङ्गात्परस्य इकारस्य लोपः स्यात्‌ । यथा एमनीति 
प्राप्ते “एमन्त्सादयामि” । भ्रत्र नपुंसकादिति सम्भवाभिप्रायेण । तेन पुल्लिङ्गेऽपि भवति । 
यथा-"'अश्मन्नूर्जम्‌' इत्यादि । अशमन्शाब्दः पुल्लिङ्गशब्दः पालाशप्रस्तरग्रावोपळाश्मान 
इत्यभिषानात्‌ । यच्च निशब्दो बहुळमिति पूर्वमुक्तम्‌ तत्‌ निशब्दस्येति न पौनरुक्त्यम्‌ ॥ 


न सप्षम्यामन्त्रितयोः । १३६ ॥ 
सू ° श्र०--सप्तमी और सम्बोधन में (इकार का लोप) नहीं (होता है) १ 

उ०--सप्तम्यामन्त्रितयोविभक्तघोः सम्बन्धिन इकारस्य न लोपो भवति । 
यथा-“'गपान्त्वा सधिषि’ ( वा० १३।५३ ) । “अपान्त्वा पाथसि” (वा० १३।५३) १ 
एते सप्तम्या उदाहरणे । “पृथिवि” ( वा० १।२५ ) । आमन्त्रितविभक्तेरुदाहरणम्‌ । 
अनकाराथ झारम्भ: ॥ १३९ ॥ 

उ० ग्र०--( सप्तम्यामन्त्रितयोः = ) सप्तमी और सम्बोधन की विभक्तियों . 
के; इकार का लोप; न = नहीं; होता है। जैसे--“अपान्त्वा सघिषि'? । “'अपान्त्वा 
पाथसि” । ये सप्तमी ( विभक्ति ) के उदाहरण हँ। “हे पृथिवि” । सम्बोधन विभक्ति 
का उदाहरण हूँ । नकार से भिन्न के लिए ( यह सूत्र ) आरम्भ ( किया गया है )t 

झ २-सपम्यामन्त्रणाविभक्तघोः इकारस्य न लोप: । सप्तम्या यथा-“द्मपां त्वा 
सधिषि सादयामि” । “अपान्त्वा पाथसि’ । आामन्त्रितस्य यथा-“हे प्रिया पाथांसि” । 
- मनकारार्थोऽयमारम्भः ॥ १३९ ॥ 

9. नुन्‌ पकारे विसर्जनीयम्‌ ॥ १४० ॥ 

सु० ग्र०-पकार बाद में होने पर नृन्‌ ( का नकार ) विसर्जनीय 

( हो जाता,है ) । 
` उ०--नृनित्ययं नकारः पकारे प्रत्यये विसर्जनीयसापचते अनुनासिकं 

चोपघा । यथा-“नृन्‌ पाहि = नू: पाहि शृणुधी गिरः” ( वा० १३।५२ ) ॥ १४० ॥ 

उ० भ्र०-पकारे = पकार बाद में होने पर; नुन्‌ का नकार विसर्जनीय 
हो जाता है और पूर्ववर्ती वणं ( उपधा ) भ्रनुनासिक ( हो जाता है) । जैसे- “नन्‌ 
पाहि = नु: पाहि श्रणुधी गिरः” । 
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झ०--नूनूनकारः पकारे परे विसर्जनीयमाप्नोति । अनुनासिका चोपघा । 
“जिह्वामूलीयो उडपमानीयौ शाकटायनः” इति विसर्जनीयस्य उपध्मानीयः । यथा---'नन्‌ 
पाहि = नृ: पाहि खृणुघी गिरः” ॥ १४०॥ 


शत्रून परिधीन्‌ क्रतून्‌ वनस्पतीन्‌ स्तरे रेफम्‌ ॥ १४१ ॥ 
सु० झ०--स्वर बाद में होने पर शत्रूनु, परिधीन, ऋतून्‌ रौर 
~ बनस्पतीन्‌ ( का नकार ) रेफ ( हो जाता है ) । 

उ०-शत्रून्‌ परिधीन्‌ ऋतून्‌ वनस्पतीन्‌ एते नकाराः स्वरे प्रत्यय 
रेफमापद्यन्ते भनुनासिकं चोपधा । इत्रून्‌ यथा-“जहि शत्रूं रप मृषः” (वा० ७३७ ) । 
परिघीन्‌ यथा-“वन्वन्नवातः परिधा रप: ( वा० १६।५३ ) । क्रतून्‌ यथा-“'अग्ने 
त्वा क्रतू रनु” (वा० १९।४०)। वनस्पतीन्‌ यथा-“ये वा वनस्पती रनु” ,वा०१३ isn 
` उ°्र०--स्वरे = स्वर बाद में होने पर; शत्रून, परिधीन्‌, ऋतुन, 
वनस्पतोन्‌-इनके नकार रेफ हो जाते हैँ धौर पूर्ववर्ती वर्ण ( उपघा ) अनुनासिक 
हो जाता है।””” 

झ०--एतेषा चतुर्णा नकारः रेफमेति स्वरे परे। भ्रनुनाधिका चोपधा | यथा- 
शत्रृन्‌-““अप जहि शत्रूरपमृघो नुदस्व । ''वन्वन्नवातः परिधी रपोर्णु'' । “अनने क्रत्वा 
क्रतू रनु''। “ये वा वनस्पती रनु! स्वरे किम्‌ ? शत्रून्‌ परिशूर ॥ १४१ ॥ 


आकारोपधो यकारम्‌ १४२ ॥ 
सु० अ०--आकार पूर्व में होने पर ( नकार ) यकार हो जाता है। 
उ० -श्राकारोपधो नकारो यकारमापद्ते ।. स्वर इत्यनुवर्तते । अनुनासिकं 
चोपघा । यथा-महान्‌ इन्द्र” ( वा० ७४० ) । महाँ य्‌ इन्द्र इत्येवं संहिता 
प्रप्नोति । ततो “यबयोः पदान्तयोः स्वरमध्ये लोप: ( ४१२७ ) इति यकारलोपे 
कृते “न परकालः पूर्वकाले पुनः” ( ३४ ) इति सन्धिर्न भवति । ततो महाँ इन्द्र 
इत्येतट्रपं सम्भवति । ननु यथा-“दधन्वान्‌ स्ववान्‌ यकारे छोपम्‌” ( ३।१ ३६") 
इति नकारलोपे कृते सत्युपवानुनासिक्यं न प्रवत्तते एवमिहापि नका रस्य यकारीभूतस्या- 
अवणादुपघानुनासिक्यं न प्रवर्तते । तत्कथमुपधानुनासिक्यमिति । सुप्तस्यापि स्वकार्य- 


कारणादित्यदोः, यदि हि यकारो व्यञ्चनकार्य न कुर्यात्‌ कथमिह स्वरयोः सन्धि , 


स्यात्‌ । अतः स्त्रकर्यकारणादुपघानुनासिक्यमपि भवति=“ वृष्टिमान्‌ इव = 
वृष्टिमाँ इव" ( बा० ७।४० ) ॥ १४२॥ न 

उ० भ्र०-आकारोपघः = आकार है अव्यवहित पूर्व में जिसके वह; नकार 
यकार हो जाता है । स्वर' बाद में होने पर-इसकी ( ३।१४२ से ) अनुवृत्ति हो रही 
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है । और पूर्ववर्ती वर्ण ( उपवा ) भ्रनुनातिक हो जाता है जैमे--“'महान्‌ इन्द्र:” 
“'महाँ य्‌ इन्द्रः ऐसी संहिता प्राप्त होती है । इसके बाद “दो स्वरों के मध्य में स्थित 
होने पर पदान्तीय यकार भौर वकार का लोप हो जाता है” इस ( सुत्र ) से यक्रार 
का लोप करने पर “परकाळ की संधि होने के वाद पुनः पूर्वकाल बै संधि प्राप्त 
होने पर परकाल की संधि सिद्ध नहीं रहती” इससे संधि नहीं होती है। तब “महाँ 
इन्द्रः” यह रूप होता है । शद्भा--जैसे-“यकार बाद में होने पर दघन्वान्‌ और 
स्ववान्‌ का नकार लोप को प्राप्त करता हुँ” इससे नकार का लोप करने पर पूर्ववर्ती 
वर्ण ( उपघा ) का आनुनासिक्य नहीं होता है उसी प्रकार यहाँ पर भी यकार बने 
हुए नकार का श्रवण ( उच्चारण.) न होने से पूर्ववर्ती बर्ण ( उपधा ) का भ्रानुनासिक्य 
नहीं होता है । तब ( यहाँ ) पूर्ववर्ती वर्ण का आनुनासिक्य कैसे हुआ ? ( समाधान न) 
लुप्त ( यकार ) भी अपना कार्य करता है-अतः यहाँ कोई दोष नहीं है, क्योंकि यदि 
यकार व्यञ्जन का काथं न करे तो यहाँ स्वरों की संधि क्यों नहीं होगी । अतः (लुप्त 
यकार के द्वारा ) अपना कार्य करने से पूर्ववर्ती वर्ण का श्रानुनासिवय भी होता है-- 
“वृष्टिमान्‌ इव -= पर्जन्पो वृष्टिमाँ इव” ॥ 
आ०--भाकारोपधो नकारः यकारमापद्यते स्वरे परे । अनुनासिका चोपघा। 
“यबयोः पदान्तयोः स्वरमध्ये लोपः'' इति यकारस्य लोपे कृते “न परकालः पूर्वकाले पुनः” 
इति संधिर्न सम्भवति । यथा-“'महान्‌ इन्द्रः = महाँ इन्द्रः" । ननु लोपे कृते उपघा- 
रञ्जनं न भवतीत्युक्तम्‌ । तत्कथमत्र लुप्तत्वात्‌ उपघारञ्जनमिति चेत्‌ इत्थम्‌-यत्र साक्षात्‌ 
नकारमकारळोपः तत्र उपवारञ्जनं न भवति । यत्र वर्णान्तरापत्या लुप्यते तत्र र वत्ये- 
वेत्यदोपः । अन्यथा स्वरयोः सन्धिरपि स्यात्‌ । अतः उपधारञ्जनं भवत्येवात्र ॥ १४२ ॥ 


न तमे॥ १४३॥ | 
सु अ० - तम वाद में होने पर ( नकार विकार को प्राप्त ) नहीं 
(करता है) । १ 
 उ०- यन्नकारस्य तकारे प्रत्यये विहित तत्‌; ( तमे = ) तमप्रत्यये न भवति। 
“यथा मदिन्‌ तमानाम्‌ = मदिन्तमानान्त्वा” ( वा० ५४८ ) । “मधुन्‌ तमानाम्‌ = 
मधुन्तमानान्त्वा'' ( वा० ८।४८ ) । “तथयोः सम्‌” ( ३।१३५ ) । इत्यस्यापवादः ॥ 
उछ७ झ०--तकार बाद में होने पर नकार का जो ( विकार ) विहित किया 
गया हुँ वह; तसे = तम वाद में होने पर; न = नहीं; होता है। जैसे -“मदिन्‌ 
तमानाम्‌ = मदिन्तमानारत्वा” । “मधुन्‌ . तमानाम्‌ = मधुन्तमानान्त्वा” । “तकार 
और थकार वाद में होने पर नकार सकार हो जाता है”-इस ( सूत्र ) का अपवाद हे । 
झ०--तमप्रत्यये परे नकारः न विकारमाप्नोति। यथा-“मदिन्‌ तम == 
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ग्राप्यायस्व मदिन्तम” । “मघुन्तमानां त्वा” । “बुन्नहुन्तममिळामिः” । “वृत्रहन्तमा या 
अन्दाना चिदा गिरा” । तथयोस्समिति प्रामस्यापवादः ॥ १४३ ॥ 


निर्जगन्वान्‌ तमसि ॥ १४४ ॥ 

सु० झ०--तमस्‌ बाद में होने पर निर्जगन्वान्‌ ( का नकार विकार 
को प्राप्त ) नहीं ( करता है ) । 

उ०--निर्जगन्बान्‌ इत्ययं नकारस्तमसि प्रत्यये न विकारमापद्यते । यथा- 
“नि्जगन्वान्‌ तमसः = निर्जगन्वान्तमसो ज्योतिषागात्‌” ( वा० १२।१३ )॥ १४४॥ 

उ० अ०~-तर्मास = तमस्‌ बाद में होने पर; निजंगन्वात्‌ का नकार 
विकार को प्राप्त नहीं करता है। जैसे-"निर्जगन्वान्‌ _ तमसः = निजंगन्वान्तमसो 
उयोतिषागात्‌'' ॥ > ! 

आऋ०--निर्जगन्वानूनकारः न विकारमाप्नोति तमश्शब्दे परे “निर्जगन्वान्तमसः'। 
ूर्वस्याप्राप्तेरारम्मः ।| १४४॥ व 

घामब्छतूब्विकित्वान्तं पूषन्नवेन्निति च ॥ १४५ ॥ 

सु० झर०-घामन्‌, शत्रन, चिकित्वान्‌ त्वम्‌; पुषन्‌ झोर अर्चेन्‌ 
(का नकार ) भी ( विकार को प्राप्त नहीं करता है) । . 

उ०-धामन्‌ शत्रून्‌ चिकित्वान्‌ त्वरम्‌ पूषन्‌ श्रवंन्‌ एते नकारा न विकारः 


मापदचन्ते । घामन्‌ यया-घामन्ते विश्वं भुवनम्‌” ( वा० १७६९ ) । दात्रून्‌ यथा- 


“शत्रन्वाढि विमृधो नुदस्व” ( वा० १८७१ )। चिकित्वान्‌ त्वं यथा-“झा च वह 
मितरमहशचिकित्वनत्वम्‌” (वा० २६।२५) । त्वमिति किम्‌ ? “स प्रथमो मृहस्पतिश्चि- 
कित्वाँस्तस्मै” ( वा० ७१५ ) । पूषन्‌ यथा-"पुषन्तव ब्रते बयम्‌!॥ ( वा० ३४४१ ) । 
अर्वन्‌ यया-“तव शरीरं पतयिष्ण्वर्वन्तव चित्तम्‌” (बा० २६।२२ ) । इति चेत्यस्यावः 
यवस्यार्थः । इतिशब्दः प्रकारदशंनार्थः । यथा अघस्तनसूत्रयोस्तकारे नकारस्य. प्रकृति” 
भावः एवमिहापि नकारस्य प्रकृतिभाव एव | तथा च व्याख्यातम्‌ । चकारस्तकाराः 
पवादावधिद्योतनार्थः ॥ १४५ ॥ 
उ० श्र०--धामन्‌, शत्र्न्‌, चिकित्वान्‌ त्वम्‌, पुषन्‌, अर्वेन्‌-इनके नकार 
& विकार को प्राप्त नहीं करते है।'”। इति च-( सूत्र के) इस अंश का भर्थ 
हा जाता है ) । इति शब्द 'प्रकार' को. दिखलाने के लिए है। जिस प्रकार 
पूर्ववर्ती दो सूत्रों में तकार वाद में होने पर नकार का प्रकृतिभाव ( होता है ), उसी 
प्रकार यहाँ भी नकार का प्रकृतिभाव हो होता है । वैसा व्याख्यान भी किया गया है । 
€ सूत्रोक्त ) चकार तकार के भ्रपवाद की भ्रवधि को वतलाने के लिए है । 
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श्र०--एते नकारा: न विकारमापद्यन्ते । यथा-'“घामं ते विश्वम्‌” । “विशत्रू= 
न्ताळिह्‌” । “झा च वह मित्रमहश्चिकित्वान्त्वं दुत: । चिकित्वान्त्वमिति किम्‌ ? 
“'स प्रथमो वृहस्पति्चिकित्वाँस्तस्मै”' । “पूषन्‌ तव ब्रते” । “पतयिष्णवर्वस्तव'' । चकारात्‌ 
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*“वाचो$यं तुर्ये” ॥ १४५ ॥ 
अश्वादो चाघ्याये । १४६ ॥ 

सुर श्र०--ग्रश्‍व से प्रारम्भ होने वाले अध्याय में भो ( नकार 
प्रकृति भाव से रहता है ) । 

उ०--स्वर इति वर्त्तते । ( अइवादौ = ) अक्वस्तूपर इत्येतस्मिन्‌; श्रध्याये 
नकार आकारोपघः स्वरे प्रत्यये प्रकृत्या भवति। “आकारोपघो यक्कारम्‌” ( ३३१४२ ) 
इत्यस्यापवादः । यथा-““शिशुमारान्‌ आलभते =समुद्राय शिशुमा रानालभते” (वा०२४।२१)। 
“मण्डूकान्‌ भद्धयः = मण्डूकानद्भय.” ( वा० २४२१) । स्वरानुवृत्तिरिति किम्‌ ? 
“'गवयांसत्वष्ट्रे' ( वा० २४।२८ ) । “प्लुषी अक्षुषे” ( वा० २४२९ ) ॥ १४६॥ 

उ० श्र०--'स्वर वाद में होने पर'-इसकी श्रनुवृत्ति हो रहो है। ( झइवादौ 
चाध्याये = ) भ्रश्वस्तूपरः-इस ( चौबीस ) अध्याय में ( भी); आकार पूर्व में 
होने पर नकार, स्वर वाद में होने पर, प्रतिभाव से रहता है । “आकार पूर्व में होने 
फर गकार यकार हो जाता है” इसका अपवाद है । जैसे-“शिशुमारान्‌ आलभते 
= समुद्राय शिशुमारानालभते” । “मण्ड्कान्‌ अद्भ्यः = मण्डूकानदुम्यः? । स्वर की 
अनुवृत्ति ( हो रही है )-यह क्यों ( कहा ) ? “गवरयांस्त्वष्टे ” । “पलुषी क्षषे”। 

श्र०--स्वर इत्यनुवर्तते । अश्वशब्दः आदिः यस्याघ्यायस्येति विग्रहः। अश्व 
स्तूपर इत्यष्याये आकारोपघो नकारः प्रकृत्या स्यात्‌ स्वरे परे। यथा--“वसन्ताय 
कपिञ्जलानालभते” । “समुद्राय शिशुमारानालमते'' । इत्युदाहारणानि बहूनि द्रष्टव्यानि । 
अश्वाध्यायेति किम्‌ ? “स्वाँ अहम्‌ । स्वरे किम्‌ ? “गवर्यांस्त्वष्ट ” । “प्रुषी श्चक्षुषे” । 

मलुष्ांस्तांर्लोकानमित्रानुदि ॥ १४७ ॥ 

सु० अ०-उत्‌ बाद में होने पर भनुष्यान्‌, तान्‌, लोकान्‌ झौर 
अभिन्नान ( के नकार प्रकृतिभाव से रहते हैँ ) । 

- उ-मनुष्यान्‌ तान्‌ लोकान्‌ असित्रान्‌ एते नकाराः प्रकृत्या भवन्ति 
उदि उपसग प्रत्यये । मनुष्यान्‌ यथा-'मनुष्यान्‌ उत्‌=मनुष्यानुदजयताम्‌” (वा० ६।३१)। 
तान्‌ यथा--“तान्‌ उत्‌ = तानुज्जेषम्‌'' ( वा० ९।३१ ) । छोकान्‌ यथा-त्रीले छोकानु- 
दजयताम्‌'' ( वा० ६।३१ ) । अमित्रान्‌ यथा--'क्षिणोमि ब्रह्मणामित्रानुत्तयामि 
स्वान्‌'' ( चा० ११।८२ ) ॥ १४७॥ 
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३० अ०-- उदि=उत्‌ उपसर्ग बाद में होने पर; मनुष्यान्‌, तान्‌, लोकान, 
अमित्रान्‌-इनके नकार प्रकृतिभाव से रहते हैँ ।“*। 

झ०-एते चत्वारो नकारा: प्रकृत्या स्युः उच्छब्दे परे । यथा--“मनुष्यानु- 
दजयताम्‌” । “तानुज्जेषम्‌” । “इमान्‌ लोकानुदजयत्‌” । “ झमित्रानुन्तयामि” ॥ १४७॥ 


आप्नोतीत्योश्व ॥ १४८ ॥ 


सू० झ्र०--आप्नोति और इति बाद में होने पर ( नकार विकार को 
प्राप्त नहों करता है ) । 

उ०--( आप्नोतीत्योः = ) प्राप्नोतौ प्रत्यये इतौ; च नकारो न विक्रारमा- 
पद्यते । आाप्नोति यया-- अक्षान्‌ आप्नोति = इडामिर्भक्षानाप्नोति” (वा० १६।२६) । 
इति यथा--/श्रपयान्‌ इति = प्रदितिः श्रपयानिति” ( वा० ११५६ ) ॥ १४८॥ 

उ० झं०-- ( आप्नोतीत्योइच = ) ग्राप्नोति वाद में होने पर और इति 
बाद में होने पर; नकार विकार को प्राप्त नहीं करता है ।**“*। 

झ०-भाप्नोतौ इतिशब्दे च परे नकारः न विक्रियते। यथा--“इळाभिर्भ- 
क्षानाप्नोति” । “म्रदितिः श्रपयानिति” ॥ १४८॥ 


सङ्क्रमे च वेष्णवान्‌ ॥ १४६ ॥ 
सु० अ°०-सङ्क्रम में वेष्णवान्‌ ( का नकार ) भी ( विकार को 
प्राप्त नहीं करता है ) । 
उ ०_वष्णवानित्ययं नकारो न विकारमापद्यते स्वरे प्रत्यये । सङ्क्रमश्च 
क्रमे भवति । अतः ( सङ्क्रमे = ) क्रमसंहितायाम्‌-इत्यर्थः । यथा-“वैष्णवान्‌ भ्रव = 
वेष्णवानव” ( वा० ५।२५ ) ॥ १४६ ॥ 


उ० अ्०-वष्णवान्‌ का नकार ( च = भी ) विकार को प्राप्त नहीं करता 
है; स्वर बाद में होने पर | भौर सङ्क्रम क्रम-पाठ में होता है। इसलिए (सङक्रमे= 


सङ्क्रम में = ) क्रम-पाठ में-यह अर्थ है । जैसे--“वेष्णवान्‌ भ्रव = वेष्णवानव”। ˆ 
वैष्णवानिति नकारः न विक्रीयते स्वरे परे । क्रमसं हितायाम्‌ । यथा- 
वष्णवान्‌ भ्रव = वेष्णवानव अवनयामि” ॥ १४९ ॥ 


ग्रहानेमि ग्रहानुपद्दयामहे वर्चस्वानहम्मनुष्यानन्तरिक्ष मग्निष्षात्ता- 
उतुमतः पयश्वानग्ने तानश्विना पतङ्गानसन्दितः स्वर्गानपां पतिः सपन्ता- 
निन्द्रः सपत्नानिन्द्राग्नी नभस्पानादरदानु विदा नग्नेर्देवानस्न धतानडवा- 
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नाशुरथैतानष्टौ विरूपाना भत एतावानस्यायुष्मानग्ने बायव्यानारण्याः 
प्रविद्वानस्तिनानडवानधोरामौ शत्रूननु यं यातुधानानस्थादस्मान- 
रिष्टेमिरिति ॥ १४० ॥ : 


सु० ग्र०--( धोलिखित ह्विपदों में. पूर्वपद का अन्तिम नकार 
प्रकृतिभाव से रहता है ) गृहानेमि, ग॒हानुपह्वयामहे, वर्चस्वानहम्‌, मनुप्या- 
नन्तरिक्षम, अग्निष्वा्तानृतुसतः, पयस्वानग्न, तानदिवना, पत ङ्कः 
_सन्दितः, स्वर्गानयां पतिः, सपत्नानिन्द्रः, सयत्शानिस्द्राग्नी, नभस्वानादंदानु:, 
विद्वानग्नेः, देवानस्रेचत, अत इवानाशुः, अथैतानष्टौ, विरूंपातालभते, एता- 
वानस्य, ्रायुष्मानग्ने, वायव्यानारण्यएः, प्र विद्वानस्लिवा, ्नड्वानधोरामौ 
शत्रूननु यम्‌, यातुधानानस्थात्‌, श्रस्मानरिष्टेभिः । 
उ०--एतेषां द्विपदानां पूर्रपदान्तीया नकारा: प्रकृत्या भवन्ति । “गृहानैमि 
मनसा मोदमानः” ( वा० ३।४१ ) । “गृहानुपह्नयामहे” ( वा० ३४२ ) । “वर्च- 
स्वानहं मनुष्येषु” ( वा० ८।३८) । “मनुष्यानन्तरिक्षमगत्‌'’ ( वाऽ ८।६० ) । 
` “अग्निष्वात्तानृतुमतो हवामहे” (१९।६१) । “पयस्वानम्त आागमन्तम्‌'' (वा० २०२२) 
“तानश्विना सरस्वती” ( वा० २१।४२ )। “'तपूंष्यग्ने जुह्वा पतङ्गानसन्दित:” 
( वा० १३।१७ ) । “स्वर्गानपां पतिवुषभः” ( वा? १३।३१ ) । “अधा सपत्ना- 
निद्राग्नी मे? ( वा० १७६४ ) । “समुद्रोईसि नभस्वानाद्रंदानुः'' ( वा० २८४५ ) । 
“प्राचीमनु प्रदिशं प्रेहि विद्वानग्ने?? ( वा० १७।६६ ) । “देवानसेधतां मन्मना 
( वा० १८७५, ) । “अनड्वानाशुः स्तिः पुरन्धिः ( वाश २२।२२ ) । “अर्थेतानष्टौ 
विरूपानालभते'” (वा० ३०।२२) । “एतावानस्य महिमा” (वा० ३ १।३) । “आयुष्मा- 
नग्ने हविषा वृधानः'' (वा० ३५।१७) । “'वायव्यानारण्या ग्राम्याश्च ये” (बा० ३१।६)। 
“द्रिद्वानरिनिना” । “अनड्वानधोरामौ!* ( वा० २९।५७ ) । “शत्रूननु यं विशवे 
मदन्त्यूमाः” ( वा» ३३८० ) । नकारस्य रेफापवादः । इतरत्र तु सर्वत्र यकारापवादः । 
“अपसेषन्‌ रक्षसो यातुधानानस्थात्‌” ( वा० ३४२६ ) । “द्युभिरक्तुभिः परिपातम- 
स्मानरिष्टेभिः” ( वा० ३४३० ) ॥ १५० ॥ 
उ० श्र० -( गृहानैमि``'द्रस्मानरिष्ठेभिः ) इन द्विपदों के पूर्व-पदों के 
अन्तिम क्कार प्रकृतिभाव से रहते हैँ!” ९ 
* झ ०-- गृहानित्यादिपञ्चविशतिनकाराः न बिङ्रियन्ते स्वरे परे । यथा “गुदानैमि 
मनसा” । “गृहानुपह्नयामहे” । “वचंस्वानह मनुष्येषु ' । “'मनुष्यानन्त रिच्षमगन्यज्ञः'' । 
“'अर्निष्वात्तानृतुमतः' । “पयस्वानर्न आगतम्‌ । 'तानर्विना सरस्वतीन्द्रस्सुत्रामा ' । 
“जुह्वा पतङ्कानसन्दित्‌ः स्वर्गानपाँ पतिकृषभः” । “अघा सपत्नानिन्द्रः'। “अधा ` 
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सपत्नानिन्द्रारनी मे” । “समुद्रोऽसि नभस्वानाद्रदानु:”” । “प्रेहि विद्वानरनेरग्नेः” । ''यक्षि 
देवानस्रेषता मन्मना” । “अनड्वानाशुस्सप्तः पुरन्धिः” । “अथैनानष्टी विरूपानालभते?? । 
“एतावानस्य महिमा” “आयुष्मानरने हविषा वृघानः'। “वायव्याना रयया ग्राम्याश्च ये" । 
“अविद्वानर्निना” । परकोयमिदम्‌ । “ग्नडवानघोरामौ'' । “शत्र्ननु यं विश्वे” । 
“यातुघानानस्थाहदेवः अस्मान रिष्टेभिः'' ॥ १५० ॥ 


बुद्ध वृद्धि ॥ १५१ ॥ 
इति कात्यायनछुतौ प्रातिशाख्यसुत्रे तृतोयोष्ष्यायः ॥ ३॥। 


सु० अ०--( यह शास्त्र अन्य शास्त्रों की अपेक्षा ) अधिक महत्वपुरां 
है, ( अत एव इस शास्त्र का अध्ययन करने. वालों की ) वृद्धि (होतो है) । 


कात्यायनङृत प्रातिशाख्य सूत्र-में तृतीय अध्याय समाप्त 


— oOo 


उ०--इत्युक्ताथंम्‌॥ १५१ ॥ 

उ० झ०--इसका पर्थ कहा जा चुका है। 

भानन्दपुरवास्तव्यवज्ञटसूनुना उवटेन कृते मातुमोदास्ये प्रातिशाल्य- 
निर्मलभाष्ये तृतीयोः्याय: समाप्त: ॥ ३ ॥ 


झानन्दपुरनिवासी वजर के पुत्र उवटकृत मातृमोदाख्य प्रातिशाख्य के 
निर्मलभाष्य में तृतीय अध्याय समाप्त । 


श्र०-<उक्ताथंमेतत्‌ । भ्रीयाज्नवल्वप्रगुरुम्यो नम: । भोमू-। 


श्रीमत्प्रथमशाखिना नागदेवमऱ्ट'त्मजेनभोमदनन्तभट्टेन विरचिते ब्रीमत्मराति- 


. शास्यमाष्ये तृतीयोऽध्यायः समाप्त: ॥ ३ ॥ 


द 
— oe 


अथ चतुर्थोञ्ध्यायः 
अनुस्वारं रोष्मपु मकारः ॥ १ ॥ 


सु अ०-रेफ और ऊष्म ( वरणं ) बाद में होने पर मकार ग्नुस्वार 
( हो जाता है) । 


उ०--“ग्रनिताबध्याये' ( ३।१९ ) इत्यनेन सूत्रेण भ्रष्यायोऽवधित्वेन वर्णितः 
अतोऽवधिप रिज्ञापनार्थमघ्यायंसमापतिः कृता कात्यायनाचायेणं । आह च-- 
“दनितावध्याय इतिं कृतं सूत्रं यतः पुरा । अतस्तदवधिज्ञसिः क्रियतेऽव्यायसङ्ग्यया ॥' 
झत्रावधिसमाघीतं पदमन्तविकारि यत्‌ । भाचार्येणोच्यते तस्य प्रागुक्स्यादिभ्रयोजनम्‌ ।'' 
मकारोऽनुस्वारमापद्यते रोष्मसु प्रत्ययेषु । रेफे यथा-'भप्रपाम्‌ रसेन-अपां "रसेन 
वरण?” । ( वा० १९९४ ) । ऊष्मसु यथा-“'त्वाम्‌ शएवन्तः = त्वां शश्वन्त उपयन्ति 
चाजाः? ( वा० १७७६ )। “देवं सवितारमोण्योः” -( वा० ४।२५ ) । “तपू षि” 
( वा० १३।१० ) । “उरं हि राजा” ( वा० ८२३ ) ॥ ९ ॥ 


उ० झ०--“इस अध्याय में झागे जो आगम और विकार कहे जायेंगे वे इति 
बाद में होने पर लागू नहीं होते हैँ”. इस सूत्र के हारा अध्याय को अवधि के खूप में 
कहा गया है । इसलिए अवधि को बतलाने के लिए आचार्य कात्यायन के द्वारा प्रध्याय 
की समासि की गई है। कहा भी है-यतः ( सूत्रकार के द्वारा ) पहले “इस अध्याय 
में रागे विहित आगम और विकार इति बाद में होने पर लागू नहीं होते है यह 
सुत्र बन या गया है, अतः प्रध्याय की सङ्ख्या के द्वारा उस ( प्रध्याय ) की अवधि 
का निश्‍चय ( बोध ) किया जाता है'। मध्य में विकार को प्राप्त करने वाले जो पद 
आचार्य के द्वारा कहे गए हैं उनकी अवघि यहाँ पूरी हो गई है झौर उसका प्रयोजन 
` झाखचन इत्यादि है [ जैसा कि ४।२३ में कहा गया है- इति वाद में होने पर नहीं” 
इस अधिकार में कहे गए मध्यवर्ती विकार तथा भ्रागम वाले पद को पहले कह्‌ कर 
(=परास्वचन करके ) बाद में उस पद की आवृत्ति करनी चाहिए ]। 
, - . रोष्मसु=रेफ भोर ऊष्म (वर्ण) बाद में होने पर; मकारोऽनस्वारम्‌=मकार 
अनुस्वार; हो जाता है ।'*'। 

झ०- अनितावध्याये”” इत्यनेन सूत्रेणाध्यायोश्वधित्वेन विवक्षितः । प्रतोऽष्याय- 


समाप कृत्वा अरस्मिश्चतुर्थाव्याये अनुस्वारो विकार उच्यते । उक्तं हि 
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अनितादध्याय इति कृतं सूत्रं यतः पुरा । अतस्तदवधिज्ञसिः क्रियतेऽम्यायसङ्ख्यया ॥ 
त्रावधिसमाघोतं पदमन्तविकारि यत्‌ । झाचार्येणोच्यते तस्य प्रागुकत्या दिप्रयोजनम्‌ ॥ 
इति । मकारोऽनुस्वारमापद्चते रेफोष्मसु परेषु । यथा-“श्रपां रसेन” । “त्वां शस्वन्तः'' ।, 
“देइ सवितारम्‌’ । “उरं हि राजा! ॥ १॥ न 


नुश्थान्तःपदेऽरेफे ॥ २ ॥ 


सु० ग्र०-रेफ बाद में न होने पर नकार भी पद के मध्य में 
( ञ्रनुस्वार हो जाता है ) । 

उ०--(नुः=) नकारः; अनुस्वारमापद्यते । चशब्दान्मकारश्च। (श्रन्तःपदे=) 
पदस्य मध्ये; झरेफे । रेफशब्दस्य पर्युदासात्‌, ऊष्मस्वेवानुस्वारापत्तिर्भवति । यथा-- 
“जक्षिवान्‌ सः= जक्षिवांसः” (वा० ८।१६) । “पपिवान्‌ सः=पपिवांसः” (वा०८।१६) । 
“पून्‌ षि = तपू ष्यनने” ( वा० १३।१० ) । “हवीन्‌ षि = हवींषि” (वा०१७।७५)। 
एते नकारप्रकृतयोऽनुस्वाराः ॥ २॥ 

उ० झ०-नु: = नकार; अनुस्वार हो जाता है। (सूत्रोक्त) च शब्द से 
( सूचित होता है कि ) मकार भी ( भ्रनुस्त्रार हो जाता है )। ( श्रम्तःपदे = ) 
पद के मध्य में; श्ररेफे = रेफ बाद में न होने पर। रेफ शब्द के निकाल देने 
( छोड़ देने ) से ( यह ज्ञात होता है कि ) ऊष्म-वर्ण ही बाद में होने पर ( पद के 
मध्य में मकार ओर नकार को) अनुस्वार की प्राप्ति होती है। जैते--“जक्षिवान्‌ सः = 
जक्षिवांसः”'।“वपिवान्‌ सः=पपिवांसरः”' । “पून्‌ षि-तपूंष्यग्नें” । “हवीन्‌ पिस्हवीषि” । 
ये नकार-प्रकृति वाले “अनुस्वार? हैं ( अर्थात्‌ इन स्थलों में नकार के स्थान पर 
अनुस्वार आया है ) । र 

अ०--नुः इति नकारः अनुस्वारमाप्नोति | चकारान्मकारञ्च । पदमध्ये रेफ- 
व्यतिरिकतपु पर्वोक्तेषु ऊष्मसु परेषु | यथा--“जक्षिवान्‌ सः=जक्षिवांसः”। “पपिवाँस:”॥ 

तपून्‌ सि = तपूंष्यग्ने!? ॥ “नमः किशिलाय च” । “शुः?” । “अंशुना ते” | अरेफ- 
मिति किम्‌ ? “वम्‌ रः > यद्म्रो अतिसर्पति” । “देव्यो वाज्नयः” ॥ २॥ २२० 
बंश ॥ ३॥ 

सु० अ०--वंश ( में नकार श्रथवा मकार अनुस्वार हो गया है.) । 

उ०--चनतेर्धातोव॑ मतेरुणादेयों वशूप्रत्ययः । वनतेर्वमतेर्घातोरौणा दिकशप्रत्यये 
नकारप्रकृतिमंकारप्रक तिर्वा भ्रनुस्वार: । सन्देहात्‌ सूत्रकारेण कण्ठरवेण सत्रं कृत्वा पठित: । 
अतो नकारप्रकृतिर्वा मकारभरकृतिरवा अनुस्वारः। “किम्‌ सिलाय = किशिलाय” 
(वा? १६।४३ ) । £अक्रंत्त” ( वा० २२५ ) । “बुंसः” ( बा० २५।४५ ) । एते 


चतुर्थो$घ्याय: २२१ 


'अकारप्रकृतयोऽनुस्वारा भवन्ति । एवमन्ये$प्यन्वेषितव्या: । अरेफ इति किम्‌ ? वम्न: । 
£्यद्दम्रो अतिसर्पति” ( वा० ११७४) ॥३॥ 


उ० झ०--वन्‌ ( प्रथवा ) वम्‌ घातु से उणादि वशू प्रत्यय लगा है । वन्‌ 
'घातु से ( अथवा ) वम्‌ धातु से उणादि श प्रत्यय लगने पर नकार प्रकृति वाला अथवा 
मकार प्रकृति वाळा अनुस्वार ( होता है ) । सन्देह होने से सूत्रकार के द्वारा कण्ठ” 
ध्वनि ( कण्ठोक्ति, एकाको रूप में ) से सूत्र का निर्गाण करके पाठ किया गया हूँ। 
इसलिए ( वंश में जो ) अनुस्वार है वह नकार प्रकृति वाला है भ्रथवा मकार प्रकृति 
वाळा है । “किम्‌ शिळाय = किशिछाय''। “अक्रस्त” । “पुंसः । ये अनुस्वार मकार 
प्रकृति वाले होते हैं ( अर्थात्‌ ये अनुस्वार मकार के स्थान पर आगे हैं ) । इनसे अन्य 
का भी भ्रन्वेषण करना चाहिए । रेफ शब्द बाद में न होने पर-यह क्यों (कहा ) ? 
“बन्न: = यद्वम्रो अतिसर्पति’ । 


अनुनासिका चोपघा ॥ ४ ॥ 


सु० श्र०--उपधां का स्वर अनुनासिक भो ( हो जाता है ) । 

उ०--अतोऽधिकाराद्ममन्यं विकारं वक्ष्यामो मकारनकारयोस्तत्रानुनासिका 
चोपधा भविष्यतीत्यधिकृतं वेदितव्यम्‌ । ननु “अनुनासिकमुपधा प्रागन्तस्थायाः'' 
( ३।१३० ) इति उपघानुनासिक्यं विहितमेव । किमनेन सूत्रेण क्रियते ? एवन्तहि 
व्यवस्थार्थ वचनम्‌ । यस्मिन्‌ पक्षे अनुस्वारो न भविष्यति तस्मिन्‌ पक्षे उपधाया आनु- 
नासिक्यं भविष्यात । अधिकारार्थोऽग्रमा रम्भः ॥ ४ ॥ 


सु० अ०--इस अधिकार से मकार और नकार के जिस अन्य विकार को 
कहेंगे वहाँ; उपधा = उपघाभूत स्वर ( = मकार और नकार से पूर्ववर्ती स्वर ); 
अनुनासिक; च = भी, हो जायेगा-इसे अधिकृत जानना चाहिए । शङ्का-''अन्तस्थ 
( = ४९ ) से पहले तक उपघा का स्वर प्रनुनासिक हो जाता है” इस ( सूत्र ) से 
उपघा के स्वर के अनुनासिक होने का विधान किया ही गया हैँ। इस सूत्र से क्या 
किया जाता है? ( समाघान ) ऐसा ( कहते हो ) तो ( हमारा उत्तर हुँ कि ) व्यवस्था _ 
के लिए ( सूत्र का ) कथन किया गया हैं। जिस पक्ष में अनुस्वार नहीं होगा उस 
पक्ष में छपधा का स्वर प्रनुनासिक होगा । यह सूत्र झधिकार के लिए है । 

झ०- अत ऊध्वं नकारमकारयोः विकारान्तरं ब्रूमः। तत्र उपधानुनासिक्यं 
स्यात्‌ इत्यधिकृतं वेदितव्यम्‌ । अधिकारसूत्रमेतत्‌ ! ननु * 'अनुनासिकमुपघा प्रागन्तस्थायाः” 
इति पूर्वं विहितमेव उपघानुनासिक्मम्‌ । किमनेनेति चेत्‌ सत्यम्‌ । एवन्तहि व्यवस्याथं 
चचनम्‌ । यस्मिन्‌ पक्षे अनुस्वारो न भवति तदा आनुनासिक्यमित्यपुन रुक्तिदरं्टव्या ॥४॥ 
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लोपं काश्यपशाकटायनौ ॥ ५ ॥ 

सु० अ०-काइयप और शाकटायन (सकार और नकार का) लोप (मानते हैं)। 

३उ०- काइयपशाकटायनावाचायौं मकारनकारयोर्लोपं मन्येते। अस्मिन्‌ 
पक्षे वाक्यद्वयम्‌ । अनुनासिका चोपधा भवति । यथा--“अपां रसेन” ( वा०१९।९४ ) । 
पक्षे “म्रपाँ रसेन” । “त्वां शश्वन्तः', “त्वाँ शश्वन्तः'' (वा० १७।७६)। “तां सवितुः”, 
“ताँ सवितुः” (वा०१७।७४) । “त्वां हि, “त्वां हि” ( वा० ३३।२३ ) । “तपूंषि”, 
$तपृष्यग्ने” (वा० १३१०) । “बक्रंस्त”, “अक्रस्त” (वा०२।२५) । “कि शिलाय”', 
“'किशिलाय”। (वा० १६।४३)। “यजूंषि?!, “यजूंषि सामभिः” (वा०२०।१२)॥ ५॥ 

उ० अ०-काइयपशाकटायनो = काइयप और शाकटायन आचार्य; मकार 
शोर नकार का लोप मानते हैं । इस पक्ष में दो वाक्य ( होते हैं ) उपधा का स्वर 


अनुनासिक भी हो जाता है । 
झ०--एतौ आचार्यो नकारमकारयोः लोपं मन्यंते रेफोष्मसु । अत्र पक्षे 
अनुनासिका चोपबा भवति । भनुस्वारानुनासिकयो मेंदस्त्वष्येतृभ्रसिद्धः । यथा “अपाँ 
रसेन” "त्वाँ शश्वन्ः”। “त्वाँ सवितुः”। “त्वां हि मन्द्रतमम्‌” । भ्रविशेषादपदान्तेऽपि। 
_ “तपूंष्यर्ने” । “यजूषि सामभिः” । “नमः किंशिलाय” इत्यादि ॥ ५॥ 
्रकृत्या सम्राट्साम्राजि ॥ ६ ॥ 
सु० झ०- सम्राट्‌ ग्रौर सास्राज्‌ (= साम्राज्य) में ( मकार ) 
प्रकृति भाव से ( रहता है) । 
उ०--सम्रादशब्दे समः सम्वन्धी मकारो रेफे परभूते. प्रकृत्या भवति। 
तथा; ( सास्राजि = ) सान्राज्यशब्दे; समो मकारो रेफे परे सति प्रकृत्या भवति । 
यथा- सम्नाडिति सम्‌-राट्=सञ्जाद्‌ चक्षुः” ( वाऽ २०।५ ) । “साम्राज्यमिति सामु 
राज्यमू=सा्राज्यं गच्छेति में” (वा०४।२४)। “साम्राज्येनामिषिद्यामि” (वा०१८।३७)। 
उ० झ०सञ्नाट्‌ शब्द मं सम्‌ का मकार, रेफ वाद में होने पर; प्रकृत्या 
= प्रकृतिभाव से; ( = अविकृत ) रहता है। उवी प्रकार; ( सास्राजि = ) साम्राज्य 
शब्द में; सम्‌ का मकार, रफ वाद में होने पर; प्रकृत्या = प्रकृतिभाव से; रहता है। 
~ समिति मकारः प्रकृत्या स्यात्‌ । राद्राज्यशब्दयोः परयोः । अन॒स्वारा- 
देरपवादः । यथा-“सञ्राट्‌ चक्षुः” । “साम्राज्येनाभिषिश्चामि” । “साम्राज्य गच्छतात्‌?! 


शं चे पकारादुकारोदयात ॥ ७ ॥ 


सू० अ०--उकार है बाद में जिसके ऐसा पकार से परवर्ती (सकार) 
चकार बाद में होने पर, शकार हो जाता है । 


छ 
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उ०- पकाराइुकारोदयात्परो मकारः ( शम्‌ =) शकारम्‌; थापद्यते 
( चे = ) चकारे परभूते । अनुनासिका चोपधा भवति । यथा-“पुम्‌ चली = पुंश्वळी 
कितवः” ( चा० ३०२२ ) । च इति किम्‌ ? “पुंसः” ( वा० २५।४५ ) | पकारादु- 
कारोदयादिति किम्‌ ? “प्रमुञ्च” ( वा० १६।९ ) । “विमुज्चति” ( वा० २।२३ ) ॥ 
३० झ०- ( चे = ) चकार वाद में होने पर; पकाराइुकारोदयात्‌ = 


` उकार है बाद में जिसके ऐसा पकार से परवर्ती; मकार; ( शम्‌ = ) शकार; हो जाता 


है । पूर्ववर्ती स्वर ( उपधा ) अनुनासिक भी हो जाता है 
श्र०--उकारोदयात्‌ पकारात्‌ परः मकारः शकारमाद्चते चकारे परे अनुनासिका 
चोपघा । “पुंचलीः=पश्चली क्लीबः” । पकारादुकारोदयात्‌ किम्‌ ? “प्रतिमुझ्चामि” ॥७॥ 


समन्तःपदे कखपफेष्व नुष्मपरेषु ॥ ८ ॥ 

सु० श्र०--अष्म ( वर्ण ) बाद में नहीं है जिनके ऐसे ककार, खकार, 
पंकार र ककार बाद में होने पर ( मकार ), पद के सध्य में, सकार 
हो जाता है। . 

उ०--( सम्‌ = ) सकारम; आपद्यते मकारः ( अन्तःपदे = ) पदमध्ये; 
कखवफेबु प्रत्ययेषु । क्रिविशिष्टेषु ? नूषमपरेष्‌ = यथूष्माणः परभूता न भवन्ति । 
अनुनासिका चोपघा । यया-“सम्‌ कृतिः = संस्कृतिः” ( वा० ७१४ )। “पुम्‌ खाताः= 
पुंस्खाताः” । “पुम्‌ पुत्राः = पस्ुत्राः” । “पुम्‌ फलाः = पु स्फलाः” । भनूष्मपरेष्विति 
किम्‌ ? “सम्‌ क्षरे = सङ्क्षरेऽमृत इति” ॥ ८ ॥ 

उ० झ०--मकार; ( अन्तःपदे = ) पद के मध्य में; ( सम्‌ = ) सकार; 
हो जाता है; कखपफेखु=ककार, खकार, पकार और फकार वाद में. होने पर । किसके 
द्वारा विशिष्ट ( ककार, लकार, पकार और फकार ) बाद में होने पर ? श्रनुष्मपरेखु= 
यदि (ककार, खकार, पकार और फकार के) बाद में ऊष्म-वर्ण स्थित नहीं होते हैं ।"”। 

श्र०--पदमध्ये मकारः सकारमाप्नोति। कखपफेषु परेषु यद्यूष्माण: 'तेम्यः 
परभूता न भवन्ति। तदा अनुनासिका चोपधा । यथा-'संकृतम्‌ = संस्कृतम्‌” । 
“संस्कृतिनिश्ववारा” । पफयो रूपोदाहरणं .दीयते । यथा-“पु पुत्रः = पु सपुत्रः । 
“पु फलम्‌ = पुस्फलम्‌'' । अनूष्मपरेषु किम्‌ ? संक्षरे=संक्षरेऽमृत इति ब्राह्मणोदाहरणम्‌ । 
अत्र कषयीगे,क्ष इति ककारानन्तरं षकारस्य ऊष्मणः अवणान्न सत्वमिति भाव: ॥ ८ ॥ 


० बुश्चाम्नेडिते ॥ ६ ॥ 
सु० झ्०--ह्िरक्‍त ( श्रास्रेडित) ( पद ) में नकार भो ( सकार 
हो जाता है ) । 
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उ०--(नुः =) नकारः; चशब्दान्मकारः सकारमापद्यते । धनुनासिका चोपघा । 
गास्रोडिते पदे कखपफेष्वनूष्मपरेषु । “कान्‌ कानामन्त्रयति = काँस्कानामन्त्रयति' । 
आम्नडिते किम्‌ ? “कान्‌ करवाणि”। इह्‌ यान्युदाहरणानि संहितायां नोपलभ्यन्ते 
तेपामपि लक्षणं प्रसङ्गात्‌ क्रियमारां न विरुध्यत एव यथा जळाहरणस्य मत्स्याहरणं 
पुष्पाहरणस्ये फलाहरणं च न विरुव्यते ॥ 


उ० झ०--( नुः = ) नकार; ( सूत्रोक्त ) च शब्द से मकार ( भी ) सकार 
हो जाता हैं । पूर्ववर्ती स्वर ( उपघा ) ग्रनुनासिक भी ( हो जाता है ) । ग्रामर डिते- 
द्विरुक्त पद में; ऊष्म वणां नहीं है बाद में जिनके ऐसे ककार, खकार, पकार और 
फकार बाद में होने पर । (जैसे) “कान्‌ कानामन्त्रयति = काँस्कानामन्त्रयति” । द्विरुक्त 
यद में-यह क्यों (,कहा ) ? “कान्‌ करवाणि”। यहाँ पर जो उदाहरण संहिता में 
उपल्ब्ध नहीं होते हैं उनका भो लक्षण प्रसङ्ग से किया जाने पर विरोध नहीं ही होता 
हे जैसे कि जळ लाने के साथ-साथ मछली लाने में और पुष्प लाने के साथ-साथ फल 
छाने में विरोध नहीं है । 

झ०--नकार: सत्वमेति । कखपफेष्वनूष्मपरेष । थनुनासिका चोपधा भवति 
द्विरक्तं चेत्पदं भवति । यथा-“कान्‌ कान्‌ = काँस्क्रान्‌ मन्त्रयते” । आम्र डिते किम्‌ ? 
“कान्‌ करोति?” इदं तु शिष्याणां लौकिकभ्रयोगसिष्यर्थम्‌ उक्तमाचायेंणेत्यवधेयम्‌ । 
संहितायामुदाहरणाभावात्‌ शाखान्तरोदाहरणसिघ्यर्थं वा ॥ ९॥ : 


अन्त स्थामन्तस्थास्वनुनासिकां परसस्थानाम्‌ ॥ १० ॥ 


सू अ°-अन्तस्थ ( वणं ) बाद में होने पर ( मकार ) परवती 
( ग्न्तस्थ वण ) के समान उच्चारण-स्थान वाला श्रनुनासिक श्रन्तस्थ 
(हो जाता है ) । 


उ०- अन्त स्थामापचते मकारः श्रन्तस्थासु परभूतास्‌ परस्या अम्तस्थायाः 
समानस्यानां यदि नामातुनासिकां समानाम्‌। यथा--“सम्‌ यौमि = सरे यौमीदम्‌” 
( वा० १२२ ) । “रासंभम्‌ युवम्‌ = “युञ्जाथां रासभयेंयुवम्‌'' ( वा० १२१३ )। 
“सम्‌ वपामि = सर्वे वपाम”' ( वा० १२१ ) । “तम्‌ लोकम्‌ = तलं लोकं पुण्यम्‌’ 
( बा० २०२५ )। रेफोऽनुस्वारो विहित: ॥ २० ॥ क 


उ० अ०-श्रन्तस्थासु = अन्तस्थ ( वर्ण ) वाद में होने पर; मकार; 
( परसस्थानम्‌ = ) परवती अन्तस्थ ( वर्ण ) के समान उच्चारण-स्थान वाला; 
झनुनासिक अन्तस्थ हो जाता है ( अर्थात्‌ पदादि अन्तस्थ बाद में हो तो पदान्त 
मकार ग्रनुनासिक अन्तस्थ में परिणत हो जाता है ) ।'''। 
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ग्र०--अन्तस्थासु परतः मकारः परसस्थानां अभुनासिकामन्तस्थामापद्चते । 
यथा-“संयौमि = जनयत्यै त्वा सये यौमि” । “सं वपामिञसवं.वपामि” । “तं लोकम्‌ = 


3, ~ 


तलं. कं पुष्यं प्रशेषम्‌”। रेफे तु अनुस्वार एव विहितः “अपां रसम्‌”' इत्यादौ ॥ १० ॥ 
हि॥ ११॥ 


सु० अ०-प्रथम काल ( 5९८४०० ) समाप्त हुआ। 
उ०--“ह्यन्तराः कालाः” ( ३।५ ) इत्युक्तम्‌ । अतस्तत्कालावघिद्योतनाथं हिशब्दः ॥ 
३० अ०"कालों के मध्य में हि शब्द को रखा गया है. -यह कहा गया 
है । इसलिए उस काल (.९८६।०० ) की भ्रवधि को बतलाने के लिए हि शब्द है । 


श्र०--“ह्यन्तराः कालाः” इत्युक्तम्‌ । अतस्तत्कालावधित्वेनायं हिशब्दः । 
अतः परं “न परकालः पूवंकाले पुनः” इति निवृत्तम्‌ ॥ ११॥ 


स्पर्श परपऽ्चमम्‌ ॥ १२ ॥ 

सू० अ०--स्पशं बाद में होने पर.( मकार ) परवतो ( स्पर्श ) का 
पञ्चम ( हो जाता है ) । 
` उ०--मकारः स्पशे भत्यये; ( परपञ्चमम =) परस्य ्रत्ययभूतस्य 
पञ्चममापद्यते । परः स्पर्शा यस्मिन्‌ वरे तस्य वर्गस्य पञ्चममित्पर्थः । यथा-“ब्रतम्‌ 
कणृत = ब्रतङ्कणुत' ( वा० ४११ ) । “रतम्‌ . चरिष्यामि = व्रतञ्चरिष्यामि” 
( वा० १५.) । “एतम्‌ ते देव = एतन्ते देव सवितः” ( वा० २।१२ ) । “इदम्‌ 
पितृभ्यः = इदम्पितुभ्यो नमः” ( वा० १९।६८ ) । “सम्‌ ज्ञानमसि = सबज्ञान- 
मसि” ( वा० १श४६ ) ॥ १२.॥ 

उ० झ०--स्पशें-स्पर्श बाद में होने पर; मकार; (परपञ्चमम्‌=) परवर्ती 
( = वाद में स्थित.) ( स्पर्शं ) का पञ्चम; हो जाता है। परवर्ती स्पर्श जिस वर्ग में 
हो उस वर्ग का पद्मम-यह भर्थ है ।"'"। 
० आ०--मकारः स्पर्शे परे परस्य स्पर्शस्य पञ्चमं यस्मिन्वर्ग यः पञ्चमस्तमाप्नोति। 
यथा- “ब्रत कृणुत = ब्रतङ्क्कणुत”। “इषुं गिरिशन्त = इषुङ्गिरिशन्त” । “ब्रत 
चरिष्यामि = व्रतज्चरिष्पामि? । “काण्डात्काण्डात्प्ररोहन्ती भ्रानन्दनन्दा प्राण्डौ मे? । 
*'रोहित्कुणड्वाची” । “तन्ते विष्यामि” । “त्वमाततन्थ” । “इदम्पितृम्यो नमो अस्तु? 
“अपाम्फेनेन” । इदं व्याकरणे “वा पदान्तस्थ” इति पदान्ते विकल्पेनोक्तम्‌ । तथा 
ह्वाचार्येण पदान्तापदान्तसा वा रण्येन उक्तमित्यवधेयम्‌ ॥ १२॥ 


तकारो ले लम्‌ ॥ १३ ॥ 
_ सू० झ०--लकार बाद में होने पर तकार लकार ( होता है )। 
१५ 
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उ०--तकार:; ( ले = ) छकारे प्रत्यये; ( लम्‌ = ) लकारम्‌; ्रापद्यते । 
यचा--''आसीत्‌ लोकम्‌ = प्रासील्लोकम्‌" ( वा० १४२१ ) । “परि चित्‌ छोकम्‌ = 
परि चिल्लोकम्‌” ( वा० १२५३ ) । क्रमसंहितोदाहरणम्‌ ॥ १३ ॥ 

. उ० झ०--( ले-=) लकार बाद में होने पर; तकार; ( लम्‌ = ) 
लकार; हो जाता है । जैसे-''आसोत्‌ कोकम्‌ = घ्रासोल्लोकम्‌” । “परि चित्‌ छाकम्‌ = 
परि चिल्लोकभ्‌” । यह क्रम-संहिता ( क्रम-पाठ ) का उदाहरण है ॥ 

झ०--तकारो लत्वमैति लकारे परे ॥ १३ ॥ 

नुश्चाननासिकम्‌ ॥ १४॥ 

सू० अ०--नकार प्रनुनासिक ( लकार हो जाता है) । 

र उ०--( न्तुः = ) नकारः; लकारप्रत्यये लकारमापद्यते यदि समानानुना- 
सिकस्‌ । यथा-“म्रस्मिन्‌ लोके = झस्मिले लोकेऽस्मिन्‌ चे" ( वा० ३।२१ )। 

“गरीन्‌ छोकान्‌ = त्रीलें लोकानुदजयत्‌”” ( वा० ९३१ ) । 

उ० श्र०--लकार बाद में होने पर; नुः = नकार; लकार होता है. किन्तु 
अपने उच्चारण-स्थान वाला श्रनुनासिक ( लकार ) होता है.” 

अझ ०--अनुनासिकं छकारमाप्नोति। “अस्मिन्‌ लोके = भ्रस्मिलेंलोके” । 
“त्रीन्‌ छोकान्‌ = त्रीलें.छोकान्‌” । लकारे किम्‌ ? “स्मित क्षये” ॥ १४॥ 


ङनौ क्ताम्यां सकारे ॥ १५ ॥ 


सू० अ०--सकार बाद में होने पर इकार झौर नकार ( क्रमशः ) 
ककार गौर तकार से ( व्यवहित हो जाते हैं ) । 

उ०--( झनौ = ) डकारनकारो; यथासंख्यम्‌;- ( कताभ्याम्‌ = ) ककार- 
तकाराम्याम्‌; व्यवघीयेते सकारे प्रत्यये । यथा-“प्राङ्धोमः = प्राइक्सोमो अतिद्रुतः 
( बा० १९।३ ) । “प्रत्य सोमः = प्रत्यङ्ब्सोमो अतिद्रुतः” ( वा० १६। २ )। 
“ब्रोन्‌ समुद्रान्‌ = त्रोन्त्समुद्रान्‌ समसृपत्‌ं” ( वा० १३।३१ ) । “अस्मान्‌ सीते-= 
“मस्मान्त्सीते पयसा” ( वा[० १२७० ) ॥ १५॥ - 

उ० झ०--सकारे = सकार बाद में होने पर; ( इनो 5) डकार और 
नकार; क्रमशः; ( क्ताभ्याम्‌ = ) ककार र तकार के द्वारा; व्यवहित हो 
हैं ( अर्थात्‌ ङकार भ्रौर सकार के मध्य में ककार का तथा नकार और सकार के मध्य 
में तकार का ग्रागम हो जाता है) |” 

' झण्ऽङकारनकारौ यथासङ्ख्यं ककारतकारास्यां व्यवघीयेते सकारे परे । यथा- 

“पराङ्सोमः = प्राङ्क्सोमः” । “प्रत्यङ्क्सोमः” । “त्रीन्त्समुद्रान्‌” इत्यादि ॥ १४ ॥ 
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ने दाल्म्यस्य ॥ १६ ॥ 

सु० अ्र०-ऱदाल्भ्यके (सत से) ( ये आगम ) नहीं ( होते हैं ) । 

उ०--दारभ्पस्याचार्यस्य मते नैतावागमौ भवतः। “प्राइसोम॑:” ( वा० 
१९।३ ) । “प्रत्यङ्‌ सोमः” ( वा० १६।३ ) । “त्रीन्‌ समुद्रान्‌” ( वा० १३२३१ ).4 
“अस्मान्‌ सीते” (वा० १२७०) ॥ १६॥ 

उ० अ०--दाल्म्यस्य = दाल्म्य भ्राचार्य के; मत में ये भागम ( = ककार 
गोर तकार ) न = नहीं; होते हैं ।"**। 

रलाइलूवर्णाम्यामूष्मणि स्वरोदये सर्वत्र ॥ १७ ॥ 


सु० अ०-स्वर है बाद में जिसके ऐसा ऊब्म ( वर्ण ) बाद में होते 
पर रेफ और लकार सर्वत्र ( क्रमशः ) ऋ वर्ण झर ल्‌ वर्ण ( के सहश 
ध्वनियों ) से ( व्यवहित हो जाते हैं ) । 
उ०--रलौ = रेफलकारौ; क्रलवर्णाभ्याम्‌ = ऋचसदृशश्रुतिभ्याम्‌; यथा- 
संख्यं व्यवधीयेते अष्मरिण परभूते; ( स्वरोदये = ) स्वरपरे; सर्वत्र = संहितायां 
पदे च, अन्तःपदे नानापदे च। यौ तौ व्यधायुकाबुक्तो तो स्वरावुत व्यञ्जनाविति। 
शृणु । ऋळस्वरसदृशो व्यञ्जनावर्धमात्रकाविति ब्रूमः । तौ स्वरभक्तिरित्यन्येषु वेदेषु 
असिद्धौ । न चैतौ वर्णो रेफलकारयोरूष्मणां च मध्यवतिनावपि सन्तौ संयोगस्य विघातं 
ˆ ङुर्तः। स्वरसदृशत्वात्‌। तथा चाह शौनकः--“न संयोगं स्वरभक्तिविहन्ति? 
( ऋ० प्रा० ६३५ ) । यथा--“गाहंपत्य:'” ( वा० ३।३६ ) । त्र हकाररेफयो रन्त 
रावपि स्वरभक्तिः सती रेफहकारयोः संयोगं न विहन्ति। एवमन्यत्रापि ्रष्टन्यम्‌॥ 
“अंस उपचितामसि” (वा०१२।६७) । . 'शतवल्शः' (वा०५।४३)। “'उपवल्हामसि 
त्वा” (बा०२३।५१)। पदमध्योदाहरणम्‌ । “वेहोत्रस?? (वा० २।९) । “सवितुर्हवामहे" 
(बा०२२।११)। स्वरोदय इति किम्‌ ? “पाश्वंतः” ( वा० २१।४३ ) । “दवो वर्ष्मन्‌?” 
- ज़ा०२८॥१) । “मृदं बस्वैः'' (बा०२५।१)। “्थुभि ह्वादुनीः'” (बा०२१।६) ॥१७॥ 
१ उ" झ०-- ( स्वरोदये।- ) स्वर है बाद में जिसके ऐसा; अष्मणि = 
ऊष्म ( वर्ण ) वाद में होने पर; (रलौ =) रेफ और लकार; सवंत्रसंहिता-पाठ में 
ओर पद-पाठ में, एक पद के मध्य में और भिन्न पद में क्रमशः; ऋजुवर्ाभ्याम्‌ = 
ऋवर्ण और छवा से = ऋ और ळ के सदृश घ्वनियों से; व्यवहित हो जाते.हे । 
(शङ्का ) व्यवधान के रूप में गाने वाले जिन दो ( वणा ) को कहा गया हे वे स्वर हूँ 
अथवा व्यञ्जन हैं। ( समाधान ) सुनो, ऋकार भोर ककार के सदृश वे आाघो मात्रा 
वाले व्यञ्जन-हैं। दूसरे वेदों में वे स्वरभक्ति (नाम से ) प्रसिद्ध हैं। रेफ और रकार 
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तथा ऊष्म ( वर्णों ) के मध्य में स्थित होने पर भी ये दो वर्ण संयोग का विच्छेद 
नहीं करते हूँ । शौनक ने वैसा कहा भो है-“स्वरभक्ति संयोग का विच्छेद नहीं करती 
है” । जैप्ते-“गाहंपत्य:” । यहाँ पर रेफ भौर हृकार के मध्य में विद्यमान होने पर भी 
स्वरभक्ति रेफ गौर हकार के संयोग का विच्छेद नहीं करती है। इसी प्रकार अन्यत्र भी. 
समक लेना चाहिए । “अर्शस उपचितामसि” । “शतवल्श:” । “उपवल्हामसि तवा” । 
ये पद के मध्य के उदाहरण हैं । “बेहंत्रिम” । “सबितुहंवामहे” । स्वर बाद में होने 
पर-यह क्यों ( कहा ) ? “पाइवतः” । “दिवो वर्मन्‌” । "मृदं बर्स्वे:” । “अश्चुभि- 
ह्रादुनीः' ( स्वर वाद में न होने के कारण इन स्थलों में स्वरभक्ति नहीं होती है ) । 

झ०--रुफलकारों ऋरूवर्णाम्यां ऋछवर्णसदृशश्रवणाभ्पां यथासङ्ख्यं व्यवधीयेते 
स्वरे परे ऊष्मणि परे सर्वत्र एकपदे भिन्नपदे च । ननु यौ व्यवघायकावुक्तो तौ स्वरौ 
व्यञ्जनौ वा | श्युणु। ऋल्स्वरसदृशो व्यञ्जनादर्घमात्राविति ब्रमः । तौ स्वरभक्तिरिति 
शाखान्तरे प्रसिद्धो । स्वरभक्तित्वेशपि रेफलकारयोः ऊष्मणां मध्यवतिनावपि सन्तौ न 
तत्संयोगस्य विघातं कुरुतः । तथाह शौनकः-न संयोगं स्वरभक्तिविहुन्तीति । चिन्तायाः 
योजनं वर्णक्रमादावुपयुज्यते । तथा गार्हपत्य इत्यत्र हकाररेफयोर्मध्ये वतंमानस्वरभक्ति- 
ईकाररफयोस्संयोग न विहन्ति । तत्स्वरूपं तु “गार्हपत्यः प्रजायाः” । “अर्शस उपचिता- 
मसि । “वनर्षदो वायवो न सोमाः” । इति रेफोदाहरणम्‌ । लकारस्य-“शतवल्शो 
-विरोह' । “सहस्रवल्शा वि वयं रुहेम:” इत्यादि । भ्रनेकपदे यथा “अन्ने वेहोत्रे वेः”. । 
“अ सवितुर्हवामहे । स्वरोदये किम्‌ ? “मृदं वर्स्वें:” । “दिवो वर्ष्मन्‌ समिष्यते” । 
“अधुभिह्वादुनी? । ''पादवंतश्रोणितः!? । “अन्तःपार्ख्यम्‌” । अत्र स्वरपरत्वा- 
भावान्न जातमित्यर्थं ॥ १७ ॥ 


प्रगद्ष चर्चायामितिता पदेषु ॥ १८॥ 


सु० अ०-पदों में ( = पद पाठ में ) चर्चा बाद में होने पर प्रग 
( संज्ञक पद ) इति ( शब्द ) से ( व्यवहित हो जाता है ) । 

उ०--( प्रगृह्मम = ) प्रगृह्मसज्ञकं यत्पदं तत्‌; चर्चायां परभूतायामितिता 
आगमिकेन व्यवधीयते । चर्चाशब्देन इतिकरणाऱपरतो या तरयैव पदस्य द्विरुक्तिः 
सोच्यते। पदेव्वित्यविक्राराथं ववनम। इतः प्रभृति पदाधिकारो वर्त्तते । यथा- 
“दवे इति दवे” (वा? १७९१ ) “शीषे इति छोपें” ( वा० १७६१) । “भ्रस्मे 


~ 


इत्यस्मे” ( वा० ४२२ ) “त्वे इति त्वे? ( वा० ४२२ ).॥ १८॥ 

उ०- ( प्रगृह्यम्‌ = ) प्रगृह्म संज्ञक जो पद ( होता है ) वह; चर्चाधाम = 
चर्चा बाद में होने पर; आगम के रूप में आने वाले; इतिना = इति ( शब्द ) से 
व्यवहित हो जाता है। चर्चा शब्द से इति शब्द से बाद में उसी पद की जो द्विरक्ति 
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( होती है ) उसे कहा जाता है। पदेषु = पदों में = पद-पाठ में-यह अधिकार के 
लिए कहा गया है । इससे लेकर पद पाठ का अधिकार चलता है।**'। 
झ०--गृहयसंज्ञं पदं चर्चायां परतः इतिञञब्देन व्यवधीयते पाठेषु । प्रगृह्यसंज्ञा, 
तुक्तैव । चर्चाशडदैन इतिकरणात्परं पुनसक्तं कथ्पते । इतः परं कथ्यमानं पदेषु अधिकृतं 
वेदितव्पम्‌ । प्रधिकारोऽयम्‌ । यथा-“द्वे इति दे” । “शीषे इति शीषे” । “बाहू इति. 
बाहू” । “अस्मे इत्यस्मे'॥ “त्वे इ'त त्वे” “अमी इत्यमी” ॥ १८॥ 
रिफितं च संहितायामनिरुक्तभ्‌ । १६ ॥ 
सु» अ०-संहिता-पाठ में जिसका ( रेफ? स्वरूप ) ज्ञात ( स्पष्ट ) 
नहीं हुआ है वह रिफित ( पद) भी (इति के द्वारा व्यवहित हो जाता है)। 
उ०--रिफितं चशव्दादितिना श्रागमिकेन व्यवधीयते चर्चायां .परभूतायां 
संहितायाम्‌; ( ग्रनिरुक्तम्‌ = ) अनि्जञातरेफम्‌; यत्‌ । यथा-“पुनरिति पुनः” । 
( वा० ४१५ ) । “स्वरिति स्वः” ( वा० ३३७ ) । संहितायामनिरुक्तमिति किम्‌ ? 
“पुनर्मनः'' । ( बा० ४१५ ) ॥ १९.॥ : 
*उ०--संहितायाम्‌ = संहिता-पाठ में; अतिसक्तम्‌ = ज्ञात ( स्पष्ट ) नहीं 
हुमा है रेफ जिसका वह; रिफित ( पद ), ( सूत्रोक्त ) च शब्द से ( सूचित होता 
हैं कि ) आगम के रूप में आने वाले इति (शब्द) के द्वारा व्यवहित जो जाता है 
. श्र०—संहितायामनिरज्ञातरेफं रिफितसंज्ञं पदं च इतिशब्देन व्यवधीयते चर्चायां 
परतः । रिफितसंज्ञप्युक्तंब । तथा “पुनरिति पुनः प्राण?” । “स्वरिति स्वः च मे”। 
“अन्तरित्यन्तः समुद्रे” “देव सवितरिति सवितः प्र सुत्र” । संहितायामनिरुक्तं किम्‌ ? 
“पुनर्मनः ' । “भूर्भुवस्वर्द्योरिव'? । “हृद्यन्तरायुषि” । “एतत्ते देव सवितर्यज्ञम्‌” । अत्र 
संहितायां स्पष्टतया रेफश्रवणात्‌ नेतिकरणमित्यर्थः ॥ १९ ॥ 
पदावृत्तौ चान्तरेण ॥ २० ॥ 
सु ° भ्र०-पढ को द्विरुक्ति होने पर मध्य में (इति शब्द झा जाता है) । 
उ०--पदस्यावृत्ति: द्विरुक्तिः । तस्यां पदावृत्तौ सत्यां अन्तरेण इति भवति । 
सा च नोक्ता अतस्ततप्रतिपादनार्थमाह-॥ २०॥ 
उ०अ०-पद की; वृत्ति = द्विरक्ति । वह; पदावृत्तौ=पद की आवृत्ति होने 
पर ( च- भी ); श्रन्तरेण = मध्य में; इति ( शब्द ) होता है । मौर वह ( पद की 
आवृत्ति ) नहों कही गई है, इसलिए उसके प्रतिपादन के लिए ( सूत्रकार ) कहते हैं-- 
आ०-पदद्यस्य द्विरक्तौ खलु न्तरेण इतिशब्द उक्तः “श्रगृह्यो चर्चायाम्रितिना” । 
सा च नोक्ता । भरत: तत्पतिपादनायाह--॥ २०॥ 


२३० वाजसर्नेयिप्रातिश्याख्य़े 


क्रमोक्तावत्तिः पदेषु ॥ २१ ॥ 
सु० झ० -कम-शास्त्र ( ऋम-पाठ ) में कही गई (पदों को) द्विरुक्ति 
पदों ( = पद-पाठ) में (भी होती है) | 
उ०--( क्रमोक्तावत्तिः = ) क्रमशास्त्रे या पदावृत्तिरक्ता सा; पदेष्वपि 
भवति । क्रमशास्त्रातिदेशोऽयम्‌ । तत्र चैतदुक्तमग्र -- 'स्थितोपस्थितमवर्गृह्मस्य”” (४१९०) 
अन्तःपददीर्घीभावे”” ( ४१६२ ) । “विनामे!? (४१६३) । “प्रगृह्ये” (४१९४) । 
रिफिते$निरुक्त? ( ४१९५ ) । अवगृह्ये यथा-“भ्रजावतीरिति प्रजा वती: 
( वा० १।१ ) । अन्तःपददोर्घीभावे यथा-मामह्न. । ममहान इत्ति ममहान 
(वा० १७।५५) । विनामे च भवति यथा-“सुषाव । सुमावेति सु-साव' (वा० १६।२ )। 
प्रगृह्यो यया--इन्द्राग्नी इतीन्द्राग्गी” ( वा० ३।१३ )। रिफितेःनिरुक्ते भवति । यथा- 
“वुनरिति पुनः ¦ प्राणः” ( वा० ४१५ ) ॥ २१॥ . ५ 
३० झा०--( क्रमोक्ता- ) क्रम-शास्त्र ( क्रम-पाठ ) में पदों की जो आवृत्ति 
कही गई है वह; पदेषु = पदों ( = पद-पाठ ) में; भी होती है । यह क्रम-शास्त्र का 
अतिदेश है ( अर्थात्‌ प्रस्तुत सूत्र के द्वारा क्रम-पाठ के नियम को पद-पाठ में भी लागू 
कर दिया गया है ) । और/इसे वहाँ ( क्रम-शास्त्र में ) आगे कहा गया है-अवग्रह- 
योग्य पूर्ववर्ती पद का स्थितोपस्थित करना चाहिए” । “जिस पद के मध्य में दीर्घत्व 
हुआ हो उस पूर्ववर्ती पद का स्थितोपस्थित करना चाहिए” । “जिस पद में मूर्घन्यभाव 
हुआ हो उस पूर्ववर्ती पद का स्थितोपस्थित करना चाहिए” । ““पूर्दवर्ती प्रगृह्य पद का 
स्थितोपस्थित करना चाहिए” । “जिस पद का रेफ स्वरूप संहिता में स्पष्ट नहीं है उस 
पूर्ववर्ती पद का स्यितोपस्थित करना चाहिए” ।""" 
झ०--क्रमशास्त्रे या पदावृत्तिरक्ता सा पदेष्त्रपि भवति । भ्रतिदेशसूत्रमेतत्‌ । क्रमे 
पदावृत्तिविघायकं तु “स्थितोपस्थितमवगृह्यस्य''। “अन्तःपददीर्घीभावे” । ' विनामे” । 
“्रुह्ये” । “रिफितेऽनिरुक्ते” इत्यग्रे वक्ष्यति | अवग्रहे यथा “प्रजापतिरिति प्रजा- 
पति:” इत्यादि । ग्रन्तःपददीर्घीमावे यथा-''मामहान: । ममहान इति ममहानः” । 
विनामो मूधन्यमावः । तत्र यथा-''सुषाव । सुसावेति सु-साव'? इत्यादि । प्रगृह्य यथा- 
“व इति द्वे” इत्यादि । अनिस्क्ते यथा-“पुनरिति पुनः । प्राण?” इत्यादि । इदं क्रमशास्त्र- 
पदेष्विति द्रष्टव्यम्‌ । तेन पदपाठेऽपि तत्र तत्र इतिशब्दो व्यवघायको भवतीत्यर्थः ॥२११ 


सुपदासानवजम्‌ ॥ २२ ॥ 

सु० ग्र०-ऱसु पद ओर श्रवसान फो छोड़कर । 
उ०--“क्रमोक्तावृत्ति: पदेषु” ( ४२१ ) । इत्युक्तम्‌ । तस्यायमपवादः | 
( सुपदावसानवज्ञंम्‌ 5:): सुपदावसाने वजंयित्वा; अन्यत्र क्रमोक्तावृत्तिमंत्रति । तत्र 
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“सुपदे शाकटायन:” (४१६१) इति शाकटायनमतेनावृत्तिः । सा च कतमानां भवति । 
अवसाने तु सर्वशाखिनामावृत्तिभंवति । तदुभयं निषिघ्यते ॥ २२ ॥ । 
उ० झ०--“क्रम-शास्त्र में कही गई ( पदों की ) द्विरुक्ति पदों ( पद-पाठ ) 
में भी होती है -पह कहा गया है । उसका यह अपवाद है । ( सुपदावसानवर्जम-) 
सु पद और अवसान को छोड़कर अन्यत्र क्रम-शास्त्र में कही गई ( पदों की ) द्विरक्ति 
होती है। उनमें से “शाकटायन के मत में सु पद में स्यितोपस्थित होता है”-यह 
( पदों की ) द्विरक्ति शाकटायन के मत से ( होती है )। और वह कुछ शाखाओं के 
अनुपायियों के अनुसार होतो है । अवसान में तो सब शाखाओं के अनुयायियों के अनुसार 
(ढिरुक्ति) होती है । उन दोनों का ( इस सूत्र से पद-पाठ में ) निषेध किया जाता है । 
आ०--क्रमोक्तावृत्ति: पदेषु” इत्युक्तम्‌ । तत्र क्त्रचिदपवादमाह । सुपदावसाने 
चजंयित्वा पदे क्रमोक्तावृत्तिः कत्तंव्या । “सुपदे शाकटायन:'? इति सूत्रेण क्रमपाठे सुशब्दस्य 
आवृत्तिर्वता । सापि शाकटायनग्रहणात्‌ कत्रचिच्छाखान्तर एव भवति । यथा-'ऊध्व ऊ 
पु णः ऊँ इस्यूँ । स्विति सु । सु न इत्यादि । अवसाने सर्वशाखिनामावृत्तिर्भवति । यथा- 
“वसो: पवित्रम्‌ । पवित्रमसि । असोत्यसि" इत्यादि । एतदुभयं पदपाठे निषिष्यते ॥२२॥ 
अनिताबन्तर्विकारागमं प्राशुक्त्वा ॥ २३ ॥ 
सु० झ०--इति बाद में होने पर नहां' ( इस अधिकार में कहे गए ) 
मध्यवर्ती विकार तथा आगम वाले ( पद ) को पहले कह कर ( बाद में 
उस पद की ग्राबुत्ति करनी चाहिए ) । 
उ०--अनितावध्याये” ( ३।१६ ) इत्यत ग्रारम्य यावदध्यायपरिसमाप्ति- 
. रस्मिन्नन्तराले यस्य पदस्य भ्रन्तरा विकार आगमो वा विहितस्तदन्तबिकारागमं 
पदम्‌; ( प्रागुक्ता = ) पूर्वमुक्त्वा; पश्चात्‌ पदावृत्तिः कत्तव्या । स्थितोपस्थितं 
„ कत्तंव्यपित्यर्थ: । तत्र चोपावरितषत्वणत्वादिविकारजातमुक्तम्‌ । यया-"'श्रेयस्कर । श्रेय:- 
करेति श्रेय:-कर” ( वार १०।२८ )। “सुषाव । सुसावेति सु-साव” ( वा० १६।२ ) 
“परमेष्टी । परमेस्यीति परमे-स्थी” ( वा० ८५४ ) । “वृष्टिमाँइव । वृष्टिमानिवेति 
ृष्टिमान्‌-इव”' ( वा० ७४० ) । भनितावन्तविकारागममिति किम्‌ ? अस्यावधेरष- 
` „ स्तादुपरिष्टाच्च प्राग्वचन मा भूत्‌ । यथा श्रवघेरघस्ताङ्गवति । ' विसर्जनीयः” (३६) ”, 
“चछयो: शम्‌” ( ३।७ ) ॥ “दुदुचप्रवन इति दु:-च्यवन:' ( वा० १७३९ ) । 
“तथोः सम्‌” (३।८) । “तवस्तरमिति तवः-तरम्‌” (वा० ११। १४) । एवमादि । 
अथोपरिक्षदवधेदशयिष्यामः । “अनुस्वार रोष्मसु मकारः” ( ४१ ) । “संसमिति 
सम्‌ू-सम्‌” ( वा० १५३० ) । “ुशवाम्तःपदेऽरेफे”' ( ४२ ) । “'पपिवांस इति 
पपि-वांस:” ( वा० ८१६ )। “संस्कृति” ( वा० ७१४ ) । 'अस्यावधेबंहियया 
संहितायां पदे भवतीत्यर्थः ॥ २३ ॥ 
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उ० ग्र०- ( ग्रनितो = ) “इस भ्रष्याय में र तागम झौर विकार कहे 
जायेंगे वे इति बाद में होने पर नहीं लागू होते है” इस ( सूत्र ) से आरम्भ करके 
( तृतीय ) भ्रध्याय की समाप्ति तक-इस मध्यवर्ती स्थल में; जिस पद के मध्य में विकार 
अथवा प्रागम का विधान किया गया है -उस; अन्त विकारागसम्‌ ( = मध्य में हुप्रा 
हैं विकार अथवा भ्रागम जिसके उस ) पद को; प्राक्‌ = पहले; उक्त्वा = कह कर; 
तत्पश्चात्‌ पद को द्विरुक्ति करनी चाहिए । स्थितोपस्थित करना चाहिए-यह अर्थ है। 
और वहाँ उपाचरित ( सकारमाव ), षत्व, णत्व प्रादि विकारसमूह को कहा गया है। 
जैसे-“'श्रेयस्कर । श्रेयःकरेति श्रेय:-कर” । “सुषाव । सुसावेति सु-साव” । “परमेष्ठो । 
परमेस्थीत परमे-प्थी” । “वृष्टिमाँइव । वृष्टिमानिवति वृष्टिमान्‌-इव'” । 'इति बाद 
में होने पर नहीं” इस अधिकार में जिस पद के मध्य में विकार अथवा भ्रागम हुआ है- 
यह क्यों ( कहा ) ? इस भवधि से पहले अथवा वाद वाले में. प्राग्वचन ( प्रागुक्ति = 
द्विरुक्ति से पहले पद का कथन.) न होवे। जैसे इस अवधि से पहले ( यह सूत्र ) है- 
“चकार प्रौर छकार वाद में होने पर विसर्जनीय शकार हो जाता है” । ( जैसे ) 
“दुइच्यवन इति दुः-च्यवन:” । “तकार और थकार वाद में होने पर विसर्जनीय सकार 
हो जाता है”। ( जैसे ) ''तवस्तरमिति तवः-तरम्‌''। इत्यादि | अब अवधि के बाद 
के ( सूत्रों के स्थलों को ) दिखलाथेगे। “रेफ झौर उष्मःवर्ण बाद में होने पर मकार 
भनुस्वार हो जाता है” । ( जैसे ) “संसमिति सम्‌-सम्‌”। “रेफ बाद में न होने पर 
नकार भी पद के मध्य में अनुस्वार हो जाता है” । (जैसे) “पपिवांस इति पपवांसः” । 
“संस्कृतिः” । ( उक्त अवघि के पूर्ववर्ती तथा परवती सूत्रों से सम्बन्धित इन सभी स्थलों 
में पदों की द्विरुक्त के पूर्व में इन पदों का कथन नहीं हुआ है ) । इस अवधि से वाहर 
( पहले प्रथवा वाद में ) जैसा संहिता-पाठ में ( पद का स्वरूप होता है वैसा ही ) 
पद-पाठ में ( इति से पहले ) होता है ( अतः द्िरक्ति के पहले पद का कथन नहीं 
किया जाता है ) यह प्रथं है । 


झ०-अनितावध्याय इत्यारम्य यावदघ्यायसमास्िपर्यन्तं तदन्तराले यस्य पद- 
स्यान्तर्मघ्ये विकार परागमो वा विहितः तत्‌ अन्तविकारागमं पदं र्वमुक्तृवा पश्चान्निदि- 
कारागमस्यावृत्तिः कार्या । पदेषु यथा-“श्रेयस्कर । श्रेयःकरेति श्रेयः-कर” । “सुपाव । 
सुसावेति सु-साव” । “प्रवाहणः । अ्रवाहन इति प्र-वाहनः” । “वृष्टिमाँइव । 
ृष्टिमानिवेति वृष्टिमान्‌- इव” । ““मामहन्ताम्‌ । ममहुन्तामिति ममहुन्ताम्‌'” । अनितावन्त- 
+कैकोरागमं किम्‌ ? अस्यावधेरघस्तादुपरिष्टाच्च यथैवं न स्यादिति । अवधेः प्रकि यथा- 
` विसर्जनीयः” “चछयोश्शम्‌”” इति शत्वम्‌। “दुश्च्यवन इति दुः-च्यवनः । “तथः 
योस्सम्‌'' इति सत्वम्‌ । “तवस्तरमिति तवः-तरम्‌” । अवधेरुपरिष्टाद्यया -' अनुस्वारं 


~ ~)? 


रोष्मसु मकारः" इत्यनुस्वारत्वम्‌ । “संसमिति सम्‌-सम्‌”। “नुश्चापदान्ते रेफे'' इति 
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नकारस्यानुस्वारः । “पपिवांस इति पपि-वांस:”। एतदवर्धेहि यथा संहितायां भवति. 
तथेव पदेष्वपि भवति इत्यर्थः ॥ २३ ॥ 


विश्पतीबेति च ॥ २४ ॥ 


सु० झ्र०--विदपती व ( पद ) को भी ( पहले कह कर तत्पश्चात्‌ इस 
पद की ह्विर्क्ति करनी चाहिए ) । 

उ०--विइ्पतीवेत्येतच्च पदं प्रागुकःवा पश्चात्‌ पदावृत्तिः कर्त्तव्या। वेष्टक 
इत्यर्यः । यथा-“ग्रां । विश्पतीव । विश्पतीइवेति विश्पती-इव” ( वा०३३।४४ ) । 
एतत्पदमस्यावधेर्बहिरितः प्रागुक्तिरुच्यते || २४ ॥ 

उ० श्र०--विश्‍पतीव-इस पद को; च = भी; पहले कह कर तत्पश्चात्‌ इस 
पद की द्विरुक्ति करनो चाहिए । वेष्टक-यह अर्थ है । जैसे-''आ । विश्पतीव । विइपती- 
इवेति विश्पती-इव''। यह पद इस अवधि ( = ३।१६-३।१५.१ ) से बाहर है, 
इसलिए ( पृथक्‌ सूत्र के द्वारा ) प्राग्वचन का कथन ( विधान ) किया जाता है । 

झ०--इदं पदं प्रागुक्त्वा पश्चात्‌ पदावृत्तिः कार्या । यथा-“भ्रा | विश्पतीव । 
विश्‍्पतीइवेति विश्पती-इव” । एतस्यावधिपू क्तत्वात्‌ पृथगुक्तिः ॥ २४॥ 

. स्वरश्छकारे चकारेण सर्वत्र ॥ २५ ॥ 

सु० अ०-छकार बाद में होने पर स्वर सर्वत्र चकार से (व्य त्रहित होता है) 

उ०--स्वरो व्यवधीयते छकारे प्रत्यये परमूते चकारेरणागमिकेन; 
सर्वत्र = संहितायां परे च । यथा-“अच्छा वदामसि’ ( वा० १६।४ ) । “यच्छा 
नः शर्म सप्रथाः” ( वा० ३५।२१ )--परदेषुदाहरणम्‌ । “आच्छच्छन्दः प्रच्छच्छन्दः 
( वा० १५॥५) । “वमंणाच्छादयामि” ( वा० १७।४९ )-संहितोदाहरणम्‌ । 
“ककुपूछन्द:” ( वा० १५।४ ) । पदाधिकारात्‌ पदेष्वेव चकारेणा व्यवधानं मा भूदिति 
सबत्रग्रहणात्‌ संहितापदक्रमेष्वपि भवति ॥ २५॥ « 

३० श्र०--छुकारे = छकार बाद में होने पर; स्वर; सर्वत्र = संहिता-पाठ 

में और पद-पाठ में; आगम के रूप में आाने वाले; चकारेग = चकार के द्वारा; 

व्यवहित होता है। जैते-“अच्छा वदामसि”। “यच्छा नः शर्म सप्रथाः पदों 
( =पद-पाठ) में उदाहरण । “भाच्छच्छत्द: ' । “'प्रच्छच्छन्दः'' । ' 'वर्मणाच्छोदयामि'- 
संहिता ( पाठ.) में उदाहरण । “ककुपूछन्दः” ( छकार के पहले स्वर न होकर व्यञ्जनः 
है, भत: यहाँ चकार का आगम नहीं हुआ हैँ ) । पद-पाठ का प्रधिकार होने से पद-पाठ 
में ही चकार के द्वारा व्यवधान न होवे इसलिए ( सूत्र में ) स्वत्र' ( शब्द के ) ग्रहण, 
से संहिता पाठ, पद-पाठ और क्रम-माठ में ( चकार के द्वारा व्यवधान ) होता है। 
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झ० -स्वरः छकारे परे चकारेण व्यवधोयते । सर्वत्र संहितायां पदेषु च । 
यथा- अच्छा वदामसि” । '“माच्छन्द.” । “प्रमा ज्छन्द: । “वर्मणा च्छादयामि” । 
“'यच्छा नहशर्म' । स्वरः किम्‌ ? व्यञ्जनस्य मा भूदितिं। यथा-“उष्णिक्‌ छन्दः” । 
“विराट्‌ छन्दः” ॥ २५॥ 


यश्यातिद्दाय सहेते न॥ २६॥ ` 
_ सु० अ०-यस्य, अतिहाय और सह (से परवर्ती स्वर चकार से 
व्यवहित ) नहीं (होता है ) । 
उ०-ऱयस्य श्रतिहाय सह इत्येतैः पदैरुपहितः स्त्ररः छकारे प्रत्ये न 
चकारेण व्यवघोयते । यस्य यथा-““यस्य छाया” (-वा० २५१३ ) अतिहाय यथा- 
“अतिहाय छिद्रा गात्राणि” ( वा० २५।४३)। सह यथा-"सह स्तोमाः सह 
छन्दसः” ( वा० ३४४४६ ) ॥ २६ ॥ प 
उ० ग्र०--यस्य, अतिहाय, सह-इन पदों से उपहित ( बाद में स्थित ) 
स्वर, छकार बाद में होने पर चकार से व्यवहित; न = नहीं; होता है ।"""। 
अ०--यस्य अतिहाय सहशब्देम्यः परः छकार: चकारेण न व्यवधोयते । 
'पूर्वापवादोःयम्‌ । यया-“यस्य छायामृतम्‌” । “अतिहाय छिन्ना गात्राणि” । परकीय- 
मेतत्‌ । “सह स्तोमास्सह छन्दस:' ॥ २६ ॥ 


विश्वा ञष्मान्त परि द्विपस्त्व॑ खाँ यदजयो विराजत्यनिरा अवोध धन्‌ 
परिष्ठाः तुच्तितय आशा ओपधीरामाद्यमीत्रा हि मायास्तेऽसीत्येतेषु ॥२७॥ 
सु० श्र०- परि द्विषः, त्वम्‌, त्वाम्‌, यदजयः, विराजति, ग्रनिराः, 
ग्रवीवुधन्‌, परिष्ठाः, सुक्षितयः, आशाः, ग्रोषधीः, ग्राभाहि, ग्रमीवाः, हि 
मायाः ते र ग्रसि-ये बाद में होने पर विश्वा ऊष्म वर में समाप्त होने 
वाला ( ऊध्मान्त = विद्या: ) ( होता है)। . 
उ०- बिश्वा इत्येतत्पदं ऊहपास्तं भवति परि द्विबादिपरत्ययेषु । परिद्विषशब्दे 
यथा-“येन विश्वाः परि द्विषः" (वा० ४।२९) । स्वं यथा-“विश्वास्त्म्प्रजा उपावरोह” ˆ 
( वा० ६।२६ ) । त्वां यथा -“'विशवास्त्वाम्प्र जा उपावरोहन्तु'' ( वा० ६।२६ ) । 
यदजयो यथा-“विश्वा यदजयः स्पृधः” ( वा० १६।७१ ) । विराजति यंथ्रा-“घियो 
विश्वा विराजति ( चा० २०८६ ) । अनिरा, यथा--"ब्यस्यन्विश्वा अनिराः” 
( वा ११२।४७ ) । भ्रवीवृषन्‌ यथा-“इन्द्रं विश्वा अवीवृषन्‌” ( वा० १२५६ ) ॥ 
परिष्ठा यथा-“झतिविश्वों: परिष्ठाः” ( वा० १२।८४ ) । सुक्षितयो यथा-“विश्वाः 
सुक्षितयः पृथक्‌” ( वा० १२११६ )। आशा यथा-“विशवा आशाः प्रमुञ्चन्‌” 
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{वा० २७७) । झोषधीर्यथा-“पुष्ठो विश्वा ्रोषघी राविवेश” (वा० १८।७३ ) । प्राभाहि 
यथा-'विश्वा आभाहि प्रदिशस्चतस्रः? ( वा० २७१ ) । भ्रमीवा यथा--- विश्वा 
अमीवाः” ( का० २८।१६ ) । हि माया यथा-“विश्वा हि मायाः” ( का० ४१५ ) । 
तते यथा-'विद्वास्ते स्पृधः श्नथयन्त” (वा० ३३।६७) । असि यथां-/झभि विश्वा असि 
-स्पृ्ः” (वा० ३३।६६) । ननु ““स्वरसंस्कारयोश्छन्दसि नियमः'' (१।१) इति स्वरसंस्का- 
रावधिकृतौ वेदितव्यौ । न चायं स्त्ररो न संस्कारः । भ्रत्र हि इदमूष्मान्तं पदं इदं स्वरान्तं 
'पदमित्येतदुच्यते । श्रप्रस्तुतामिधानमेतत्‌ । उच्यते-पदःनां सन्दह्यमानानां निश्चयो नैव 
'दोषायेति तावत्पशयामः । अतः साधुपदनिश्चयछकणमिति । भ्रनभिज्ञस्य बोधनार्थम्‌ ॥२७॥ 


उ० झ०--विहवा-यह पद; ऊष्मान्तम = ऊष्म वर्ण में समाप्त होने वाला= 
- उष्म वर्ण (विसर्जनीय ) है अन्त में जिसके ऐसा (-विश्वा:); होता है ( ्राकारान्त 
विश्वा नहीं ); ( परिद्विषः' त्येतेषु = ) परिद्विष आदि वाद में होने पर।'""। 
"शङ्कु! -“'वेद के विषय में स्वर और संस्कार का नियम कहा जायेगा” इस ( सूत्र) से 
“स्वर और संस्कार को अधिकृत जानना चाहिए । यह न स्वर है और न संस्कार क्योंकि 
'यहाँ यह कहा जा रहा है कि यह पद ऊष्मान्त ( ऊष्म में समास होने वाला ) है, 
यह पद स्वरान्त ( स्वर में समास होने वाला ) है। यह प्रस्तुत ( प्रकृत ) का 
“कथन है ( जो युक्त नहीं है ) । ( समावान ) बतलाते है-संदेह को उत्पन्न करने वाले 
( - संदिग्ध ) पदों का निश्चय ( निर्णय कर देना ) दोष के लिए नहीं होता हे-हम 
यह समझते ( = मानते ) हैँ । इसलिए अनभिज्ञ को वोध कराने के लिए साधु पद के 
निश्चय के हेतु नियम कहा गया है । 


ख ०--विश्वापदमूष्मान्तं स्यात्‌ । परिद्विष इत्यादिषोळशपदेषु परेषु । यथा 
«येन विवा: परि द्विषः” | “ विश्‍वास्रे प्रजा उपावरोह” । “विश्वास्त्वां प्रजा उपाव - 
रोहन्तु” । “विश्वा यदजयः स्पृधः” । “धियो विश्वा विराजति" । ““व्यस्यन्विश्वा 
अनिराः” । “इन्द्रं बिश्वा अवीवृधन्‌ ”;। :‘अतिविश्वाः परिष्ठाः” । “विशवारसुक्षितयः' । 
“विश्वा आयाः प्रमुञ्चन्‌” । “पृष्टो निक्ला भोषधीः” । “विश्वा घामाहि । “विश्वा 
अमीवा:”” । 'विशवा हि मायाः” द्यं परकीयम्‌ । “विश्वास्ते स्पुः शनथयन्त 
अन्यवे” । “अभि विश्वा असि स्पृधः'' । एषु किम्‌ ? “विस्वा रूपाणि प्रति मृञ्चते'' । 
नियमसूत्रमेतत्‌ ॥ २७॥ 


पथिव्या स्तररान्तं सम्भव शुक्रो मन्थी बुथि परो देवेमिरित्येतेषु ॥२८॥ 

० ग्र०-सम्भव, शुक्रः, सन्थी, पृथिवोम ग्रौर परो देवेभिः ये बाद 
सें होने पर पृथिव्या स्वर ( वर्ण) ( = आ ) में समाप्त होने वाला 
(:स्वरान्त = पृथिव्या ) ( होता है ) । 
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उ०--पृथिव्या इत्येतत्पदं स्वरान्तं भवति सम्भवादिषु पदेषु परेषु । सम्भवः 
यथा--“पृथिवी मा विशत पृथिव्या सम्भव” ( वा० ४१३ ) ˆ शुक्रो यथा-- ` 
“सञ्जमानो दिवः पृथिव्या शुक्रः” ( वा० ७।१३ ) । मन्थो यथ।--“सञ्जग्मानो दिवाः 
पूथिव्या मन्थो" ( वा० ७।१८ ) । पृथिवीं यथा--““पुथिव्या पृथिवोम्‌” (वा० १५।६)। र 
परो देवेभिर्यया--“पृथिव्या परो देवेभिः” ( वा» १७२९ ) । स्वरान्तमिति किम्‌?” 
“नामा पृथिव्याः-समिघाने?? ( वा० ११७६ ) ॥ २८॥ 

उ० ग्र>-पृथिव्या--यह पद; स्वरान्तम्‌ = स्वर वर्ण में समाप्त होते 
वाला = स्वर वर्ण है न्त में जिसके ऐपा ( -पूथिव्या ); होता है; (ऊष्मान्त पृथिव्याः 
नहीं ) (सम्भव *' त्येतेषू-) सम्भव भादि पद बाद में होने पर ।***। 

झ०- पृथिव्या इति पदं स्वरान्तं स्यात्‌ सम्भवादिपु पञ्चसु परेषु | यथा-- 
“पृथिव्या सम्भव”? । “सञ्जरमानो दिवा पृथिव्या शुक्रः” । “सज्ञग्मानों दिवां पृथिव्या 
मन्थी'' “प्रतिधिना पृथिव्या पृथिवीम्‌” । “पर एना पृथित्र्या परो देवेभिः?’ ॥ २८॥। 


च बिश्वा वो ब्रह्म बिश्वा हरी युक्तास्ते शफ़ानां जजान 
चु कमित्येतेष्विमा || २६ ॥ 


सू० रच विश्वा, वः, ब्रह्म, विइवा, हरी, युकत्रा:, ते, शफानाम्‌, 
जजान झर नु कम--ये बाद में होने पर इमा ( स्वरान्त होता है ) । 

उ०--व व्रिशवादिषु. प्रत्ययेषु परेषु इमा इत्येतत्पदं स्वरान्तं भवति । च 
विश्वा यथा-“इमा च विश्वा भुवनानि” ( वा० ६।२४) । वो यथा-''इमा वो हव्या 
चकृमा जुषध्वम्‌” ( वा० १६५५ ) । ब्रह्म यया- इमा ब्रह्म पीपिहि सौभगाय 
( वा० १४२ ) । विश्वा यथा-“य इमा विश्वा भुवनानि जुह्वत्‌?? ( वा० १७।१७ ) 
हुरो यया-“इमा हरी वहतस्ता नो अच्छ” ( वा० ३३।७८ ) । युक्ता यथा-“सवनाः 
इतेमा युक्ता ग्रावाणः? ( वा० ३४।१६ ) । ते यथा-“इमा ते वाजिन्नवमार्जनानि'” 
( वा० २६।१६ ) । शफा यथा-“इमा शफानां सनितु:” ( वा० २६।१६ ) । जजान 
यथा-“न तं विदाथ य इमा जजान” ( वा० १७३१ ) । नु कं यथा-“इमा नु कं 
भुवना सोषधाम” ( वा० २५॥४६ ) ॥ २६ ॥ 

उ० झ०--( च विश्वा' त्येतेषु ) च विश्वा आदि वाद में होने पर; 
इसा-यह पद स्मर में समास होने वाला ( = इमा ) होता है ।---। 

झ०--इमा इतिं पदं स्वरान्तं स्यात्‌ चविस्वादिदशसु परेषु । यथा- “इमा च 
विश्वा. । “इमा वो हव्या चक्रमा” । “इमा ब्रह्म पीपिहि सौभगाय” । “य इमा विस्वा 
भुवनानि जुह्वत्‌  । “इमा हरो वहतस्ताः'”। “सवना कृतेमा युक्ताः” । “इमा ते वाजिन्‌’? | 


चतुर्थो$घ्याय: २३७ 


“इमा शफानां सनितुनिधाना? । “य इमा जजानान्यत्‌” । “इमा नु के भुवना | 
-सोपधामेन्द्रः” ॥ २९॥ 


इवेमोतेमा च ॥ ३०॥ 


सु० श्र०- हवेमा श्रौर उतेमा भी ( स्वरान्त हैं ) । 
उ०- हवेमा उतेमा एते च ढे पदे यथागृहीतमेव स्वरान्ते भवतः। हवेमा 
-यथा-“्नुतम्मे मित्रावरुणा हवेमा” ( वा० २१।६ ) । उतेमा यथा- विश्वकर्मन्नुतेमा” 
(वार १७२१ ) ॥ ३०॥ 
उ० श्र०- हवेमा, उतेमा ये दो पद; च = भो; जैसे ग्रहण किए गए हैँ 
चैसे ही स्वरान्त होते हैं ।"""। 
श्र०-इदं द्वयं स्वरान्तं स्यात्‌ । “श्तं मे मित्रावरुणा हवेमा” । “विश्वकर्मचुतेमा” 


विष्णो ते बभूव नासत्या मिषजा न आावोढं या देवा हविषो नो 
मृडातो नो अच्छ विमुञ्चेत्येतेषु ता ॥ ३१ ॥ 


सु० झ०-विष्णो, ते, बभव, नासत्या, भिषजा, न झावोढम्‌, या 
देवाः, हविषः, नो मृडातः, नो अच्छ श्रौर विमुळव--ये बाद में होने पर ता 
( स्वरान्त होता है) । 

उ०- विष्णो इत्यादिपु प्रत्थयेषु परेषु ता इत्येतत्पदं स्वरान्तं अवति। विष्णो 
यथा-"'ता विष्णो पाहि” ( बा० २६ ) । ते यथा-“सर्वा ता ते ब्रह्मणा सूदयामि” 
( वा०२५।४०)। बभूव यथा-“पारि ता बभूव” ( वा०१०।२० )। नासत्या यंथा-''ता 
रसत्या सुपेशसा” (बा०२०।७४)। भिषजा यथा-''ता भिषजा सुकर्मणा" (बा०२०।७४)। 
न झावोढ यथा-“ता न आवोढमध्विना” ( वा० २०८३ ) । या देवा यथा-इति ता 
या देवा देवदानानि” ( वा० २१६१ ) । हविषो यथा-“स्‌.चेव ता हविषो अध्वरेषु!" 
( वा० २५४० ) । नो मृडातो यथा-“ता नो मृडात ईदृशे” ( वा० ३३।६१ ) । 
अच्छ यथा-“इमा हुरो वहतस्ता नो अच्छ” ( वा० ३१७८ ) । विमुञ्च यथा- 
“'नियुद्धिआयविह ता विमुञ्च’ ( वा० २७३३ ) ॥ ३१॥ 

७ उ० श्र० - ( विऽणो""त्येतेषु = ) विष्णो इत्यादि बाद में होने पर; ता 

यह पद स्वर में समाप्त होने वाला होता है ।"”। 

झ०- ता इति पदं स्वरान्तं स्पाइिष्णवादि एकादशसु परेषु । “योनौ ता विष्णो 
'पाहि”। “ता ते विश्वाः परिभूः” । “परिता बभूव’ “ता नासत्या सुपेशसा” । 
“ता भिषजा सुकर्मणा” । “ता न आवोढम्‌”। “ता नः ऊर्जे”। “ता या देवा देव 
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दानानि”। “लूचेव ता हृविषो प्रध्वरेषु” । “ता नो मृडात ईदृशे” । “ह्रीः वहतस्ता नो 
अच्छ” | “इहु ता विमुञ्च” ॥३१॥ 


ताताच ॥ ३२॥ 
` सू" ग्र-ताता ( शब्द ) भी ( स्वरान्त हैं ) । 
उ०--एतो च ताताशब्दो पदावयवभूती स्वरान्तौ. भवतः। यथा-“ता ता. 
पिण्डानां प्रजुहोम्यगनी? ( वा० २५४२) ॥ ३२ ॥ * 
उ० श्र०--ये ता ता शब्द; च=भी; पद के अवयव होने पर स्वर में समाप्त 
होने वाले होते हैं । जैपे-“ता ता पिण्डानां प्रजुहोम्यग्नो” (ताता इति ता-ता पश्पा०)॥ 
झ०-इदमपि स्वरान्तं स्पात्‌ । “ता ता पिण्डानां प्रजुहोम्यग्नौ” । परकीयमेतदुदाहरणम्‌ ७ 


हबिदम्पत्योः साध्या दा ॥ ३३ ॥ 

सु० श्र०--हविः शोर दम्पती वाद में होने पर साध्या और दा 
( स्वरान्त होते हैं ) । 
झ०- साध्या दा इति द्वयं स्वरान्तं स्यात्‌ क्रमेण हविदंम्पत्योः परयो: । यथा-“याहि 
साच्या हविरदन्तु" । “यदाशीर्दा दम्पती''। एतयोः किम्‌ ? “भृगुमिरावशीर्दावसुभिः. , 

घिष्ण्या वरिवोविद धिष्ण्या युवमिति च ॥ ३४ ॥ 

सु० श्र०--/धिष्ण्या वरिवोविदम' और "धिष्ण्या युवम्‌' में ( धिष्ण्या 
शब्द स्वरान्त है)। ` 

उ०--एतौ च यथागृहीतौ धिष्ण्याशब्दौ स्वरान्तौ भवतः । यथा-''घिष्ण्या 
वरिवोविदम्‌” ( वा० २०८३ ) .। यथा--“तदश्विना म्पुणुतं धिष्ण्या युवम्‌?” 
( बा० २५।१७ ) । इतिशब्दः पदाधिकारभ्रकरणसमा मिज्ञापनार्यः ॥ ३४ ॥ 

उ० अ०-यै दोनों धिष्ण्या शब्द (विष्ण्या वरिवोविदम्‌, , धिष्ण्या युवम्‌) जैसे 
ग्रहण किए गए हैं वैसे स्वरान्त होते हुँ“-। ( सूत्रोक्ज ) 'इति' शब्द पद ( पाठ) के 
अधिकार के प्रकरण को समाप्ति को बतलाने के लिए है। 

झ०--एतौ घिष्ण्याशब्दो स्वरान्तौ स्तः वरिवोविद युवं शब्दयोः परयोः । 
` “घिष्ण्या वरिवोविदम्‌” । “तदश्विना श्ुणुतम्‌ धिष्ण्या युवम्‌”” । एतौ किम्‌ ? “पुच्छं 
विष्ण्याशशफाः'” । इतिशब्दः शब्दाविकारसमासिज्ञापनार्थ: ॥ ३४ ॥ 


भाव्युपधश्च रिद्विसर्जनीयः॥ ३५ ॥ 


सु? श्र०--अकण्ठच् स्वर (भावी) है पुर्व मै जिसके वह (विसर्जनीय) 
झौर रिफित विसजंनीय (परवर्तो सुत्रो में इन दोनों को समभना चाहिए) 
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उ०--भावी उपधाभूतो यस्य स भाव्युपधः। कोऽसौ ? विसर्जनीयः । 
रिद्विसजंनीयशच “विसर्जनीयो रिफितः' (१।१६० ) इत्यत भारम्य यः परिभाषितः । 
एतौ विसजनीयावधिकृतौ वेदित व्यौ । अघिकारसूत्रमेतत्‌ ॥ ३५ ॥ 

उ० झ०--अकण्ठ्य स्वर ( भावी ) है उपघाभूत ( पूर्ववर्ती ) जिसका बह्‌ = 
भाव्युपधः । ( प्र्न ) वह कौन है ? ( उत्तर ) विसर्ज़नीय । रिद्विसर्जनीयरच = 
“झधोलिखित स्थलों में विसर्जनीय रिफित संज्ञक होता है इससे आरम्भ करके जिसे 

- कहा गया है वह । .इन दोनों विसर्जनीयो को अधिकृत जानना चाहिए। यह 

झधिकार-सूत्र है ( अब विसर्जनीय का अधिकार चलेगा ) । र 

झ०---भाविसंज्ञस्वरः उपधामूतः यस्य सः । तथा तादृशसंज्ञः विसर्जनीयः । 
विसजंनोयो रिफित इत्यारम्य परिभाषितो विसर्जनीयश्च । एतावत्राधिकृतौ वेदितव्यौ । 
अधिकारोऽयं सुत्र: ॥ ३५ ॥| 


रेफे लुप्यते दीघं चोपघा ॥ ३६ ॥ 


सू० अ०--रेफ बाद में होने पर ( विसर्जनीय ) लुप्त हो जाता है 
झर पुर्ववर्ती स्वर ( उपधा ) दोघं ( हो जाता है)। 


उ०- रेफे पतयये लुप्यते विसजंनीयः उभयरूपोऽपि भाव्युपधो रिंद्िसर्जनीयश्च । 
उपधाभूतश्च स्वरो दीघंमापद्यते । माव्युपघो भवति यथा-“रुरुः रौद्रः = रुरू रौद्रः 
कवयिः” ( वा० २४।३९ ) । “मतिभिः रिहन्ति=मतिभो रिहन्ति' ( वा० ७१६ )। 
रिद्विसर्जनीयो भवति यथा-“प्रातः रात्रि: = भ्राता रात्रिः” । “पुनः रक्तम्‌ = पुना 
रक्तम्‌” । रूपोदाहरणमेतत्‌ । उपरितनसूत्रे प्रयोजनं भविष्यति । भावीत्यादि किम्‌ ? 
«परि नो रुद्रस्य'' ( वा० १६।५० ) ॥ ३६ ॥ 

उ० झ०- रेफे = रेफ बाद में होने पर; दोनों प्रकार का विसर्जनीय = 
जिसके पहले अकण्ट्य स्वर ( भावी ) है वह ( विसर्जनीय ) और रिफित विसर्जनीय; 
लुप्यते = लुत हो जाता है भौर; ( उपधा = ) उपघाभूत स्वर = विसर्जनीय के 
पूर्व में स्थित स्वर; दीर्घे .हो जाता है। प्रकण्ठ्य स्वर ( भावी ) है पूर्व में जिसके 
. बह ( विसर्जनीय ) ( लुप्त ) होता है जैसे-'रुटः रौद्रः = रुरू रौद्र क्वयिः” । 
“रतिभिः रिहन्ति = मतिभी रिहन्ति” । रिफित विसर्जनीय होता है जैसे-“भ्रातः 
रात्रिः = प्राता रात्रिः’ । “पुनः र्तम्‌ = पुना रक्तम्‌"-यह लोकिक उदाहरण है । 
परवर्ती सूत्र ( ४३७ ) में इस ( सूत्र) का प्रयोजन (ज्ञात ) होगा ( यह सूत्र 
न होता तो रेफ बाद में होने पर भी विसर्जनीय रेफ हो जाता जो युक्त नहीं है )। 
भावी इत्यादि क्यों (कहा ) ? “परि नो सुद्रस्य'' । 
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झ०- पूर्वोक्त उभयरूपो विसर्जनीयः लुप्यते रेफे परे । उपघास्वरञ्च दीर्घमापद्यते। ` 
तत्र भाव्युपघो यथा-'“मतिभिः रिहन्ति = मतिभी रिहन्ति”। “निः रपांसि = नीरः - 
यांसि मृतम्‌” “रुरू रौद्र:” । रिद्विसर्जनीयो यथा-“भ्रातः रात्रिः = प्राता रात्रिः” । 
भवर्ग्योदाह्रणमिदम्‌ । “पुनः राजति = पुना राजति” । रूपोदाहरणमिदम्‌ ॥ ३६॥ ` 


रेफं स्वरधौ ॥ ३७॥ 

सु” अ°-स्वर और घि ( संज्ञक व्यञ्जन ) चाद में होने पर (विसर्ज- 
नीय ) रेफ ( हो जाता है ) । 

उ०--रेफमापद्यते उभयरूपो विसर्जनीयः; ( स्वरधौ = ) स्वरेषु परभूतेषु 
विसञ्चकेपु च परभूतेषु । स्वरे भवति यथा-“आरिन: एकाक्षरेण = भ्रग्निरेकाक्षरेण” 
( वा० ९३१ ) । “प्रातः अग्तिम्‌ = प्रातरग्निम्‌” ( वा० ३४३४ ) । प्रातः इन्द्रम्‌ = 
आतरिन्द्रम'' ( वा० ३४३४) । घिसंजकेषु भवति यथा-“विरुरुचुः वनेषु = विरु- 
वनेषु ( वा० ३१५ ) । “सवितः वामम = सवितर्वामम्‌? ( वा० ८।६ )। 
भावोत्यादि किम्‌ ? “दिवो मूर्घा” ( वा० १८५४ )॥ ३७ ॥ 

उ० भ्र०- ( स्वरधो > ) स्त्र वाद में होने पर और घिं संज्ञक ( व्यज्जन ) 
बाद में होने पर; दोनों प्रकार का विसर्जनीय; रेफ हो जाता है ।"""। 

अ०--उमयरूपो विसर्जनीयः रेफमापद्ते स्वरे घिसंज्ञे परे। “अग्नि: एकाक्षरेण 
= भग्निरेकाक्षरेण'' | “तनूः असि = मग्नेस्तनूरसि” । “भरने: भ्रधि = यो अग्निरग्नेर- 
व्यजायत । ''वायोरिह इति”। भाव्युपधस्य रिद्विसर्जनीयस्य स्वरे यथा । “पुनः 
आसद्य = पुनरासद्य सदनम्‌” । “पुनरः्ने” । “अन्तरगत? | “पुनरेहि” । उभयस्यापि 


धौ यथा-“'विरुहचुर्वनेषु” । “वाममद्य सवितर्वामम्‌”। “अग्निर्मा” । “'्रिनर्भानुना” 
इत्यादि ॥ ३७॥ 


कण्ख्यपूर्वा यक्ारमरिफितः ॥ ३८ ॥ 


स” अ०--कण्ठ्य स्वर ( = आ) पूर्व में होने पर अरिफित 
( विसजंनीय ) यकार ( हो जाता हैँ) । 

उ०--म्रवर्ण: कणट्यः; ( कण्ठ्यपुर्वः ) भ्रवररापूर्व:; विसर्जनीयो श्ररिफितो - 
यकारमापदयते । स्वरेपु यथा-द्वित्र: आदित्यानामू-श्वित्रय्‌ आदित्यानाम्‌ इत्येवं स्थिते . 
“यबयोः पदाम्तयोः” ( ४।१२७ ) इत्यादिना यकारलोपः । ततः “श्वित्र आदित्यानाम्‌ ` 
(वा०२४।३९)। इति रूपं सिव्यति । "इन्द्र: एकम्‌=इन््र एकं सूर्यम्‌” (बा०१७।६२)। . 
“याः ओषधी: = या ओषधीः? ( वा० १२।७५ )। “था: भ्रफलाः = या अफला 
अपुष्पाः” ( वा० १२८६ ) ॥ ३८॥ 
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उ० अ०-अवर्ण (भ्र, आ) कण्ठ्य है; ( कण्ठयपूर्वः = ) अवर्ण (-श्र, आ) 
पूर्व में होने पर; अरिफित विसर्जनीय यकार हो जाता है। स्वर बांद में होने पर 
'जेसे--“तिवत्र: आदित्यानाम्‌ = स्वित्रयादित्पानाम्‌”-यह प्रास होने पर “दो स्वरों के 
मध्य में स्थित होने पर पदान्तीय यकार और वकार का लोप हो जाता है” इः 
( सूत्र ) से यकार का लोप ( हो जाता है ) । इसके बाद “हित्र आदित्यानाम्‌ ”- 
यह रूप सिद्ध होता है ।**"। 

अ०--अवणपूर्वों रिफितवजितो विसर्जनीयः यकारमाप्नोति स्वरे परे यथा- 
दिवित्रयू आदित्यानामित्यत्र “यवयोः पदान्तयोः स्वरमध्ये लोपः” इति यकारलोपे कृते 
“हविर श्रादित्यानाम्‌” इति सिर्घ्यात । तथा-“इन्द्र एकम्‌? । “सूर्य एकम्‌” । “या 
ˆ अकला अपुष्पा याश्च” ॥ ३८ ॥ 


लोपन्धौ ॥ २६ ॥ 
सु० अ०--धि ( संज्ञक व्यञ्जन) बाद सें होने पर ( श्ररिफित 
बिसर्जगीय ) का लोप ( हो जाता हैँ) । 
उ०-अरिफितः कण्ञयपू्वो विसर्जनीयो लोपमापद्यते; ( घौ = ) घिसंज्ञकेषु 
प्रत्ययेषु । ` “श्रयक्ष्माः मा = अयक्ष्मा मा चः” ( वा० ११) । “शततेजाः वायुः 
- = शततेजा वायुरसि” ( वा० १।२४ ) । भ्वरिफित इति किम्‌ ? “मा ह्वार्मा ते 
यज्ञपतिः” ( वा० १२) ॥ ३६॥ 
उ० अ०-कष्ठ्य ( = भ, आ ) पूर्व में होने पर अरिफित विसर्जनीय लोव 
को प्राप्त करता है; ( धौ = ) घि संज्ञक ( व्यञ्जन ) बाद में होने पर ।। 
श्र०-प्ररिफितः करुट्यपूर्वो विसर्जनीयः लुप्यते घो परे यथा~“ग्रयक्माः 
मा = अयच्मा सा” । “देवा यज्ञमतन्वत” “शततेजा वायुः” । अरिफितः किम्‌? 
“ह्वार्मा ते” । “'पुनर्मनः'' ॥ ३६ ॥ 


भूमेश्चाकारेञ्पक्ते ॥ ४० ॥ . 

५, सु० श०- भ्रपृक्त आकार बाद में होने पर भूमिः का (विसर्जनीय ) 
भी ( लुप्त हो जाता है) । 

उ००-(भूसेः-) भूमिशब्दसम्बन्धी; विसर्जनीयो लुप्पते आकारे; (अपृक्ते=) 
भपृक्तसंज्ञके परे । . यथा-“भूमिः आददे = दिविसदुभूम्याददे' ( वा० २६१६ )। 
आकारेषपृक्ते इति किम्‌ ? “मूभिरावपनम्महत्‌” ( वा० २३१० ) ॥ ४० ॥ 

उ० ग्र०--( अपुक्ते = ) अपृक्त संज्ञक; ग्राकारे = आकार बाद में होने 
पर; ( भूसे: = ) भूमि का; विसर्जनीय लुप्त हो जाता है।**। 
१६ 
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झ/०--भूमिशब्दस्य विसर्जनीयो लुप्यते भरपक्ते प्राकारे परे । “भूमि: आददे = 
दिविषद्‌ंमूम्याददे” । परकीयमिदम्‌ । आकारे अपृक्ते किम्‌ ? “मू मिरावपनं महन्‌ ॥४०॥ 


यकाराकारयोजास्पत्ये पदे ॥ ४१ ॥ 


सु० झ०- जास्पत्य पद में यकार ग्रौर ाकार का ( लोप हो गया है ) । 
—जास्पत्ये पदे; ( यकाराकारयोः=) प्राकारस्य यकारस्य च; लोपो 
अवति । जायास्पत्यंमिति प्राप्ते यकाराक्रारयोलोपे कृते जास्पत्यमिति , रूपं भवति । 
यया-“सञ्जास्पत्यं सुयममाकृणुष्व” ( वा० ३३।१२ ) ॥ ४१ ॥ 
उ० श्र०--जास्पत्ये पदे = जास्पत्य पद में; ( यकाराकारयोः = ) यकार 
और प्राकार का; लोप हो जाता है। जायास्पत्यम्‌-यह प्राप्त होने पर यकार और 
आकार का लोप होने पर जास्पत्यम्‌ रूप होता है । 
. झ०--जास्पत्ये पदे यकाराकारौ छूप्येते । यथा-जायास्पत्यमिति प्राप्ते “सञ्ञा- 
स्पत्यं सुयममाकृणुष्व" ॥ ४२ ॥ 


अलोपो मांस्पचन्याः ॥ ४२ । 
सु० अ०--सांस्पचनी ( शब्द ) में रकार का लोप (हो गया है) । 
०--( अलोपः = ) अकारलोपः; . ( मांस्पचन्याः = ) मांस्पचनीशब्दे 
` द्रष्टव्यः । मांसपचनी इति प्राप्ते “यन्नीक्षणं मांस्पचन्याः” ( वा० २५३६ ) ॥४२॥ 
उ० झर०--( माँस्पचन्याः = ) मांस्पचनी शब्द में; ( अलोपः = ) अकार 
का लोप; समझना चाहिए । मांसपचनी-यह प्रास होने पर-“न्नीक्षणं मांस्पचन्या: ॥ 


झ०-मांस्पचन्या इति पदे अकारलोपः स्यात्‌ । मांसपचन्या इति प्राप्ते “यन्नीक्षणं 
मांस्पचन्या:? ॥ ४२ ॥ 


संवो अकार ओकारम्‌ ॥ ४३ ॥ 
सु० श्र०- ( घि संज्ञक व्यञ्जन बाद में होने पर ) सम्पुरां ग्रःकार 
( = अः = सोपघ विसर्जनीयः) श्रोकार ( हो जाता है) । 
उ०-सवं: -अःक्रारः श्रोकारमापद्यते । सर्वग्रहणात्‌ सोपघो विसर्जनीयां 
घिसंज्ञकेषु प्रत्ययेषु । यया-“भ्रघशंसः भुवाः = अघशंसो श्रुगः” ( वा० १।१ ) । 
“मातरिश्वनः चर्मः = मातरिश्वनो घर्मः” ( वा० १।२ ) । अरिफित इति किम्‌ ? 
“पुनर्मनः ' ( वा० ४।१५ ) ॥ ४३ ॥ 


उ० झ०-सर्वंः श्रःकार = सम्पूर्ण भ्रःकार ( = अः = विसर्जनीय. ); 


झोकार हो जाता है। ( सूत्र में) सर्व के ग्रहण से 
पूर्ववर्ती स्वर ( उपधा ) के सहित 
विसर्जनीय ( ओकार होता है ), षि. संज्ञक व्यञ्जन बाद में होने पर । 
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अ० सर्वो विसर्जनीयः ओकारमेति। धिसंज्ञेषु परेषु सर्वग्रहणादुपघया सह 

वर्तमानः । यथा-“मातरिश्वनो घर्मः" । अरिफित इत्येव । “पुनर्मनः । “अन्तर्यच्छ” । 
_ अकारे च ॥ ४४॥ 

सु० भ्र०--अकार बाद में होने पर भी ( विसर्जनीय कार हो जाता है) । 

उ०--श्रकारे च भत्यये सर्वो भ्रःकार ओकारमापद्यते। यथा--“वेद: असि = 
वेदोऽसि” ( वा० २२१ ) । “अग्ने गुवोऽप्रो पुवः” ( वा० ११२ ) । अरिफित इति 
किम्‌ ? “पुनरग्ने” ( वा० १२६ ) । “पुनरायुः”' ( वा० ४१५ ) ॥४४॥ 

उ० झ०-श्रकारे च = अकार बाद में होने पर भो; सम्पूर्ण अःकार (=अः= 
विसजंनीय ) ओकार हो जाता है ।***। 

झ०--अकारे परे अपि कार: श्रोत्वमेति । “अग्न गुवः अग्ने पुव: = रग्न 
गुवो$ग्रे पुव: । “देवो अग्निस्स्विष्टकृत्‌”” । अरिफित इत्येव । “पुनरस्ने” ॥ ४४ ॥ 

एषो ह च॥ ४५॥ 

सुऽ अ०- ह बाद में होने पर एषः ( का विसर्जनीय ) भी (ओकार 
हो जाता है ) । 2 

उ०--एष इत्ययं विसर्जनीय श्रो हारमापद्यते हु इत्येतस्मिन्‌ पदे प्रत्यये । 
अवश्यमत्र “एष च” ( ३।१७ ) 'इत्यनेन एषशब्दस्य व्यज्ञनमात्रे विसर्जनीयलोपो 
विहितः तेनात्र ओकारो निपात्यते । यथा-“एषो ह देवः” ॥ ४५ ॥ 

उ० ० ह-यह पद बाद में होने पर एषः का विसर्जनीय ( च = भी ) 
ओकार हो जाता है। थ्रवश्य ही यहाँ “' व्यञ्जन बाद में होने पर स्यः भौर एषः 
का विसर्जनीय भी लुप्त हो जाता हूँ” इस (सूत्र ) से कोई मी व्यञ्जन बाद में 
होने पर एषः शब्द के विसर्जनीय का लोप विहित है। इससे यहाँ ओकार निपातन 
से होता है ।””। 

आ०-- एषसम्बन्धी विसर्जनीयः भोत्वमेति हदाब्दे परे । “स्य एष च? इति 
प्राप्तस्यापवादः शयं सूत्रः । यथा-“एषो ह देव” । हशब्दे किम्‌ ? “एष ते रुद्रभाग:!? ॥ 

2 स्वो रुहावहश्च रात्र्याम्‌ ॥ ४६ ॥ 

सू श्र०-रुह. बाद में होने पर स्वः का और रात्रि बाद में होने 
पर ग्रहः का ( विसर्जतीय झोकार हो जाता है )। 

उ०--स्वरित्ययं विसर्जनीयो रुहौ प्रत्यये ओकारमापद्यते अहरित्ययं च; 
( रात्र्याम्‌ = ) रात्रिप्रत्यये । यथा-“स्व: रुहाणाः = स्वो रुहाणा अधि नाकम्‌” 
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(वा? ११२२ ) । “स्वः रहाव = जाय एहि स्वो रोहाव” । “अहः रात्रे = श्रोश्व 
* हे'रदमीञ्च पत्न्यावहोरात्रे” ,वा० ३१।२२) । ''अहोरात्रे उर्वष्ठीवे”' (वा० १८।२३) । 
` “अहोरात्रास्ते कल्पन्ताम्‌” (वा० २७४५ ) ॥ ४६ ॥ 

उ ° झ०--रुहौ = रुह. बाद में होने पर; स्वः-का विसर्जनीय ओकार हो 
दाता है और; ( रात्र्याम्‌ = ) रात्रि वाद में होने पर; आहू-का विसर्जनीय 
( यकार हो जाता है ) ।'""। 

झ०--स्वरित्ययं विसर्जनोयः ओत्वमेति रहघातौ परे अहरित्मयं विसर्जनीयोऽपि 
ओत्वग्रेति रात्रिशब्दे परे। यथा-“स्वः रुहाणाः = स्वो रुहाणा अधि नाकम्‌" । 
“जाया एहि स्वो रोहाव” । रुहघातौ किम्‌ ? “स्वश्चितानाः'' । “अहोरात्रे उर्वषोवे” .। 
«पल्याबहोरात्रे” । “ग्रहोरात्रास्तै कल्पन्ताम्‌” । रात्र्या किम्‌ ? "“अहर्पतये स्वाहा" ॥ 


स्वरे माव्यन्तस्थाम्‌ । ४७ ॥ 
सु० ४० - स्वर बाद में होने पर श्रकण्ठ्य स्वर (= भावो = श्र, 
झा से भिन्न स्वर ) अन्तस्थ (हो जाता है) । 
उ०-स्वरेऽसवरणं प्रत्यये भावी श्रन्तस्थाापद्यते । यथा-“त्रि अम्बकम्‌ = 
च्यम्बकं यजामहे” (वा० ३।६०) । “वाजी प्रर्वन्‌=आशुर्भव वाज्यर्वन्‌” (वा० ११।४४)। 
“रु अन्न: = द्रवन्तः सपिरासुतिः” ( वा० ११७७० ) । “वीडु भ्रङ्गः = स्थिरो भव 
बीड्वङ्ग:” ( वा० ११।४४) ॥ ४७ ॥ 
उ० झ०--स्वरे = असवर्ण स्वर बाद में होने पर; भावी = अकणठ्य स्वर; 
(=, यासे भिन्न स्वर ) भ्नन्तस्थ हो जाता है”. 
झ० - भाविसंज्ञः स्वरः भसवर्णे स्वरे परे अन्तस्थामाप्नोति। यथा-“त्रि 
झम्बकम्‌ = त्यम्बकं यजामहे'' । “ वाज्यर्वन्‌” । “द्र्वन्नः” । ‘वनस्पते वीड्व्धः' । 
झसवर्ण किम्‌? “अनु उत्‌ = अनूज्जेषम्‌'' ।। ४७ ॥ 
सन्घ्यक्षंरमयवायावम्‌. ॥ ४८ ॥ 
सु० झ० सन्ध्यक्षर ( ए, ग्रो, ऐ, गो ) अय्‌, अव्‌, झाय्‌ और श्राव 
(या ए, रो, ऐ, आ ) अय्‌, व्‌, झाय्‌ डे 
_ उ०-( सन्ध्यक्षरम्‌ ) ए ओ ऐ भौ एतानि; च यथाक्रमं स्वरे प्रत्यये 
झय्‌ धव झाय्‌ ग्राव द्रिवणमापद्यते । यथा--“इडे एहि=इड एहि (वाः? ३।२७) । 
“कुशानो एते = कृशानवेते” ( वा० ४२७ ) । “सरस्वत्यै अग्रजिह्वम्‌ = सरस्वत्या 
झग्रजिल्वम्‌” (वा० २५।१) । “हिरण्यरूपो उषसः=हिरण्यरूपा उषसः” (वा० १०१ ६) 
अत्रं च “यकयोः पदान्तयोः” ( ४१२७ ) इत्यादिना यकारवकारछोपः । रु 
दशारस्यासस्थान एकेषाम्‌” ( ४१२८ ) इति न वकारस्य छोपः ॥ ४८ ॥ 
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उ० भ्र०-स्वर बाद में होने पर; ( सन्ध्यक्षरम्‌ =) ए, झो, ऐ, औ;:ये 
( स्वर ) क्रमशः अय्‌, अव, आय्‌, ग्राव-इन. दो-दो वणों को प्रास हो जाते हैं ।***॥ 
और यहाँ “पदान्तीय यकार और वकार का” इत्यादि ( सूत्र से ) यकार भौर वकार का 
लोप (प्राप्त होता है) । (किन्तु) “श्रसमान उच्चारण-स्थान वाला स्वर वाद में होने पर 
वकार का लोप नहीं होता है” इससे वकार का लोप नहीं ( होता है ) । 

श्र०- एकार ओकार ऐकार औकाराणि एतानि यथाक्रमम्‌ अ भ्रा इति वर्णदय- 
मापचते स्वरे परे । यथा-'“इळ एहि” । “अदित एहि”। “काम्य एहि” । “इष्टौ = 
प्रचिकित्सा गइष्टौ”। “सरस्वत्या अग्रजिह्वम्‌” । “हिरण्यरूपा उषसः”। अत्र सर्वत्र 
“'यवयोः पदान्तयोः स्वरमध्ये लोपः” इति यवयोर्लोपः । “न परकाळ' इति सन्ध्यमाव: । 

उदात्तस्यान्तस्थीभाषे स्वरितं परमचुदात्तम्‌ ॥ ४६ ॥ 

सु० अ०-उदात्त स्वर का श्रर।स्थ ( बरं ) हो जाने पर परवर्तों 
झन्‌ दात्त स्वरित हो जाता है। 

उ०--उदात्तस्य स्वरस्य; ( ग्रन्तस्थी भावे = ) भन्तस्थापत्तौ सत्याम्‌; 
परं यदनुदात्तमचरं तत्‌ स्वरितं भवति । “त्रि अम्वक म्‌=तरयम्बकम्‌” (वा० ३।६०) । 
“दे वी एतुऱ्दे व्ये'तु सुनृत।” (बा० ३३।८९) । “दु अन्न:सङर बन्न?” (वा० १२७० 
“नु इन्द्र = योजा न्विन्द्र” ( वा० ३१२ ) । ननु “युवर्णों यवौ प्रः” ( १११५ ) 
इत्यत्र स्वरो विहित: । पुनः किमर्थमिदमुच्यते ? “स्वरितं परमनुदात्तम्‌” इति । योः 
स्वरयोः सन्ध।वयं स्वरितो निगद्धते। तत्र न ज्ञायते कि पूर्वस्य स्वरस्य स्थाने स्वरित उत 

` उत्तरस्य ? तत्र यत्परमच्चरमनुदात्त तत्‌ स्वरितं भवतीति सूत्रारम्भार्थ: ॥ ४९ n 

उ० झ०--उदात्तस्य = उदात्त स्वर का; ( ग्मन्तस्थीभावे = ) अन्तस्थ 
(वर्ण ) हो जाने पर; जो; परमनुदात्तम्‌ = परवर्ती अनुदात्त; प्रक्षर ( होता है } 
वह स्वरित हो जाता है । “7 शङ्का--“'जब उदात्त इवर्ण (इ, ई) और उवर्ण (उ, ॐ) 
क्रमशः यकार और वकार हो जाते हैं तब क्षैप्र स्वरित निष्पन्न होता है” यहाँ पर (इस 

०स्वरित ) स्वर का विधान किया जा चुक्ता है। “परवर्ती भ्रनुदात्त स्वरित हो जाता है” 

इसे दूसरी वार किसलिए कहा गया है ? (समाधान) दो स्वरों की संधि में इस स्वरित 
को कहा गया है । वहाँ यह ज्ञात नहीं होता है कि क्या पूर्व वाले स्वर के स्थान में 
स्वरित ( होता है) प्रथवा परवर्ती ( स्तर के स्थान में स्वरित होता है ) । उनमें 
जो परवती भनुदात्त अक्षर ( होता है ) वह स्वरित ( होता है ) - यह सूत्र के आरम्भ 
करने का प्रयोजन है । 

झ०--उदात्तस्वरस्य' भ्नन्तस्थापत्तौ सत्यां तस्मात्परमनुदात्तं स्वरितं स्यात्‌ १ 
यथा- “त्रि अम्बकम्‌ = त््रम्बकम्‌” । “देवी एतु = प्र देव्येतु सूनृता” । “नु इन्द्र = 
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न्विन्द्र” । मनु “युवर्णो यवो क्षत्र” इत्यनेनेवायमथंः सिद्धः । तत्‌ किमर्थमिदमिति 
चेत्‌ । सत्यम्‌ । द्वयोस्सन्धौ यः स्वरः बिघोयते तत्र न ज्ञायते कि पूर्वस्य स्याने स्वरो 
विधीयते उतोत्तरस्येति । तत्रोत्तरस्यैवेति नियमार्थमिदं सूत्रमित्यदोषः || ४६ ॥ 
कण्ठ्य ऋकारे हस्वम्‌ ॥ ५० ॥ 

सू० अ०-ऋकार बाद में होने पर कण्ठ्य रबर (=अ्च, आ ) 
हस्व ( = भ्र) ( हो जाता है ) । 

उ०--कण्ठ्यः स्वरः ऋकारे प्रत्यये; (हस्वम-) । हस्वस्वरम्‌; आपचते । 
यंथा-/ विश्वकर्मा ऋषि: = विश्वकर्मा ऋषिः” (वा० १३५८ ) । “स्वाहा 
ऋषभम्‌ = स्वाह ऋषभमिन्द्राय'” (वा० २१।४० ) । “येन ऋषयः = येन ऋषय- 
स्तपसा” ( वा० १५।४९ ) । “यत्र ऋषयः = यत्र ऋषयो जग्मुः” (वाऽ १८५२) । 
हस्वस्प स्थाने हुस्वो विधीयमानोऽन्यस्याः संहिताया निर्वात्त करोति । विवृत्ति- 
संदितैबात्र भवति न स्वर-संहिता ॥ ५० ॥ 


३० झ०- ऋका रेऋकार बाद में होने पर; कण्ठय स्वर; ह्वस्व स्वर हो 
जाता है। जैसे--“विश्वकर्मा ऋषिः = विश्वकर्म ऋषिः” । “स्वाहा ऋषभम्‌ = स्वाह 
ऋषभमिन्‍्द्राय”” । “येन ऋषयः = येन ऋषयस्तपसा” । “यत्र ऋषयः = यत्र ऋषयो 
जगमुः” । हस्व के स्थान पर हृस्व का जो विधान किया जा रहा है वह अन्य संहिता 
की निवृत्ति करता है। विवृत्ति रूप संहिता ही यहाँ होती हैं, स्वर-संहिता नहीं । 

० - कण्ठ्यस्वरः ऋकारे परे ह्ृश्वमाप्नोति। यया-“विश्वकर्मा ऋषिः = 
विश्वकर्म ऋषिः” । “स्वाह ऋषममिन्द्राय” । कण्ठ्य इति सामान्ये निर्देशात्‌ हृस्वस्य 
हस्वो निधीयते । हृस्वस्य हृश्वविधानं च सन्धपन्त रब्यावृत्यर्थम्‌ । “येन ऋषयस्तपसा । 
“यत्र ऋषयो जग्मुः” । “सप्त ऋषयः” । ग्रात्ये इत्यादौ विशेषो वच्यति ॥ ५० ॥ 


अथेकपुत्तरश्र ॥ ५१ ॥ रि 
सु० झ०--इसके बाद ( पुर्वेवर्ती वण ) श्रौर परवतो ( वर्ण ) एक 
( हो जाते हैं ) ( यह अधिकार चलेगा ) । 


उ०--प्रथानन्तरमुत्तरो वर्ण: चशब्दात्‌ पूर्वश्च एकं वर्ण वि भूतमापचते । 
इत्येतदधिकृतं वेदितव्यम्‌ ॥ ५१ ॥ आ क 
उ' झ०--अ्रथ = इतके बाद; उत्तरः = परवती वर्ण; ( सूत्रोक्त ) च शब्द 
. से ( सूचित होता है कि ) पूर्ववर्ती ( वर्ण ) भी; एक वर्ण रूप वि जाते हैँ 
४ 7 तह । 
¦ इसे अधिकृत जानना चाहिए । द 2 हक 
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अ०--अथ अनन्तरमृत्तरो वर्ण: चशब्दात्पुर्वो वर्णश्व एकवर्णमापद्यते-इत्यधिकृतं 

वेदितव्यम्‌ । अधिकारोथ्यमुत्तरार्थ: ॥ ५१ ॥ 
सिं सवर्णे दीघम ॥ ५२ ॥ 

सु० श्र०-सवरां ( स्वर ) बाद में होने पर प्रथम ग्राठ स्वर (सिम्‌= 
श्र, आ, इ, ई, उ, ऊ, ऋ; ऋ, ) दीघे ( हो जाते हैं ) ॥ 

उ०-- सिमादितोण्छौ स्वराणाम्‌” ( १४४ ) इत्युक्तम। सिसंज्ञकः स्वरः 
सवरणं स्वर प्रत्यये परे पूर्व उत्तरश्च एकं वणं दीघंभापद्यते । यथा--'प्र अर्पयतु-प्रार्पयतु” 
(वा० १॥१ ) । “तव अयम्‌ = तवायम्‌” ( वा० २६।२३ ) । “नासत्या अश्‍वावत्‌ = 
नासत्याश्वावत्‌'' ( वा० २०८१ ) । “सुचि इंव-खुचीव घृतम्‌” ( वा० २०७६ ) 
“हि इम्‌-वि हीमिद्ध:” (वा० १२।६)। “अनु उत्‌-अनूज्जेषम्‌?” (वा० २१५) ॥ए२॥ 

उ० अ०--"वर्णंमाला के आदि में विद्यमान आठ स्वरों की सिम्‌ संज्ञा है” 
यह कहा गया है । सवर = सवर्ण स्वर बाद में होने पर; सिम्‌ संज्ञक स्वर ( दोघं 
हो जाता है ) = पूर्ववर्ती और परवर्ती ( स्वर ) एक दोघे वर्ण हो जाता है ।'* 

अ ०— सिमादितोष्ट्टी स्वरा इत्युक्तम्‌ । सिसंज्ञ: स्वरः सवणे परे दीर्घमापद्यते । 
स चोभयस्थाने वेदितव्यः। अधिकारात्‌ = यथा-“'प्र अर्पयतु = प्रार्पयतु” । नासत्या- 
श्वावत्‌ः' ।.“खुचि इव=सुचीव घृतम्‌’? । हि ईम्‌=वि हीमिद्धः। “अनु उत्‌-अनूज्जेषम्‌” ॥ 

अ्रतुनासिकवत्यतुनासिकम्‌ ॥ ४३ ॥ | 

सु० ग्र०-श्रनुतासिक-युक्‍त (एकी भाव) में (एको भाव का परिणाम) 
अनुनासिक ( वर्ण होता है) । ॥ * 

उ० -अनुनासिकवत्येकीभावे पूर्वश्च परश्च एकमनुनासिकसापद्चते-। यथा- 
“उप अंशुः=उपाँशुः (वाड १३।५४)। “उप अँशुना-उपाँशुना सममृतत्वम्‌"(वा०१७८९)। 
, “अनुनासिका चोपधा” ( ४४ ) इत्यादिना एकस्मिन्‌ पक्षे उपधानुनासिक्यम्‌ एकस्मिन्‌ ` 
पक्षे अनुस्वारों विहितः। तत्र यस्मिन्‌ पक्षे उपघानुनासिक्यं तमधिकृत्योच्यत एतत्‌ 
“अनुनासिकवत्यनुनासिकम्‌” इति || ५२ ॥' 

उ० झ०--अ्रनु ना ध्िक्रवति = अनुनासिक वाले एकीभाव में; पूर्ववर्ती और 
परवर्ती ( ये दोनों वर्ण मिलकर ) एक अनुनासिक ( वर्ण ) हो जाता है। जैसे-- 
“उप अंशु? = उपाँशु:” । “उप ग्रेशुना = उपांशुना सममृतत्वम्‌”। “उपधा का स्वर 
अनुनासिक भी हो जाता है” इत्यादि के द्वारा एक पक्ष में उपधा के धानुनासिक्य का 
विधान किया गया है भोर एक पक्ष में अनुस्वार का विधान किया गया है । उनमें से 
जिस पक्ष में उपघा का आनुनासिक्य ( होता हैं) उसको भ्रधिकृत करके यह कहा गया 
है-'“पनुनासिक-युक्‍त एकीमाव में एकोमाव का परिणाम अनुनासिक वर्ण होता है । 
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झ०--अनुनासिकवत्युत्तरस्वरे भ्रनुनासिकदीघंमाप्नोति । यथा-''उप श्रंशुः = 
उपाँशुश्च मे” । “उपांशोवीयिंण'? ॥ ५३ ॥ 


कण्व्यादिवर्ण एकारम्‌ ॥ ५४॥ 

सु० ग्र-कण्ठ्य स्वर (5 श्र, ग्रा ) से परवर्ती इवणं ( = इ, ई ) 
( पवंवर्तो स्वर के सहित ) एकार (हो जाता है)। 

उ ० कण्ठयात्पर इवरः पूर्वस्वरश्च परश्च कण्ठ्य एकमेकारं वर्णमापद्चते । 
यया- वरुण इह=वरुणोह बोधि” (वा०१८।४६) । “ग्रा इदम्‌=एदमगन्म” .वा०४।१)। 

उ० अ०- कण्ठ्यात्‌ = कण्ट्य ( स्वर ) (= अ, आ) से परवर्ती; इवरा:> 
इ, ई; पूर्ववर्ती कष्व्य स्वर और परवर्ती ( स्वर ) एक एकार हो जाता है ।**'। 

झ०--कण्ट्यात्पर इवर्ण: पूर्वश्च एकारमापद्यते । यथा-.“वरुण इह = ग्रहेळ- 
मानो वरुणेह बोधि” । “आ इदम्‌ = एदमगन्म” ॥ ५४ ॥ 


उवर्ण ओकारम्‌ ॥ ५५ ॥ 
'सु० ० श्र, श्रा से परवर्ती ) उबर्ण ( उ, ऊ ) ( पूर्ववर्ती स्वर 
के सहित ) झोकार ( हो जाता है)। 
डट उ०--कराव्यादृत्तरे उवणे कण्ठ्य उवणंशचैकमोकारमापद्यते । यथा-“त्वा 
ऊर्जेन्त्वोर्जे'' (वा० १।१) । “त्वा उत्तरतः-मित्रावरुणौ त्वोत्तरतः” (वा०२।३) ॥९५॥ 
गा उ० श्र०--क प्टय ( स्वर) (> प्र, आ) से वाद में उवर्ण ( =उ, ऊ ) 
होने पर, कथ्ट्य ( भ्र, आ ) और; उबर: = उ, ऊ; एक ओकार हो जाता हा" 
० - कण्ट्यपूर्व उत्तरवर्णश्च ओकारमापद्यते । यथा-“त्वा उत्तरतः = मित्रा- 
वरुणौ त्वोत्तरतः” । “इहोजं दघात” ॥ ५४ || 


समुद्रसयेमंस्त्वेमँस््वोद्मन्निति च ॥ ५६ ॥ 


सु० ग्र-( अधोलिखित स्थलों में परवर्ती एकार और श्रोकार* 
से मिलकर पूर्ववर्ती भ्र अथवा शा क्रमशः एकार भ्रौर ओकार हो गया है ) 
समुद्रस्येमन्‌, त्वेमन्‌ और त्वोदान्‌। ° 

उ०-- सन्ध्यक्षर ऐकारौकारो” ( ४५५ ) इति वक्ष्यति। तस्य पुरस्ताइ- 
` पवादभूत उत्तरसन्ध्यच्षरस्व्प एकादेशो निपात्यते। यथा-“समुद्रस्य एमन्‌ = समुद्र- 
स्येमन्‌” ( वा० १२।१७ ) । “त्वा एमन्‌ = भ्रपास्तवेमन्‌” ( वाऽ १३।५३ ) । “त्वा 
ओझन्‌ = अपान्त्वोयन्‌'' ( वा० १३५३ )) ॥ ५६ ॥ 
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उ० भ्र०— “सन्ध्यक्षर बाद में होने पर अ और आ परवर्ती सन्ध्यक्षर के . 
सहित ऐकार और श्रौकार हो जाते हैं? यह ( सूत्रकार ) कहेंगे। उसके पहले 
किए गए अपवाद के रूप में स्थित तथा परवर्ती सन्ध्यक्षर के स्वरूप वाले एकादेश का 
निपातन किया जाता है ।**। 

ग्र०--सन्व्यक्षर ऐकारौकाराविति वच्यति । तस्यायं पुरस्तादपवाद: । समुद्रस्ये- 
मन्तित्यादि तरिषु पदेषु कण्ट्यस्य एकारश्रोकारयो: परतः एकार ओकारश्च यथाक्रमं स्यात्‌ ।' 
यथा- “समुद्रस्य एमन्‌ = अपां पृष्ठे समुद्रस्येमन'' । “अपान्त्वेम न्‌” । “्रपन्त्वोद्मन्‌”। 

एजत्योजोरेकेषाम्‌ ॥ ५७॥ 

सु० अऋ०--क्तिपय ( ग्राचार्यो ) के मत से (म्र, आ से ) बाद में 
एजति और ग्रोजः होने पर ( एकादेश परसवर्णं होता है ) । 

. उ०--अवर्णात्‌ पर्वस्मादेजत्योजोः प्रत्यययोरेकेषामाचार्याणां मतेन उत्तर- 

सवर्णं आदेशो भवति । एजति यथा-“न एजति = नेजति’” ( वा० ४०५ ) । ग्रे जः 

- यया-“सह श्रोज: = वागोजः सहोजः'' (वा०३६।१) । एकेषामिति किम्‌ ? *'तदेजति 
तन्नैजति” । “वागोजः सहौज:” ॥ ५७ ॥ 

उ०-श्र०--पूववर्ती भ्रवर्ण से; एजत्योजोः = बाद में एजति और भोज: होने 
पर; एकेषाम्‌ = कतिपय आचार्यों के मत से; परसवर्ण रूप आदेश होता है ।:*। 

झ०--अवर्णस्य एजत्योजशब्दयोः परयोरुभयोः स्थाने पररूपः स्यादेकेषां 
आचार्याणां मते । एकदाब्दोऽत्र मुख्यवचनः। मुखे भवत्वात्‌ प्रथमशाखिनामित्यर्थ: ।, 
“न एजति = तदेजति तप्नेजति” । “सह ओज: = वागोजः सहजः” । एकेषां किम्‌ ?' 
माध्यन्दिनादीनां. मा भूदिति । यथा “तन्नैजति” । “सहौज:” ॥ ५७ ॥ 


सन्ध्यक्षर एकारौकारौ ॥ ५८॥ 
सु० भ्र०-- सन्ध्यक्षर बाद में होने पर ( भ्र और ग्रा परवर्तो सन्ध्य-: 
क्षर के सहित ) ऐकार और ग्रौकार ( हो जाते हैं ) । 
रि उ०--श्रवर्णः सन्ध्यक्षरे प्रत्यये पूर्वं उत्तरञ्चक्ष्टकमक्षरमापद्यते; ( ऐकारो- 
कारो = ) ऐकारं भौकारं च। अत्र चत्वारि सन्ध्यक्षराण । द्वावेतौ विकारौ ऐकारो- 
कारो । तत्र यथासम्भवात्‌ “विकारी यथासन्नम्‌” ( ११४२ ) इति एकारे ऐकारे च 
प्रत्यये ऐकारोःभवति । ओकारे औकारे च प्रत्यये औकारो भवति। एकारे भवति यथा 
“स्वाहा एकशंताय = स्वाहैकशताय'' ( वा० २२।३४ ) । ऐकारे भवति यथा-/इल्द्राय 
ऐन्द्रम्‌ = इन्द्ायन्द्रम्‌” ( वा० १९।१८ ) । ओकारे भवति यथा- इन्द्र झोजिष्ठ = 
इन्द्रौजि्” (बा ०८।३६) । भ्रौकारे भवति यथा-' प्र भ्रोक्षन्‌ = प्रौक्षनू” (वा०३१॥६)॥- 
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उ० झ०--सन्ध्यक्षरे  सन्व्यक्षर बाद में होने पर; श्रवर्ण ( अ, आ )-- 
पुबवर्ती ( अ अथवा झा ) और परवर्ती ( सन्ध्यक्षर ) एक अक्षर हो जाता है; 
ऐकारौकारौ = ऐकार ओर आकार । यहाँ पर चार सन्ध्यक्षर ( ए, ऐ, ओ, मौ ) 
हैं । ऐकार भौर झौक्रार ये दो विकार हैं । उनमें से यथासंभव “विकार को प्राप्त होने 
वाला वर्ण समीपता के अनुसार विकार को प्राप्त होता है” इससे एकार और ऐकार बाद में 
: होने पर ऐकार होता है। ओकार और मकार वाद में होने पर ओकार होता है| “॥ 
झ०--अवर्णः सन्ध्यक्षरे परे ऐकारमौकारं चाप्नोति। अवर्णस्य एकारे ऐकारे 
च परे ऐकार: भवति। अवर्णस्य ओकारे ककारे च परे भ्रौकारो भवतीत्यर्थः । “विकारी 
यथासन्नम्‌” इति परिभाषितत्वात्‌ । यथा-““स्वाहा एकशताय = स्वाहेकशताय स्वाहा” । 
“इन्द्राय ऐन्द्रम्‌ = इन्द्रायैन्द्र सदस्कृतम्‌” । “इन्द्र ओजस्वन्‌ = इन्द्रौजस्वन्‌” । “प्र 
औक्षन्‌ = प्रौच्न्पुरुषम्‌” ॥ ५८ ॥ 
बाहौ च स्वरभूते ॥ ५६ ॥ 
सु० अस्वर के रूप में परिणत वाहू बाद में होने पर भी (श्र 
ओर झा परवर्तो स्वर के सहित औ हो जाते हैं ) । 
उ०-वाहो च प्रत्यये स्वरभूते पूर्व: कण्ठ्यः उत्तरश्च वाहे: सम्बन्धी उवर्ण 
एकमोकारमापद्चते । यथा-“तुर्य ऊही = तुर्यौही” ( वा० १८।२६.) । “पष्ठ ऊही = 
“पछौही” ( वा० १०२५ )। स्वरभूत इति किम्‌ ? “पछवाट्‌ च मे” (वा० १८२३) 
“उवणं ओकारम्‌” ( ४५५ ) इत्यस्यायमपवादः ॥ ५.९ ॥ 
3० अ०--स्वर भूते = स्वर के रूप में परिणत ( अर्थात्‌ जिसका वकार 
स्वर हो गया है वह ); वाहो च = वाह, वाद में होने पर भी; पूर्ववर्ती कण्ठ्य ( अ 
आ ) ओर वाद में स्थित वाह का उरश एक औकार हो जाता है ।“““प्र, आ से 
परवर्ती उवर्ण ( उ, ऊ ) पूर्ववर्ती स्त्रर के सहित झोकार हो जाता है”-इस ( सूत्र ) का 
यह ( सूत्र ) अपवाद है । 
अ०-मवणंस्वरमुते वाहघातो परे उक्रार औकारमापद्यते । यथा-“तुर्य ऊरी = 


तुर्योही च मे” । “पष्ठ उही पष्ठौहो च मे” । स्वरभत इति किम ? “पष्ठवाट च में” ।” 
“उवर्ण ग्रोकारम्‌” इत्यस्यापवादः ॥ ५९ ॥ 


आरमकारोज्पक्तात्‌ ॥ ६० ॥ व 


सु” अ०-अंपृक्त ( श्रा ) से परवती ऋकार ( पुर्ववर्तो ग्राकगर के 
सहित ) ग्रार्‌ ( हो जाता है) । 


उ० - अपक्तासदात्‌ पर ऋकार ्रारमापञ्चते सहापूक्तेत । यया- प्रा 
ऋत्यं = आत्ये परिवित्तम्‌” ( वा० ३०।९ ) । परतर स्वरो रेफस्तकारमा रोहति ॥३०॥ 


ने 
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उ० झ०--अ्रपृक्तात्‌ = अपृक्त पद. ( =था ) से परवर्ती ऋकार, अपृक्त 
(पद ) के सहित, आर्‌ हो. जाता है। जैसे- भ्रा ऋत्यै = आत्म परिवित्तम्‌” । यहाँ 
पर स्वर ( ऋ ) के स्थान पर आया हुम्रा रेफ तकार पर आरूढ हो जाता है । 

श्र०--अपुक्तपदात्‌ पर ऋकारः पूर्वेण सह प्रार्भावमेति यथा-'झा ऋत्ये = 
आतत्ये परिवित्तम्‌” । अत्र रेफः तकारमाप्नोति. लेखनदशायाम्‌ ! ' कण्ठ्य ऋकारे हुस्वम्‌' 
इत्यस्यापबादोऽयं सूत्र: ॥ ६० ॥ 

लुकारश्चान्कारम्‌ ॥ ६१ ॥ 

सु भ्र०- ( अपुक्त आ से परवती ) जकार ( पूर्ववर्ती ग्रा के सहित ) 
आलहार (हो जाता है)। 

उ०--इदं सूत्र केचिन्न पन्ति व्यर्थत्वात्‌ । लुकारइचाल्कारमापद्यते । “झा 
स्कारः = आल्कार:” ॥ ६१ ॥ 

उ० झ०--इस सूत्र का कुछ लोग पाठ नहीं करते हैं, व्यर्थ होने से ( क्योंकि 
संहिता में इसका उदाहरण नहीं मिलता है)। ल हार आलू कार (=झ्ाल्‌) हो जाता है। 

आ०-प्रपृक्तपदात्परः छकारः पूर्वेण सह शाह्मावमाप्नोति। यथा--“झा ळक़ारः = 

आल्कारः?' । रूपोदाहरणमिदम्‌ । संहितायामु दाहरणामावेऽपि यल्लक्षणमुच्यते तच्छिष्याणां 
छौ किकप्रयोगव्युत्पत्यर्थ प्रस ङ्गादाचारयेणोक्तं शाखान्तरोदाहरणसिष्यर्थं वेत्यवधेयम्‌ ॥६१॥ 


एद इभ्यां पूर्वमकारः ॥ ६२ । 

सु० अ०--एकार और झोकार से परवर्ती श्रकार पुर्वरूप (को 
प्राप्त करता है- । 

उ०--( एदोद्स्याम्‌ = ) एकारीकाराम्याँ परः; प्रकार; ( पुर्वग्‌ = ) 
पूर्वरूपम्‌; पद्यते । यथा-ते. भवन्तु = तेऽतन्तवस्मान्‌'' ( वा० १६।५८ ) । “ते 
ग्प्सरसाम्‌=तेऽप्सरसाम्‌'' ( वा० २४३७ ) । “बेदः असिमवेदोऽसि” (बा० २।२१) । 
“स्तुप: असि = स्वुपोऽसि” ( वा० २२ ) । “सर्यो भ्रःकार ओकारम्‌” ( ४४३ ) । 
“अकारे च” ( ४।४४ ) इत्यनेन च श्रोकारः॥ ६२॥ 

उ० ग्र०- ( एदोदभ्यास्‌ = ) एकार और भोकार से परवर्ती; अकार; 
९ पृं म्‌+= ) पूर्व रूप को; प्राप्त करता है । “घि संज्ञक व्यञ्जन बाद में होने पर सम्पूर्ण 
अःकार ( = सोपध विसर्जनीय ) ओकार हो जाता है” तथा “गकार बाद में होने पर 
भी विसर्जनीय ओकार हो जाता है" इस सूत्र से (विसर्जगीय) ओकार ( होता है ) । 

झ०--एंकारौकाराम्पां पर अकारः ूर्वूपमापद्यते । यथा-' ते अवन्तु=्तेऽवन्तु'' । 

“पते अप्सरसाम्‌ = तेऽ्सरसाम्‌’' । “वेदः असि=वेदोऽसि” । “कृष्णः अमि =कृष्णोऽसि” । 
“(सवो ग्रःकार ओकारम्‌” । “अकारे च” । इत्यनेनात्र विसर्जनीयस्य ओफारः ॥ ६२ ॥! ** 
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तो चेदुदात्तावनुदाचे स्वरितौ | ६३ ॥ 


न सु० अ०--यदि वे ( एकार और ओकार ) उदात्त हैं तो, अनुदात्त 
(अकार ) बाद में होने पर, स्वरित हो जाते हैं। 

उ०--तौ; ( चेत्‌ = ) यदि; एकारोकारौ उदात्तौ भवतः तदा अनुदात्ते 
अकारे परे स्वरितौ भवतः। यथा-“वदो असिन्व दो सि” (वा० २।२१) । “स्तुपों 


मन न 


भसि-“स्तुपो ऽसि” ( वा०२।२ ) । “ते अप्सरस[म्‌ = ते श्सरसांमू” (वा०२४,३७)। 


“एदोदृम्यामकारो लुगभिनिहितः” ( १॥११४ ). इति स्वरितत्वं विहितमेव । इह्‌ 
त्वपवादाथं तदुच्यते ॥ ६३ ॥ 

उ० श्र०--चेत्‌ = यदि; तौ = वे = एकार थोर भोकार; उदात्त होते हैं 
तो; अनुदात्ते-्अनुदात्त प्रकार बाद में होने पर; स्वरित हो जाते हैं ।**। “जव उदात्त 
एकार और ओकार से परवर्ती अनुदात्त अकार लुप्त हो जाता है, तव अभिनिहित 
संज्ञक स्वरित निष्पन्न होता है”-यहाँ स्वरित का विधान किया हो जा चुका है । 
यहाँ पर तो अपवाद के लिए उसे ( दोबारा ) कहा जाता है ( ४।६४ ) में स्वरित 
होने का निषेध किया गया है। प्राप्त होने पर ही निषेध किया जाता है । अतः यहाँ 
स्वरित होने का विधान किया गया है ) । 

भ्र०--तौ एदोतो उदात्तौ सन्तौ अनुदात्ते परे स्वरिती स्तः परश्चेत्पूर्वरूपमा- 
पद्यते । उक्तान्येवोदाहरणानि । भ्यं च स्वरः अभिनिहित इत्युक्तः । “एदोद्म्यामकारो : 
लुगमिनिहित”” इति सूत्रेण ॥ ६३ ॥ 


न देशेऽभरति ॥ ६४ || 


सु° ग्र र बाद में होने पर देशे (का एकार स्वरित) 
नहीं ( होता है ) । पट 


उ०-देशे इत्ययमेकार:; ( श्रभवति = ) प्रभवदित्यस्मिन्‌ प्रत्यये; न स्वरितो 
भवति । यथा-“दे शे अभवत्‌ = सो दे शेऽभ॑वत्सरित्‌” ( वा० ३४११ ) ॥ ६४॥ 


उ ° अ०--श्रभवति = अमवत्‌-यह बाद में होने पर; देशे का एकार स्वरित 
न = नहीं; होता है। ` । 


अ०-रत्र परे लुप्तेऽपि स्वरितः न सयात्‌ । पूर्वापवादः। “सो देज्े$मवत्ट्रितू? ॥ 
गाहमानः शिवो भरन्तो द्रेषोम्यो जम्भयन्तो बाजे वाजजितः 


मदन्तः शोचेऽरसे सुषुवे ज्योत सुपर्णो वीरुधः तुवीरो धातवे नवे 
द्रूणानो आशवो बहतः सङ्क्रन्दनो बाहवो्युध्योष्ट्रहः ॥ ६५ । 
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सुर अ°-गाहमानः, शिवः, भरन्तः, द्वेषोभ्यः, जम्भयन्तः, वाजे, 
वाजजितः, मदन्तः, शोचे, श्रवसे, सुषुवे, ज्योते, सुपरणंः, वीरुधः, सुवीरः, 
धातवे, सुनवे, द्रणान:, आशवः, वहः, संक्रन्दनः, बाहवः, अयुध्यः और 
झद्रुहः ( इनसे परवर्ती श्रकार पूर्वरूप को प्राप्त करता हैं ) । 
उ० - एतेभ्य एकारोकारेम्यः परोऽकारोऽभिनिघीयते । भ्रभिनिधानं च पूर्वरूपता । 
याहमानो ` यथा-“गाहमानोऽदयः”' ( वा० १७३६ ) । शिवो यथा-“भ्रहिसन्नः 
शिवोऽतीहिः' (वा० ३।६१) । भरन्तो. यथा-' भरन्तोऽश्वायेव तिष्ठते” (वा० १,१।७५)। 
द्वेपोम्यो यथा-'द्वेषोर्शोऽन्यङ्तेम्यः'' ( वा० ५॥३५ ).। जम्भयन्तो यथा-“जम्भय- 
न्तोऽहिम्‌” ( वा० ९।१६ ) । वाजे यथा-“वाजे वाजेऽ्वत'' (वा० ९।१८)। वाजजितो 
यथा -“'वाजजितोऽध्वनः'' ( वा० ९१३ ) । मदन्तो यथा-“'मदन्तोऽने मा ते” 
(वा० ११७७५ ) । शोचे यथा-“भद्रशोचेऽपूपम्‌”' ( वा० १२२६ ) । प्रवंसे यथा- 
“अवसेऽर्निमन्वारमामहे” (वा०९।२६) । सुषुवे यथा=““सुषुवेऽप्रो सोम-'? (वा०९।२३)। 
ज्योते यथा-“ज्योतेऽदिते सरस्त्रती” (वा० ८।४३)। सुपर्णो यथा-““सुपर्णोऽसि गरुत्मान्‌’ 
 ( बा० १२४ ) । वीरुधो यथा-“वीरुधोऽश्ये सन्दत्त'' ( वा० १२।९४ ) । सुवीरो 
- यथा-“सुवी रोऽवीरह्या” ( वा० ४।३७ ) । घातवे यथा- “सरस्वति तमिह घातवेऽकृः'' 
( वा० ३८५ ) । सूनवे यथा-“'सूनवेऽग्ने सूपायनो भव” ( वा० ३।२४ ) । द्रूणानो 
यथा-“दूणानोऽस्तासि'' (वा०१३।९) । भ्राशवो यथा-''आशवो$स्तम्‌ (वा०१५।४१) । 
वह॒तो यथा-''वहतोऽप्रतिघृष्टशवसम्‌” ( वा० ८।३५ ) । सङ्क्रन्दनो यथा-“सङ्क्रन्दनोऽ- 
निमिषः” (वार १७।३३) ।. बाहवो यथा-““बाहवोऽनाघृष्या यथासथ' ' (वा० १७।४६) । 
भ्रयुध्यो यथा-''अयुध्यो$स्माकं सेनाः” ( वा० १७।३६ ) । अद्रुहो यथा-“दरुहोऽनमीवा 
इषो महीः” ( वा० १२।५० ) । ननु “एदोद्‌म्यां पूर्वमक्रारः” ( ४।६२ ) इत्यनेनैवा- 
भिनिहितः विद्धः । किमथं गाहमानादिभ्य . उत्तरस्याकारस्यामिनिधानमुच्यते ? नेवाभि- 
निहितः सिद्धः “प्रकृतिमाव ऋक्षु” ( ४८२) इति प्रक्ृतिभावमृसु वष्यति । 
तस्यायं पुरस्तादपवादः ॥ ६५ ॥ 

३० श्र०--इनके एकार और श्रोकार से परवर्ती कार अमिनिघान को प्रास 
करता है । और अभिनिधान = पूर्वरूपता ।”"। शङ्का- एकार गौर ओकार से परवर्ती 
अकार पूर्वरूप को प्राप्त करता है”-इस (सूत्र) से ही अभिनिधान सिद्ध है। 
गाहमान /झादि से बाद वाले ्रकार का अभिनिधान किसलिए कहा जाता है? 
(समाधान ) झभिनिवान सिद्ध नहीं है ““ऋँचाओं में प्रतिभाव होता है” इस (सूत्र ) 
से ऋचाओं में प्रकृतिभाव कहेंगे । उस ( सूत्र ) का यह पहले अपवाद है । 

झ०--गाहमान इत्यादि चतुबिशतिपदेम्यः परः अकारः ूर्वरूपमापद्यते । 
“ददोद्म्या पूर्वमकारः” इति पूर्वरूपे सिद्धेपपि “प्रकृतिभाव क्रशु “ इति प्रकृतिभावं 


ते 
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वच्यति । तस्यायमपवांदः । यथाक्रमेणोदाहरणम्‌--“' गाहमानोऽदयो वीरः” । “अहि- 
सन्नः शिवोऽतीहि”। ''भरन्तोऽश्वायेव तिष्ठते घासमस्मे''। “द्वेषोम्योऽन्यकृतेम्यः'' । 
“जम्मयन्तो$हि वृकम्‌” । “वाजे वाजेऽत्रत” । “वाजजितोळवनः स्कभ्नन्तः'' । परेषा- 
मिदम्‌ । “मदम्तोऽने मा ते” । “भद्रशोचेऽपूपं देव” । “सोम राजानमवसे5.र्नमू”” । 
“प्रसवस्सुषुवेऽग्रो सोमम्‌'। 'ज्योतेऽदिते सरस्त्रति”। “सुपर्णोशसि गरुत्मान्‌” सर्वास्स ङ्गस्य 
वीरुघोऽस्यै”। “सुवीरोऽवीरहा”। “सरस्वति तमिह घातव$क:' अकरिति अस्य रिफित- 
संज्ञा। “ह्वास्सवितः”” इति सूत्रेण। “स नः पितेव सूनवेऽग्ने सूपायनो भव” “'प्रसितिन्द्रणा- . 
नोऽस्तासि विष्य रक्षसः” “ग्राशवाऽस्तन्नित्यासो वाजिनः'। “हरी वहृतोऽप्रतिघृष्टशवसम्‌'। 
““सडक्रन्दनो$निमिष: । “वबाहवोध्ताधृष्या:” । “'अयुष्योऽस्माकम्‌” । “'अद्रृहोऽनमी- 
वाः''। अत्र सुपर्णोऽम्रोति त्रयाणामपि ग्रहणात्‌ चतुविशतिसङ्ष्प्रोपपत्तिः॥ ६५ ॥ 


वोऽहं सोऽहं सोऽस्माकं तेऽभिगरो वोऽर्वाची ॥ ६६॥ 

सु० ४०--( अधोलिखित हिंपदों में अकार का अभिनिधान होता . 

है ) वोऽहम्‌, सोऽहम्‌, सोऽस्माङम्‌, तेऽभिगरः ग्रौर वोऽर्वाची । 

उ०-एते द्विपदा यथागृहीतमेवामिनिघी५न्ते । वोऽहं यथा-“तेषां विशि प्रियाणां ` 

वोऽहम्‌” ( वा० ६।४)। सोऽहं यथा-“सोऽहं वाजम्‌” ( वा० १८३५ ) । सोऽस्माकं 

यथा-“'उपस्तिरस्तु सोऽस्माकम्‌” (वा०२२।१०१)। तेऽभिगरो यथा-“अनुष्टुप्तेडमिगर: 
( वा० ८४७ ) । वोऽर्वाची यथा-“'आवोऽर्वाची सुमतिः” ( वा० ८।४ )॥ ६६॥ 

उ० झ०--ये द्विपद जैसे ( सूत्र में ) उल्लिखित हैं वैसे ही ( संहिता-पाठ में ) 
अभिनिघान को प्राप्त करते हैं ।"'"। 

_ _अ०--एतेषामकारः पूर्वरूपमापद्यते। “विशि प्रियाणां वोञ्हम्‌” । “सोऽहं वाजं 
सनेयमग्ने ' “उपस्तिरस्तु सोऽश्माकम्‌”। “्नुष्टुसेऽभिगरः” “आवोऽरवाची” ॥६६॥; 


येऽननात्रयोः ॥ ६७ ॥। | 

सुर अ०--ये! से परवर्ती अन्न श्रौर अत्र का ( अकार अभिनिधान 
को प्राप्त करता है ) । ८ 
उ० ना ये इत्येतस्मात्‌ परयोः ग्रन्नात्रयो: सम्बन्धी ्रकारोऽभिनिधीयते । अन्न यथा-. 
“येऽ्नेषु " (बा०१६।६२)। सत्र यया~“े स्थ पुराणाये च नूतनाः” (वा०१२।४५)। 

उ० झ°०_ ये-इससे परवर्ती; अरन्नात्रयोः = भन्न भौर अत्र का? प्रकार 
अभिनिधान को प्रास करता है।'""। 

झ०_ेपदात्परः प्रकारः पूर्वरूपमेति । अन्नात्रसम्बन्धो चेत्‌ । यथा-"'येऽनेषु 
. विविध्यन्ति” । “येऽत्र स्थ पुराणाः” ॥ ६७ ॥ का - 
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अविद्यासम्भृत्योश्‍च ॥ ६८ ॥ 

सु०अ०-( ये से परवतो ) अविद्या और असम्भूति का भी (अकार 
अभिनिधान को प्राप्त करता है ) । 

उ०--( अविद्यासम्भूत्योः = ) भ्रविद्या-असम्भूतिसम्वन्धी; अकारोऽभिनिधी- 
यते । चशब्दात्‌ ये इत्यस्मात्‌ परः । अविद्या यथा-“'येऽविद्यामृपासते'' ( वा०४०।१२ ) । 
असम्भूति यथा-“येऽपम्भूतिमुपासते'' ( वा» ४०।९ ) । इत्येतयोरिति किम्‌ ? “अथो 
ये प्रस्य सत्वानः'' ( वा० १६।८ ) ॥ ६८ ॥ 

उ० झ०- ( अविद्यासम्भूत्योः = ) भंविद्या और असम्मूति का; अकार 
अभिनिधान को प्रास करता हूँ। ( सूत्रोक्त) च शब्द से ( सूचित होता है कि ) “ये! 
से परवर्ती ( विद्या और असम्भूति का अकार अभिनिधान को ग्राप्त करता है ) ।""" 

आ०---अनयो: अकारः पूर्वरूपमेति । चशब्दात्‌ येशब्दात्पर: । यथा-'“येऽविद्या- 
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. मुपासते” । “येऽसम्भूतिमृपासते'” । एषामेव किम्‌ ? “अथो ये अस्य सत्वान?' ॥ ६८॥ 


उपस्थेऽन्तरतेम्योऽकरम्‌ ॥ ६६ । 
- सु० अ०--उपस्थेइन्तः श्रौर तेभ्यो$करम्‌ ( इन द्विपदों में श्रकार का 
अभिनिधान होता हे ) । 
उ०- एतौ च द्विपदौ यथागृहीतमेवाभिनिधीयते । उपस्थे$न्तो यथा-“शेषे 
मातुर्यथोपस्थेऽन्तरस्याम्‌” ( वा०,१२।३९ ) । तेम्यो$करं यथा-'“अहन्तेम्यो$करन्नम| 
(वा० १६८ ) ॥ ६६॥ 
उ० श्रग्सर्‍ये द्विपद भी जैसे ( सूत्र में ) उल्लिखित हैं वैसे ही ( संहिता-पाठ 
में ) अभिनिधान को प्राप्त करते हैं ।””। 
आझ०--अनयो: अकारः पूर्ववत्‌ । “शेषे मातुर्यथोपस्थेऽन्तरस्याम्‌”। “अह 
तेम्योऽक्ररं नमः” ॥ ६९॥ 
नमोऽस्त्रसौत्रामण्याम्‌ ॥ ७० || 
सु० श्र-सोत्रामणी में न होने पर 'नमोऽस्तु' ( इस द्विपद में 
गकार का अभिनिधान होता है ) । 
९३०--नमोऽस्तु-एतच्च . द्विपदं यथागृहोतमेवाभिनिघीयते; ( असोत्रा- 
मण्याम्‌ = ) सौत्रामण्यां चेन्न भवति । यथा-“नमोऽस्तु सपंम्य ' ( चा० १३।६ ) । 
झसीत्रामण्यां किम्‌ ? “नमो अस्त्वद्य ये” ( वा० १६।६८ ) ॥ ७० ॥ 
उ० झ०--( श्रसौत्रासण्याम्‌ ) यदि सौत्रामणी में नहीं होता है; 
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* नमोऽस्तु-यह द्विपद जैसे ( सूत्र में) उल्लिखित है वैसे हो ( संहिता-पाठ में अभिः 
निघान को प्राप्त करता है ।'"" 2 
अ०--नमःशब्दात्परः अस्तुशब्दस्य अकारः पुर्वरूपमेति । सौत्रामणीमन्त्रान्वज- 
यित्वा । : “नमोऽस्तु सर्पेम्यः'' । “नमोऽस्तु रुद्रेम्य:” । असौत्रामण्यां किम्‌? “इदं 
पितृस्यो नमो अस्तु” । स्वाद्वीं त्वाध्यायो हि सौत्रामणोयागे बिहितः । ग्रतस्तत्र न 
मवतोत्यर्थ: । “तिस्यो नमो अस्तु” इत्यस्य तु असीत्रामणोमन्त्रत्वेऽपि -अग्न प्रकृतिभावं 
सूत्रकारो वच्यतीति ज्ञेयम्‌ ॥ ७० ॥ " 


गिश्वेध्य विशों रायोब्नग्नौं || ७१ ॥ 


सु० अ०--अग्नतिचयत में न होने पर विश्वे, अग्ने, विशो .आऔर रायो 
( से परवर्ती अकार अभिनिधान को प्राप्त करता है ) । 
उ०--विइवे इत्यादिम्य एकारौकारेम्थ: परोऽक्ारोभिनिधोयते; (भ्रनग्नो =) 
अग्नी चेन्न भवति । युज्ञानः प्रथममित्यत आरम्य स्वाद्रोन्त्वेति यावदरिनरुच्यते । विशवे 
यथा'-“विश्‍्वे$पुड्घमंम्‌" (वा०८।१९)। ग्रग्रे यथा-''ते अग्न ळवमयुज्जन?? (वा०६।७)। 
विशो यथा-“अथा न इन्द्रा इद्धिशो5सपत्ना:”” ( वा० ७.२५ ) । रायो यथा-“त्वष्टा 
सुदो विदधातु रायोऽनु” ( वा० ८।१४ ) । अनराबितिः किमू ? “विश्वे गद्य मरुतः” 
: (बा? १८।३१ ) । “मयि गृह्वाम्यग्रे ग्निम्‌” ( वा० १३।१ ) । “भवा पायुविशो 
अस्याः” ( चा० १३।११ ) । “अस्मे रायो अमत्य” ( वा० १२।१०९ ) ॥ ७१ ॥ 
उ० झ०-विज्वे इत्यादि के एकार और ओकार से परवर्ती अकार अभिनिधान 
को प्रास करता है; ( अनग्नौ = ) यदि श्रग्ति-चयन में नहीं होता है। 'मुञ्जानः 
अथमम्‌ इससे आरम्भ करके 'स्वाद्ीन्तवा' तक ( का भाग ) ( = एकादश अध्याय से 
अष्टादश भ्रध्याय तक ) अग्नि कहा जाता है ।””॥ 


भ्र०-विश्वादिचतुर्म्यः परः अकारः ूर्वरूपमेति । घ्ररिन चयममन्त्रान्वर्ज यित्वा । 


भवतीत्यर्थः । क्रमेणोदाहरणम्‌ । “विश्वेऽसुङ्र्मम्‌?। “ते अग्नऽस्वमयुञ्जन्‌” । “अथा न _ 
अनग्नो किम्‌ ? ““पायुविशो अस्याः” । 


. सर्योऽगनेऽमौ ॥ ७२ ॥ द; 


सु० अ० सुर्यो और अग्ने से 
का अभिनिघान होता है) । परवर्तो अभि (शब्द ) के ( अकांर 


उ०-सूर्यो गरणे इत्यताम्यां परः; ( भो = ) प्रभिशब्दस्थाकारः; अभि- 
निषीयते । स्यो यया--“सुर्योचमिताप्तीत्‌” ( वा० १ ३।३० ) । अग्ने.यथा -“्र्नेऽ- 
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'म्यावतिन्‌” (वा० १ २।७) । भ्रभाविति किम्‌ ? “चक्षोः सूर्यो अजायत” (वा०३१।१ २) 
“अन्ने अच्छा वदेह नः” ( बा० ९।२८ ) । 

उ० अ०-सूर्यो, अग्ने-इनसे परवती; ( झभौ = ) अभि शब्द का 'अकार; 
अभिनिधान को प्राप्त करता है ।**॥ 

अ०- सूर्याग्निशब्दाम्यां परः भ्रभिशब्दस्याकार: पूर्वरूपमेति । “मा त्वा सूर्यो- 
ऽभिताप्सीत्‌” । '“अर्ने$म्यावातिन्‌? । अभाविति किम्‌ ? “चचोस्सुर्यो अजायत” | 
“अग्ने अच्छ” ॥ ७२॥ 


रिषो यवसे पुरुप्रियोऽननपतेऽर्णबे ॥ ७३ ॥ 


सु” झ०--रिषो, यवसे, ुरुभ्ियो, अन्नपते और रवे ( से परवती 
अकार का श्रमिनिघान हो जाता है) । 

उ०--एतेभ्य एकारौकारेभ्यः परोऽकारोऽभिनिघीयते । रिषो यथा--“मा 
सुरि शोऽम्व” (वा०२१।६८) । यवसे यथा-'प्रोयदश्वो न यवसेऽविष्यन्‌” (वा ०१५।६२)। 
पुरुप्रियो यया-“पुरु्रियोऽने'' ( वा० ११७२ ) । अन्नपते यथा-“्नन्नपतेऽन्नस्य' 
( वा० ११८३ ) । अर्णवे यथा-अर्रावेईन्तरिक्षे भवाः” ( वा० १६।५५ ) ॥ ७३॥ 
उ० अ०--इनके एकार भौर ओकार से परवर्ती अकार अभिनिधान को प्राप्त करता हे 
अ °-रिषादिपञ्चम्यः पर अकारः पूर्ववत्‌ । यथा-“'मा सुरिषोऽम्ब धृष्णु” । “न यवसे$- 
विष्यन्‌” । “पुरोष्यः पुरुप्रियोऽने'' । 'अन्नपतेऽन्नस्य'' | “'अस्मिन्महत्यर्णवेऽन्त रिक्ष” ॥ 


च्यपरे च ॥ ७४ ॥ 


स्‌” अ०--यकार और वकार बाद में होने पर भी ( प्रकार का 
्रभिनिधान हो जाता है) । 

उ०--एकारौकारेभ्यः परोऽक्रारोऽभिनिधीयते; ( व्यपरे = ) स चेदकारो 
वफारपरो यकारपरो वा भवति । यथा-“सहक्नयोजनेऽव घन्वानि” ( वा० १६।५४ ) । 
“'तिग्मतेजोऽयस्मयम्‌'' ( वा० १२६३ ) ॥ ७४॥ 
१ उ० श्र०-एकार और ओकार से परवर्ती प्रकार (. च = भी ) अभिनिधान 
को प्रास करता है; ( व्यपरे =) यदि बह प्रकार वकारपर ( वकार है बाद में 
जिसके ऐसा ) अथवा यकारपर ( यकार है बाद में जिसके ऐसा ) होता है।"""। 
अ०-एदोद्भ्थां पर अकार: पर्वरूपमापद्चते स चेत्‌ वकारपरः यकारपरो बा भवति । यथा- 
"तेपां सहस्रयोजनेऽव धन्वानि” । “ब्रह्मा कृष्णश्च नोऽवतु" । “तिग्मतेजोऽयस्मयम्‌'' ॥ 


गवे मे मनसो वाजयन्तः सोम्यासः पाशिनो विदानो5ऱते मूजवतो 


वृष्णे$पाको दी दिवख्यखिँशे ब्रह्मणे यको रथो विश्वतः पादो वसन्तः ॥७५॥ 
१७ 
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सु० अ०-गवे, मे, मनसः, वाजयन्तः, सोम्यासः, पाशिनः, विदानः, अनुते, 
सूजवतः, वृष्णे, ्रपाकः, दीदिवः, त्रयस्त्रंशे, ब्रह्मणो, यकः, रथः, विश्वतः, 
पादः रौर वसन्तः ( से परवर्तो प्रकार का अभिनिधान हो जाता है ) । 
उ०--एतेम्य एकारीकारेम्यः परोऽक्रारोऽभिनिधीयते । गवे यथा-“'गवेऽइत्राय'” 
( वा० ३५९) । मे यथा-“विशो मेऽङ्गानि’ ( वा० २०८ ) । मनसो यथा- 
“'मनसोऽसि विलायकः'” ( वा० २०३४ ) । वाजयन्तो यथा-““वाजयन्तोऽश्याम'' 
( वा० १८७४ ) । सोम्यासो यथा-“सोम्यासोरऽगनध्वात्ताः' ( वा० १६।५८ )। 
पाशिनो यथा-''पाशिनोऽतिघन्वेव” ( वा» २०।५३ ) । विदानो यथा-“संविदानोश्नु 
द्यावापृथिवी” ( वा० १६।५४ ) । अनृते यथा-“'अश्चद्वामनृतेऽदधात्‌ ' (वा० १६।७७)। 
मूजवतो यथा-“मूजवतो$तीहि” ( वा० ३।६१ ) । वृष्णे यथा-'त्वष्टा दधच्छुष्म- 
भिन्द्राय वृष्णेऽपाकः” ( वा० २०४४ ) । अपाको यथा-“्रपाकोऽचिःटुयऽ से” 
( वा० २०४४ ) । दीदिवो यथा-'स नः पावक दीदिवोऽने” ( वा० १७६ ) । 
त्रयस्त्रिशे यथा-“त्र्यरित्रशेऽमृताः” ( वा० २१।२८ ) । ब्रह्मणे यथा-““अस्मै ब्र॒ह्मणेःस्मे 
चत्राय'” ( वा० ७२१ ) । यको यथा-“यकोऽसकौ शकुन्तकः'' ( वा० २३।२३ ) । 
रथो यथा-“दुडभो रयोऽस्मान्‌”' ( वा० ३।३६ ) । विस्वतो यथा-'“ विशवतो$दव्धास: 
( वा० २५१४ ) । पादो यथा-“पादोऽस्य विश्वा भूतानि” ( वा० ३१३ ) । 
वसन्तो यथा-“वसन्तोऽस्यासीत्‌” ( वा० ३१।१४ ) ॥ ७५ ॥ 


उ०झ्न ०--इनके (=गवे, मे"""पादः, वसन्तः के) एकार और ओकार से परवर्ती 

अकार अभिनिधान को प्राप्त करता है ।"*”। 
डट --गवे इत्यादि एकोनविशतिपदेम्यः पर अकार: पूर्वरूपमापद्मते । बथा- 
गवेश्श्वाय पुरुषाय” । “मेऽङ्गानि” । “मनसोःसि विछायकः” । “वाजयन्तोऽश्याम 
द्युम्नम्‌” ''सोम्यासोऽग्निष्वात्ताः”। “पाशिनोऽतिघन्वेव तानू” । “'संविदानोज्नु 
द्यावापूथिवी? | ““अश्रद्ामनृतेऽदघाच्छरद्धां सत्ये” । “परो मूजवतोष्तोहि । इन्द्राय 
वृष्णे$पाको$चिष्टुः:” । “स नः पावक दीदिवोऽने देवान्‌” । “त्रयस्त्रशोष्मृता स्तुताः । 
“अस्मै ब्रह्मणे$स्मे क्षत्राय” । “यकोञ्सकौ शकुन्तक:” । “परि ते दूळमो रथोऽस्मान्‌” | 
“विश्वतोदव्घासों अपरीतासः” । “पादोऽस्य विश्वा भूतानि”।“वसन्तो$स्यासीदाज्यम्‌ । 


र अबोऽ्त्वमने ग्रहपतेऽभि सत्वानोऽहं नोऽजस्रया विमानो3्जलः 
सुतेऽश्चिना नमोऽग्नये तेऽग्र' तेऽग्न वृक्षस्य प्रथमोऽन्तर्तेऽन्येन ।॥७६॥ 
-सू° भ्र-( ग्रधोलिखित द्विपदों में. कार का ग्रभिनिधान होता 


है ) ग्रवोःस्तु, भ्रग्ने ग॒हपतेऽमि, सत्वानोऽहम्‌, नोऽजस्रया, विमानोऽजलः 
सुतेऽदिवना, नमोऽग्नये, तेऽग्रम्‌, तेऽप्रे वक्षस्य, प्रथमोऽन्तः ग्रोर तेऽन्येन [| 
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3०--एतेषां च द्विपदानां .उत्तरपदादिर्ययागृहीतमेवाकारोऽभिनिघीयते । अथोः्स्तु 
यथा--“महि त्रीणामवो$स्तु'? ( वा० ३।३१ ) । अग्ने गृहपते यथा-“अग्ने गृहपते- 
ऽभिद्युम्नम्‌” ( वा० ३।३९ ) । सत्वानो यथा-''अस्य सत्वानोष्हम्‌”” ( वा० १६।८ ) ॥ 
नोऽजस्रया यथा-““पुरो नोऽजस्रया” ( वा० १७।७६ )। विमानोऽजस्रो यथा-“विमानो- 
ऽजस्रो धर्मो हविः” ( वा० १८६६ ).। सुतेऽश्विना यथा-“तनूपा भिपजा सुते- 
5श्विनोभा” ( वा० २०।५६ ) | नमोऽनये यथा-“ब्रह्मा कृष्णश्च नोऽवतु नमोऽनये'" 
( वा० २३।१३ ) । तेऽग्र' यथा-“माता च ते पिता च तेऽग्रम्‌” ( बा० २३।२४ ) } 
तेऽप्र वृक्षस्य यथा-“तेऽग्र वृक्षस्य क्रीडतः'' ( वा० २३।२५ ) । वुचस्येति किम ? 
"ते अग्र ऽश्वमयुञ्जन्‌” ( वा० ९।७ ) । प्रथमोऽन्तो यथो-“सुभूः स्वयम्भूः प्रथमो- 

” (वा० २३।६३) । तेऽन्येन यथा-“मंहिमा तेऽन्येन” (वा० २३।१५) ॥७६॥ 

उ० अ्र०--इन द्विपदों के उत्तर-पद का भ्रादिभूत भ्रकार ( संहिता-पाठ: में ) 
वैसे ही प्रभिनिधान को प्रास करता है जैसे ( सूत्र में ) उल्लिखित है । 

अ०-_अवोऽस्त्वत्याद्येकादशपदेस्यः पर अकारः पूर्वरूपमाद्यते । यथा-“महि 
त्रीणामवोऽस्तु” । “अग्ने गृहपतेऽभिद्युम्नम्‌”। “स्य सत्वानोऽइम्‌” । “पुरो नोऽजस्रया” । 
“बिमानोऽजस्नो धर्मः” । झन्यदीयम्‌ । “तनूपा भिषजा सुतेऽश्वना”। “ब्रह्मा कृष्णश्च नोऽवतु 
नमोऽनये” । “पिता च तेज वृक्षस्य” । “पिता च तेऽग्न वृक्षस्य” । वृक्षस्येति विशिष्ट 
किम्‌ ? “ते अग्र ऽशवंम युञ्जन्‌” । “प्रथमोऽन्तमंहत्यर्णवे” । “महिमा तेऽन्येन न सन्नशे” ॥ 


पणयो जहीमोउम्बिके । ७७ ॥ 
सू० अ°०-परायः, जहीमः श्रौर भ्रम्बिके ( से परवर्ता श्रकार का ` 
अभिनिघान होता है) । 
०--पराय: जहीमः श्रम्बिके एतेम्य एकारीकारेम्यः परोऽकारोऽभिनिघीयते । पणयो 
यथा-“अपेतो यन्तु पणयोऽसुम्नाः” (वा० ३५।१) । जहीमो यथा-“त्रा जहीमोऽशिवा 
ये” (वा० ३५।१०) । अम्बिके यथा-“अस्बेऽम्बिकेऽम्बाखिके” (वा० २३।१८) ॥ | 
उ० ग्र०--पणय:, जहीमः, भम्बिके-इनके एकार और ओकार से 
परवती अकार अभिनिधान को प्राप्त करता है । 
आ०--एमस्प्रः त्रिम्यः अकारः तथा । यथा-- “पेतोऽन्यं तु पणयोऽसुम्नाः 
“अत्रा जहोमोऽशिवा ये” । “'अम्बेऽम्बिकेऽम्वालिके'” ॥ ७७ ॥ 


नोदमोऽदुग्धा इ प्रचेतसोऽश्ानरोऽस्माकं बृषपाणयोऽश्याः प्रदि- 
शोऽनूदितेऽनागा अन्घसोऽर्चा पनस्यतेऽद्धा यशियेम्योज्यूतत्यं विपश्दि- 
तोऽभि जनोऽनमीब आयवोऽलु नोज्य देशेऽमवद्बयुनेऽजनिष्ट विद्यनाप- 
सोऽजञायन्त पूर्व्यासोःरेणवो नोऽश्मा नोऽदितिनोऽद्ः । ७८ ॥ 
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सु० भ्र० - (ग्रघोलिखित द्विपदो में अकार का अभिनिधान होता है) 
नोनुमोऽदुग्धा इव, प्रचेतसोऽइवान्‌,नरोऽस्माकम्‌, दुषपारणयोऽश्वाः, प्रदिशोऽनु, 
उदिते$नागा:, ग्न्धसोऽर्चा, पनस्यतेऽद्धा, यज्ञियेभ्योऽपृतत्वम्‌, विपरिचतोऽभि, 
घनोऽनमीवः, आयवोऽनु, नोऽद्य, देशेऽभवत्‌, वयुनेऽजनिष्ट, दिद्मनापसोऽ- 
ज्ञायन्त, पु््योसोऽरेणवः, नोऽइमा, नोऽदितिः, नोऽहिः। 


उ०--एते च द्विपदा यथागृहीतमेवाभिनिधीयन्ते । नोनुमोऽदुग्धा इव यथा- 
“अभि त्वा शूर नोनुमोऽदुग्वा इव” (वा० २७३५) । प्रचेतसोञ्खान्‌ यथा-“'ग्रशवाजनि 
अचेदसोऽश्वान्‌'' ( वा० २९।५० ) । नरोऽस्माकं यथा-“नो नरोऽस्माकमिन्द्र? 
( चार २६।५७ ) । वृषपाणयोऽश्वा यथा~' वृषपाणयोऽश्वा रथेभिः” (वा० २९४४) 
अदिशोऽनु यथा-“प्रदिशोऽनु सर्वाः” ( वा० ३२।४ ) । उदितेऽनागा यथा- “यदद्य 
सुर उदितेऽनागाः” ( दा० ३३।२० ) । भ्रन्धसोऽचः यथा-“'म घसोऽरचा विश्वानराय? 
( व्ा० ३३२३ ) । पनस्यतेञ्डा यथा-''पनस्यते5द्वा देव महाँ श्रसि'” (वा० ३३।३६)। 
यज्चियेस्योऽमृतत्वं यथा-“यज्ञयेम्योऽमृतरवं सुत्रसि भागमुत्तमम्‌” ( वा० ३३।५४ ) । 
दिपश्चितोऽभियथा-“पावकवर्णाः शुचयो विपर्चितोऽभिस्तोमैः'' ( वा० ३३।८१ ) । 
ज्नोज्तमीवो यथा-“सर्व इज्जनो$नमीव:'? ( दा० ३३।८६ ) । आयवोऽनु यथा-“आय- 
चोऽनुष्टुवन्ति'' (वा०२३।६७)। नोऽद्य यथा-'“अनुनोऽद्यानुमतिः' (वा०३४।६) । देशेऽम- 
व्त्यया-'सो देदो$भवत्र रित” (वा०३४।११) । वयुनेऽजनिष्ट यथा-''इडायास्पु्नो वयुनेऽ- 
जनिष्ट” ( .वा० ३४१४ ) । विद्मनापसोःजायन्त यथा-“विद्मनापसोऽजायन्त म्तः 
(३० ३४।१२) । ू्व्यासोऽरेणवो यथा-“्व्यासोऽरेणवः सुकृता:” ( वा० ३४।२७ ) । 
नोऽस्मा यथा-“नोऽ मा भवतु नस्तनूः" ( वा० २९।५६ ) । नेऽ देतिर्यथा--' थि त्रवीतु 
नोउदितिः” (वा०२६।४६) । नोऽहियंथा-''उत नोऽहिरबुच्न्यः'' ( वा०३४।५३ )॥७८॥ 

उ० झ०-ये द्विपद भी जैसे ( सूत्र मे ) उल्लिखित हैं वैसे ही ( संहिता- 
पाठ में ) भ्रभिनिघ.न ( अभिनिहित संधि ) को प्राप्त करते हुँ ।“**“। 


अ०-- 'एतद्विशतिपदसम्तर्धी भ्रकारः पूर्दरूपमापच्चते । यथा-'“अभि त्वा शूट 
नोनुमोऽदुग्धा इव” । “ग्रउवाजनि प्रचेटसे'ऽवान्‌” | “समश्वपर्णाशचरन्त: नो = रोऽस्माः 
कम्‌ । “वृषपाणयोऽश्वा रथेभिः" | इदं द्वयं परकीयम्‌ । “एषो हृ देवः प्रदिशोज्नु 
सर्वा: । “यदद्य सुर उदितेऽनागा.” । ` 'मन्दमानायान्धसोऽर्वा विश्वानराय! । “महिमा- 
पस्य तेऽदा देव” । “थमं यज्ियेस्थोप्मृतत्वम्‌” । “बुचयो विपश्चितोडमि स्तोमैः” । 
“शर्व इज्जनोऽनमीदाः” | “'आयवोऽनुष्टुवन्ति” । “अनुनोऽद्यानुमतिः” । एतन्त्रयं 
शरकीयम्‌ । “सो देशेऽभवत्सरित्‌”। “न देशे$मवति? तु स्वरितनिषेधकमिति न पुतः 
स्क्तिः । 'इळायार पुत्रो वयुने$जनिष्ट?? । “कवयो विद्मनापसो$जायन्त? । “वूर्द्यासो$रेणवः । 
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“'परिवृङ्घि नोञ्चमा भवतु नस्तनुः” । “सोमो अधिन्नवीतु नोऽदितिः' । इदं द्वयं अन्य- 
दीयम्‌ । “उत नोऽहिबुंष्न्यः' ॥ ७८ ॥ 
ब्राह्मण: |¦ ७३ ॥ 

सु० घ्र*-ब्राह्मणशः ( से परवर्ती भ्रकार का ग्रभिनिधान होता है ). 8 

उ०--ब्राह्मर इत्येतस्मादोकारात्‌ परोऽक्ारोऽभिनिधीयते । यथा--“ ब्राह्मणोऽस्य 
मुख्नम्‌” ( वा० ३१।११ ) ॥ ७६ ॥ 

उ० अ०--ब्राह्म शः-इसके भ्रोकार से परवर्ती अकार अभिनिधान को प्राप्त 
करता हे । जैसे --“ ब्राह्मणोऽस्य मुखम्‌” । 

्र०-ग्राह्म गशब्दात्परः श्रारः पूर्वरूपमापद्यने । यथा -' ब्राह्मणोऽस्य मुखमाउीत्‌” $ 


यजुष्षु च ॥ ८० ॥ 

सु० ग्र०- यजुधों में भी ( अकार का अभिनिधान होता है ) । 

उ०--गाहमान:'? ( ४।६५) इत्यादिभिः सूत्रे: क्रक्सम्वन्ध्यभिनिधानमुक्तम्‌ ३ 
इदानीं यजुष्वाह। सजुरषु च विशेषेण एकारादोकाराच्च परोऽक्रारोऽभिनिधीयळे ॥ 
यथा-“वेदः असि=वेदोऽसि' ( वा० २।२१ ) । “कः शसि = कोऽसि’ ( वा०७।२६ ) 
“ते अप्सरसाम्‌ = तेऽप््रसाम्‌’' ( वा० २४। ३७ ) ॥ ८० ॥ 

उ० अ०--“गाहमानः?' इत्यादि सूत्रों के द्वारा ऋचाओं से सम्वद्ध ्रभिनिघान 

को कहा गया है । ध्रव यजुषों में (अभिनिधान ) को कहते हैं । यजु«षु च = यजुषों में 
भी; विशेषरूप से एकार झोकार से परवर्ती अकार अभिनिधान को प्रात करता है॥ "8 

झ०--गाहमानादिसूत्रेः ऋक्षु पूर्वूपमभिघाय यजुर्मन्त्रेष्वाह । एदोद्म्यां पर 
अकारः पूर्वरूपमापद्यते यजुष्वपि। यथा-“वेदोऽसि’'। “'कृष्णोऽसि’ । “कोऽसि” ३ 
“कृतमोऽसि' । “'तेऽ-्परसाम्‌” ॥ ८६० ॥ 


` सङ्क्रमे च सर्वत्र ॥ ८१॥ 

० सु० अ्र०-सङक्रम में भी सर्वत्र (अकार का अंभिनिधान होता है) । 

उ०--गलत्पदमतिक्रम्यागळता सह सन्घानं सङ्क्रमः । "“त्रिपदाद्यावत्तमाने 
सङ्क्रमः” ( ४१६८ ) इति वक्षति । तत्र सङ्क्रमे एकारौकाराम्यां परोऽकारोऽभिनि- 
धीयते । चेशब्दात्‌ सर्वत्र यजुष्षु ऋक्षु च । यजुष्षु भवति यथा-''शूद्रे यदर्ये” ॥ 
( वा० २०१७ ) । प्रत्र पदेपु सङ क्रमो भवति । यथा-“शूद्रे अर्य''। “तामः । झरिष्ट- 
नेमिः” ( वा० २५॥१९ ) । अत्र क्रमसंहितायामभिनिहितो भवति । यथा शूद्रे” 
“तार्क्यो$रिष्टनेमि: । ऋक्षु भवति यथा-“यज्ञः अभि = यज्ञोऽमि” ( वा० १७९७ )॥ 
सडू क्रम इति किम्‌ ? “स्वस्ति नस्ताक्ष्यों अरिष्टनेमिः ॥८१॥ ` 


२६२ वाजसनेयिप्रातिणाख्ये 


उ० श्०---पुनरुक्त ( गलत्‌ ) पदों का परित्याग ( अतिक्रमण ) करके 
अपुनरुक्त ( अगलत्‌ ) पद के साथ संधि करना सङक्रम है। “तीन अथवा तीन से 
आधक पदों की पुनरुक्ति होने पर सङ्क्रम होता है” यह सूत्रकार कहेंगे । वहाँ सङ्क्रमे- 
सङ्क्रम में,” एकार और ओकार से परवर्ती भ्रकार अभिनिधान को प्राप्त करता है। 
(सूत्रोक्त ) च शब्द से ( सूचित होता है कि ) सर्बत्र सब स्थलों में = यजुषों मे 
और ऋचाओं में ( उक्त प्रमिनिधान होता है ) । यजुषों में होता है जेसे-"शूत्रे यद्य] 
यहाँ पर पदों ( पद-पाठ ) में सङ्क्रम होता है । जैसे-/शूद्रे । भ्रर्ये?? । “ता्कर्य:। अरिए- 
नेमि:” यहाँ पर क्रम-पाठ में अभिनिधान होता है। जैसे-/'शूद्रेष्यें | ताक्ष्योरिप्ट- 
नेमि:” । ऋचाओं में भ्रमिनिघान होता है जैसे-“'यज्ञः अभि = यज्ञो$भ? । सङ्क्रम में 
यह क्यों ( कहा ) ? “स्वत्ति नस्ताच्यो अरिष्टनेमिः” । 

झ०-गळतत्पदमतिक्रम्योत्तरेण अगलता पदेन सह सन्धिः सङ्क्रमः । तत्र 
एदोद्म्यां परः प्रकार: पूर्वरूपमापद्यते ऋक्ष यजुष्षु च । यथा-' यच्छूद्रे यदर्ये यदेनश्च- 
कमा वयम्‌” । “तस्य ताच्यंश्चारिष्टनेमिश्च” । “प्राणाश्च मेऽपानश्च मे” अत्र पुन- 
रुक्तानि पदानि लुप्यते इति पुनरुक्तस्थ लोपं वक्ष्यति । तथा अतिपदेषु क्रमो भवति । 
“शद्े्ये' । “तादर्योजरिष्टनेमि:” । “प्राणोऽपानः” । सङक्रम इति किम्‌ ? “स्वस्ति 
नस्तोबर्यो अरिष्टनेमि:” ॥ ८१ ॥ 

प्रकृतिभाव ऋक्षु ॥ ८२ ॥ 

सु० अ०--(अभिनिधान के पूर्वोक्त स्थलों के अतिरिक्त ) ऋचामओं 
में प्रकृतिभाव ( होता है) । 

उ०-गाहमानादिभि: सूत्रेऋच्वभिनिहितो5 भहित: । ततोऽन्यत्र क्रक्षु प्रकृति- | 
भावों भवति। यथा-“उप प्रयन्तो अध्वरम्‌'' ( वा» ३।११ )। “झारे अस्मे 
च श्गृख्वते, (वा० ३११) ॥ ८२ ॥ 

उ० अ०--गाहमान ( ४६५ ) आदि सूत्रों के द्वारा ऋचांओं में अभिनिधान 
को कहा गया है । उनसे अन्यत्र; ऋक्षु-ऋचाकओं में; प्रकृति भाव होता है! 

अ०---गाहमानादिम्यः अन्यत्र ऋक्षु प्रकतिभावः स्यात्‌ यथा-“उपप्रयन्तो 
अध्वरम्‌” । “आरे अस्मे च स्पुणवते” । “चत्वारि आ्युट्धा त्रयो अस्य पादाः” । सत 
हस्तासो अस्य । “न्यासे ग्रस्मत्‌” इत्यादि वहुद्रष्ठव्यम्‌ ॥ ८२॥ 


जुषाणश्नानध्वनि । ८३ ॥ 


सु" ० - श्रध्वन्‌ बाद में न होने पर (८ अध्यन से अन्य कोई 


झकारादि पद बाद में होने पर ) जुषारा: ( = का झोकार ) भी 
( प्रकृतिभाव से रहता है )। ण द का तोला 


6 
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उ०--“यजुष्षु च” ( ४४८० ) इत्यनेन सूत्रेण यजुष्वभिनिघानमुक्तम्‌ । तद- 
चवादभूतमिदमारम्यते । जुषाणशब्दसम्वन्धी ओकारः ग्रनध्वनि प्रत्यये प्रकृत्या भवति। 
यथा-“'जुषाणो अप्तुराज्यस्य वेत्तु स्वाहा” ( वा० ५३५ ) । अनध्वनीति किम्‌ ? 
““जुषाणोश्ध्वाज्यस्य वेत्तु स्वाहा” । इदमुदाह्रणं शाखान्तरीयम्‌ ॥ ८३ ॥ 

उ० श्र०--“यजुषो में भी अकार का अभिनिघान होता हेर इस सुत्र के द्वारा 
यजुषो में भ्रभिनिधान को कहा गया है । उसके अपवादभूत इस ( सूत्र ) को आरम्भ 
किया जाता है । अनध्वनि = अध्वन्‌ बाद में न होने पर = अध्वन्‌ को छोड़कर कोई 
भ्रन्य अकारादि पद बाद में होने पर; जुषाराइच = जुषाण शब्द का ओकार ( भी ); 
प्रकृतिभाव से रहता हैँ ।""" । 

श्०--यजुष्षु च इत्यनेन यजुष्षु पूर्वरूपमुक्तम्‌ | तदपवादभूतमिदमारम्यते । 
जुषाणशब्दसम्बन्धी भ्रोकारः प्रकृत्या स्यात्‌ ग्रध्ववजिते पदे परे । यथा-''जुषाणो श्रप्तु- 
राज्यस्यजुवाणो अरिनिराज्यस्य'' । अध्वनीति किम्‌ ? “जुषाणोश्व्वाज्यस्य' ॥ ८३ ॥ 


- ते चानुदाचमबुदाचे ॥ ८४ ॥ 

सु० अ°--्रनुदात्त (अकार) बाद में होने पर अनुदात्त 'ते' (प्रकृति- 
भाव से रहता है ) । 
उ०--ते इत्येतच्च पदं नुदात्तं चेत्‌ प्रकृत्या भवति अनुदात्त च प्रत्यये । यथा-“या 
~| ~ य =~ । 007) ] 
से अग्नेञ्यःश या” (वा०५॥८)॥ अनुदात्तमिति किम्‌ ? “ते श्सरसाम्‌" (वा०२४।३७) । 

उ० श्र०-आ्रनुदात्त = अनुदात्त ( प्रकार ) वाद में होने पर; ते-यह पद; 
च = भी; यदि अनुदात्त हो तो प्रकृतिमाव से रहता है।"। 

अ०--अनुदात्तं ते इति पदं प्रकृत्या स्यात्‌ भ्रनुदात्त परे। यथा-“ते अग्ने = या 
से अग्नेऽ्यश्शया” । अनुदात्तमित्ति किम्‌ ? “ते अवन्तु = तेज्वन्तु ॥ ८४ ॥ 

हेड आपो युवोऽपाण्ने. धीरासो देवास उरो रक्षा णो मो वैश्वानरो 
बृपभो वचः माणः उदानोऽङ्ग इमा मे वृष्णो दशमास्योऽध आवित्तो- 
ऽरिष्टो अजु नः प्रत्याश्राबः स्विष्टो घासे ग्रणीतस्तेभ्यो नमो अस्तु 
दूरे नो अद्य यज्ञे सधस्थे सो अध्वरायेन्द्र हिरण्यपर्णो दारो देवोऽन्दो 
रथिस्बो महद्धयः संसदः ॥ ८५ || | 

सु० अ०- हेडः, ग्रापः, गुवः, ग्रपाग्ने, धीरासः, देवासः, उरः, रक्षा, णः, 
सो, वैश्वानरः, वृषभः, वचः, प्राणः, उदानः, श्रद्धे, इमा मे,वुष्णः, दशमास्यः, 
अन्धः, आ(वत्तः, अरिष्टो अर्जुनः, प्रत्याश्रावः, स्विष्टः, घासे, प्रणीतः, तेभ्यो 
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नमो अस्तु, दूरे, नो श्रद्य, यज्ञे, सघस्थे, सो अ्रध्वराय, इन्द्रे, हिरण्यपणः, 
द्वारः, देवः, ग्रब्दः, रयिभ्यः, महदभ्यः और संसदः ( इनके एकार श्रोर 
आकार प्रकृतिभाव से रहते हैं ) । 

उ०--एते च एकारोकारा ऋक्षु यजुष्षु च प्रकृत्या भवन्ति अकारे प्रत्यये । 
अत्र च यत्र द्योः पदयोः पाठः सूने तत्र नियमार्थः स तेनैव पदेन परभूतेनाधस्तनपदस्य 
प्रकतिभावः । एकपदे समाम्नाये त्वकारमात्रे प्रक्ृतिभावः। हेडो यया-“देवस्य हेडो 
प्रव यासिसीष्ठाः” ( वा० २१।३ ) । ऋतं प्रकतिभावः । “व्यपरे च? (४७४) 
इत्यनेनाभिनिहिते प्राप्ते । आपो यथा-:देवी रापो अपान्नपात्‌” ( वा० ६२७) | 
दवितीयमुदाहरणम्‌-“आपो अस्मान? ( बा० ४२ )। गुवो यया-“'देवीरापो अग्र गुवो 
अग्नेपुवः” ( वा० ११२ ) । अपाग्ते यथा-“अपास्ने अरतिम्‌” ( वा० १॥१७) | 
घोरासो यथा-“तामु घीरासो अनुदिश्य” ( वा० १।२८ ) । देवासो यथा-“'यत्र देवासो 
अजुषन्तु” ( वा० ४१ ) । उरो यथा-“द्यावापृथिवी उरो अन्तरिक्ष” ( वा० ४७ )। 
रक्षा णो यथा-''रक्षा णो अप्रयुच्छन्‌” ( वा० ४।१४ ) । मो. यथा-“मो ग्रहन्तव 
` वीरम्‌” ( वा० ४२३ ) । वैदवानरो यथा-"वैद्वानरो अदब्धः” ( दा० ४१५ ) । 
वृषभो यथा--प्रस्तम्नाद्या वृषभो अन्तरिक्षम्‌” ( बा० ४३० ) । वचो यथा-“उम्र 
वचो अपावधोत्‌'” ( वा० ५।८ ) । प्राणो यथा-'“प्राणो भङ्ग अङ्गे” (वा० ६।२०) । 
उदानो यथा-“उदानो अङ्गे अङ्ग निघोत:” ( बा» ६।२० ) । _इमा मे यथा- इमा 
में अग्न इष्टकाः” ( वा० १७२ ) । वृष्णो यथा-“वृष्णो भ्रंशुम्याम्‌? ( वा० ७२ ) | 
दशमास्यो यय।-“दशमास्यो ग्रस्नत्‌” ( वा० ८।२८ ) । अन्बो यथा--“अन्धो भ्रच्छेतः? 
( वा० ८।५४ ) । विनो यथा-“आवित्तो अरितः” ( वा० १०६ ) । “भरिष्ठो 
अर्जुनः” ( वा० १०३१ ) । द्विपदमेतत्‌ । प्रत्या्रावो यथा--"्त्याश्रावो अनुरूप: 
( वा० १६।२४ )। स्विष्टो यथा-“स्विष्टो भरिनिरग्निना? ( वा० २१।१८ ) । घासे 
यथा- घासे अज्ञाणाम्‌?? ( वा० २९४४ ) । प्रणोतो यथा-“प्रणीतो प्रग्तिरग्निना” 
(बा०११।१७, । तेम्यो नमो अस्तु यथा-“तेभ्यो नमो अस्तु ते नोष्बन्तु” (वा०१५।१५)। 
तेम्यो नमो शी किम्‌ ? “नमोऽ नीलग्रीवाय” ( वा० १६८ ) । दूरे यथा-“दूरे 
अमित्रश्र ग॒णः” ( चा० २७।८३ ) । नो यथा-“सम्मितासो नो अथ” (बा० १७८४) _ 
क्ले यथा-“यज्ञे परस्मिन्‌” ( वा० १७८४ ) । सधस्थे यथा--“पृथिव्या: सवस्थे 
भरजिरस्वत्‌'* ( वा०११।६१ ) । सो यथा-स अष्वराय परिणीयते” (वा०३३ ७५) 
इन्द्रे यथा-- सुदेवमिन्द्रे अश्विना?” ( वा० २१।४८ ) | हिरण्यपर्णो यथा-“हिरण्पपर्णो 
पश्विम्याम्‌/ ( वा०-२१।५६ ) । द्वारो यथा-“देवीद्वारो अशिना” (वा० २१।४६) । 
देवो यथा- 'देवो अर्तिः स्विष्टक्त्‌” (वा०२१ ।५.८) । अब्दो यथा-:'सजूरबदो अवोभिः" 
(वा० २ २७४) । रथिम्यो यथा «नमो रथिम्यो भरथेम्प:'(वा ० १६।२६ ) । महद्म्यो यथा= 
“महद्स्यो र्भकेम्यः” (वा०१६।२६) । संसदो यथा--“संसदो अष्टमो” (बा०२६।१) ॥ 
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३० अ०--इनक्रे एकार और ओोकार भी ऋचाओं और यजुषों में प्रकृतिभाव 
से रहते हैं, भ्रकार बाद में होने पर | भौर इस सूत्र में जहाँ पर दो पदों का पाठ किया 
गया है वह नियम के लिए है । वह पद बाद में होने पर ही पूर्ववर्ती पद का प्रकृतिभाव 
होता है । एक पद का पाठ होने पर तो कोई ( भी ) अकार वाद में होने पर प्रकृति- 
भाव (होता है) । हेड: जैसे-“देवस्य हेडो अब यासिप्तीष्ठा: । ऋचाओं में यह प्रकृतिभाव 

है । “यकार और वकार बाद में होने पर भी (प्रकार का अभिनिधान हो जाता है)”- 
इस ( सूत्र ) से अभनिधान प्राप्त होने पर (ऋचाओं में यह प्रकृतिभाव हो गया है ) । 
आपो यथा-“देवीरापो अपान्नपात्‌” । द्वितीय उदाहरण ( यह है ) -“आपो अस्मान्‌”.। 
श्र०--हेळ इत्यादि एकोनचत्वारिशत्पदानि प्रकृत्या स्युः भ्रकारे परे ऋक्षु 

यजुष्पु च । अत्र सूत्रे अप प्रग्नें उदानो अङ्ग इत्यादि यत्र पदद्वयस्य पाठः तत्रेव प्रकृति- 
भावः नान्यत्रेति । नियमार्थमिति ज्ञेयम्‌ । अत्र वपरे चेति प्राप्तस्य पूर्वरूपस्थापवाद:। 
यथाक्रमेणोदाहरणानि “देवस्य हेळो अव” । “व्यपरे च” इति पूर्वरूपे प्राप्ते ऋक्ष 
तन्निषिष्पते । “देवीरापो भ्रपां नपात्‌’ । “देवीरापो अग्र गुत्रो अग्र पुवः” । “अपाग्ने 
अग्निम्‌” । “तां धीरासो अनुदिश्य'' । “यत्रः देवासो अजुषन्त” । “द्यावापृथिवी उरो 
अन्तरिक्ष” । परेषामिदम्‌ । काण्वानां द्यावापृथित्री उर्वन्तरिक्ष इति पाठात्‌ । “रक्षा णो 
अप्रयुच्छन्‌” । “मो अहं तव वीरान्‌” । “वैश्वानरो अइब्त्रस्तनूपा अग्नि” । “द्यामृषभो 
अन्तरिक्षम्‌” । “उग्र वचो अपावधीत्‌” । “ध्राणो अङ्गे अङ्गे''। “उदानो अङ्गे 
अङ्गे” । “इमा मे भ्रग्न इष्टकाः? । “वृष्णो ग्रंशुम्याम्‌'' । “दशमास्यो असृक्‌" । “अन्धो 
ग्रच्छेतः'' । “आवित्तो अग्निगृहपतिः” । “अरिष्टो अर्जुनो मरुताम्‌” । परेषामिदम्‌ । 
“अरिष्टः फल्गुनः” इति काण्प्रपाठात्‌ । “प्रत्याक्षावो अनुरूपः" । “स्विष्टो अग्ति ररितना' 
“तेभ्यो नमो अस्तु? । तेभ्यो नम इति किम्‌ ? “नमोऽस्तु सेभ्यः” । “दूरे अभित्रश्च 
गणः” । “सम्मितासो नो अद्य'? । “सौरसो मर्तो यज्ञे ग्रस्मिन्‌”। “पृथिव्यास्सघस्थे 
अङ्गिरस्वत्‌” । “सो अध्वराय परिणीयते” । “सुदेवभिन्द्रे अश्विना" । “हिरण्यपर्णो 
अश्विम्याम” । “देवीद्वारो अश्विना”! “देवो अग्नि: स्विष्टकृत्‌' ॥ “सजूरब्दो अयवोमिः।' 
“नमो रथिम्यो भ™रमेस्यञ्च” । “महद्धघो अर्भकेम्यश्च” । “सप्तसंसदो अष्टमी” ६५ ॥ 


४.०, 
छन्दो अङ्कुपमङ्काङ्कमसीवयः ॥ ८६ ॥. ड 
. सूर श्र०--अडकुपम्‌, भ्रङकाङ्कष और अल्लीवयः बाद में होने पर 
छन्दः (ल्छन्दो ) ( का ओकार प्रकृतिभाव से रहता है) र 
उ०-- छन्द इत्ययमोकारः अङ्कुपम्‌ अद्द्कम्‌ अख्रीदय इत्येतेषु प्रकृत्या 
भवति। अङ्कपं यथा-“काव्यं छन्दो भ्रक्रुपम्‌'' ( वा० १५४ ) | अङ्घाङ यमाला 
छन्दौ अङ्काङ्कम्‌" ( वा० १५५ ) । अस्रीवयो यथा-“प्रतिमाच्छन्दो अस्लोवयदछन्द: 


(वा० १४।१८) । एतेष्विति किम्‌ ? “संस्तुपूछन्दोशुष्ट्पुछन्दः” (वा० १५।५) ॥ ८९ ॥ 
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उ० झ०--भ्रडकुपम, अरङ्काङ्कम्‌, भ्रस्रोवयः-ये बाद में होने पर छन्दः 
( छन्दो ) का ओोकार प्रकृतिभाव से रहता है।'""। 

श्र०--छन्दरशब्दस्य ग्रोकारः प्रकृत्या स्यात्‌ अङ्कुपादिषु त्रिषु परेषु। “काव्य 
छन्दो अङ्कुपं छन्दः”। “तन्द्र' छन्दो अङ्काङ्घ छन्दः''। “प्रतिमा छन्दो अस्रीव- 
यश्छुन्दः'' । एष्विति किम्‌ ? ` संस्तुप्छन्दोऽनुष्टप छन्दः” ॥ ८६ ॥ 

का धुती सदना होतारा ज्या स्वघा पृथिधी मतिमेमसदन्न- 


र्यामाकमो ध्नमियमवस्तादुतास्तिषु । ८७॥ 

सु० ग्र--ईम्‌, श्रसदन्‌, ग्रव्याम, श्रकर्म, ऊम्बंम्‌, इयम्‌, श्रवस्तात्‌, 
उत.श्रौर अस्ति बाद में होने पर क्रमशः का, धुवा, ऊती, सदना, होतारा, 
ज्या, स्वघा, पृथिवी और प्रतिमा ( प्रकृतिभाव से रहते हैं ) । 
उ० - का धुवा ऊती सदना होतारा ज्या स्वधा पृथिवी प्रतिमा एतानि पदानि 
अकृत्या भवन्ति ईम्‌ श्रसदन्‌ भ्रदयाम कमं ऊध्वंम्‌ इयम्‌ ञ्रवस्तात्‌ उत अस्ति 
इत्यतप प्रत्ययेषु यथासङ्ख्यम्‌ । का यथा-“का ईमरे” (वा० २३।५५) । घुवा यथा- . 
"शुना असदन्‌” (वा० २।६) । ऊती यथा-“'ऊती ध्रश्याम रयिम्‌” (बा० १८७४) । 
सदना यथा-"सुगावो देवाः सदना अकम” ( वा० ८१८ ) । होतारा यथा-“दैव्या 
होतारा ऊम्‌” (वा० २७१८) । ज्या यथा-“ज्या इयम्‌'' (वा० २६।४०) । स्वधा 
यथा-'स्वघा अवस्तात्‌” ( वा० ३३।७४ ) । पृथिवी यथा-“पृथिवी उत द्योः” 
(वार ३३४२ ) । प्रतिमा यथा-''न तस्य प्रतिमा अस्ति” ( वा० ३२३ ) ॥८७॥ 

उ० अ० - ईम्‌, असदन्‌, अश्याम, श्रकर्म, ऊर्ध्वम्‌, इयम्‌, अवस्तातु, 
उत, अस्ति-ये क्रमशः वाद में होने पर का, धुवा, ऊती, सदना, होतारा, ज्या, 
स्वधा, पृथिवी, प्रतिमा-ये पद प्रकृतिभाव से रहते हैं ।`-"। र्‌ 

अ०--का धबा कती सदना होतारा ज्या स्वधा पृथिवी प्रतिमा एताति नव 
पदानि भरत्या स्थुः इम्‌ असदन्‌ अ्रश्याम अकर्म ऊर्ध्वम्‌ इयम्‌ शवस्तात्‌ उत अस्ति 
इत्म्ेपु क्रमेण परेपु। “का ईमरं पिशङ्गिला” । “युबा अवदन्नृतस्य”। “ऊती 
अर्याम रयिम्‌ । “देवास्सदना अकर्म ये” । “दैव्या होतारा ऊर्ध्वम्‌” । “धन्वन्‌ ज्या 
इयं समरे” । “(स्रधा अवस्तात्‌ प्रयतिः | “सिन्धुः पृथित्री उत दौः” “न तस्य 
प्रतिमा अस्ति” । कणट्यादिकार ओकारभित्यनेन प्राप्तस्य सन्धेरपवादः ॥ ८७ ॥ 

टी 
| रण्य स्तरे ॥ ८८ ॥ 

शु. अ°-स्वर बाद में होने पर प्रगह्य ( पद ) ( प्रकतिभाव से रहता है )। 

उ०-अगृह्म पदं स्वरे प्रत्यये प्रकृत्या भवति । यथा-“इन्द्रानी आगतम” 
( वाऽ ७३२ ) । “सरे अन्यान्या” ( वा० ३३॥५ ) । स्त्ररसन्धेरपवाद: ॥ 
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उ० अ०--स्वरै = स्वर वाद में होने पर; प्रगृह्य पद प्रकृतिभाव से रहता 

है । जैसे--''इन्द्राग्गी आगतम्‌”” । “स्वर्थं अन्यान्या” । स्वर-संघि का अपवाद है । 
झ०--पअ्रगृह्मसंज्ञपद प्रकृत्या स्यात्‌ स्वरे परे । “इन्द्राग्नी आगतम्‌” । “इन्द्र- 

मे” । “द्वे विरूपे चरतस्वथं अन्यान्या” । “मो अहँ तव वीरान्‌” ॥ ८८ ॥ 


चायू इमे 
न रोदसोमे ॥ ८६ ॥ 
सु० अ०--इमे बाद में होने पर रोदसी (प्रकृति भाव से) नहीं (रहता है) । 

उ०--रोदसी इत्येतत्‌ पदं प्रगृ ह्य इसे इत्येतस्मिन्‌ पदे न प्रकृत्या भवति । 
यथा-“राये नु यज्ञज्ञतू रोदसीमे” ( वा० २७।२४ ) । इमे इति किम्‌ ? “भा पप्रिवान्‌ 
रोदसी अन्तरिक्षम्‌?! ( वा० १७५९ ) ॥ ८९॥ 

उ० झ०--इसे-यह पद बाद में होने पर रोदसी यह प्रगृह्य पद प्रकृतिभाव 
से; न = नहीं; रहता है । "` 

० रोदसीपदं इमेशव्दे परे प्रकृत्या स्यात्‌ । पूर्वापवादः । “राये नु यं जज्ञतू 
रोदसीमे" । इमे इति किम्‌ ? “आ पप्रिवात्‌ रोदसी अन्तरिक्षम्‌" ॥ ८९ ॥ 


ब्रिश्पतीबोपस्थिते ॥ ६० ॥ 


सु० अ०-इतिकरण सहित पाठ ( उपस्थित ) में इव बाद में होने 
पर दिउपती ( प्रकृतिभाव से रहता है )। 

उ०--(बिइपतीव=) विश्पतो इत्येतत्पदं इवे परभूते; उपस्थिते=इतिकरणे; 
प्रकृत्या भवति । यथा-“विश्पतो इवेति विश्पती इव' ( वा० ३३।४४ ) उपस्थित 
इति किम्‌ ? “आ बिश्पतीव बीरिटे” ( वा० ३३४४ ) ॥ ९० ॥ 


०, 


उ० झ०--( विदपतीव = ) इव वाद में होने पर; विश्पती-यह पद; 
उपस्थिते = इतिकरण सहित पाठ में; प्रकतिभाव से रहता है!" 
अ०--विश्पती इति शब्दः इव शब्दे परे सेतिकरणो प्रकृत्या स्यात्‌ । “आ विश्पती इव 
इति? । उपस्थिते किम्‌ ? ग्रनुपस्थिते मा भूदिति । यथा-“आ विश्पतीव बीरिटे” ॥६०॥ 


१ उकारोऽपृक्तोऽस्पर्शात्‌ । &१ ॥ 
सूर भ्र०--स्पर्श से बाद में न न होने पर ( = स्पशे-भिन्न वणे से बाद 
में होने पर ) अपृक्त उकार ( प्रकृतिभाव से रहता है )। 
उ०--उकारोऽपुक्त एकवर्णः स्पर्शात्‌ परः प्रकृत्या भवति स्वरे प्रत्यये । 
यथा-''न वा उ एतत्‌” ( वा० २३१६ ) । “एतवा उ ग्रज्षि' ( वा० १७९७ ) । 
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अपृक्त इति किम्‌ ? “योजा न्विन्द्र? ( वा० ३।५१ ) प्रस्पर्शादिति किम्‌ ? "ककवा 
वपनं महत्‌” ( वा० २३६ ) ॥९१॥ 

उ० अ्र०-पअ्रस्पर्शात्‌ = स्पर्श से बाद में न होने पर = स्पर्श-भिन्न वर्ण से 
बाद में होने पर; उकारोऽपुक्तः = एक वर्ण वाला ( अपृक्त ) उकार; प्रकृतिभाव से 
रहता है, स्वर वाद में होने पर।'*"। 

अ०--अस्पर्ात्परः अपृक्त . उकारः प्रकृत्या स्यात्‌ स्वरे परे। यथा-“न वा 
उएतन्म्रिमसे' । “एतबा उ अशि” । श्रपृक्त: किम्‌ ? “योजा न्विन्द्र” । “वन्नः । 
अस्पर्शादिति स्पर्शपरस्य मा भूदिति । यथा-“कि वा वपनं महत्‌” । “तहरे तद्वदन्तिके” 
इत्यादि। जटायामपि-“एतबा एतवा उग्रज्ज्यज्जु एतवाउ अञ्जि'' | तया ' इदुतत्त- 
डिदिदुतत्‌” स्पर्शस्य सन्धिभंवतीत्युहनीयम्‌ ॥ ९१॥ 

प्लुतमितों ॥| &२ ॥ 
सु० अ०--इति बाद में होने पर प्लुत (स्वर) (प्रकृतिभाव से रहता है)। 

उ०-:-( प्लुतम्‌ = ) प्लुतान्तं पदम्‌; प्रकृत्या भवति इतौ प्रत्यये । यथा- 
“विवेज्ञारे इति” ( वा० २३।४९ )॥६९२॥ 

उ० अ०--इतौ=इति बाद में होने पर; (प्लुतम्‌ =) प्लुतान्त (>प्लुत स्वर 
है वाद में जिसके वह ) पद; प्रकृतिभाव से रहता है।""। 

अ०--प्लतान्तं पदं प्रकृत्या स्यात्‌ इति शब्दे परे । यथा-“चिवेशा इति विवेशा”” 
इत्यादि । “तेषु विश्वं भुवनमाविवेशा”” | इतावित्युत्तराथं प्लुतान्तपदस्य संहितायां 
स्वरान्तपरत्वाभावेन इताविति नियमामावात्‌। उत्तरसूत्रोदाहरणस्य तु सत्र रात्तपरत्व- 
सम्भवेन नियमसम्भवाच्च | तदेवाह- 


ओकारश्च ॥ ६३ ॥ 

सु० अ०--ओकार भी ( प्रकृतिभाव से रहता है ) । 

उ०-ओकारः पदान्तीयः प्रकृत्या भवति इती प्रत्यये । यथा-”चित्रभानो 
इति”? ( वा० २०।८७ ) । “कृशानो ईति’ (वा० ४२७) । इतावित्यनुवृत्तिः कस्मात्‌ । 
स्वरमात्र मा भूत्‌ इतावित्येव “कुझानवेते बः? ( वा० ४।२७ ) ॥ ६३ ॥ 

३० अ०-इति वाद में होने पर पद के अन्त में स्थित श्रोकार ( ः=मी ) 
प्रकृतिभाव से रहता है । जैप्रे-“चित्रभानो इति” । “कृशानो इति” । ( प्रशन ) इति 
बाइ में होने पर-यह अनुवृत्ति किस ( कारण ) से (हो रही है ) ? ( उत्तर ) कोई 
भी स्वर वाद में होने पर न होवे, इति बाद में होने पर ही ( होवे ) “कृशानत्रेते वः” 
( कृशानो । एते बः ) । 
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अ८--पदान्तीय ओकारः प्रकृत्या स्यात्‌, इतिशब्दे परे। यथा-“चित्रभानो 
इति” । “कृशानो इति” । “विष्णो इति” । इतौ किम्‌ ? “रोदसी विष्ण एते” । “इन्द्र 
इन्द्रियावतः” । “बाय इह्‌ ता विमुञ्च” । “ये गइष्टी ये त्वत्र भष्वर्यों ना अद्विभिरिति” । 
“अयो अस्य पादा” इत्यादो इतिशब्दपरत्वाभावेऽपि प्रकतिभावः । तत्तु प्रकृतिभावः 
ऋइक्षिविति विशिष्य विधानादिति द्रष्टव्यम्‌ ॥ ९३ ॥ 


उकारोऽपृक्तो दीर्घमचुनासिकम्‌ ॥ 8४ ॥ 


सु० अ०--अ्रपृक्त उकार दीघं और श्रनुनासिक ( हो जाता है) । 

उ०--उकारोऽपृक्त एकवर्णो दीर्घमनुनासिकं चापद्यते । यथा-'ऊँ इति” 
( वार ८४१ ) । इतावित्येव । यथा-“न वा उ एतत्‌” ( वा० २५।४४ ) । नात्र 
दीर्घमनुनासिकं च । इतावविद्यमानत्वात्‌ ॥ ६४ ॥ 

उ० अ्र°-उकारोऽपुक्तः=एक वर्ण बाला उकार (पद); दीर्घमनुनासिकम्‌= 
दीर्घ मौर अनुनासिक; हो जाता है। जैसे-“ऊे इति” । इति बाद में होने पर ही। 
जैसे-'न वा उ एतत्‌” । (उकार ) यहाँ दोर्घ और अनुनासिक नहीं ( हुआ है ) 
क्योकि वाद में. इति विद्यमान नहीं है । 

०--अपृक्त उकारः इतो परे दीघं अनुनासिकमापद्यते । “ऊँ इत्यूर । 

“उदुत्वा विश्वेदेवा? इत्यादि । इतो किम्‌ ? “न वा उ एतन्म्रियसे” ॥ ९४ ॥ 


इतेश्च परं पदं चर्चायाम ॥ ६५ ॥ 


सु० अ०--चर्चा में इति से बाद में विद्यमान ( ग्रपुक्त उकार दोघं 
आर अनुनासिक हो जाता है )। 

“,उ०--( इतेः = ) इतिकरणात्‌; च परं उ इत्येतत्‌ पदसपृक्त दीर्घमनुना- 
सिकमापद्यते पदचर्चाथाम्‌ । चचपदस्वरूपमुक्तम्‌ । एतदुक्तं भवति-वेष्टने यदिति- 
करणात्परं पदं चर्चा तदेवमुच्यते । तत्पदस्वख्पज्ञापनार्थम्‌ । यत्र तु तथाभूतं पदस्वरूपं 
न भवति तत्र उ इत्येशत्‌ स्वरूपं हि तत्‌ पदं भवति । ग्रयं चार्थोऽनेन सूत्रावयवेन ज्ञाप्यते । 
इतिकरणात्‌ परतो यत्‌ पदवचनं तत्‌ स्वरूपज्ञापनाथंमिति । “उत्‌ । ऊ इत्यं । “त्यम्‌ । 
जातवेदसमिति जात-वेदसम्‌'' (वा० ८४२) । पदचर्चायामिति किम्‌? “उ इति” ॥ } 


१३० अ०--( इतेदच = ) इति शब्द से भो; परं पदम्‌ = परवर्ती उ-यह 
एक वर्ण वाला ( अपुक्त ) पद; दीर्घ झौर भ्रनुनासिक हो जाता हुः: (. चर्चायाम्‌ = ) 
पद की चर्चा में । चर्चा पद का स्वरूप कहा जा चुका है। यह तात्पर्य हे-वेष्टन (=मध्य 
में “६ति' रखकर पद का अभ्यास करना ) में इति शब्द से परवर्ती जो पद ( होता है ) 
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बही चर्चा कहलाता है । वह (=चर्चा) पद के स्वरूप को बतलाने के लिए (होता है) । 
किन्तु जहाँ पर उस प्रकार का पद-स्वरूप नहीं होता है वहाँ 'उ' इस स्वरूप वाला ही 
वह पद होता है । यह अर्थ इस सूत्रावयव के द्वारा बतलाया जाता है। इति शब्द से 
बाद में जो पद का कथन होता है वह (पद के) स्वरूप को बतलाने के लिए होता हूं।'”'। 

अ०-इतेः परः भ्रपुक्त उकारः दीर्घमनुनासिकं आप्नोति पदपाठे । उ इत्यादि 
पदचर्चायाम्‌ भ्वेष्टके यदितिकरणात्परं पदं तत्‌ पदचचंत्युच्यते । पदचर्चायां किम्‌ ? 
संहितायां मा भूदिति । “उदु त्यं जातवेदसम्‌” ॥ ९५. ॥ 


तकारगश्रकारगे चकाखगंम्‌ ॥ ६६ ॥ 

सु० अ०--चकारवर्ग ( चबगं = च, छ, ज्‌, भू, न्‌ ) बाद में होने पर 

तकारवगे ( तवगं = त्‌, थ्‌, द्‌, ध, न्‌ ) चकारवगं ( हो जाता है ) । 
उ०-तकारदर्गः पदान्तोयः चकारद॑गें प्रत्पये परे चकारवर्गसापद्भते । 
यथा- तत्‌ चक्षुः = तच्चक्षुः" ( वा० ३६।२४ ) । “द्रारात्‌ चित्‌ = घ्राराच्चिद्वे पः'? 
( बा० २०५२ ) । “भ्राच्छत्‌ छन्दः = आच्छच्छन्दः” ( वा० १५।५ ) । “उत्‌ 
जिहाना: = प्रवयामुज्जिहाना:” ( वा० १५।२४ ) । भक्रारादि बकारादि च पदाना- 
मुदाहरणं संहितायां न विद्यते। नकारस्य चकारछकारप्रत्यययो: सन्धिरुकतः । “नुः” 
(३१३४ ) “'चछ्योः शम्‌” ( ३।१३५ ) । जकारे उदाहरणं यथा-“'वाजान्‌ 
` जयतु = वाजाञ्जयतु'' ( वा० ५।३७ ) ॥ ६६ ॥ 
उ० ग्र2- चकारवर्ग = चवर्ग वाद में होने पर; पद के अन्त में स्थित; 
तकारवरगः=तवर्ग; चकारवर्गम्‌-्चवर्ग; हो जाता है ।** संहिता में भकार से प्रारम्भ 
होने वाला और मकार से प्रारम्भ होने वाला पदों का उदाहरण नहीं मिलता हे । 
चकार और छकार वाद में होने पर नकार की संधि कही जा चुकी है-'“चकार और 
छकार वाद में होने पर नकार शकार हो जाता है” । जकार बाद में होने पर उदाहरण 

- वाजान्‌ जयतु = वाजाञ्जयतु” । 

न आ०--पदान्तीयतवर्ग: चवर्गे परे चवर्गमाप्नोति यथासंख्येग । “तत्‌ चक्षुः = 
शुदवहितम्‌ ' । “आरात्‌ चित्‌ = प्राराच्चित्‌” | “इत्‌ जगत्‌ = सर्वमिज्जगत्‌” । 

“गच्छत्‌ छन्दः = आच्छच्छन्दः” । “वाजान्‌ जयतु = वाजाज्ञयतु'? ॥ ९६ ॥ 


शकारे च ॥ ६७ ॥ 


० अ०--शकार बाद में होने पर भी ( तवर्ग चवर्ग हो जाता है) 
उ०- शकारे च प्रत्यये परे तकारवर्गश्रकारवर्गभापद्यते । यथा--“तत्‌ 
शकेयम्‌ = तच्छकेयं तन्मे” ( वा० १।५ ) “उत्‌ शिष: = मामीषां कञ्चनोच्छिषः'” 
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(वा०१७।४५.) । “स्वधावान्‌ शुक्रः=“स्वघावाञ्छुक्रः'' ( वा० ३२।४ ) । “पिशङ्गान्‌ 
शिशिराय = पिशङ्गाञ्छिशिराय” ! ( वा० २४११ ) । आदित्यान्‌ श्मश्रुभिः = 
“'ग्रादत्याञ्कमश्षुभिः” ( वा० २५१ ) ॥ ६७॥ 
उ० भ्र०--शकारे च = शकार बाद में होने पर भी; तवर्ग चवर्ग हो जाता है ॥ 
०--पदान्तीयतवर्गश्रवर्गमेति शकारे परे ॥ ६७॥ 


परश्चास्पर्शपरश्छम्‌॥ &८ ॥ 
० अ०--स्पर्श बाद में न होने पर (= स्पर्श-भिन्न वर्ण दाइ में 

होने पर ) परवर्ती ( शकार ) भी छुकार हो जाता है। 

उ०--परइच शकारः अस्पर्शपर:; ( छन्‌ = ) छकारम्‌; आपद्यते । यथा- 
“तच्छकेयम्‌” ( वा० १॥४ )। “मामीषां कञ्भनोच्छिपः” । .( वा० १७४१, ) । 
“स्बघावाञ्छुक्रः" (वा० ३३।५) । “'पिशङ्गाञ्छिशिराय”?। (वा० २४११) । ग्रस्पर्शपर 
इति किम्‌? “आादित्याज्दमश्रुभिः” ( वा० २५।१ )॥९८५॥ 

३० श्र०--श्रस्पर्शपरः = स्पर्श नहीं है बाद में जिसके ऐसा; परदच = 
परवर्ती शकार भी; ( छम्‌ = ) छकार; हो जाता है।””। 

झ०--परञ्च शकारः अस्पर्शपरश्छकारमाप्नोति । यथा--“तत्‌ शकेयम्‌ = 
तच्छक्रेयमू” । “उत्‌ शिष: = कञ्चनोच्छिषः'' । “स्वधांवान्‌ शुक्रः = स्वधावाञ्छुक्रः ' । 
गदघाच्छ्द्धाम्‌'' । अस्पर्शपरमिति किम्‌ ? “झादित्यान्‌ शमश्च मिः' । सन्तियोगशिष्टानां 
सह वा प्रवृत्तिः सह वा निवृत्तिरिति वचनात्‌ शकारे, चेति सूत्रे तवर्गस्थ चवर्गोऽप्यत्र 
न भवति । सन्नियोगशिष्टत्वं च सूत्रयोरुपजीव्योपजीवकत्वेन । “तस्मात्‌ ग्रादित्यान्‌ 
इमश्रुभिरित्येव' ॥ ९८॥ 


उदः स्तभाने लोपम्‌ ॥ 88 ॥ 
० ग्रस्ताः बाद में होने पर उत्‌ से परवर्ती ( स्तभान का 

सकार ) लोप को ( प्राप्त करता है)। 

उ०--( उदः = ) उत्‌ उपसर्गात्‌; परस्तभाने प्रत्यये सकारो लोपमापद्यते । 
यथा-' उत्‌ स्तभान = ज्योतिषा दिवमुत्तमान ' ( वा० १७७२ ) । “उत्‌ स्तम्भनम्‌ = 
उत्तम्भनम्‌” ( वा० ४२६ ) ॥ ९९ ॥ 

उ० भ्०- स्त भाने = स्तभान बाद में होने पर; ( उदः = ) उत्‌ उपसर्ग से 
परवर्ती; सकार लोप को प्रास होता है ।”। 

ह०- उदः परस्य स्तभानशब्दस्य सस्य लोपः स्यात्‌ । तस्मात्‌ इत्यत्तरस्यादेः 
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इत्युक्तत्वात्‌ सस्येव लोपः स्यात्‌ । यथा-“उत्‌ स्तभान = उत्तभान तेजसा दिशः” । 
घातुग्रहणात्‌ उत्तम्भनम्‌ । “वरुणस्योत्तम्मनंमसि” ॥ ६६ ॥ ८ 
अश्वात्‌ स्थे तकारं संज्ञायाम्‌ ॥ १०० ॥ 

सु० अ०--स्थ बाद में होने पर अश्व से परवर्तो ( सकार ) तकार (हो 
जाता है), यदि इहसे संज्ञा ( पदार्थविशेष के नाम ) की प्रतोति होती हो। 

उ०--( अइवात्‌ =) अश्वशब्दादुत्तरः; सकारः तकारमापचते संज्ञायां स्थे 
प्रत्यये । अश्वः अशनव्यापारोऽगिनि रस्मिस्ति्ठतीत्यश्वत्थो वृक्षः । यथा--“'अश्वत्ये वो 
निपदनम्‌'' ( वा० १२।७६ ) । संज्ञायां किम्‌ ? “ग्रश्वस्थः पुरुषः ॥ १०० ॥ 

उ० ग्र०--स्थे = स्थ वाद में होने पर; ( ञइवात = ) भ्रदव शब्द से 
परवर्ती; सकार तकार हो जाता है, संज्ञा में ( विद्यमान होने पर ) । अशन व्यापार 
बाला भ्रग्ति जिसमें ( इसमें ) स्थित होता है वह अश्वत्थ = वृक्ष ।''"। 

झ०--भ्रश्‍वशब्दात्परः सकारः तकारमाप्नोतति स्थकारे परे संज्ञायां गम्यमाना- 


याम्‌ । शषनव्यापारो अग्निरस्मिस्तिष्ठतीति अश्वत्यः । “अरएवत्थे वो निषदनम्‌?’ । 
संज्ञायां किम्‌ ? “ग्रश्वस्थानम्‌”॥ १००॥ 


स्वरात्‌ संयोगादिडरूच्यते सर्वत्र ॥ १०१ ॥ 

सु° अ०-स्वर से बाद में स्थित संयुक्त व्यञ्जनों ( संयोग ) का 
ग्रादि ( = प्रथम व्यञ्जन ) सर्वत्र दो बार उच्चारित होता है ( = प्रथम 

व्यञ्जन द्वित्व को प्राप्त होता है) | 
उ०--इत उत्तरं दिर्भावप्रकरणं वतिष्यते । स्वरात्परः संयोगादिमूतो वर्णो 
द्विरुच्यते सर्वत्र । भ्रधस्तनविधानं पदान्तपदाद्यो: । इदं तु सर्वत्र पदान्तपदाद्योर्मध्ये च 
, भवति । यया-“सम्यक्‌ स्रवन्ति = सम्यक्‌क्स्रवन्ति”' ( वा० १३।३८ ) । द्रौ ककारो 
सकारो रेफरच संयोग । तत्र पूर्वककारो द्विरक्तिजः | “अनुष्टुप्पूशा रदो'? (वा० १३।५७)। 
हो पकारौ शकारश्च संयोगः । तत्र प्रथमः पकारो द्विरक्तिजः । पदमव्ये भवति यया- 
“अइशवः” (वा० २४।१) द्वौ शकारौ वका रइच संयोगः । तत्र प्रथमः शक्रारो द्विरक्तिजः ˆ 
स्वरादिति किम्‌ ? “शुचि । श्रुत्कर्ण” (वा० ३३।१५) । ग्रत्र शकाररेफौ संयोग: ॥॥१०१॥ 
उ० झ०--इससे वाद में द्वित्व का प्रकरण चलेगा । स्वरात = स्वर से वाद 
में; ( संयोगादिः = ) संयुक्त व्यञ्जनों. (संयोग ) का झादिभूत ( = प्रथम ) वर्ण 
( व्यञ्जन ); सर्वत्र; द्विरुच्यते = दो बार उच्चारित होता है ( द्वित्व को प्राप्त 
होता है )। पूर्वोक्त विधान पदान्त रौर पदादि में ( ही" लाग होता है ) । यह 
( विधान ) तो उवंत्र = पदान्त में, पदादि में और ( पद के ) मध्य में ( लागू ) 
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होता है। जैसे--“'सम्यक्‌ स्रवन्ति = सम्यवकूस्रवन्ति” । (यहाँ पर ) दो ककार, 
सकार थौर रेफ संयुक्त व्यञ्जन हैं। उनमें से प्रथम ककार द्विरक्ति ( द्वित्व ) से उत्पन्न 
है। “भ्रनुष्टुप्पशा रदो?” । ( यहाँ पर ) दो पकार और शकार संयुक्त व्यञ्जन हैं । 
उनमें से प्रथम पकार हिरुक्ति ( द्वित्व ) से उत्पन्न है। पद के मध्य में होता है जैसे- 
“श्रश्श्वः' । दो शकार भर वकार संयुक्त व्यञ्जन हैं । उनमें से प्रथम शकार द्विरक्ति - 
( द्वित्व ) से उत्पन्न है। स्वर से बाद में स्थित यह क्यों (कहा) ? “श्रुधि। श्रृत्कर्ण” । 
यहाँ पर शकार और रेफ संयुक्त व्यञ्जन हूँ । 

अ०-¬इत ऊध्वं द्विर्भावप्रकरणं वत्तिष्यते। तत्र स्त्ररात्परः संयोगादिभूतो 
वर्णः द्विरुच्यते । पदान्तपदाद्योमंध्ये च स्वरादिति सामान्यनिर्देशात्‌ ह्वस्वाद्‌ दीर्घादपि । 
पदान्ते यथा-“'सम्यक्‌ ्रवन्ति=सम्यकबस्रव न्ति” । “अनुष्टुप्‌ शारदो-अनुष्टुप्प्छारदी” । 
पदादौ यथा-“इणे त्त्वा'ऊर्जे त्वा” । पदमध्ये यथा--'“अग्गिः” इत्यादि । स्वरात्पर: 
किम्‌ ? “श्रुत्कर्णम्‌” । “श्रुधि श्र॒त्कर्ण बह्लिभिः स्वाहा | “काय स्वाहा” । अत्र पदपाठे 
स्वरात्परत्वाभावात्‌ न ट्विरुक्तिः॥ १०१ ॥ 


पर तु रेफहकाराम्याप्त ॥ १०२॥ 
सू० अ्र०--रेफ और हकार से तो परवर्ती ( व्यञ्जन का हित्व होता है ) । 


उ०--रेफहकाराभ्यां परं व्यज्ञनं दिरुच्पते न तु रेफहक/रौ । यथा-“ऊल्जें” 

( वा० ११ )। रेफो हौ जकारौ संयोग: । तत्र प्रथमो जकारः क्रमज: । “सूर्य्यः” 

` (वा० ३२।१२ ) । रेफो द्वौ यकारौ संयोग: । तत्र पूर्वो यकारः क्रमजः । “बाहब्बो:” 

( वा० २४१ ) । हकारो द्वौ वकारौ संयोगः । तत्र प्रथमो वकारः क्रमजः॥ १०२॥ 

. उ° श्र०-रेफहकाराभ्याम्‌ परम्‌ =रेफ भौर हृकार से परवर्ती; व्यञ्जन 
दो वार उच्चारित होता है, रेफ रौर हकार तो ( दो बार उच्चारित नहीं होते हैं ) । 
जैसे--“'ऊज्जे'' । ( यहाँ पर ) रेफ और दो जकार संयुक्त व्यञ्जन हैँ । उनमें से प्रथम 

जकार द्वित्व ( क्रम ) से उत्पन्न है । '“सूर्य्य:” | (यहाँ पर ) रेफ और दो यकार 
सुयुक्त व्यञ्जन हैं । उनमें से प्रथम यकार द्वित्व (क्रम ) से उत्पन्न है। “बाहव्वोः” । 
( यहाँ पर ) हृकार और दो वकार संयुक्त व्यञ्जन हूँ । उनमें से प्रथम वकार द्वित्व 
(क्रम ) से उत्पन्न है ( प्रथम व्‌ द्वित्व का परिणाम हुँ) । 

` आ“ पूर्वसूतप्रासतस्य कत्रचिदपवादः भ्रारम्यते । स्वरात्‌ पराम्यां रेफहझाराम्यां 


परं व्यञ्जन द्विरुच्यते । न तु रेफहकारौ । “ऊज्जे निम्ममाय” । "्रात्त्य स्यें?।“बाहब्वो: ` 
उध्मान्तस्थाभ्यश्च स्पशः ॥ १०३ ॥ 


सु० ग्र--ऊष्म ( वर्णों ) और अन्तःस्था ( वरण! ) से भी परवर्ती 
स्पर्श ( द्वित्व को प्राप्त होता है ) । 
१८ 
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उ०-_ऊ्मांणः शषसहा: । अन्तस्था यरखवा:। ( ऊध्सान्तस्थाक्यः = ) 
एतेम्यः, परः स्पशो द्विरुच्यते । यथा- पृरिचः? ( वा० २४४ ) । एकः शकारो हौ 
'नकारौ संयोगः। तत्र प्रथमो नकारः क्रमज: । “म्रश्म्मा'' ( वा० १८।१३ ) । शकारो 
हो भकारी संयोगः । तत्र प्रथमो मकारः क्रमजः। “पाष्ण्प्या/ ( वा० २५।४० ) । 
रेफः षकारो दौ णकारौ यकारश्च संयोगः । तत्र प्रथमो णकारः क्रमजः । “सस्थितमम्‌ 
. (वा० २८) । सकारो द्वौ नकारौं संयोगः । तत्र प्रथमो नकारः क्रमजः । “राष्ट्ट्रदा: । 
राष्ट्रम्‌” ( वा० १०२ ) । षकारो द्वौ टकारौ रेफश्च संयोगः । तत्र प्रथमष्टकारः 
क्रमजः । “हस्ते” ( वा० ११११ ) । सकारो द्वौ तकारो संयोगः । तत्र प्रथमस्तकारः 
क्रमजः। हकारस्य द्विर्मावो निषिद्धः। यकारस्य परमूतैः स्पशः संयोगो न विद्यते । 
रेफस्य दिर्मावो निषिद्धः । “शल्म्मलिः” ( वा० २३।१३ ) । लकारो हौ मकारो 
संयोगः । तत्र प्रथमो मकारः क्रमजः ।. “उल््बम्‌'' ( वा० १०८ ) । छकारो दवौ 
'बकारौ संयोगः । तत्र प्रथमो बकारः क्रमजः। “दधिबक्राव्एणः' ( वा० २३।३२ ) । 
वकारो द्वौ णकारौ संयोगः । तत्र प्रथमो णकारः क्रमजः॥ १०३ ॥ 


३० झ०--ऊष्म (वर्ण ) = श्‌, ष्‌, स, ह । अन्तस्थ ( वर्णं ) = य, र्‌, ल, 
ब्‌। ( उष्पास्तस्याभ्यःच = ऊष्म-वर्णो भोर अन्तस्था-वर्णो से भी = ) इनसे 
(भी); परवर्ती स्पशं दो बार उच्चारित होता है । जैसे--“पहिन्नः” । ( यहाँ पर ) 
एक शकार शौर दो नकार संयुक्त व्यञ्जन हैं। उनमें से प्रथम नकार ह्वित्व ( क्रम ) 
से उत्पन्न है । “अइम्मा”। ( यहाँ पर ) शकार और दो. मकार संयुक्त व्यञ्जन हैं। 
उनमें से प्रथम मकार द्वित्व ( क्रम ) से उत्पन्न है। “पाष्ण्ण्या'” । ( यहाँ पर ) ` 
रेफ, षकार, दो णकार भौर यकार संयुक्त व्यञ्जन हैं । उनमें से प्रथम णकार बिल 
(क्रम ) से उत्पन्न है । “राष्ट्ट्रदा । राष्ट्ट्रमू” । (यहाँ पर) षकार, दो टकार ` 
और रेफ संयुक्त व्यञ्जन हैं। उनमें से प्रथम टकार द्वित्व (क्रम) से उत्पन्न त) 
“हस्ते” । ( यहाँ पर ) सकार और दो तकार संयुक्त व्यञ्जन हें । उनमें से प्रथम 
तकार द्वित्व ( क्रम ) से उत्पन्न है। हकार का द्वित्व होना निषिद्ध है। यकार का 
परवर्ती स्पर्धो के साथ संयोग नहीं मिलता है। रेफ का द्वित्व होना निषिद्ध है. 
“शह्म्मलिः” ¦ ( यहाँ पर ) लकार झर दो मकार संयुक्त व्यञ्जन हैँ । उनमें से 
प्रथम मकार द्वित्व ( क्रम ) से उत्पन्न है । '“उल्ब्वम्‌” । ( यहाँ पर ) लकार और 
दो बकार संयुक्त व्यञ्जन हैं। उनमें से प्रथम बकार द्वित्व ( क्रम ) से उत्पन्न है! 
““दचिक्क्ाव्ण्ण:” ।, ( यहाँ पर ) वकार भ्रौर दो णकार संयुक्त व्यञ्जन है । उगम से 
प्रथम णकार द्वित्व ( क्रम ) से उत्पन्न हे । 

श्र०--स्वरपूर्वॅम्यः शषसहयरकवेभ्यः परः स्पर्शः द्विरुच्यते । यथा मइम्मा 
चः मे” *“राष्ट्ट्रदा:राष्ट्ट्रमू” ॥ “हस्त आधाय” । “/झान्रहम्मग्‌ ब्राहम्मणः ' || 
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यकारस्य परभूर्तः स्पर्शैः संयोगो नोपलम्यते । रेफस्य तु “स्वाहा धर्माय” इत्यादि 
छस्य तु “उल्व्वं जहाति'। वस्य तु *'द्िक्राव्ण्णः? । ननु रेफहकारयोः परस्पानेनैव 
द्वित्वसिद्धि: । किमर्थ परं तु रेफहकाराभ्याम्‌ इति पृथग्योगकरणमिति चेत्‌ सत्यम्‌ । 
अत्र स्पर्शमात्रस्य द्वित्वमुच्यते । तत्र व्यञ्जनमात्रस्थ द्विर्भावो वक्षति । न पुनरुक्तिः 
रित्यवधेयम्‌ । अन्यथा -“'सूर््यः'” “बाहुब्वोः” इत्यादौ द्वित्वं न सिष्येत्‌ ॥ १०३ ॥ 


जिह्वामूलीयोपच्मानीयाम्यां च ॥ १०४ ॥ 


सु० श्र०-जिह्वामूलीय और उपध्मानीय से भी ( परवर्ती स्पर्श का 
हित्व हो जाता है) । 

उ०-जिह्वामूळीयादुपष्मानीयाच्च परः स्पर्शो द्विर्भवति । जिह्वामूलोया द्भवति 
यथा-“मयि वः कहामघरण र” ( वा० ३२७ ) । जिह्वामूछोयो हो ककारी संयोगः । 
तत्र प्रथमः ककारः क्रमजः। “ततः क्लनेम” ( वा० ११२२) । जिह्वामुछीयः 
ककारखकारी संयोगः । तत्र प्रथमः ककारः क्रमज: । उपघ्मानीयाद्भत्रति यथा" य़ा 
ओपषबी: पूर्वा जाताः” ( वा० १९७५ ) । उपध्मानोयो द्वौ पकारौ संयोग: ।. तत्र 
प्रथम: पकारः क्रमज:। “या: प्फलिनी:” ( वा० १२.८८ ) । उपध्मानीयः पकार- 
फकारौ संयोग: । तत्र प्रथमः पकार: क्रपज: । एती च जिल्व'म्‌छीयोपष्मानीयौ काण्त्रादि- 
विषयो । तथाहि वद्यति--“तस्मिलटहजिल्वामूलोयोपध्मानीयनासिक्या न सन्ति माघ्य- 
न्दिनानाम्‌'' ( ८३९ ) इति ॥ १०४ ॥ ८ 

उ० अ०--( जिह्वामूलीयोपध्मानीयाभ्याँ च = ) जिह्वामुठीय से और 
उपध्मानीय से भी; परवर्ती स्पर्श दो हो जाता है । जिह्वामूछोय से परवर्ती होता. है 
जैसे-- मथि व>“क्कामघरणम्‌” । ( यहाँ पर ) जिह्वःमुलींय और दो ककार संयुक्त 
व्यञ्जन हँ । उनमें से प्रथम ककार द्वित्व ( क्रम ) से उत्पन्न है। “तत--क्खनेम” । 
( यहाँ पर ) जिह्वामुलोय, ककार और खकार सयुक्त व्यञ्जन हैँ । उनमें से प्रथम ककार 
द्वित्व ( क्रम ) से उत्पन्न हे । उपध्मानोय से परवर्ती होता है जैसे--“या ओषघो>< 
पूर्वा जाताः ' । ( यहाँ पर ) उपब्मानीय और दो पकार संयुक्त व्यञ्जन हैं । उनमें से 
प्रथेम पकार द्वित्व (क्रम ) से उत्पन्न है। “या>प्फलिनीः”। (यहाँ पर) 
उपघ्मानीय, पकार और फकार संयुक्त व्यञ्जन हैं । उनमें से प्रथम पकार द्वित्व (क्रम) 
से उत्पन्न हैँ । ये जिह्वामूलीय और उपध्मानीय काण्व इत्यादि शाखाओं से सम्बद्ध हैं। 
क्योंकि ( सूत्रकार ) इस प्रकार कहेंगे-''माध्यन्दिन शाखा में ळ, छह, जिह्वामूलीय, 
उपध्मानीय भ्रौर नासिक्य नहीं है" । 

० आम्यां परः स्पर्शः द्विरुच्यते। “मयि वः क्कामघरणम्‌”। “ततः 
क्खनेम'' । “या ओषधोः प्यूर्वा जाताः” । “याः प्फलिनीर्या:? । एतौ जिह्वामूलोयो- 
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पध्मानीथो काण्वविषयो न माष्यन्दिनानाम्‌। “तस्मिन्‌ ळळहजिह्मामूळीयोपध्मानीयनासिक्या 
न सन्ति माध्यन्दिनानाम्‌”” इति सूत्रकृतेव निषेधः करिष्यते ॥१०४॥ 


यैस्तु परं तेन पूर्वम्‌ ॥ १०४ ॥ 

सु० भ्०- जिन ( वर्णों से ( संयुक्त होने यर ) परवर्तो (व्यञ्जन) 
( दत्व को प्राप्त करता है), उन (वर्णो) से (संयुक्त) पुर्वेवर्ती (व्यञ्जन) 
( द्वित्व को प्राप्त ) नहों ( करता है) । 

उ०--येस्तु संयुक्तं परं व्यञ्जनं द्विरुच्यते = यैः संयोगे सति परस्य दिर्भाव 
उक्तः, तैः संयुक्त न पूर्वव्यञ्जनं दिर्भवति । ऊष्मणामन्तस्थानां च परस्य स्पर्शस्य दिर्माव 
उक्तः । तत्र यद्युभयतः संयुक्ता ऊष्माणोऽन्तस्था वा स्पर्शेभवन्ति तत्र प्रथमस्य स्पर्शस्य 
द्विर्मावः प्राप्नोति स्वराव्यवघानात्‌ स निषिध्यत इति सूत्रार्थः । “पक्ष्मा” ( वा० 
१९।८६ ) । “सुक्षम्मा” ( वा० १२७ ) “अयक्षम्माः” ( वा० ४।१२ )। तत्र ककार- 
षकारमकारा संयोगः । तत्र ककारस्य द्विर्माव: प्राप्नोति । स निषिध्यते । उक्तं च- 
“यत्र चोमयतः स्पर संयुक्ताः शषसाः सह्‌। न तत्राद्यः क्रमो ज्ञेयो न परो बाघितो बुधैः ”॥ 

उ० झ० येस्तु परम्‌ = जिनसे सयुक्त परवर्ती व्यञ्जन; दो वार उच्वारित 
होता है = जिनके साथ संयोग होने पर परवर्ती ( व्यञ्जन ) का द्वित्व कहा गया है; 
तैः = उनके साथ; संयुक्त; ( पूर्वम्‌ = ) पूर्ववर्ती व्यञ्जन; दो; नरनहीं; होता है। 
ऊष्म ( बणों ) और झन्तःस्था ( वर्णों ) से परवर्ती स्पर्श का द्वित्व कहा गया है। 
वहाँ यदि ऊष्म ( वर्ण ) भौर अन्तःस्था ( वर्ण ) दोनों ओर स्पर्श ( वर्णो ) के साथ 
संयुक्त होते हैं । तब स्वर से भ्रव्यवहित बाद में होने के कारण प्रथम स्पर्श का द्वित्व 
प्रास होता है । उस (= प्रथम स्पर्श के द्वित्व )'का निषेध. किया जा रहा है-यह सूत्र 
का अर्थ हे । “पदम्माणि” । “सुद्म्मा” । “अयक्षूम्मा?!। वहाँ (= इन उपयुक्त स्थलों 
में ) ककार, पकार और ( दो ) मकार संयुक्त व्यञ्जन है । उनमें से ककार का द्वित्व 
प्राप्त होता है । उसका निषेध ( प्रस्तुत सूत्र से ) किया जाता है । कहा भी है--/जहाँ 
पर शकार, पकार और सकार दोनों ओर से स्पर्श ( वर्णी ) के साथ संयुक्त होते हैं; 
यहाँ पर प्रथम ( स्पर्श ) का द्वित्व नहीं जानना चाहिए । विद्वानों के द्वारा परवत 
( स्पर्श के द्वित्व ) का निषेध नहीं किया गया है” । ३ 

झ० येस्तु संयुक्त परं व्यञ्जनं द्विरुच्पते तैः संयुक्त पूवठ्यक्षनं न द्विरुच्यते । 
“अभ्मान्तस्याम्पएच स्पर्श:” इति परस्य स्पर्शस्य द%विर्भाव उक्त: । ते उभयतः संयुक्ता 
ऊष्माणः अन्तस्था वा स्मशेर्भवन्ति । तत्र प्रथमस्य स्पर्शस्य द्विर्भावो निषिध्यते । उत्तरस्य 
स्थाप्यत इति सूत्रार्थः . यथा-“पक्षम्माणि”' ° सुच्म्मा" “ग्यच्स्माः”-अत्र ककारषकारौ हो 
मकारो । एवं चत्वारस्संयोग: भ्रत्र, ककारस्य स्वर,त्संयोगादिरिति प्रासं द्विम वर्जमित्वा 
येस्तु परमिति मकारस्यैव द्विर्मावः स्थाप्यत इति निगळितो्थ: । उक्तं हि-- 


चतुर्थो$घ्याय: १ २७७ 


यत्र चोभयतः स्पशः संयुक्तादशपसाः सह । तत्र नाद्यक्रमो ज्ञेयो न परो बाधितो बुघै/॥ 
इति । क्रमोऽत्र द्विर्मात्र इत्यर्थ: ॥ १०५ ॥ 


नास्तरपूर्जा अष्मान्तस्था: ॥ १०६ ॥ 

सु० अ०-स्वर पुर्व में नहीं है जिनके' ऐसे ऊष्म ( वरं ) झैरः 
अन्तस्थ ( वर्ण ) ( परवर्तो स्पर्शो को द्वित्त्र प्राप्त नहीं कराते हैं ) । 

उ०--ऊष्मणामन्तस्थानां च परस्य स्पर्शस्य द्विर्भाव उक्त तदपवादोऽयं योग: । 
अस्व॒रपुर्वा:; (ऊष्मान्तस्था:-) ऊष्माणो$न्तस्थाइच; परान्‌ स्पर्शान्‌ न दिर्भावयन्ति । 
“स्थालीभिः स्यालीः” ( वा० १९॥२७ ) । अत्र सकारथकारी . संयोग: ।. “दिबः 
स्कम्भनीः ( वा० ११६ ) । अत्र सकारककारौ संयोग: । भ्रस्वरपूर्वा इति किम्‌'? 
“विष्ण्णोः स्थानम्‌'? ( वा० २८ ) । “विष्ण्णोः” (वा०५॥२१) । “पवित्रे स्थ्थ:/" 
(वा० ११२ ) । "राष्ट्रम्‌" ( वा० १०।१२ ) । अत्र द्विर्मावो भवति ॥ १०६॥ 

उ० श्र०- ऊष्म ( वर्णो ) और अन्तस्य ( वर्णो ) के परवर्ती स्पर्श का हित्व 
कहा गया है । यह सूत्र उसका अपवाद है । अस्वरपुर्वाः=स्वर पूर्व में नही है जिनके 
ऐसे; ( ऊब्मान्तस्थाः = ) ऊष्म ( वर्ण ) शौर अन्तस्य ( वर्ण ); परवर्ती स्पर्शो को 
द्वित्व; न = नहीं; प्राप्त कराते हैं। “स्थालोमिः स्थालोः'' । यहाँ पर सकार और 
थकार संयुक्त व्यज्ञन हैं। “दिवः स्कम्भनीः”। यहाँ पर सकार और ककार संयुक्त 
व्यञ्जन हुँ । स्वर पूर्व में नहीं है जिनके ऐसे ( ऊष्म-वर्ण भौर अन्तःस्था वर्ण ) यह 
क्यों ( कहा ) ? “विष्णणोः स्थानम्‌” । “बिष्ण्गो:” । “पवित्रे स्थ्यः'? । *'राष्ट्टूम? । 
यहाँ पर द्वित्व होता है । 

अ ०-ऊष्पान्तस्थाम्यश्च स्पर्शस्य परस्य द्विर्भावः उक्त तत्‌ क्वचित्‌ भ्रपोद्यते । 
अस्व॒रपूर्वा ऊष्म'णः अन्तस्थाइच परान्‌ स्पर्शान्‌ न द्विर्भावयन्ति यथा-`“स्याळीमिःस्थाली- 
राप्नोति”। अत्र अस्वरपरत्वात्‌ सकारात्स्वरस्य थकारस्य न द्विर्मावः। एवं दिनः. 
स्कम्भनोत्यादौ ज्ञेयम्‌ । अ्रस्वरपूर्वा इति किम्‌ ? “नप्त्रे स्थः = विष्णो इनप्तर 
स्थ्य:” । “राष्ट्ट्रमू ॥ १०६॥ 


बितर्जनीयाद्वचञ्जनपरः ॥ १०७॥ 


सु०%्र०-विसर्जनीय से परवर्ती ( स्पशं द्वित्व को प्राप्त करता है), 
यदि बाद में व्यञ्जन हो। 

उ०--विसजंनोयात्‌ परः स्पर्शो व्यञ्जनपरः सन्‌ दिरुष्यते। यथा-'विष्णो: 
क्क्रम:” ( वा० १२।५ ) I ““्नीळङ्गोः क्क्रिमिः ” ( वा० २४२३२० ) ॥ विसर्जनीयः 
दो ककारी रॅफइच संयोगः । यथा- देव सवितः प्रसुव” ( वा० ६।१ )। “गुञ्चातः- 
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प्रथम्‌” (बा०११।१)। विसर्जनीयः द्वौः पतरारौ रेफश्च संयोग: । व्यक्षनपर इति किम्‌ ? 
“न्यङ्कुः ककाटः” (बा०२४।३२) । “गौरमृगः पिद्वः” (वा० २४३२ ) । “वसोः 
पवित्त्रम्‌\वा०१।२)। “याः फलिनीः” (वा०१२।८९)। अन्न द्विर्भावो न भवति ॥१०७॥ 

उ० ० गिसरजेनीयात्‌ = विसर्जनीय से; परवर्ती स्पर्श; व्यञ्जनपरः = 
व्यञ्जन हे बाद में जिसके ऐसा; होने पर दो वार उच्चारित होता है। जैसे-“विष्णोः 
कक्रमः'। “नोखङ्गोः क्क्रिमिः”। (यहाँ पर) विसर्जनीय, दो ककार और रेफ संयुक्तव्यञ्जन 
हैं । जेसे-“देव सवितः प्रसुव” । 'युञ्जानः प्यथमम्‌”” ।"१यहाँ द्वित्व नहीं होता है । 

झ०--विसर्जनीयात्‌ परः स्पर्शः व्यञ्जनपरस्सन्‌ द्विरुच्यते । यथा-“विष्णोः 
कक्रमोऽसि'। '“नीलङ्ग : किक्रेमिः” । “देव सवितः प्प्रसुव''। “युञ्जानः प्रथमम्‌” । 
व्यञ्जनपरः किम्‌ ? “वसोः पवित्रम्‌”) “या: फलिनीः” । इदं तु माध्यन्दिनविषयम्‌ । 
काण्वानां तु जिह्वामूलोयोपघ्मानीयाम्यां चेति द्विर्भाव उक्तः ॥ १०७ ॥ 

इनी चेद्धस्वपूर्ी स्वरे पदान्तौ ॥ १०८ ॥ 
सु० झ०- पद के श्रन्त में स्थित डकार और नकार ( द्वित्व को प्राप्त 

करते हैं ), यदि उनके पुवं में ह्वस्व ( स्वर ) हो तथा बाद में स्वर हो । 

ड०- ( ङ्नो = ) डकारनकारो; ( पदान्तो = ) पदान्तीयौ; द्विभ॑वतः 
( ह्वपूवों = ) हस्वरवरपूर्वों; स्वरे प्रत्यये । यथा-“युड्डसि'” ( वा० १०२५ )। 
“तमु स्वा दध्यङ्ङृषिः'' (वा० ११।३३) । द्वौ ङकारौ । “्मशमन्नूर्जम्‌” (वा०१७।२)। 
£भ्रक्षन्नमोमदन्त” ( वा० ३।५१ ) । द्रौ नकारो । ह्ृस्वपूर्वाविति किम्‌ ? “सुप्राङजो 
मेम्यत्‌” ( वा० ९५२५ ) । “तानुज्जेषम्‌” ( वा० ६।३१ ) ॥ १०८॥ 

उ० ग्र०--( ह्वस्वपुवो'= ) हस्व स्वर है पूर्व में जिनके ऐसे; ( ङ्‌तौ = ) 
डकार प्रौर नकार; ( पदान्तौ = ) पद के अन्त में स्थित होने पर; द्वित्व को प्राप्त 
करते हूँ; स्वरे =स्वर बाद में होने पर । जैमे-“मुङ्झसि” । “तमु त्वा दष्यङ्ङ्पिः” । 
(यहाँ पर ) दो इकार हैं। “प्रदमन्‍्नूर्जम्‌? । “प्रक्षन्नमीमदन्त”? । ( यहाँ पर ) दो 
नकार हें । हरस्व स्वर पूर्व में हो-यह क्यो (कहा)? “सुप्राङजो मेम्यत्‌” । “तानुज्जेपम्‌”। - 

० ङकारनकारौ पदान्तीयौ द्विभंवतः स्वरे परे। हस्वपूर्वों चेद्भवतः। 
यथा-'“दध्यङ्ङ्षिः' । “युङ्ङसि” । “अद्मस्नूज॑म्‌!” । “भ्रक्षन्नमीमदन्त'। “नक्षन्तृतम्‌”। 
हस्वपूर्गों चेत्‌ किम्‌ ? “सु प्राइज:” ॥ १०८ ॥ 


2 शक 
संयोगपूर्वव्यञ्जनान्ताबसानगताः स्वरा द्विमात्राः ॥ १०६ ॥ 


` सु० प्र--(वे) स्वर दो मात्रा वाले (होते हैं) जो संयुक्त व्यञ्जतों 
चे पुवं में ( होते हैं), जिनके अन्त में व्यञ्जन ( होता है) ग्रौर जो 
झवसान में स्थित ( होते हैं ) । 
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'उ०--संयोगात्‌ पूर्वः संयोगपुर्वः । यथा-“अग्नि:” ( वा० २३१६ ) । 
“विष्णुना” ( वा० १०३० ) । व्यञ्जनमन्ते यस्थ सः व्यञ्जनान्तः । यया-“दष्यङ्‌'' 
( वा० ११।३३ ) । अवसानं प्रा्ोऽवसानगतः । यथा-“पाहि” ( वा० १।१) । 
“रच” ( वा० १४ )। एते स्वराः; ( द्विमात्राः=) द्विमात्राकाळाः; भवन्ति न तु 
दीर्घाः । गुरव एते भवन्ति । अत्रोच्यते-गुरवो द्विगुणक्रालाः । व्यञ्जनद्विरक्तिप्रसङ्गेन 
स्वराणामपि गौरवमुक्तम्‌ । तत्र हि द्विगुणः कालो भवति ॥ १०६॥ 

उ० झ० -संथुक्त व्यञ्ञनों ( संयोग ) से, पूर्ववर्ती = संयोगपुर्व । जैसे-- 
“अग्नि: । “विष्णुना” । व्यञ्जन है अन्त में जिसके वह = व्यञ्जनान्त । जैसे-- 
“दष्यङ्‌' । अवसान को प्राप्त होने पर = अवसानगत । जैते-“पाहि” । “रक्ष” । ये. 
(पूर्वोक्त ); स्वर; ( ह्विमात्राः = ) दो मात्रा काळ वाले; होते हैं, किन्तु दीर्घ तो 
नहीं होते हैं । ये गुरु होते हैं। ( इस विषय को ) यहाँ ( इसलिए ) कहा जा रहा है- 
गुरु = दो गुणा काल वाले । व्यञ्जनो को द्विरुक्ति के प्रसङ्ग से स्वरों का भी गौरव कह 
दिया गया है क्योंकि वहाँ ( = गौरव में ) दो गुणा काल होता है। 

अ०-संयोगात्पूर्वः संयोगपूर्वः। व्यञ्जनमन्ते यस्य सः व्यञ्जनान्तः । अवसानं 
गताः प्राप्ताः अवसानगता:। संयोगपूर्वश्च व्यञ्जनान्तञ्च भ्रवसानगतश्च संयोगपूर्वव्यञ्ज- 
नान्तावसानगताः स्वरा द्विमात्रा स्युः। गुरुसंज्ञा भवन्ति । न तु दीर्घा भवन्तोत्यर्थः । 
संयोगपूर्वो यथा-“अग्गनि:” । अत्र द्वौ गकारौ नकारश्च संयोगः । तस्मात्पूर्वं अकार: 
गुरुसंज्ञः । एवं बिष्णुनेत्यादौ द्रष्टव्यम्‌ । व्यञ्जनान्तो यथा-“दध्यङ्‌'”। “प्रत्यङ्‌ । भत्र 
द्वितीयोऽकारो गुरुः । ्रवसानगता यथा-:'स्थ” । 'कर्म'। “एहि” । “रक्ष” । एते 
द्विमात्राकालाः। व्यञ्जनद्विरक्तप्रसङ्गे न स्वराणामपि गुरुत्वमुक्तम्‌ ॥ १.०६ ॥ 


प्रथमै दवितोयास्तृतीयैश्चतुर्थाः ॥ ११० ॥ 


सु० ्र०--( वर्गों के ) द्वितीय ( स्पर्शं ) प्रथम ( स्पशो) के साथ 

आर चतुर्थ ( स्पशं ) तृतीय ( स्पशो ) के साथ ( हिरुच्चारित होते है ) । 
उ ०- संयोगस्यादिभूतस्य वर्णस्य द्विर्भावो ह्मक्तः। सोऽन्यथापि क्वचिद्भव- 
तीत्याह-प्रथमैः स्ववर्गोयैः सह द्वितीया डिर्च्यन्ते तृतीयेइच स्ववर्गीयैः सह चतुर्था 
° द्विरुच्यन्ते । यथा-“वि ख्यायसविक्ख्याय” ( वा० ११।२० ) । ककारखक्ारौ यकारश्च 
संयोग: । “विषप्फुरन्ति” ( वा० २६।४१ ) । षकारः पकारफकारी संयोग: । यथा- 
“गोष्टठानमु” ( वा० १२५ ) । “आखरेष्टठ:” ( वा० २१ ) । षकारटकारठ्काराः 
संयोगः । “पात्व्यः'' ( वा० ११३४ ) । “रात्थ्यः'' (वार २३।१३) । तकारथकारौ 
यकारश्च संयोगः । चतुर्था यथा-“ग्राजिसत्र” ( वा० ८४२ ) । गकारघकारौ रेफञ्च 
संयोगः । डकारस्यापि सम्भवः=“मीड्द्वः'' ( वा० १६।५.० ) । डकारढकारौ वकारश्च 
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संयोगः । “अदृध्वनस्पातु”” (वा० ४१६) । दकारघकारौ वकारश्च संयोगः । “विवश्नाट” 
( वा० ३३।३० ) । वकारभकारौ रेफश्च संयोगः || ११० ॥ क 
उ० अ०--संयुक्त व्यञ्जनों ( संयोग ) के आदिभूत ( = प्रथम ) वर्ण का 
ढित्व कह दिया गया है। वह ( द्वित्व ) कहीं पर अन्य प्रकार से भी होता है, यह 
कहते हैं-द्वितीयाः = ( वर्गों के ) द्वितीय ( स्पर्श ); भ्रपने वर्ग के; प्रथमैः = प्रथम 
( स्पर्शो ) के साथ; द्विरुच्चारित होते हैं और; चतुर्थाः = ( वर्गों क ) चतुर्थ (स्पर्श); 
अपने वर्ग के; तृतीयेः = तृतीय ( स्पर्शो ) के साथ; द्विरुच्चारित होते हैं । जैसे-“वि 
ख्याय = विक्श्याय'' । ( यहाँ पर.) ककार, खकार और यक्रार संयुक्त व्यञ्जन हैँ । 
“विष्प्फुरन्ति’' । / यहाँ पर ) षकार, पकार ओर फक्रार संयुक्त व्यञ्जन हैं । जैसे 
“गोष्ट्ठानम्‌" । “'आखरेष्टठः'” । ( यहाँ पर ) षकार, टकार और ठकार संयुक्त व्यञ्जन 
हैं । “पात्थ्य:” । ' रात्थ्यः” । ( यहाँ पर ) तकार, थकार और यकार संयुवत व्यञ्जन 
हैं । चतुर्थ ( स्पशं ) जैसे-''आजिग्ध'? ।: ( यहाँ पर ) गकार, घकार झौर रेफ संयुवत 
व्यञ्जन हूँ । डकार का भी ( उदाहरण ) सम्भव है-''मीडढ्वः” । (यहाँ पर) डकार, 
ढकार भौर वकार संयुक्त व्यञ्जन हैं। “अदृष्वनस्पातु”-दकार, धकार झौर वकार 
संयुक्त व्यञ्जन हँ । “ विव्‌्राट्‌”-वक्षार, भकार और रेफ संयुक्त व्यञ्जन हैं । 
अ०संयोगादेः द्वित्वमुक्तम्‌ । सः भन्यथापि क्वचिद्भवति इत्युच्यतेऽतेन। 
प्रथमैः स्ववर्भीयैः सह द्वितीया द्विरुच्यते । तृतीयैः स्ववर्गीयैः सह चतुर्थ्या द्विरुच्यते । 
यया-“विव्ख्याय” । अत्र ककारखकारौ यकारश्च संयोगः । “अच्छ्यति” । “गोष्ट- 
ठानम्‌' । “पात्थ्य:” । “विष्प्फुरन्ती” । इति द्वितीया: । अथ चतुर्थाः । “'ग्राजिरत्र" । 
“उउ्झिम्‌” छौकिकोदाहरणम्‌ । “मीड्ढ्वः' । “भ्रदृध्वनः' | “विब्भ्राटू/ ॥ ११० || 


नाचुस्ारः ॥ १११ ॥ 
सू० श्र०-( संयुक्त व्यञ्जनों से पुर्ववर्ती ) श्रनुस्वार ( द्वित्व को 
प्राप्त ) नहों ( होता है ) । उ 
उ०-- संग्ोगपूर्व इत्यनुवत्तते । संयोगपर्वोऽनुस्वारो न द्विरुच्यते । “इमं स्तमम्‌” 
( बा० १७८७ ) । “सोमानं स्वरणम्‌”। ( वा० ३२८ ) । श्रसंयोगपूर्वस्य ह्यनुस्वार- 
स्योपरिष्टाद्श्यति-“भनुस्वारो हस्वरपूर्वोष्ध्यधंमात्रा पूर्वा चार्धमात्रा? ( ४१४८ ) इति । 
यथा-“हंसः'” ( वा० १०२४) ॥ १११॥ 
` उ° भ्र०-- संयुक्त मज्चनो से पूर्ववर्ती'-इसकी अनुवृत्ति ( ४।१०९ से ) हो 
रहो है। संयुक्‍त व्यञजनों से पूर्ववर्ती श्रनुस्थार दो बार उच्चारित; न = नहीं, हैत . 
है । “इमंस्तनम्‌” । “सोमानं स्वरणम्‌” असंयोग से पूर्ववर्ती भ्रनुस्वार के विषय में तो 
आगे बतलायेंगे--“हस्व स्वर से परवर्ती भ्रनुस्वार डेढ़ मु काळ वाळा और पूर्ववर्ती 
स्वर आधी मात्रा काल वाला होता है” । जैसे--“हंस:” | 
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अ ०--संयोगपूर्व इति वर्त्तते । संयोगपूर्वः अनुस्वारो न द्विरुच्यते । यथा-“इमं 
स्तनम्‌” । “सोमानं स्वरणम्‌” । श्रसंयोगपूर्वस्थ तु उपरिष्टादृच्यति। अनुस्वारो 
हस्वपूर्वोष्ध्यधंमात्रा पूर्वा चार्घमात्रेति सूत्रेण ॥ १६१ ॥ 

| सवर्णे ॥ ११२ ॥ 
सु० सवरं ( व्यञ्जन ) बाद में होने पर ( द्वित्व नहीं होता है ) । 
उ०-सवरा प्रत्यये न द्विरक्तिर्भवति । अ्न्तस्थासंयोगोऽत्रोदाइरणम्‌ । “स्व- 
वर्गीये चानुत्तमे” (४।११७) इति स्पर्शानां वच्यति । यथा-“सभ्‌ यौमि = “सये यौमि'” 
( वा० १।२२ ) । द्वौ यकारी संयोगः । “सम्‌ चपामि=सव्‌ वपामि” ( वा० १२१ )। 
हो वकारौ संयोगः ॥ 

उ० अ्०- सवरं = सवर्ण ( व्यञ्जन ) बाद में होने पर, द्विरुच्चारण 
( द्वित्व ) नहीं. होता है । अन्तस्थ ( वर्णों ) का संयोग यहाँ उदाहरण है । “अपने 
वर्ग का पञ्चम ( उत्तम ) से अन्य कोई ( वर्ण ) बाद में होने पर ( पूर्ववर्ती वरण 
द्वित्व को प्राप्त नहीं होतः हुँ )”-इस ( सूत्र ) से स्पशों का ( द्वित्व न होना ) कहेंगे । 
जैसे-'सम्‌ यौमि = सये यौमि” । ( यहाँ पर ) दो यकार संयुक्त व्यञ्जन हैँ । “सम्‌ 
वपामि = सर्वे वपामिं '। ( यहाँ पर ) दो वकार संयुक्त व्यंजन हैं ॥ 

अ्र०--अनुस्वारो द्विरुच्यते सवर्णे परे। अन्तस्थासयोगः अत्र उदाहरणम्‌ । 
“स्वगीयि चानुत्तमे'' इति स्पर्शानां तु वक्ष्यति यथा-““सये योमि”' । अत्र द्वावेव यकारौ 
संयोगः । तृतीयस्य निषिद्धत्वात्‌ । तथा-“'सर्वे वपामि” । “तले लोकम्‌” । “स्वरात 
संयोगादिः” इति प्रापतस्यापवादः ॥ ११२ ॥ 


ऋवबर्ण ॥ ११३ ॥ 


सु० अ०--क्रवण बाद में होने पर ( हित्व नहीं होता है) । 

उ० - ऋवरं प्रत्यये न द्विरक्तिभवति । यथा-झनिष्कृत:” (वा० २७४) ।' 
भ्रकारककारी संयोग: । “'ऊष्मान्तस्थाम्यश्च स्पर्श?” (४,१०३) इति प्राप्तस्य प्रतिषेधः॥ 

उ० झ्र०--ऋवरण = ऋवर्ण बाद में होने पर; द्विरुच्चारण ( द्वित्व ) नहीं 
होता हे । जैसे--''भनिष्कृत:” । ( यहाँ पर ) षकार और ककार संयुक्त व्यञ्जन 
है । “अष्मण्वर्णो और अन्तस्थ वर्शो से भी परवर्ती स्पर्श द्वित्व को प्राप्त-होता है” इस 
(सुत्र ) से प्राप्त ( द्वित्व ) का प्रतिषेध किया गया है ।: - 

आ०---ऋवण परे पूर्वो न दविरुच्यते । यथा-“झनिष्कृत:” । एत्र “ऊष्मान्त - 
स्थाम्यश्न स्पर्श: इति प्राप्तपकारद्वित्वस्यापवाद: । 
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लुवर्णे ॥ ११४ ॥ 


सु० झ्र०--लुवर्ण बाद में होने पर (द्वित्व नहीं होता है) । 

उ० “-लुबरों प्रत्यये न द्विरक्तिभवति । यथा-“ऋद्धिः क्ल्प्तम्‌” (वा०१८।११ ) । 
*बिसरजनीयाद्वघञ्जनपरः?' ( ४१०७ ) इति प्राप्तिः । छक्रारस्य मध्ये लकारस्यार्थ- 
मात्रां पश्यताचायंण निषेधः कृतः। वक्षति च-“ऋदछवर्ण रेफलकारो संशिलष्टाव- 
थुतिधरावेकवणो” ( वा० ४१४६ ) । 

उ० ग्र०- लवर = ब्र वाद में होने पर; डिरुच्चारण ( द्वित्व ) नहीं 
होता है । जैसे-“ऋद्धि: क्छप्तम्‌” । “विसर्जनीय से परवर्ती ( स्पर्श द्वित्व को प्राप्त 
करता है ) यदि वाद में व्यञ्जन हो”-इस सूत्र से द्वित्व की प्राप्ति होती है। वार 
के मध्य में लकार ( व्यञ्जन ) की आधी मात्रा को घ्यान में रखकर आचार्य कात्यायन 
ने निपेव किया है । आचाय कहेंगे भो-ऋत्र्ण तथा रूवणं में पृथक्‌ रूप से सुनाई पड़ने 
वाले तथा एक वर्ण वने हुए रेफ और रूकार मिले हुए हैं । 

आ०--छवर्णे परेऽपि पू न द्विरुच्यते । “ऋद्धिः कछप्तम्‌ । अत्र “विसर्जनीयाद्‌ यज्ञन- 
'परः” इति जिह्वामूलीथोपव्मानोयानां चेति प्राप्तककारद्वित्वापवादः । क्रमसं हितेयम्‌ । 

यमे ॥ ११५॥ 

सू० अ०-यम बाद में होने पर ( द्वित्व नहीं होता हे ) । 

उ०--यमे प्रत्यये न द्विमक्तिभवति। यथा-“सकथ्थ्ना देदिश्यते नारी” 
( वा० २३।२९ ) । ककारः थक्रारयमौ नकारश्व संयोगः । तत्र “स्वरात्‌ संयोग।दिः" 
( ४१०१ ) इति द्विरुक्तिः प्राप्ता । सा यमे प्रत्यपरे निषिष्यते । यथा-*सबज्ज्ञानमसि 
( वा० ६२४६) । नकार: जकारयमौ अकारश्च संयोगः । अत्रापि “स्वरात संयोगादिः 
( ४।१०१ ) इति जकारस्य द्विरुक्तिः प्राप्ता । सा यमे प्रत्यये इत नास्ति विरोधः । 
-रक्मपापमपरभृतीन्युदाहरंणाति वदन्ति । तेषां “संयोगादिः परस्य” ( वा० १।१०२ ), 

“यमञ्च ( वा० १।१०३' ) इत्पनेन सह विरोधः प्राप्नोति । 

„_ उ० श्र०--यसे = यम बाद में होने पर; - द्विरच्चारण ( द्वित्व ) नहीं होता 
है । जैसे सक्य्य्त; देदिश्यते नारी” । (यहाँ पर) ककार, थकारः, यम और नकार 
SE अप हुँ। वहाँ “स्वर से वाद में स्थित संयुक्त व्यञ्जनों ( संयोग ) का प्रादि 
*( = प्रथम वर्ण ) सर्वत्र दो बार उच्चारित होता है”-इस ( सूत्र ) से दिरुच्चारण 
आप्त है । वह ( ढिरुन्चारण ) यम वाद में होने पर ( प्रस्तुत सूत्र से ) निषेष कर 
दिया जाता है। जैसे--“सबूज्त्ञानमसि” । ( यहाँ पर ) नकार, जकार, यम और 
'नकार संयुक्त व्यञ्जन हैँ । यहाँ पर भी /स्वर से बाद में स्थित संयुक्त व्यज्ञतों 
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( संयोग ) का आदि (=प्रथम वर्ण ) सर्वत्र दो बार उच्चारित होता है''-इस (सूत्र) 
से जकार का द्विरुच्चारण प्राप्त है। वह यम बाद में होने पर ( नहीं होता है )-- 
यहाँ विरोध नहीं है । कतिपय ग्राचार्य रुबम, पाप्मा इत्यादि उदाहरण बतछाते हैं । 
उनके मत में “संयोग का ग्रादि वर्ण पूर्ववर्ती स्वर का अङ्ग होता हुँ”, “यम मी पूर्ववर्ती 
स्वर का अङ्ग होता है”? इससे विरोध प्राप्त होता है। 

झ८--यमे परे पूर्व न द्विरुच्यते । यथा-'सवश्डशा” । अत्र ककारः थक्रारयमौ 
नकारश्च संयोगः । अत्र “स्वरातसंयोगादि: इति ककारस्य द्विर्भावः प्राप्तः । सः यमे 
परे निषिद्धः । तथा 'सब्रज्ज्ञानमप्ति” । अत्र जकारः जकारयमी जकारश्च संयोगः । 
अत्र “स्वरात्संयोगादिः'” इति जकाररय प्राप्तद्वित्वापवादः। अन्यान्यप्येबंजात्युदाहरणानि 
द्रष्टव्यानि । ये त्वत्र “रुक्मः'' “पाप्मा” प्रभृतीन्युदाहरणानि उदाहरन्ति तेषां “संयोगादिः 
पूर्वस्य” “'यमश्च”' इत्यनेन सह विरोध: प्राप्नोति ॥ ११५॥ 


विसजेनीयः । ११६ ॥ 
सु० झ०--विसजंनीय ( द्वित्व को प्राप्त नहीं करता है ) । 
उ०-बरिसर्जनीयो न द्विरुच्यते । व्यञ्जनत्वाद्िसर्जनीयस्य द्विरुक्तौ प्रासायां प्रतिषेषोऽयम्‌ । 
यथा-“दिवः कङ्गरपतिः पृथिव्याः (वा० ३।१२)। “या: फलिनोः'(वा० १ २८६) ॥ 
(३० झ०- विसर्जनीय दो आर उच्चारित नहीं होता है। व्यज्जन होने के 
कारण विसर्जनीय का द्वित्व प्राप्त होने पर यह प्रतिषेध (किया गया है ) ॥''॥ 
झ०--विसर्जनीयो न द्विरुच्यते । व्यञ्जनत्वात्‌ दित्वप्राप्ती निषिष्यते । यथा- 
“दिवः ककुत्‌””. “याः फलिनीः” । “ततः खनेम” । नात्र विसर्जनीयस्य द्वित्वम्‌ ।११६। 


स्ववगीये चानुचमे ॥ ११७॥ 
छु श्र०- अपने वर्ग का पञ्चम ( उत्तम ) से अन्य कोई ( वर्ण ) 
बाद में. होने पर ( पूर्ववर्ता वर्ण द्वित को प्राप्त नहीं होता है)। 

उ०--स्ववर्गीयें च प्रत्मयेऽनुत्तमे पूवो वर्णो न द्विरुच्यते। यथा- तत्‌ 
देवानाम्‌ = तद्देवानामवो अद्य” ( वा० ३३।१७ ) । हौ दकारो संयोगो द्विस्क्तेनिषिद्धः 
त्वात्‌ । "अन्तरिक्षम्पुरीतता” ( वा० २५।८ ) । मकारपकारौ संयोगः । भ्रनुत्तम 

इति किम्‌ ? 'तन्‌न्नो भिस्त्रो वरुण: (वा० ३३।४२) । भत्र दिरक्तिर्मवत्येव ॥११७॥ 
द उ° झ्०- श्रनुत्तमे = पञ्चम (उत्तम ) को छोड़कर कोई; स्ववर्गोये च > 
अपने वर्ग का (वर्ण) बाद में होने पर भी; पूर्ववर्ती वर्ण दो बार उच्चारित नहीं होता है । 
-“तत्‌ द्रेवानाम = तद्देवानामवो अद्य” । ( यहाँ पर ) दो दकार संयुक्त व्यञ्जन है, 
(प्रस्तुत सुन्न से) दिरक्ति का निषेध होने ये । “अन्तरिक्षम्पुरीतता” । (यहाँ पर) मकार 
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और पकार संयुक्त व्यञ्जन है । पञ्चम ( उत्तम ) को छोड़कर अन्य कोई-यह क्यों 
(कहा ) ? “तनुन्नो मित्त्रो वरुण:” । यहाँ पर ( नकार की ) द्विरुक्ति होती ही है । 

अ०--उत्तमोश्त्य इत्यर्थ: । उत्तमे वरण स्ववर्गीये परे पूर्वो न द्विरुच्यते । 
यथा-“तत्‌ देवानाम्‌=त हेवानाम्‌! अत्र तकारस्य द्वित्वं निषिद्धम्‌ । तथा “अन्तरिक्षम्पुरी- 
तता”। अत्र मकारस्य न द्वित्वम्‌ । अनुत्तमे किम्‌ ? “तत्‌ नः = तनून्नो मित्रः” | 
अत्र नकारस्य द्विरक्तिर्भवत्येव ॥ ११७ ॥ 

अब्रसितं च ॥ ११८॥ 

सु० भ्र०-- अवसान में स्थित (व्यञ्जन) भी (द्वित्व को प्राप्त नहीं होता है) । 

उ०-_-निरर्थकं व्यञ्जनमवसानगतमव सितशब्देनोच्यते । ग्रवसितं व्यञ्जनं न 
द्विरुच्यते । यथा-“ऊक'' ( वा० १८६ )। रेफककारौ संयोगः । अवसितमिति किम्‌? 
“ऊक्क च मे” ( वा० १८६ ) । “परं तु रेफहकाराम्याम 7 (४१०२) इति प्राप्तिः! 
रेफस्यात्र दविरुक्ति्न भवति ॥ ११८॥ 

३० अ०--अवसान में स्थित निरर्थक व्यञ्जन अवसित शब्द से कहा जाता है । 
अवसितम्‌ = अवसान में स्थित व्यञ्जन; ( च = भी ) दो वार उच्चारित नहीं 
होता है । जैप्े-“ऊर्क ” ( यहाँ पर ) रेफ और ककार संयुक्त व्यञ्जन हैं। अवसान 
में स्थित-यह क्यों ( कहा )? “क्क च मे”। “रेफ और हकार से तो परवर्दी व्यञ्जन 
का द्वित्व होता है” -इस ( सुत्र ) से ( द्वित्व की ) प्राप्ति होती है। रेफ का यहाँ 
द्विरुच्वारण ( = द्वित्व = दो बार कथन ) नहीं होता है । 

अ०-भ्रवसानगतं वञ्जनं न द्विरुच्यते । यथा-"“ऊक्‌” “ूपण्व,न्‌?। श्वसितं 
किम्‌ ? संहितायां मा भूत्‌ । “कर्क च मे पषण्वन्तम्‌" । अत्र “परं तु रेफहकाराम्याम्‌” 
इति द्वित्वम्‌ ॥ ११८ ॥ ४ 


नान्त!पदे स्वरपश्चमान्तस्थापु ॥ ११६ ॥ 


का जन पा ( आणे जो विधान किया गया है वह) पद के मध्य में 
नह ( होता है ), जब स्वर (वरण), पञ्चम . ) अथवा अन्तस्थ 
(वख) बाद में होता है। क्ट 
उ०--( स्वरपञ्चमान्तस्थासु = ) स्वरे प्रत्यये पञ्चमे च परे अन्तस्थासु च 
अत्ययभूतासु; यद्दच्यति तदन्तःपदे न भवति । पदान्तीयस्य स विकार ` इत्यर्थः । यथा- 
_ पृषन्‌” ( वा० ३४४१ ) । पकारस्य प्रथमस्य स्वरे तृतीयमाव उक्तः । सोऽन्तःपदे न 
अवति । i पञमे यथा-“त्मन्या समञ्चन्‌” ( ना० २०४१ )। “रानी इमे बिष्फुरन्ती 
अमित्रान्‌ ' ( वा० २९४१ ) । अत्र “पञ्चमे पञ्चमम्‌” ( ४१२३ ) इति पञ्चमभाव 
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उक्त: । सोऽम्तःपदे न भवति। अन्तस्थासु यथा-“इषे त्वा? ( वा० १।१ ) । “आ 
प्यायस्व" ( वा० १२।११२ ) । प्रथमस्य तृतीयभाव- उक्तः । सोऽन्तःपदे न भवति । 
वच्यमाण प्रकरणस्यापवादभूतोऽयं योगः । अधिकारसूत्रमेतत्‌ ॥ ११९ ॥ ; 

उ० अ०--( स्वरपञ्चमान्तस्थासु = ) स्वर बाद में होने पर और पञ्चम 
चाद में होने पर भौर अन्तस्थ बाद में होने पर; जो ( सुत्रकार ) कहेंगे वह; 
( नान्तःपदे = ) पद के मध्य में नहीं; होता है । पद के अन्त में स्थित ( वर्ण ) का 
वह विकार हँ-यह भ्रर्थ है । जैसे-“पुषन्‌” । स्वर बाद में होने पर पकार का ( =प्रथम 
का ) तृतीय होना ( ४१२० में ) कहा गया है । वह पद के मध्य में नहीं होता है । 
पञ्चम बाद में होने पर-“त्मन्या समञ्जन्‌” । “आर्त्नी इमे विष्प्फुरन्ती अमित्रान्‌” । यहाँ 
'पर “पञ्चम बाद में होने पर पञ्चम से अन्य स्पर्श पञ्चम हो जाता है” इससे पञ्चम होने 
का विधान किया गया है । वह पद के मध्य में नहीं होता है । भन्तःस्था बाद में होने 
पर-“इणे त्वा?' । “आ प्यायस्व” । प्रथम का तृतीय होना कहा गया हे। वह पद के 
मध्य में नहीं होता है। भागे कहे जाने वाले प्रकरण के अपवाद के रूप में यह सूत्र है । 
यह अधिकार सुत्र है । 

श्रर--वक्ष्यमाणप्रकरणस्यापवादो$यम्‌ । स्वरे पञ्चमेऽन्तस्थासु च परतः 
''स्पर्शोऽञ्चमः”' इत्याद्युक्तं सुत्रोक्तकायं न स्यात्‌ एकपदे 4 तत्र स्वरे परे यथा-“पूषन्‌”' 
इत्यत्र पकारस्य प्रथमस्य उकारे स्वरे परे वर्गतृतीयभाव: बकारः प्राप्त: । सः अनेनान्त:पदे 
निपिद्ध: । अन्यथा “वूषन्निति स्यात्‌” । पञ्चमे यथा-“त्मन्या” । अत्र “पञ्चमे पञ्चमम्‌ 
इति तकारस्य पञ्चममावो नकारः न भवतीत्यथंः । “अन्या समञ्जन्‌” । एवम्‌ “भार्त्ती 
इमे विष्फुरन्ती” । अन्तस्थासु'यथा-“त्वा” । अत्र तकारस्य वकारे परे अन्तःपदे तृतीयो 
दकारो निषिध्यते । “मित्रावरुणौ त्वोत्तरतः” । एवम्‌ “आप्यायस्व” । एवमन्यान्यप्येवं- 
जातीयकान्युदाहरणानि योज्यानि । अन्त.पदे किम्‌ ? “'यत्‌ इन्द्रः = यदिन्द्रो अपिबतु” ॥ 


स्पशोऽपञ्चमः स्वरघौ तृतोयम्‌ ॥ १२० ॥ 

सू० ग्र०-स्वर और घि ( संज्ञक वर्ण ) बाद में होने पर पञ्चम से 
अन्य ( स्पशे ) तृतीय ( स्पशं ) हो जाता हे ) । 

उ०--ग्रपन्चमः स्पशः; ( स्वरधौ = ) स्वरे प्रत्यये बिसंज्ञके च; तृतीय- 
मापद्यते । स्वरे परे भवति यथा-“'उत्‌ एनम्‌ = उदेनमृत्तरान्नय” ( वा० १७५० ) । 
“समुद्रात्‌ ऊभिः = समुद्रादू्भिः' ( वा० १७८९ ) । घौ परे यथा-'यत्‌ ग्रामे = 
यद्ग्रामे” ( वा० ३।४५ ) । “यत्‌ वर्मी = यद्वर्मी” ( वा० २६।३८ ) ॥ १२० ॥ 

उ० आ०--( स्व॒रधौ = ) स्वर बाद में होने पर और घि संज्ञक ( वर्ण ) 
-बाद में होने पर; पञ्चमः = पञ्चम से भव्य; स्पशे तृतीय हो जाता है ।”””। 
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झ०- भ्रपञ्चमः स्पर्शः स्वरे थिसंज्ञे च परे तृतीयमाप्नोति। स्वरे यया-“उत्‌ 
एनम्‌ = उदेनम्‌”। “समुद्रात्‌ ऊभिः = समुद्रादूमिः' । घिसंज्ञे यथा-“यत्‌ ग्रामे = 
यद्ग्रामे यदरण्ये” । “यत्‌ वर्मी = यद्वर्मी याति’ । “यद्दम्न ग्रतिसर्पीत' ॥ १२०॥ 

जिति प्रथमम्‌ ॥ १२१ ॥ 

सु० श्र०--जित्‌ ( संज्ञक वर्ण ) बाद में होने पर ( पञ्चम से अन्य . 
स्पशं ) प्रथम ( हो जाता है) । ; 

उ०--( जिति = ) जित्संज्ञके प्रत्यये; स्मर्शोऽपञ्च मः प्रथससापद्यते । यथा- 
“'नुष्ट्टुसेऽभिगरः'' ( वा० ८।४७ ) । “ऊक्क्रू च मे” (वा० १८।६) । “तत्त्सवितुः” 
(वा० ३।३१. ) । “'रनुष्ट्टुपृशारदी'' ( वा० १३।५७ ) ॥ १२१॥ 

उ० भर०- ( जिति =.) जित्संज्ञक ( वर्ण ) बाद में होने ` पर; पञ्चम से 
अन्य स्पर्श प्रथम हो जाता है।"'"। 
 झ०--अपञ्चमस्पर्शो जित्संज्ञे परे प्रथममाप्नोति। न तृतीयम्‌ । यथा--भझनुप्हु- 
प्तेऽभिगरः' । “भ्रनुष्ट्प्छारदी!' । “उक्‌ च मे” । “'तत्सवितुर्वरेण्यम्‌'' ॥ १२१ ॥ 


असस्थाने मुदि द्वितीयं शौनकस्य ॥ १२२ ॥ 


सू० ग्रसमान ( भिन्न ) उच्चारणा-स्थान वाला मुत्‌ ( संज्ञक 
वर्ण ) बाद में होने पर ( पञ्चम से अन्य स्पर्श ) द्वितीय ( हो जाता है )- 
शोनक के ( मत से ) । 
उ०--(ग्रसस्थाने=) असमानस्थाने; (मुदि=) मुत्संज्ञके प्रत्यये; स्पर्शोऽपञ्चमो 
- हितीयमापद्यते शौनकस्याचार्यस्य मतेन। यथा-“'सम्पकस्रवन्ति = सम्यख्‌स्रवन्ति” 
(वा०१३।३८) । “अनुष्टुप्‌ शारदी = अनुष्डुफ्गारदी” । ( वा० १३।५७ ) । ग्रसस्थान 
इति किम्‌ ? “तत्सवितुः” ( वा० ३।३५ ) । केचिदत्र “तृतीयं प्रबसाने च” इत्येतत्सुत्र 
पठन्ति । सोऽपपाठः । यतः “प्रथमोत्तमाः पदान्तीयाः'' ( १।८५ ) इत्यधस्तादुक्तम ॥ 
उ० अ०--( भ्रसस्थाने = ) असमान ( = भिन्न ) उच्चारणस्थान वाला; 
(मुदि= ) मुत्‌ संज्ञक ( वर्ण ) बाद में होने पर; पञ्चम से अन्य स्पर्श द्वितीय हो 
जाता है; शौनकस्य = शौनक आचार्य के मत से । जैवे-"सम्यक स्रवन्ति=सम्यख्‌ 
स्रवन्ति । ““्रनुष्ट्प्‌ शारदी-अनुष्टुफ्‌्गारदी” असमान (भिन्न) उच्चारण स्थान वाला 
बाद में होने पर-यह क्यों (कहा) ? “तत्सवितुः” । कतिपय (आचार्य) यहाँ ' अवसान 
में तृतीय मो हो जाता है” इस सूत्र का पाठ करते हैं । वह अयुक्त पाठ है, क्योंकि 
“प्रथम आर अन्तिम स्पर्श पद के अन्त में भाते हैं” यह पहले ही कहा जा चुका है । 
झ०--न विदयते पूर्वेण समानस्थानं यस्य स: तथा । असस्थाने मुत्संज्ञे शपसे 
परश्पज्वमस्पर्थो द्वितोयमाप्नोति शौनकाचार्यमतेन । यथा-“सम्यक्‌ स्रवन्ति = सम्यख्‌- 
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स्रवन्ति''। “अनुष्टुपू शारदो-भनुष्टुफूछा रदी” !! ग्रसस्थाने किम्‌? “ दत्‌ सबितुः=तत्सवितुः 


` झौनकस्य किंम्‌? सम्यक्सवन्तीत्यादि प्रथमभाव एव । केचित्‌ अत्र ' 'तृतीयमवसाने च" इत्ये- 


तत्सूत्रं पठन्ति । सोऽपपाठः। यतः “भ्रथमोत्तमाः पदान्तीयाः' इत्यघस्तादेवोक्तम्‌ ।१ ₹२। 


पञ्चमे पञ्चमम्‌ ॥ १२३ ॥ 

सु० पञ्चम बाद में होने पर ( पञ्चम से भ्रन्य स्पर्शं ) पञ्चस 
( हो जाता है) । 

३० पञ्चसे स्मरे प्रत्यये भ्रपञ्जमः स्पर्शः पञ्चममपद्यते । यथा-“वाक्‌ 
मात्या = वाङ्मात्या” ( वा० १३।५८ ) । “वद्‌ महान्‌=बण्महान्‌” (वा० ३३।३६) । 
“तत्‌ मित्रस्य = तन्मित्रस्य” ( बा० ३३।३८ )॥ १२३॥ 

उ० झ०--पञ्चमे = पञ्चम स्पशे बाद में होने पर, पञ्चम से अन्य स्पर्श 
पञ्चम हो जाता हूँ।”। ह 

झ०_-अपञ्जमः स्पर्शः पञ्चमे परे स्ववर्गीयं पञ्चममाप्नोति। यथा- वाक्‌ 
मात्या = वाझ्मात्या” । “बद्‌ महान्‌ = बप्महान्‌” । “तत्‌ मित्रस्य = तन्मित्रस्य ' । 
“त्रिष्डुप्‌ माध्यन्दिनम्‌ = त्रिष्टुम्माध्यन्दिनम्‌” । इदमुदाहरणं प्रवरर्यकाण्डस्थम्‌ ॥१२३॥ 


हश्च तस्मात्पूर्वचतुर्थम्‌ ॥ १२४ ॥ 
० झ०--उससे ( = तृतीय स्पर्श में परिणत श्रपञ्चम स्पशं से ) 

परवती हकार भी पूर्बबर्तों ( स्पर्श ) का चतुर्थ ( हो जाता है ) । 

उ०--हश्च तस्मादपञ्चमात्‌ ्पर्शात्ततीयभूतादुत्तरः सन्‌; पूर्वचतुर्थभ्‌ = 
ग्रधस्तनस्य स्पर्शस्य चतुर्यम्‌; आपद्चते। यथा-'“उत्‌ हर्षय=उद्धर्षय'' । “ग्रवाट्‌ हन्यानि> 
झवाड्ढव्यानि' ॥ १२४ ॥ 

उ० झ०--तस्मात = उससे = तृतीय ( स्पर्श ) में परिणत पञ्चम से अन्य 
( स्पर्श ) से वाद में स्थित होने पर; हुइ्च = हृकार भी; ( पूर्वचतु्थम्‌ = ) पूर्ववर्ती 
स्पर्श का चतुर्य; हो जाता है ।””। * 

इ६०--हकारश्चापञ्चमात्‌ स्पर्शात्‌ तृतीयभावं प्रातात्परस्सन्‌ पूर्वस्पर्शस्य चतुर्थ 
भावमाप्नोति । यया-“उत्‌ हर्षय = उद्वर्षय' । वाट हव्यानि = अवाड्ढव्यानि । 
०बाक्‌ हुतः=वारघुतः' । तत्र “स्पर्शोऽपञ्जमः स्वरघौ” इति तुतीयमावो द्रष्टव्यः ।१२४॥ 


नर्कारपरो जातूकण्यस्य ॥ १२५ ॥ 


सू० अ०- जातुकण्ये के ( मत से ) ऋकार बाद में होने पर ( हकार 
पुर्ववती स्पशं का चतुर्थ नहीं होता तथा पूर्ववर्ती स्पशं तृतीय भी नही होता) । 


रेघ८ वाजसनेयिप्रातिशीख्ये 


उ०--ऋकारपरो हकारः अपञ्चमस्पर्शादुत्तरो न चतुर्थभापथ्ते न च 
पू्वस्तृतोयं जातुकण्यंस्याचायंस्य मतेन । यथा-“सममुस्रोत्‌ हृदः = सममुस्रोतूहूद:'" 
( वा० १८५८ ) । जातृक्रण्यस्येति किम्‌ ? “सममुस्रोद्घृदो वा” ( वा० १८५८ )n 

उ० ग्र०- ऋकारपरः = ऋकार है वाद में जिसके वह; हकार, पञ्चम से 


अ०--उक्तलक्षणो हकारः ऋकारपरश्चेत्‌ न पूवंचतुर्थमाप्नोति । जातुकर्ण्यस्या- 
चार्यस्य मतेन । यथा-“सममुल्रोत्‌ हृदा वा”” । जातुकर्ण्यस्येति किम्‌ ? काणव]चायंस्य - ` 
मतेन मा भूत्‌ । “यदाकृतात्सममल्नोद्धृदो वा? ॥ १२५ ॥ टु 


हि॥ १२६ ॥ 

सू० ग्र -यहाँ दूसरा काल समाप्त हुआ । 
उ ०--“ह्यन्तराः काला: इत्यघस्तादुक्तम्‌, कालशब्दश्चेहावधिवचनः । अतोश्वधिपरि- 
ज्ञापनाथंमिद सूत्रम्‌ । । झ्वधे: प्रयोजनं “न परकालः पूर्वकाले पुनः” इत्यघस्तादेवोक्तम्‌ ॥ 

उ० झ०--- काछों के मध्य में हि शब्द को रखा गया है”'-यह पहले कहा जा 
चुका है, कालशव्द यहाँ अवधि का वाचक है । इसलिए अवधि को वतलाने के लिये 
यह सूत्र है। अवघि का प्रयोजन “परकाल को सन्धि होने के बाद पुनः पूर्वकाल की 
सन्धि प्राप्त होने पर परकाल की सन्धि सिद्ध नहीं रहती” '-यह पहले हो कहा गया है । 

झ०--हिशब्दोजआावधिवचन: । अवधिप्रयोजनं तु “न परकालः पूर्वकाले 
पुनः” इति प्रागुक्तमेव । “ह्यन्तराः कालाः” इति च ॥ १२६॥ 


यवयोः पदान्तयोः स्वरमध्ये लोपः ॥ १२७ ॥ 


सु० ग्र०-दो स्वरों के मध्य में स्थित होने पर पदान्तीय. यकार 
भौर वकार का लोप ( हो जाता हैं ) । 

उ०-+ (यवयो:-) यकारवकारयोः; ( पदान्तयो:-) पदान्तभूतयो:; स्वरमध्ये 
वत्तमानयोलोपो भवति । अश्ववणमनुच्चारणां भवतीत्यर्थः । ग्रघस्तात्‌ सूत्रकारेण यौ 
यकारवकारौ विहितौ तयोरनेन लोप: क्रियते पदान्तीययोर्यका रवकारयोरसम्भवात्‌ । 
“ आकारोपषो यकारम्‌” ।३।१४२) । यथा-“महाँय्‌ इन्द्रः=महाँ इन्द्र” (वा०७।३९)। 
“स्वाँय्‌ अहम्‌ = स्वाँ महम्‌” ( बा०११।८२ ) । तथा “'कष्ट्यपूर्वो यकारमरिफितः' 
( ४३८ ) । “श्वित्रय्‌ आदित्यानाम्‌ = श्वित्र आदित्यानाम्‌” । ( वा० २४।३९ ) । 
“ताय्‌ अस्य = ता ग्रस्य सूददोहसः” ( वा० १२५४ ) । “सन्ब्यक्षरमयवायावम्‌'' ` 
( ४४८ ) । “इडय्‌ एहि = इड एहि” ( वा०३।२७ ) । “ग्रदितय्‌ एहि = भवित 
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एहि” ( वा० ३२७ ) । “मूम्याय्‌ आखून्‌ = भूम्या आखून्‌” ( वा० २४।२६ १) 
“विष्णव्‌ उरुगाय = विष्ण उरुगाय” ( वा० ८१ ) “ताव्‌ उभौ = ता उभौ चतुरः? 

( बा० २३२० ) | लुप्तयोश्व॒ यकारवकारयोरयः स्वरसन्धिः प्राप्नोति सः “न 

परकालः” ( ३।४ ) इत्यादिना निषिघ्यते ॥ १२७॥ 


उ० भ्र०--( पदान्तयोः = ) पदान्तभूत ( = पदान्तीय = पद के ध्रन्त 


- में स्थित ); ( यवयोः = ) यकार और वकार का, स्वरमव्ये = दो स्वरों के मध्य 


में वर्त ्रान होने पर; लोप हो जाता है । अश्ववण = अनुच्चारण हो जाता है-यह 


-.. अथं है । पहले सूत्रकार के द्वारा जो यकार और वकार विहित किंए गए हैं उनका 


इस. (सुत्र ) से लोप किया जाता है क्योंकि यकार शौर वकार पद के अन्त में 
उपलब्ध नहीं होते हे । “आकार से परवर्ती नकार यकार हो जाता है? । जैसे- 
“महाँय्‌ इन्द्रः = महाँ इन्द्रः” । “स्वाँय्‌ अहम्‌ = स्वाँ अहम्‌” । उसी प्रकार “कण्ठ्य 
स्वर पूर्व में होने पर अरिफित विसर्जनीय यकार हो जाता है” । “श्चित्रय्‌ आदित्या- 
नाम्‌ = श्वित्र भ्रादित्यानाम्‌” । “ताय्‌ भ्रस्य = ता अस्य सूददोहसः” । “संध्यक्षर 
( =ए, थो, ऐ, औ ) ( क्रमशः ) अय्‌, अव्‌, यय्‌, भाव्‌ हो जाते है” | “इडय्‌ एहि = 
इड एहि” । “अदितय्‌ एहि = दित एहि”। “मुम्याय्‌ आखून्‌ = भूम्या आखून्‌” ।. 
“विष्णव्‌ उरुगाय = विष्ण उरुगाय” । “ताद्‌ उभौ = ता उभौ चतुरः” । यकार, वकार 
के लुप्त हो जाने पर जो स्वरसन्धि प्रात होती है वह' “परवर्ती काल की सन्धि नही” 
इत्यादि से निषिद्ध हो जाती है । 

अ०-पदान्तयोः स्वरमध्ये वत्त॑मानयोर्यवयोः लोपः स्यात्‌ । लोप श्रनुच्चारण- 
मित्यर्थः । यथा-“महाँय्‌ इन्द्रः = महाँ इन्द्र:”। “स्वाँय ग्रहम्‌ = स्वाँ ग्रहम्‌” । 
“आकारोपघो यकारम्‌” इति सूत्रेण कृतस्य यकारस्यात्र लोपो ज्ञेयः । यथा-“श्चित्र: 
आदित्यानाम्‌” । अत्र “कण्ठ्यपूर्वो यकारमरिफितः” इति कृतस्य यकारस्याच लोप: । 
तथा “ता: अस्य = ता अस्य सूददोहसः”। “इक एहि” । “अदित एहि”। “काम्य 
एहि” । “म्या भ्राखून्‌” । “वाय ऋतस्पते'' । “हिरण्यरूपा उषसः" । अत्र “सन्ध्य- 
श्षरमयवायावम्‌ ” इति प्रापयोर्यवयोर्छोप:। एवमन्यदपि उदाहरणं वेदितव्यम्‌ । अत्र यवयो- 
लोपे सति स्वरसन्धिस्तु “न परकाछः पूर्वकाले पुनः” इति निषिद्धत्वात्‌ न,भवति ।१२७। 


» नै वकारस्यासस्यान एकेपाम्‌ ॥ १२८ ॥ 
सु० अ०--असम्तान (-भिन्न) उच्चारशा-स्थान वाला (स्वर) बाद सें होने 
पर वकार का (लोप) नहीं (होता है)-कतिपय (य्राचार्यो) के (सत से) । 
उ०--बकारस्य पदान्तस्य झसस्थाने स्वरे प्रत्यये लोपो न मवत्येकेषासा- 
चार्याणां मतेन । यथा-“विष्णवेते दाधर्त्य” ( वा० ५।१६ ) । “कृशानवेते वः" 


१९ 
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( वा० ४२७ ) । प्रसस्थान इति किम्‌ ? “विष्ण उरुगाय” ( वा० ८२ )। “हिरण्य 
रूपा उषसः ( वा० १०१६ ) ॥ १२८ | 

` उ० झ०--असस्थाने = असमान ( = भिन्न ) उच्चारण-स्थान वाला स्वर 
बाद में होने पर; पद के अन्त में स्थित; वकारस्य = वकार का; लोप नहीं होता है; 
एकेषाम्‌ = कतिपय आचार्यो के मत से। "। 

झ०--वकारस्य छोपो न स्यात्‌ असस्माने परे एकेषामाचार्याणां मतेन । यथा- 

“'बिष्णवेते दाघर्थ” । “कृशानवेते” । इदं क्रमोदाहरणम्‌ । ग्रसस्थाने किम्‌ ? “विष्ण 
` उत वा” “हिरण्यरूपा उपसः” । ` एकदेशेन समानस्थानत्वात्‌ अत्र एकेषामित्येक शब्दस्य 
एके मुख्यान्यकेवलाः इत्यमिघानादन्यार्थता । न मुख्यार्थता । व्याख्यानतो विशेषप्रति- 
पत्तिन हि सन्देहादलक्षणम्‌ इति न्यायात्‌ । तेन मुखे स्थित इति मुख्यः इति व्युत्पत्या 
पञ्चदशसु शाखासु ग्रादयायां काण्वशाखायां नायं विधिरिति भावः ॥ १२८ ॥ 


असौ च शाकटायनः ॥ १२६ ॥ 
सु० अ०--श्रसौ ( का वकार ) भो (लुप्त नहीं होता है) शाकटायन 
( के मत से )। 
उ०--श्रसावित्येतस्य पदस्य असस्थाने प्रत्यये वकारो न लुप्यते; ( शाकः 
टायनः=) शाकटायनस्य. मतेन । “असौ एहि=असावेहि (वा० ३८।२) । एके एतत्सुत्र 
पठन्ति सो$पपाठ: पूर्वेणैव सिद्धत्वात्‌ ॥ १२६ ॥ 


` उ० झ०- असमान (=भिन्न) उच्चारण-स्थान वाला (स्वर) बाद में होने पर; 
ग्रसो--इस पद का ( च = भी ) वकार लुप्त नहीं होता है; ( शाकटायनः = 
शाकटायन के मत से । “असौ एहि = ्रसावेहि”। कुछ लोग इस सूत्र का पाठ करते 
हैं किन्तु पूर्ववर्ती ( सूत्र = ४१२८ ) से हो ( वकार का अलोप ) सिद्ध हो जाने से 
वह पाठ युक्त नहीं है । 

झ०- प्रसौपदस्य वकारो न लुप्यते असस्थाने स्वरे परे. शाकटायनस्याचार्यस्य 

मतेन । काण्वशिष्यः सः पुराणे तदर्शनात्‌ । तेन शिष्य़ाचार्ययोः एकमतत्वात्‌ काण्वः 
तेनाप्येवमेव । यद्वा शाकटायन इति काणवाचार्यस्यैद नामान्तरमुदाहरणम्‌ यथा-"'असा” 
बेहासावेहासावेहि” । “योसावसौ पुरुषस्सोष्हमस्मि” । अत्र भ्रनथो इति शेषं पूरयन्ति 
अयोशन्दं वर्जयित्वेत्यर्थः । तेन “सुप्रजास्त्वाय चासा अथो जीव” । इतिः 
झप्तमे वच्यति । यथा-“निदघामि दघाम्योजसा इत्यसौ” ॥ १२९ [| 


प्रउगमिति यकारलोपः ॥ १३० ॥ 
सु० झ० - प्रउगम्‌ में यकार का लोप ( हुआ है ) । 
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उ०--प्रयुगमित्येतस्मिन्‌ पदे यकारलोपः प्रत्येतव्यः कर्तव्यो वा । प्रयुज्यत 
इति प्रयुयम्‌ । तत्र युजेर्यकारो लुप्पते । यथा -“'प्रउगमुक्यमव्यथाये” ( वा०.१५।११. ) । 


“न परकालः” ( ३।४ ) इत्यनेन स्वरसन्धिन भति ॥ १२०॥ 


उ० झ०--प्रयुगम्‌ -इस पद में; यकारलोपः = यक्रार का लोप; जानना 
चाहिए अथवा करना चाहिए । प्रयुक्त होता है अतः प्रयुग कहलाता है । यहाँ “युज्‌' काः 
यकार लुप्त हो जाता है । जैसे - “प्रउगमुक्यमव्यथायं”! “परकाल की सन्धि होने के 
वाद पुनः पूर्वका की संघि प्राप्त होने पर परकाल को संधि सिद्ध नहीं रहतो”--- 
इस ( सूत्र ) से स्वर-संधि नहीं होती है । 

अ०-भ्रयुज्यत इति प्रयुगम्‌ । अपदान्तार्थोऽरमारम्भः। यथा-'प्रउगमुक्यमव्यथायै 
स्तम्नातु” । “न परकालः” इत्यसन्धिः।। १३० ॥ 


अनादेशेऽविकारः ॥ १३१ ॥ 

सु० अ°--( अघोलिखित स्थलों में) विशेष विधान ( आदेश ) 
न होने पर विकार का अभाव ( समझा जाना चाहिए ) । 

उ० -इत उत्तरं स्वराणामुदात्तानुदात्तस्मरितप्रचितानामेकीमावगतं विकारं 
विवक्षुः परिमाषां चकाराचार्यः “अनादेशेऽविकारः” इति । यत्रोदात्तादोनां स्वराणां 
सन्धावादेशो न क्रियते तत्राविकारः प्रत्येतभ्यः । यथा-“अग्निमू दा दिवः ककुत्‌” 
( वा० ३।१२ ) । तथा “इयमुपरि” ( वा० १३५८ ) ॥ १३१ ॥ 

३० ग्र०--इसके भागे उदात्त, अनुदात्त, स्वरित और प्रचित स्वरों के एकी- 
भाव से सम्बन्धित विकार को बतलाने के इच्छुक आचार्य ने यह परिभाषा की है-- 
श्रनादेशेशवि कारः = जहाँ उदात्त भ्रादि स्वरों को संधि के विषय में आदेश नहीं 
किया जाता है वहाँ आंवकार ( = विकार का प्रभाव ) समझना चाहिए ।'-"। 

० इतः परमुदात्तानुदात्तस्वरितप्रचितस्वराणां एकीमावगतं विकारं विवक्षु- 
रावार्यः परिभाषामाचष्टे ““अनादेशेऽविकारः' इति । यत्र उदात्तादोनां स्वराणां परस्परं 
सङ्गता वा यद्वाचो वार्थः । “कु ~ प्वोः क>प्वौ च” इति चेत्‌ प्रत्ययादौ तथा व्याख्या- 
तत्वात्‌ विकल्पोऽपि व्यवस्थितः भ्रसावेति। “योसावसौ” । “चासा भयो जीव? । 
व्मवस्थितविकल्मस्येमानि क्रमेण उदाहरणानि । इतिशब्देऽप्येवमेव व्यवस्थां वद्ष्यति 
ससमें। लोके निदधाम्यसाविति। तदुदाहरणं प्रयुगमिति यकारलोप भ्रयुगमिति पदे 
यकारो लुप्यते देशो$नुक्रियते । तत्र न विकारभावः प्रत्येतब्यः। यथा'“अरितिमूर्ा 
दिवः ककुत्‌?' । “इयमुपारि मतिस्तस्यै/॥ १३१॥ 


प्रागुवणांदच्तराणामेकीमात्रः ॥ १३२ ॥ 
सु" अ०--उबर्ण (= उ से लक्षित सूत्र = ४।१३७) से पहले तक 
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स्वर ( वर्णो ) के एकीभाव को ( अधिकृत जानना चाहिए ) । 
ड०--( उवर्णात्‌ = ) उवर्णोपलक्षितात्‌ सूत्रात्‌ = “उदात्ताच्चानुदात्तं 
'स्वरितम्‌” ( ४१३७ ) इत्येतस्मात्‌; प्राग्यदित ऊर्ष्यमनुक्रमिष्यामस्तत्राक्षराणा- 
मेहोभावोधिकृतो वेदितव्य:। “स्वरोश्ञवरम्‌” ( १।९६ ) इत्यघस्तादुक्तमित्यत: 
` स्वराणामेकीमात्रोऽधिक्ृतो वेदितव्यः । अधिकारसूत्रमेतत्‌ ॥ १३२ ॥ 


उ० झ०--( उवर्णात्‌ = उवर्ण से = ) उ वर्ण से लक्षित ( चिह्नित, 
विशिष्ट ) सूत्र से “उदात्त से भी परवर्ती अनुदात्त स्वरित ( हो जाता है )” इस 
(सुत्र ) से; प्राक्‌ = पहले तक (5 ४१३६ तक ) इस ( प्रस्तुत सूत्र ) से भागे 
जो कहेंगे वहाँ; ( अक्षराणामेकी भावः = ) अक्षरों के -एकीभाव को; अधिकृत 
जानना चाहिए । “स्वर अक्षर संज्ञक होता है यह पहले कहा गया है, इसलिए स्वर 
( वर्णों के एकीभाव को भ्रघिकृत जानना चाहिए । यह अधिकार-सूत्र है 


झ०--उवर्णोपलक्षितत्वात्‌ “उदात्ताच्चानुदात्त स्वरितम्‌” इत्यस्मात्‌ सूत्रात्‌ 
प्राक्‌ इत ळघ्यं यत्‌ भ्रनुक्रमिष्यामः तत्र अक्षराणामेक्रीमावोष्धिक्कतो वेदितव्यः । 
“स्वरोध्चरम्‌” इत्यघस्तात्‌ उक्तम्‌ । अतः स्वराणामेकोमावोऽधिक्रियते । अधिकारोऽयम्‌ ॥ 

स्वरिततरान्‌ स्वरितः ॥ १३३ ॥ 

सु० अ°--स्वरितः वाला ( एकीभाव ) स्वरित ( होता है) । 
|. उ०--स्वरितवानेकीमाबः स्वरितो भवति । यथा--“प॒थ्यां इव ( इव )= 
पथ्ये व” ( बा० ११५ ) । “चम्बी' इव ( इव )-चम्बी ब॒ सोम॑:'” (वा० २०।७६)। 
जात्योदाहरणे । यथा-“ब्रह्म भ्रसू ज्यत = :'ब्रह्मांपूज्यत? (वार १४।२८ ) । “म्बे 
भ्रसित: = मृत्यव ऽसितः” ( बा० २४३७ ) । तैरोग्यञ्जनोदाहरणे ॥ १३३ ।# 

उ० अ०-स्वरितवान्‌ = स्वरित वाला एकीभाव; स्वरित होता है । 

अ०- स्वरितः अस्मिन्निति स्वरितवान्‌ । एकीभावः स्वरितः स्यात्‌ यथा 
“पथ्या इव = पसे सूरेः” । “सुचि इव = खुचीव घृतम्‌” । “चम्वी इव = चम्वीव 
सोमः”? । जात्योदाहरणे इमे । “ब्रह्मासृज्यत” । “'मृत्यवेसितः”” । तैरोव्यञ्जनमिदम्‌,)। 


उदाततवाचुदात्तः ॥ १३४ ॥ 


भु” अ--उदात्त वाला ( एकीभाव ) उदात्त ( होता है ) । 
उ°०--उदात्तोऽस्मननस्तीति उदात्तवान्‌ । उदात्तवानेकीभाव उदात्तो भवति। 

स चोदात्तः पुरस्तात्‌ पश्चाद्वा भवति । इतरतोदात्तानुदात्तस्वरितभ्रचिताः । यथा उभयत्री* 

दातो भवति- “ये अन्नेषु = येने पु ( वा० १६६२ )। “दू णानः अस्व = 


हू णानोष्स्तासि” ( वा० १३।९ ) । उदात्तपुर्वोच्नुदातिपरो भवति यथा-/प्र अर्प. १5 
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= परापं यतु” ( बा० १।१ ) । “आ इ दम्‌ = एदम्‌”. ( वा० ४१ ) । उदात्तपसे- 
श्नुदात्तपूर्वो यथा-“त्वा ्राशःभ्यः = स्वार्शास्यः” ( वा० २।१८ ) । “मे अङ्गानि 
= मगि सर्वतः” ( वा० २०८ ) । उदात्तपूर्व: स्वरितपरो यथा-“सु ऊरभ्याय = 
नम कर्व्या य च सूर्व्या'य च? ( वा० १६।४४ ) । भ्रवग्रह एतदुदाहृरणम्‌ । स्वरितपूर्व 
उदात्तपरो यथा-"भ्थू त्ये भवसे = “अय स्ये्व॑से”” ( वा० ३४२६.) । युप्च| इति 
= “ुप्बेति ” ( वा० १।३ ) । पदसंहितायामुदाहरणम्‌ । अत्रोदात्तस्वरितसन्यो “विप्र- 
तिषेष उत्तरं वलवदलोपः” ( १।१५६ ) इति परिभाषासूत्रेणोदात्त एव भवति उदात्त- 
शास्त्रस्य परत्वात्‌ । न तु स्वरितः स्वरितशास्त्रस्य पूर्वत्वात्‌ । उदात्तपरः प्रचितपूवों 
यथा-ओजिष्ठ (इन्द्र ओजिष्ठ ) भोजि्ठ: = “इच्द्रो जिष्ठौजि इः” ( वा० ८३९) । 
वाजजितः ( वाजजित इतिं वाज-जितः ) अध्वंन: = “वाजि'नो वाजजितोऽच्वंनः'” 
( वा० ६।१३ ) । अघस्तनयोगापवादः ॥ १३४.। 
उ० झ०--उदात्त जिसमें ( इसमें ) होता है वह = उदात्तवान्‌। (डदात्तवान्‌=): 
उदात्त वाले एकीमाव में; उदात्त होता है। और वह उदात्त पहले अथवा बाद में 
होता है । दूसरी भोर उदात्त, अनुदात्त, स्वरित श्रौर प्रचित ( में से कोई एक ) होते 
हैं। ( तैरो ) अवग्रह्‌ ( स्वरितः) का यह उदाहरण है । स्वरित पूर्व में और उदात्त 
वाद में होता है जैसे-“अद्यु तये अवसे = भू त्येऽवसे” ! “सुर्चा इतिं = सुप्वेति” । 
पद-संहित। में उदाहरण है । यहाँ उदात्त मौर स्वरित की संधि होने पर ““ुल्य बल 
वाले सूत्रों का बिरोध होने पर परवर्ती सूत्र बलवान्‌ होता. है, लोप के स्थलों को छोड़ 
कर“-इस परिभाषा-सूत्र से ( संधिज अक्षर) उदात्त ही होता है क्योंकि उदात्त का 
विधान करने वाला सूत्र परवर्ती है। (संधिज अक्षर ) स्वरित नहीं ( होता है ), 
क्योंकि स्वरित का विधान करने वाला सुत्र पूर्ववर्ती है।यह पूर्ववर्ती सूत्र का अपवाद है। 
अ०--उदात्तवानेकीभाव उदात्तः स्यात्‌। स चोदात्तः पुरस्तात्पश्चाद्ठा भवतिं । 
क्रमेणोदाहरणानि -उभयतोदात्तो यथा -“ये अन्नेषु = येऽन्ेषु विविध्यन्ति” । “र णानः 
ग्रस्ता = द्रूणानोऽस्तासि’ । उदात्त पूर्वोऽनुदात्तपरो यथा--' प्र भर्पयतु = प्रार्पयतु'' । “आ 
इदम्‌ = एदमगन्म” । “एदं बहिः” । ग्रनुदात्तपूर्वः उदात्तपरो यथा-“'त्वा आशाम्यः 
= विश्वाम्परस्त्वाशाभ्यः'' । “विशः मे अङ्गानि = विशो मेऽङ्गानि” । उदात्तपूर्वस्वरित- 
ˆ परो यथा-“सु ऊर्व्याय = नम ऊर्व्याय च सूर्व्याय च” । स्वरितपूर्व उदात्त एव भवति 
न स्वरितः ““उदात्तवानुदात्तः” इत्यस्य परत्वेन प्राबल्यादिति भावः । प्रचितपूर्वं उदात्तपरो 
यथा-''ईळितः? जातवेदः भवाट्‌ = त्वमग्न ईळितो जातबेदोऽ्वाड्ढव्यानि”। अत्र 


> 


पूर्वसूत्रापवादो नेप: !! १३४ ॥ ु 
इरणमुभयतोहस्वमुदात्तपूर्व मनुदाचपरं रचरितम्‌ ॥ १३५ ॥ 
सु० अ०-वे दो हस्व इकार, शिनमें पूर्ववर्ती उदात्त और परवर्ता 
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झनुदात्त हो मिलकर, स्वरित हो जाते है । 

उ०--इकारो वर्णो यस्याच्ञरस्येति इवर्णमक्षरम्‌ । बहुब्नोहिरयमक्षरप्रधान:। 
इबरमक्षर स्वरितं भवति । कथम्भूतम्‌ ? उभयतोह्वस्वम्‌ । उभयत इवर्णो हस्व 
स्याक्षरस्येत्युभयतो ह्वस्वस्तम्‌ । उदात्तपूर्वो यस्याक्षरस्येत्युदात्तपू्व॑सक्षरम्‌। अनुदात्तपरो 
गस्येत्यनुदात्तपरमच्ञरम्‌ । यथा-छू चि इंव(इ व) =“ दी व घुतम्‌” (वा०२०।७९)। 
अभि इन्घताम्‌ = “अभी न्घताम्मुखे” ( वा० ११।६१ )। उभयतो ह्वस््रमिति किम्‌? 
हि ई म्‌ = “वि हीमिद्धः” ( वा» १२६ ) । उदात्तपूर्वमिति किम्‌ ? “इ मेऽइतीमे'' 
( वा० २९।३४ ) | 'वीध्यायेति वि ईच्र्याय” (बा० १६।३८) । अघस्तनयोगापवादः। 

उ० अ०--इकार है वर्ण जिस अक्षर का (में ) वह इवर्ण अक्षर है । यह 
( = इवर्णम्‌ ) बहुब्रोहि -( समास ) है जिसमें अक्षर ( अन्य पद ) प्रधान है। 
इवर्णस्‌ = इकार वर्ण वाला; अक्षर ( = ई ) स्वरित होता है। किस प्रकार का! 
उभयतोह्वस्वः = जिस भ्रक्षर के दोनों ओर हस्व इवर्ण हो वह उभयतो हस्व है 
उसको । उदात्त है पूर्व में जिस अक्षर के वह उदात्तपूर्व अक्षर है । भ्रनुदांत्त है बाद 
में जिस ( अक्षर ) के वह अनुदात्तपर भ्रक्षर है ।'” पूर्ववर्ती सूत्र ( ४१३४) 
का यह ( प्रस्तुत सूत्र ) अपवाद है । र 

झ०--उभयतो ह्वस्वः यस्य तत्तथा । उदात्त पूर्वो यस्य तत्तथा । अनुदात्त परो 
यस्य तत्तथा । बहुब्रीहिरयं भ्रक्षरप्रधान: । तथाच उभयतोह्वस्वमुदात्तपू्व भ्रनुदात्तपर 
सन्धि इवर्णमेकीभावे सति स्वरितं स्मात्‌ । यथा-“'अमि इन्धताम्‌ = भ्रभीन्थतामुखे” 
“सुचि इव = सुचीव घृतम्‌” । “दिवि इव = दिवीव चक्षुः” । उभयतो ह्लस्यं किम्‌ ? 
“हि ईम्‌=सद्यो जज्ञानो वि हीमिद्ध?” । उदात्तपूवं किम्‌ ? “वीध्यायेति वि-ईष्याय”। | 
यरकीयमू । काण्वानां ईघ्यायेति पाठात्‌ । भ्रधस्तनस्य योगापवादः ॥ १३५ ॥ 


बीक्षितायेति च । १३६ । 

सु० अ०_ वोक्षिताय में भी ( एकीभाव स्वरित होता है ) । 

उ०-वीक्षितायेत्ययं च एकीभावः स्वरितो भवति । यथा-“वी चितायेतिं 
बि-ई क्षिताय” ( वा० २२८) । उदात्तपूर्वोःनुदात्तपर एकीमावो भवतिं । उभयतो 
'हस्वस्तु न भवति। अतो निपात्यते || १.६॥ 

उ० श्र०--दौ क्षिताय-यह; च = भी; एकीभाव स्वरित होता है । जैसे” 
“वी क्षितायेति वि-ई क्षिताय” । इस एकीभाव में (भी) उदात्त पूर्व में है और गुरा 
बाद में है। कितु दोनों ओर ह्वस्व ( इवर्ण ) नहीं है । श्रतः निपातन किया गया हैं ! 

झ०- भत्र सन्धिज: पूर्वोक्ततक्षण ईवर्णः स्वरितः स्यात्‌ । उमयतो हस्वाभाव 
ऽयमारम्भः । यया-"वि ईज्षिताय = वोक्षिताय स्वाहा? ॥ १३६ ॥ 


2 
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उदात्ताच्चानुदात्तं स्वरितम्‌ ॥ १३७ ॥ 


सू० अ०- उदात्त से भी परवर्ता अनुदात्त स्वरित ( हो जाता है ) । 
उ०- सक्षराणामेकीभावस्य पूर्वो विधिः । इदानीमक्षराणां व्यञ्ञनव्यवहितानां 
यः स्वरसंहितायां भवति स उच्यते । उदात्ताच्चाक्षरात्‌ परं व्यञ्जनव्यवहितमनुदात्त- 
मक्षरं स्वरितं भवति । यथा-“स्वाह” ( वा० ४६ ) । “वाजः” (वा० १८१ ) | 
“प्यः” ( बा० २५।३६ ) । “नमः” ( वा० १६।१ ) “मो सु नः = मो ष्‌ णः 
( वा० ३।४६ ) । “हि स्म॒ = हि ष्म ते” ( वा० ३।४६ ) ॥ १३७॥ 
उ० आ०--अक्षरों के एकीभाव के विषय में पूर्ववर्ती विधान है । भ्रव व्यञ्जन- ` 


व्यवहित प्रत्तरों को स्वरं-संहिता में जो (स्वर) होता है उसे कहते हैं । उदात्ताच्च = 


उदात्त अक्षर से भी परवर्ती; व्यक्षन-व्यवहित ग्रनुदात्त अक्षर स्वरित होता है।'"। 

आ०--स्वराणामेकीभावे स्वरविशेषमुक्त्वाधुना व्यञ्ञनव्यवहितावां स्वराणां यः 
स्वरितः संहितायां भवति तमाहानेन सूत्रेण । उदात्तात्परं व्यञ्जनेन व्यवहितम्‌ भ्नुदात्तमक्षरं 
स्वरितं स्यात्‌ । यथा-“स्वाह”। “वाजः” । “पयः” । “नमः” । “मनः” । “मो घु 
णः” । “हि ष्म” । इत्यादि वहुज्ञेयम्‌ ॥ १३७ ॥ 


निहितमुदात्तस्वरितपरम्‌ ॥ १३८ ॥ 


सु० अ०-उदात्त बाद में होने पर और स्वरित बाव में होने पर 
( चह स्वरित ) अनुदात्त ( हो जाता है) । 

उ०--( निहितम्‌ = ) निहन्यते; स्वरितम्‌; ( उदात्तरवरितपरम्‌ = ) 
उदात्तपरं स्वरितपरं च । “स्वाहा सोम!य” ( वा० १०५ ) । “नम: । हिर॑ण्पबाहवे= 
नमो हिरिप्यव/हवे?? (बा० १६।१७)। “अस्थूरि णौ गाह त्यानि सन्तु” (वा० २२७) 
“'भासे त्वा ज्योतिषे त्वा? ( वा० १३।३६ ) । “स्वर्णघर्म:” ( वा० १८५० ) । 
“स्व ग्यि ति स्व:-ग्याय” ( वा» ११।२ ) । “प्रसवे इब्विनों:” ( वा० २।१० ) | 
“अयुच्योषस्माकम्‌" ( वा० १७३६ ) । “परमे ४यभिधी तः” ( वा० ८।५४ ) । 
“सु चीवेतिं खु चि-इंव । घृतम्‌” (वा० २०७९) । “दिवीवेतिं दिवि-इंव । चक्षुः” 
(बा० ६५ ) । एवमेतत्ं रोव्यञ्जनजात्याभिनि हितक्ैप्प्ररिकुष्टाः स्वरिता उदात्तेशुदात्ती- 
भूताः प्रदर्शिता: । अथेदानीं स्वरिते यथासम्भवं प्रदरर्यन्ते । “भूभुवः स्वः द्यौरिव” 
( बा० १५ ) । “स्वर्णघर्म स्वाहा स्वर्णाकः* ( वा० १८५० )॥ १३८॥ 

` उ० अ०--(उदात्तस्दरितपरम्‌ = ) उदात्त बाद में होने पर भौर स्वरित 

बाद में होने पर; स्वरित; ( निहुन्यते =) अनुदात्त हो जाता है । इस प्रकार उदात्त 
बाद में होने पर अनुदात्त बने हुए इन तैरोव्यञ्जन, जात्य, भरभिनिहित, चेत्र और प्रदिलष्ट 
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( संज्ञक ) स्वरितों को दिखछाया गया है । इसके बाद अब स्वरित वाद में होने पर 
यथासंभव दिखलाए जाते हूँ ।””। 


झ०-उदात्तरच स्वरितश्च उदात्तस्वरितौ । उदात्तस्वरितौ परौ यस्य तत्‌ 
उदात्तस्वरितपरमिति विग्रहः । तथाचोदात्तपरं स्वरितपरं च स्वरितं निहन्यते । भनुदात्तं 
स्यादित्यर्थः । तत्र उदात्तपरं स्वरितं यथा-“स्वाहा सोमाय” । “स्वाहा विष्णवे” | 
“नमो हिरण्यबाहवे” । “भ्रस्थूरि णौ गार्हपत्यानि सन्तु । “भासे त्वा ज्योतिषे स्वा”। 
“'अमुष्योऽस्माकम्‌'' । “स्वर्ण” । “स्वरर्यामिति स्वः-ग्याम'° । स्वरितपरं स्वरितं यथा- 
“मुवः स्वः = भूभु वस्स्वस्सुभूजा: । “स्वाहा वीक्षिताय स्वाहा”? ॥ १३८ ॥ 


अनवग्रहे ॥ १३६ || 
सु" झ०--(४।१३८ में उक्त अनुदात्तत्व ) पृथक्करण ( अ्रवग्नह ) न 
होने पर ( होता है ) । 
उ०--यंदेतत्‌ “निहितमुदात्तस्वरितपरम्‌”” (४।१३८) । इत्यघस्तादुक्तम्‌ एतदेके 
श्ाचार्या अनवग्रहे मन्यन्ते । अवग्रहे तु स्वरित एव भवति । यथा-“तनू नपादिति तनू- 
नपात्‌” (वा० २१।१३) । “तनू नप्त्र इति तनू -नप्ते”” (वा०५।५) । एतच्च परमतम्‌ । 
यत औज्जिहायनकैरिदमुक्तम्‌-- १ 


“पवग्रहों यदा नीच उच्चयोर्मध्यतः क्वचित्‌ । 

ताथामाव्यो अवेत्कम्पस्तनूनप्त्रे निदर्शनम्‌’ ॥ ( व० प्र० शि ७१) इति ॥ 
उ० भ्र० “उदात्त बाद में होने पर और स्वरित बाद में होने पर वह 
स्वरित अनुदात्त हो जाता है” यह जो पहले ( ४१३८ में ) कडा गया है उसे 
कतिपय प्राचार्य; श्रनवग्रहे = पृथक्करण न होने पर; मानते हैं । पृथक्करण (अवग्रह) 
होने पर तो स्तरित हो होता है । जैपे-“तनू नपादिति तनू -नपःत्‌''। “तनू नप्त्र इति 
तनू-नप्त्रे 7 । ग्रौर यह दूसरों का मत हैं। क्योंकि आओज्जिहाथनक के द्वारा यह कहा 
गया है- जब कहो दो उदात्तो के मध्य में अनुदात्त अवग्रह (=पर्वपद का अन्तिम अक्षर) 
होता है वहाँ ताथामाब्य संज्ञक कम्प होता है । तनूनप्जे इसका उदाहरण है?” । 

आअ०--योऽग्ं निघात उक्तः सः अनवग्रहे भवति । अवग्रहे तु स्त्ररित एव 
तिइतीति एके आचार्या: मन्यन्ते । यथा-तनूनप्त्र इति तनू-नप्त्रे। “तनूनपादिति 
तनूनपात्‌ ' । “प्रति यज्ञस्य घाम” । एकशब्दोजत्रान्यवचनः । तेन. कारादीना्मबग्रहेऽपि 
अनुदात्त एव भवतीति गम्यते । उक्त हि शिक्षायाम्‌ -- र 


अवग्रहो यदा नीच उच्चयोमंघ्यतः क्रचित्‌ । 
ताथामाब्यो भवेत्कम्पस्तनूनप्तरे निदर्शनम्‌ ॥ इति ॥ १३९ ॥ 
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स्वरितस्य चोचरो देशः मणिहन्यते ।' १४० ॥ 


सु० प्र०--(कतिपय श्राचार्यों का कहना है कि उदात्त ग्रथवा स्नरित 
बाद में होने पर ) स्वरित का अन्तिम भाग झनुदात्त हो जाता है। 

उ०--स्वरितस्य य उत्तरः; ( देशः = ) भागः सः; ( प्रणिहन्यते = ) 
निहन्यते । उदात्ते स्वरिते वा परभूते एकेषामाचार्याणां मतेन । भत्र च जात्याभिनिहि- 
तक्षेप्रप्रश्छिष्टा एवोदाहरणम्‌ । तथाभूतं तेषां शाखिनां हि स्मरणम्‌ । यथा--स्वर्ण- 
घर्मः” (वा० १८५०) । “प्रस वे ऽश्विनो :” (वा १।१०) । “प॒र में छच्च॒भिधी तः” 
( वा० ८५४ )। “सु चीवेति खु चि-इंव”' ( वा० २०।७६ )। वाजसनेयिनां तु 
अनुदात्त एव भवति । “निहितमुदात्तस्वरितपरम्‌” ( ४।१३८ ) इत्यनेन सूत्र णा- 
नुदात्त एवेति ज्ञेयम्‌ ॥ १४०॥ 

उ० श्र० - स्वरितस्य = स्वरित का; उत्तरः = बाद वाला; जो; (देशः =) 
भाग ( होता है ) वह; ( प्रणिहन्यते = ) अनुदात्त हो जाता हे । उदात्त ऽथवा 
स्वरित वाद में होने पर-कतिपय झाचायों के मत से। और यहाँ पर जात्य, अभिनिहित, 
क्षैत्र भर प्रस्लिष्ट ही उदाहरण हैं । क्योंकि शाखा ( विशेष ) के इन अनुयायियों की 
वैसी परम्परा है। “स्वर्ण घर्मः” । “प्रसवे इश्विनों :”। “प रमे ष्ट्यमिघी तः” । “सु ची- 

ति सु चि-इव!॥ वाजसनेयी शाखा के अनुसार तो अनुदात्त ही होता है। “उदात्त बाद में 
होने पर और स्वरित वाद में होने पर वह स्वरित भनुदात्त हो जाता है” इस ( सूत्र) से 
प्रनुदात्त ही ( होता है )-यह जानना चाहिए । 

० = स्वरितस्य यः उत्तरो भागः सः प्रणिहन्यते । उदात्ते स्वरिते वा परे दत्येके 
आचार्या मन्यन्ते। अत्राप्येकशब्दोऽन्यपरः । यथा “स्वर्ण घर्मः'' । “'प्रसवेऽश्विनोः?' । 
“परमेष्ठ्यभिघीतः” । तैत्तिरीयाणामयं पक्षः । काण्वानां तु “निहितमुदात्तस्वरितपरम्‌”” 
इति सूत्रेणानुदात्त एवेति ज्ञेयम्‌ ॥ १४० ॥ 


स्वरितात्‌ परमनुदात्तमुदाचमयम्‌ ॥ १४१ ॥ 


० सु० °--स्वरित ( श्रक्षर ) से परवर्तो भ्रनुदात्त ( अक्षर ) प्रचय 
( उदात्तमय) (हो जाता है ) । 
_ उ०-स्वरितादक्षरात्‌ परं व्यवहितं यदनुदात्तमचरं (.दुदात्ततयं भवति। 
उदात्तमयं भ्रचितमेकश्र्‌ तीति पर्यायाः। “वायव स्थ’? ( वा० १।१ ) । व्यञ्जनग्पवहितं 
प्रायो निदर्शनं दृश्यते । यथा-“अग्ने अङ्गिरः” ( वा० १२।८ ) ॥ १४१॥ 
उ० झ०--्बरितात्‌ = स्वरित प्रक्षर से; परम्‌ = परवर्ती; व्यवहित जो 
अनुदात्त अक्षर ( होता है ) वह डदात्तमय होता है । उदात्तमय, प्रचित और एक- 
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हैँ | ० 
श्रू ति--ये पर्यायवाची हे । ' वायव स्थ? । प्रायः व्यञ्जन से व्यवहित उदाहरण दिखलाई 
पड़ता है । जैसे-“अग्ने' भ्र्जिरः? । 
श्र०- स्वरितात्परं व्यञ्जनेन व्यवहितमनुदात्तं उदात्तमयं नाम प्रचितं स्यात्‌ । 
उदात्तमयं नाम प्रचितमिति पूर्वमेवोक्तम्‌ । 'वायवः स्थ-वायव स्थ” “झनागामित्रे” ॥ 


न अनेकमपि । १४२ ॥। 
सु० श्र०-(स्वरित से परवर्ती) अनेक्ष भी (अनुदात्त अ्रक्षर प्रचय हो जाते है) । 
उ०--स्वरितादक्षरात्‌ परं व्यञ्जनव्यवहितं यदनुदात्तमक्षरमेकमनेकं वा 
तत्सर्वमनुदात्तमयं भवति । प्रचितं भवतीत्यर्थः ।' यथा-“'वाजे' वाजे$वत वाजिनः” 
(वा० ९।१८ ) । “त्वामद्य ऋष आर्षेय ऋषीणाम्‌” ( बा० २१६१ ) । 
उ० झ०-स्वरित अक्षर से बाद में व्यञ्जन से व्यवहित जो एक प्रथवा; 
अनेकम्‌ = एक से अधिक ( हवि = भी ); अनुदात्त अक्षर ( होते हैं ) वे सव 
अनुदात्तमय ( उदात्तमय ) होतं हैं । प्रचित होते है--यह अर्थ है। '" । 
ऋऋ०-स्वरितात्‌ परं व्यञ्जनव्यवहितम्‌ अनुदात्तं स्यात्‌ । प्रचितं यथा-“वाजे वाजेऽवत 
वाजिनो नः''। “अग्ने वाजजित्‌” । “त्वामद्य ऋष अार्षेय ऋषीणां नपादवृणीत ॥ 
नोदात्तस्ःरितोदयम्‌ ॥ १४३॥ 
सु० अ०--उदात्त आर स्वरित बाद में होने पर ( अनुदात्त अक्षर 
प्रचय नहीं ( होता है) । 
< उ०-स्वरितादक्षरात्‌ परस्यानुदात्तम्योदात्तमयत्वं विधायाधुना तदपवदति। र दात्त- 
स्वरितोदयम्‌=उदात्तोदयं स्वरितोदयं च; नोदात्तमयं भवति किन्त्वनुदात्तमेव भवति । 
उदात्तोदयं भवति यथा-“सरंस्वति तमिह घात वेऽक:” (वा० ३८५ ) । “वाजे 
बाजेष्वत वाजिनो नो घने पु” ( वा० ६।१८ ) । स्वरितपरं यया-''र॒थौ'जाश्वसेनानी- 
ग्रामण्यो ? ( वा० १५१५ ) । “उपयाम गृहीतोऽसि सहस्याय त्वा” (वा० ७३०) । 
उ० श्र०--स्वरित अक्षर से परवर्ती भ्रनुदात्त के प्रचय ( उदात्तमय ) होने 
का विधान करके भ्व उसका अपवाद करते हुँ । ( उदात्तत्वरितोदयम्‌ = ) उदात्त डे 
है वाद में जिसके और स्वरित है बाद में जिसके वह (अनुदात्त मच्चर) प्रचय (उदातत- 
भय ); नन नहीं; होता है किन्तु अनुदात्त ही रहता है ।--। _) 
अप उदातरन स्वरितश्च उदात्तस्वरितौ तो उदयौ उत्तरौ यस्य तत्‌ उदात्तः 
स्वरितीदर्यौमति विग्रहः । भयमर्थः-स्वरितात्परस्यनुदात्तस्य पूवं प्रचितत्वमुक्तम्‌ । अधुना 
क्वचित्‌ प्रपवाद्व इति । उदात्तपरं स्वरितपरं चानुदात्त प्रचितं न स्यात्‌ । किन्तु प्रनुदात्त 
एव स्यात्‌ । उदात्तपर यथा- सरस्वती तमारभत्‌''। “सरस्वति तमिह घातवेऽकः” ।' 
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“वाजिनो नो घनेषु” । स्वरितपरं यथा-“रथौजाश्व सेनानीग्रामण्यो” । “ उपयाम 
गृहीतोऽसि सहस्याय त्वा” । “अ्नेकमपि” इति प्राप्तापवादोध्यम्‌ ॥ १४३ ॥ 


दिवणमेकवर्णवद्धारणात्‌ स्वरमध्ये समानपदे ॥ १४४ ॥ 

सु० अ०--एक पद में दो स्वरों के मध्य में विद्यमान दो वर्णो को, 
इवास का अवरोध करके, एक वर्ण के समान (उच्चारित करना चाहिए) । 

उ०--“स्वरात्‌ संयोगादिः” ( ४१०१ ) इत्यादिना प्रकरणेन यस्य द्विर्भाव ` 
उक्तः तरयैतदुच्यते । ( द्विवर्णाम्‌ = ) वर्णे = डिवर्णसंयोग:; एकवरवत्‌ क्तव्यः । 
( धारणात्‌ = ) मुखसंघारणाबिशेषात्‌; ( स्वरमध्ये = ) स्वरयोर्मष्ये वर्तमानम्‌; 
( समानपदे = ) एकस्मिन्‌ पदे; भवति । एतच्चाभिघानमुच्यते । इत उत्तरं दयोव॑र्ण- 
योरेकोभावः प्रायशो निरूप्यते । यथा-““्यात्तम्‌” ( वा० ३१।२२ ) । “कुक्कुट: 
( वा० १।१६ ) । द्विवर्णस्वरमध्य इति किम्‌ ? “आज्ज्यम्‌'' (वा० २।८) । “भुज्युः?” 
( वा० १८।४२ ) । अत्र जकारस्य द्विर्भवति न तु स्वरयोर्मघ्ये यकारेण व्यवधानात्‌ । 
समानपदग्रहणेन च संहिता लक्ष्यते । पदविच्छेदे न भवति। यमा-“इमम्‌ मे = इमम्मे 
वरुण” ( व!० २११ ) ॥ १४४॥ 


उ० श्र०- “स्वर से परवर्ती संयोग का प्रथम ( प्यञ्जन )” इत्यादि प्रकरण 
के द्वारा जिसका द्वित्व कहा गया है उसके विषय में यह ( विशेष नियम ) कहा जाता 
है। ( द्विवर्णम्‌ = ) दो वर्णो को = दो वणो के संयोग को; एकवर्ण|वत्‌ = एक 
वर्ण के समान; ( उच्चारित ) करना चाहिये । ( समानपदे = ) एक पद में; 
९ स्वरमध्ये= ) दो स्वरों के मध्य में बिद्यमान ( वणय का उच्चारण ); धारणात्‌ 
=मुखसंघारण विशेष से=मुख में श्वास का अवराघ करके (एक वर्ण के समान होता है)। 
और यह अभिधान ( अभिनिघान ) कहलाता है । इसके आगे प्रायः दो वर्णों के एक हो 
जाने ( एकीभाव ) का निरूपण किया जाता है । जैसे -- व्यात्तम्‌” । “कुक्कुटः स्वरों 
के मध्य में वर्तमान दो वर्ण यह क्यों कहा ? “आज्ज्यम्‌” । “मुज्ज्यु:' । यहाँ दो जकार 
हैं किन्तु यकार से व्यवहित होने के बारण ( ये दो जकार ) स्वरों के मध्य में नहीं 
हैं ( अतः इन दो जकारों का उच्चारण एक जकार के समान नहीं होता है ) । ( सुत्र 
में ) समान पूद का ग्रहण होने से संहिता का बोध होता है । ( प्तः ) पदों का 
विच्छेद होने पर (प्रस्तुत ।नयम लागू) नहीं होता है । जैसे-' इमम्‌ मे=इमम्में बरुण” । 

झ०-“स्वरात्संयोगादिः” इति प्रकरणेन यस्य द्विर्माव उक्तः तस्यैतदुच्यते । 
समानपदे स्वरमध्ये यद्‌ द्विवणं तत्समानघारणादेकवर्णवत्‌ स्यात्‌ । वर्णद्वयमप्येकप्रयतन- 
निर्वत्यं स्यादिति भावः। यथा-“व्यात्तम्‌”। “वित्तम्‌” । ' चित्तम्‌” “कुक्कुटः । 
स्वरमध्य इति किम्‌ ? “मराज्ज्यम्‌'' । “मुज्ज्यु:” । त्र जकारस्य यकारेण व्यवधानात्‌ 
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स्वरमध्यत्वाभाव: । समानपदे किम्‌ ? पदद्व यविच्छेदे सति मा भूदिति ''इमं मे” । “एतत्‌' 
ते” । अत्र एकप्रयत्ननिर्व॑त्य॑त्वं नास्तीति भाव: ॥ १४४ ॥ 


ऐकारौकारौ च ॥ १४४ ॥ 


सु० अ०-एकार और श्रोकार भी (एक वरां को भाँति उच्चारित होते हैं । 
उ०--( ऐकारौकारो =) ऐकारश्च ओकारश्च; द्विवणौ सन्तौ एकवर्णवद्धार- 
णादेकवणों भवतः । एकप्रयत्निर्वत्यौं भवतः । यथा=“कस्मै तस्मै” ( वा० २।६ )rt 
“आनन्दनन्दौ आण्डौ” ( वा० २०६ )॥ १४५॥। 
उ० अ०-( ऐकारोकारो च 5 ) ऐकार और अकार; दो वर्ण होने पर . 
भी मुख में श्वास के अवरोध से ये एक वर्ण के समान = एक वर्ण होते हैं। एक 
प्रयत्न से उच्चारित होने वाळे होते हैं ( यह अर्थ है ) !***। 
झ०--ऐकारीकारो द्विवर्णो सन्तौ एकवर्णवत्‌ स्त: | यथा “यस्मै कस्मै तस्मै’ ।' 
अत्रेकारस्य भकारएकारात्मकत्वात्‌ द्विवर्णत्वमिति भाव: । “आनम्दनन्दौ आण्डौ?’ ।' 
“'अनन्वौ” । अत्र औकारस्यापि अकारओकारात्मकत्वात्‌ द्विवणंत्वमितिज्ञेयम्‌ ॥ १४५ ॥ 


डढौ ळळहाबेकेषाम्‌ । १४६ ॥ 

सु० अ०-कतिपय ( झ्राचायों ) के मत से डकार और ढकार 
(क्रमशः ) ळकार और ळहकार ( हो जाते हैं ) । 

उ०-(डढौ-) डकारढकारौ; एकेषामाचार्याणां मतेन यथासंख्यम्‌; 
( ळळहो = ) ळक्रारळ्हकारो; आपद्यते । स्वरमध्ये समानपद इत्यनुवर्तते । यथा - 
“इळे” ( वा० ८।४३ ) । “अंषाळ्हा” ( वा० १३।२६ ) । स्वरमध्ये समानपद इति 
किम्‌ ? यथा- 'वनस्पते वोद्वङ्गः” (वा०२९।५२)। “मीढ्वस्तोकाय” (वा०१६।५०)। 
एतच्च परमतम्‌ । तथाहि वच्यति--“तस्मिन्‌ ळळृहजिह्वामूलीयोपध्मानीयनासिक्या न 
सन्त माष्प्न्दिनानाम्‌” ( ८३९ ) इति ॥ १४६ ॥ 

उ० अ०--एकेबास = कतिपय प्राचायों के मत से; ( डढो = ) डकार 
और ढकार; क्रमशः; ( ळळ हो = ) ळकार ओर ळहकार; हो जाते हैं। 'दोस्वरों 
के मध्य में' और “एक पद में'-इसकी ( ४।१४२ से ) भनुवृत्ति हो रही है । जैसे- 
“इळे”, “बषाळहा” । “दो स्वरों के मध्य में' ग्रौर 'एक पद में-यह क्यों (कहा) ? 
जैसे- वनस्पते वीड्वङ्ग:” । “मीढ्वस्तोकाय” | और यह दूसरों का मत है ।, यही 
कारण है कि ( सूत्रकार ) प्रागे कहेंगे-'उस वर्णराशि में से छ, ळह, जिह्लामूलोय, 
उपघ्मानीय और नासिक्य माध्यन्दिन शाखा में नहीं हैं” । 

आ०--वेदे डकारढकारो ळकारळ्हकारी भ्रापदचेते एकेषामाचार्याणां मतेन । 
तथा सम्प्रदायपाठात्‌ । स्वरमध्ये समानपदे इत्यनुवत्तते । यथा-“इळे रन्ते’? । 


अरा. 
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“'इळामस्ने” । “इछ एहि” । “श्रषाळूहासि'। “मीळ्हुष्ठम शिवतम” । इत्यादि । 
स्वरमध्ये किम्‌ ? “वनस्पते वीड्वङ्गः” । “मीढ्वस्तोकाय” । समानपदे किम्‌ ? “अवाट्‌ 
हृव्पानि” । एकेषां किम्‌ ? माध्यन्दिनादीनां माभूदिति । यथा-`'इडे” । ''इडामग्ने” । 
““अषाढासि सहमाना” । इत्यादि । एतच्च सूत्रकारप्रकारस्थानादेव ज्ञाते। “तस्मिन्‌ 
ळळहजिह्वामूलीयोपष्मानीयनासिक्य़ा न सन्ति माघ्यन्दिनानाम्‌” इति यतः सूत्रकृत्‌ 
स्वयमेव वक्ष्यति ॥ १४६ ॥ 


द्विसकारं शास्त्र रास्स्वेति ॥ १४७ ॥ 
सु० झ०- शास्स्व और रास्स्व में ( से प्रत्येक में ) दो सकार हैं। 


उ०- छौ सकारौ अस्मिन्‌ पदद्दय इति द्विसकारं पदद्वयम्‌ । कतमत्तदित्यत 
माह-शास्स्व रास्स्व । यया-“'आ च शास्स्वा च'' (वा० २१।६१) । “'रास्स्वेयत्सोम' 
( वा० ४ २६ ) । शासे रासेश्चंकः प्रकृतिसकारः प्रथमः । स्वेति प्रत्ययस्य द्वितीयः । 


“तृतीयः क्रमजः प्राप्नोति । सोऽन्यत्र निविध्यतेऽनेन सूत्रारम्मसामथ्येनेति ॥ १४७ ॥ 


. उ श्र९-दो सकार हैं जिस ( इस ) पदद्दय ( = दो पदों ) में वह पदद्दय 
( दो पद ); द्विसकांरम्‌ = दो सकारों वाला है । वे दो पद कोन हैं ( यह प्रश्‍न 
उठता है ), अतः ( सूत्रकार ने ) कहा है- शास्स्व, रास्स्व । जैसे-'आ च 
शास्स्वा च” । “'रास्स्वेयत्सोम'”' । “शास्‌' और “रास? में ( जो ) एक मूळ ( प्रकृति ) 
सकार है वह प्रथम है । 'स्व'-इस प्रत्यय का ( सकार ) द्वितीय है । क्रम से उत्पन्न जो 
( सकार ) प्राप्त होता है वह तृतीय है। इस सूत्र की सामर्थ्य से उस ( तृतीय सकार ) 
का इन दोनों पदों में निषेध हो जाता है । 2 
झ०-शास्स्त्र रास्स्वेति पदद्वये सकारद्दयमेव प्रत्येतव्य: । शास्स्व रास्स्व इति 
स्थिते स्वरात्संयोगादिरिति सस्य द्वित्व प्राप्तम्‌। तत्निषेंधार्थो$ग्रमारम्मः । यथा-“झा 
च शास्स्व” । “रास्स्वयत्‌ सोमाभूयो भर” ॥ १४७ ॥ 


ऋलुवर्णे रेफतकारो संशलिष्टावश्रृतिधराबेकवणो ॥ १४८ ॥ 
सू० अ°_ऋत्नार और लृकार में झमशः रेफ श्रोर लकार मिले 
हुए हैं। (स्वर तत्त्व से) पृथक्‌ रूम से सुनाई न पड़ने वाले ये (स्वर तत्त्व के 
साथ मिलकर ) एक वर्ण ( हो) होते हैं। 

° उ०-( ऋहलुत्रश= ) ऋकारे रारे च; यथासंख्यं रेफलकारौ कण्ठ्याणुमात्र- 
योर्मध्यर्घमात्रिको; संडिलिष्टो =एकीभूतौ; ( श्रुतिधरो =) भअविद्यमानपृथक्‌श्रुतिघरो; 
एकवर्णा =एकश्रुतिभूतौ; भवतः । तथाहि वैयाकृरणाः-“उरण्‌ रपरः (पा० ११४९१ ) 
इति रेफमधिकं विदधति । यथा-“कृत्तिवापाः”। “ऋद्धिः क्सिः” (वा०१८।११)॥ 


३०२ वाजसनेयिप्रातिशाख्ये 


उ० झ० -(ऋलु =) ऋकार में आ्रौर शर में; क्रमशः; रेफलकारो= 
रेफ और लकार; कण्ठ्य चोयाई मात्राओं के मध्य में आती मात्रा वाले ( रेफ और 
छकार ) संदिलष्टो = मिले हुए= एक बने हुए; ( श्रश्नुतिघरों = ) पृथक्‌ भूति 
न धारण करने वाले = पृथक्‌ रूप से सुनाई न पड़ने वाले; ( एकवणौ = ) एक ; 
घ्वनि ( श्रुति ) बने हुए होते है । इसो कारण से वैयाकरण “क के स्थान में जो भ्रण 
आदेश वह रपर हो प्रवृत्त हो” इश (सूत्र) में परवर्ती अधिक रेफ का विधान करते हुँ। 
जैसे-“कृत्तिवासाः” । “ऋद्धिः” । “वक्तिः” । 


झ०--ऋल्रणो यथासङ्ख्यं रेफलका ली ज्ञातव्यौ । कीदृशो तो । कण्ट्याणु- 
मात्रयोमंध्ये वर्तमानो भर्घमात्रिकौ संश्लिष्टो अत्रिद्यमानपृयक्‌श्रतिषरौ । एवम्भूता- 
वित्यर्थः । तथाहि वैयाकरणा अपि “उरण्‌ रपरः” इति सुत्रे ऋकारे रेफमधिकं विदघति। 
हारे छकारं च । यथा-“कत्तिवासा:” । “ऋतं च मे” । “क्लप्तं च मे क्ळव्ति्च मे?" 
एवं ज्ञानमूवं वेदगाठोऽम्युदयहेनुरिति भावः । “रलावृळ्वर्णाम्प्रामूष्मणि स्वरोदये सर्वत्र” 
इति सूत्रं तु ऊष्मसु परेषु ऋळत्रणंविवायकमिति न पुनरुक्तिः ॥ १४८ ॥ 


सात्राधमात्रा एमात्रा वर्णापत्तोनाम्‌ ॥ १४६ ॥ 


.  सू° झ०--वर्णो के स्थात पर आने वाले वर्णो का काल एकमात्र, 
धी मात्र। और चौथाई मात्रा होता है । 


उ०--क्हळवर्णे रेफलकारो” ( ४१४८ ) इत्यनेन सूत्रेण ऋछवरणंयों: 
रेफलकारो विद्येते-इत्येतत्‌ प्रतिपादितम्‌ । इदमिदानीं चिन्त्यते कियती मात्रा कण्ठ्यस्य 
छियती मात्रा रेफङकारयोः । तत््रसङ्ग नान्यापि वर्णापत्तिरिचन्त्यते । वर्णापत्ती पा 
जयः कालाः भवन्ति सात्रार्धेमात्रारमात्रोपलक्षिताः । एतच्च “विकारो यथा- 
सन्तम्‌ ( ११४२ ) इत्यनेत व्यवस्याप्यते ॥ १४६ ॥ 


उ० झ०--“ऋकार और छकार में रेफ और लकार '""” इस सूत्र के द्वारा यह 
प्रतिपादित किया गया है कि ऋ और ळ वर्णो में रेफ और लकार विद्यमान हैं । प्रब 
यह विचार किया जाता है कि ऋ स्‍्ौर छ में ) कएठ्य ( स्वर ) की कितनी. मात्रा 
तथा रेफ और छकार की कितनी मात्रा है। उनके प्रसङ्ग में अन्य वर्णापत्ति ( एक 
वर्ण के स्थान पर आने वाला अन्य वर्ण ) पर भी विचार किया जाता है। वर्णा- 
पत्तीनाम्‌ = वणों के स्थान पर आने वाले अन्य वणां के; तीन काल होत हैं 
जिनका निर्देश मात्रा, अर्घपात्रा और भ्रणपात्र( ( -चोथाई मात्रा ) के द्वारा किया 
जाता है । और इसकी व्यवस्था इस (सुत्र ) से होती है--“विकार को प्राप्त करने. 
वाढा वर्ण समीपता के अनुसार विकार को प्राप्त होता है” । 


चतुर्थोष्ष्योयः ३०३ 


श्रू०--पूर्वसृत्रे ऋळवर्णयोः रेफलकारी विद्यते इत्युक्तम्‌ । तत्र कराव्यस्थ कियती 
मात्रा रेफलकारयोश्च कियती मात्रे्यपेक्षायाम्‌ इदमुच्यते । तत्प्रसङ्गेन अन्या वर्णग्युत्पत्ति- 
रुच्यते । तथाहि-वर्णापत्तीनां त्रयः काळा भवन्ति मात्रार्यमात्ाणुमात्रोपलक्षिताः । 
एतच्च “विकारी यथासन्नम्‌'' इति परिभाषया व्यवस्थाप्यते । अत्र च कण्ठ्य्यार्घमात्रा 
पकाररेफङकारावपि श्रर्धमात्रो । ताम्यां पकारलकारौ अणुमात्राविति विवेक: ॥ १४९ ॥ 

अघुस्वारो हृस्वपूर्ोऽध्यर्थमात्रा पूर्वा चार्धमात्रेति ॥ १५० ॥ ` 

सु० झ०--हस्व ( स्वर ) पूर्व में होने पर अनुस्वार डेड मात्रा काल 
बाला और पूर्ववर्ती ( ह्वस्व स्वर ) श्राधी मात्रा काल बाला (होता है ) । 

उ०--नानुस्वार:” ( ४१११ ) इत्यनेन सूत्रेण संयोगपरस्यानुस्वारस्या- 
मात्राकाल इत्यवघारितत्वादयमसंयोगपरार्थ भ्रारम्मः । अनुस्वारो ह्लस्वपूर्वोऽध्पर्घ- 
मात्राकालो भवति । ( पूर्वा च = ) पूर्वश्च हृश्वः; श्रर्धेमात्र(कालो भवति । यथा- 
“माघशंसो घुवा:” ( वा० ११ ) । “मंहिष्ठो मत्परदन्धसः? (वा० २७४०) ॥१५०॥ 

उ० श्र०--“अनुस्वार का द्वित्व नहीं होता है” इस सूत्र के द्वारा संयुक्त 
व्यञ्जन ( संयोग ) बाद में होने पर अनुस्वार का काळ माघी मात्रा ( होता है )-यह 
निश्‍चय हो जाने से ( यह उवट का अयुक्त कथन है ) यह सूत्र उस (अनुस्वार) के लिए 
आरम्भ किया गया है जिसके बाद में संयुक्त व्यञ्जन ( संयोग ) नहीं है। ह्लस्वपुर्वः= 
हस्ब स्वर है पूर्व में जिसके; वह भ्रनुस्वार; ( झध्यर्घमात्रा = ) डेढ़ मात्रा काल 
वाला; होता है; ( पूर्वा च = ) गौर पूर्ववर्ती हृस्व स्वर; ( ग्रधेमात्रा = ) आधी 
मात्रा काल वाला; होता है ।**"। 

झ०-“नानुस्वारः” इति सूत्रेण संयोगपरस्य अनुस्वारस्यार्घमात्रत्युक्तत्वात्‌ 
ग्रसंयोगपरविषयोऽग्रमारम्भः । तथा च ह्ृस्पूर्वोऽसंयोगपरोऽनुस्व।रोऽध्यर्घमात्राकालः स्यात्‌ 
र्वो हस्वोप्यर्धमात्राकाछः स्यात्‌ । यथा “'माघशंसः'' । “मंहिष्ठः'। “भागं सोमेन” । 
अत्रैवं ज्ञात्वा वर्णोच्चारः तत्कालेन कार्यं इति भावः ॥ १५० ॥ 

७ दोर्घादर्घमात्रा पूर्वा चाध्यर्धा ॥ १५१ ॥ 

सु० अ० दीर्घ ( स्वर ) से परवर्ती ( अनुस्वार ) ग्राधी मात्रा काल 
वाला और पुर्ववर्ती ( दीर्घ स्वर ) डेढ़ ( मात्रा काल वाला होता है) । 

३०--दीर्घात्‌ स्वरात्‌ परोऽुस्वारोऽर्धेमात्राकाछो भवति । यथा--“मांसम्‌" 
( वा० २०१३ ) । “त्वां हि ( वा० ३३।१३ )॥ १५१॥ 

उ० श्र०--दीर्घात्‌ = दोघं स्वर से परवती अनुस्वार; ( अर्घमात्ना = ) 
आधी मात्रा काल वाला; होता है । जैसे--“मांसम्‌” । “त्वां हि । 


2. ३७52, 


३०४ वाजसनेयिप्रातिशाख्ये 


झ०-_दोर्षात्परोऽनुस्वारोऽर्घमात्राकाळः स्यात्‌ । पूर्वश्च द्विमात्रोऽपि श्रध्यर्ध- 
मात्राकालः स्यात्‌ । यथा “त्वां हि” । “तां सवितुः!' । “मांस मे उपनतिः'' ॥ १५१॥ 


द्वियकारम्‌ ॥ १५२ ॥ 
सु० झ०--( आगे कहे जाने वाले पद ) दो यकार वाले हैं । 
उ०-- छौ यकारौ समाहृतौ द्वियकारम्‌ । इत उत्तरं द्वियकारमधिक्ृतं वेदितव्यम्‌ । 
उ० झ०--दो यक्रार मिले हुए हूँ=द्वियकारम्‌ । इसके आगे; (द्वियकारम्‌ =) 
दो यकारों को; अधिकृत जानना चाहिए । ( यह अधिकार सूत्र है ) । 


० ह्रौ यकारो समाहृताविति द्वियकारम्‌ । इत उत्तरं यदुच्यते तत्‌ यकारद्वयं 
स्यादिति वेदितव्यम्‌ । अघिकारसूत्रमेतत्‌ । तदेव स्पष्टयति ॥ १५२॥ 


आप्यायमानो यमो रय्यै धाय्यारूपं श्रवाय्यं उपाय्यं पौरुषेय्या 
हृदय्याय सहरय्या निचाय्य सान्नाय्य सन्ताय्येति च ॥ १५३ ॥ 

सु० अ०--आप्याय्यसानो यमः, रय्ये, धाय्यारूपम्‌, श्रवाय्यम्‌, 
नुपाय्यम्‌, पोरुषय्याः, हृदय्याय, सहरय्या, निचाय्य, सान्नाय्य तथा सन्ताय्य 
( ये पद दो यकार वाले हैं )। 

उ०-- एते द्वियकाराः संयोगा भवन्ति। क्रमजस्तृतीयः प्राप्नोति स निषिध्यते । 
यथा- आप्याय्यमानो यम?” ( वा० ८५७ ) । "'रय्यै त्वा पोषाय त्वा” ( वा० 
१४।२२ ) । “यजेति घाग्य़ारूपम्‌” ( वा० १६।२४ ) ॥ “तन्नो गीभिः श्रवाय्पम” 
( वा० १९६४ )। “वर््ीरद्रा नृपास्यम्‌” ( वा० २०८१ ) । “पौरुषेय्या गृभः” 
( बा० २१।४३ ) । “नमो हृदस्थाय च” ( वा० १६।४४ )। “सहरग्या निवर्तस्व” 
( वा० १२१०) । “अग्ने ज्योतिनिचास्थ” ( वा० १११ ) । “सान्नाय्पभाजना 
` या अमावास्या” । “मैत्रः शरसि सन्ताय्पमाने” ( बा० ३९।५ )॥ १५३॥ 

उ० अ०-ये दो यकार वाले संयोग होते हैं । द्वित्व ( क्रम ) से उत्पन्न तृतीय 
( यकार ) प्राप्त होता है, उसका ( अस्तुत सूत्र से ) निषेध किया जाता है ।'*'। 

आ०--एते दश शब्दाः द्वियकारसंयोगाः स्युः । नियमसूत्रमेतत्‌ । “ संयोगादिः 
इति क्रमजस्तृतीययकारः। सः अनेन निषिष्यते इति माव: । क्रमेणोदाहरणानि । 
“ विष्णर्रीठपा माप्याय्प्रमानो यमः” । आप्याग्पमानो यम इति विशिष्टं किम्‌ १ 

आप्यायमानो अमृताय सोम” । “रय्यै त्वा पोषाय त्वा” । “यजेति धाय्मारूपम्‌” । 

गानों गीभिः श्रवाय्यम्‌” । “वर्तीस्द्रा नृपाय्यम्‌” । “पौरुषेय्या गृभ:” । “नमो हृदय्याय 
च”” परेषामिदम्‌ । नमो हृद्यायेति काण्यपाठ: स्यात्‌ । “सहरग्या निवर्तव””। अग्ने 
ज्योतिनिचाय्य पूथिव्या:!7 | “सान्नाय्यमाजना अमावास्या? । “मैत्रश्‍शरसि सन्ताय्यमाने”॥ 


fn 


चतुर्वोज्यायः. ` 2 ३०६ 
एकः॥ १५४ 
सू° भ्र०--( आगे कहे जाने वाले पद ) एक. ( यंकार वाले हैं.) । 


उ०--अत उत्तरम ( एकर = ) एकयॅकार्राः संयोगाः; भंवस्तीत्यधिकृतं वेदि- . 
तव्यम्‌ । अधिकारसूत्रमेतत्‌ ॥ १५४ ॥ 


उ० अ०--इसके भागे; ( एकः = ) एक यकार वाले संयोग; होते हैं-यह 
अधिकृत जानना चाहिए । यह अधिकार सूत्र है । 


श्र०--इत उत्तर यदुच्यते तत्र एकयकारसंयोग: स्यात्‌ । भ्रधिकारोज्यम्‌ ॥ १५४ ॥ 


ज्योतिश्च्यवनंः श्येनः श्यामं श्यामाकाः श्येतो ज्येष्ठो 
ज्योग्‌ ज्याच्छ्यति ॥ १५५ ॥ 


सु० अ०=ज्योतिः, च्यवनः, इयेवः, इयामंम,ः इयापाव्ा:,! ३येक्तो 
ज्येष्ठः, ज्योक्‌, ज्या तथा छचति (ये पद एक यकारः वाले हैं ) । 


उ०--एते संयोगा एकयकारा भवन्ति | अस्वरपूर्वार्थ आरम्भः । ख्वरपुर्वास्तु 
“स्वरपूर्वाश्च शचजाः” ( ४१५८ ) इत्यनेनैव सेत्स्यन्ति ।. “कस्त्वा छयति” इत्येत- 
दधिकमुदाहरणं विहितम्‌ । प्रचुराण्येवीदाहरणानि । “बृहज्ज्योतिः करिष्यतः” ( वा» 
, ११४३ ) । “दुश्च्यवनः पृतनाषाट्‌” ( वा० १७।३६ ) । “'इन्दुर्दच्ः श्येन ऋतावा 
( वा० १८।५३ ) । “श्यामं च मे लोहं च मे” ( वा० १८।१३ ) । ” “श्यामाकाश्च 
मे” (वा० १०१२) । “श्येतो मल्हविः सारस्वतः” । "यो हवै ज्यैष्ठः च शैंध्ठयं च” । 
“ज्योक्ते सन्दृक्षि जोब्यासम्‌” (वा० २६।१६) । “ज्या इयं समने” (वा० २६।४०) | 
“कस्ता छयति” ( वा० २३।३९ ) । इति विहितान्युदाहरणानि ॥ १५५॥ . 
* उ० आअ०--ये संयोग एक यकार वाले होते हैं ।: स्वर पूर्व में होने के कारण 
(यह सूत्र ) भारम्भ ( किया गया है ) । स्वर पूर्व में हैं जिनके ऐसे ( पद) तो 
(एक पद में स्वर है पूर्व में जिनके ऐसे शकार; चकार भौर जकार :द्विरुच्चारित हों तो 
०उनके बाद में भी एक यकार होता है”-इस ( सूत्र ) सें ही सिद्ध हो जायेंगे । “कस्त्वा 
छद्चति” यह एक भ्रधिक उदाहरण विहित है ( क्योंकि यहाँ यकार शकार, चकार 
अथवा जकार के वाद में नहीं है ) उदाहरण बहुत हैं ।"“। 
झ०--एते दश संयोगशब्दाः एकयकाराः स्युः । अस्वरपूर्वर्थोऽयमारम्भः । 
स्वरपूर्वास्तु स्वरपूर्व इति सुत्रेण सेत्स्यन्ति। बृहदारण्यक एवोदाहरणाति संहितानि 
रष्टव्यानि । यथा=''कस्पन्तां ज्योतिर्यज्षेन” । “दुश्च्यवनः पृतनाषाटू'” । “हन्ुरदक्षः 
इयेन:” । “शयामं च मे” । “'्यामाकाश्च मे? । “श्येतः श्येताक्षः” । “यो ह वै ज्यैष्ठ्य 
२० 
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चर । ““ज्योक्‍ते सन्दृशि” । बचान्वन्‌ ज्याः इयम्‌” । “'कस्त्वाच्छ यति’ । इदमुदाहरण- 
सेकमेव अन्यातूपलम्भात्‌ ॥ १५.५ ॥ 
जुषस्व यविष्ठ्य शोचा यविष्ठथेति च ॥ १५६ ॥ 
` सू० अ०--जुंषस्व यविष्ठ्य’. ग्रौर 'शोचा यविष्ठ्य’ इनमें भी 
(एक यकार है)। . ` ST 
। . उ०--एतो.हौ यविष्ट्यशन्दसंयोगावेकयकारो भवतः। “तज्जुपस्व यदिष्ठ्य'’ 
( वा० १ २७३ ) । “वृहच्छोचा यविष्ठ्य” ( वा० ३॥३ ) एताविति किम्‌ ? “सूर्म्या 
- ` यविष्ठ” ( वा० १७।७६ ) ॥ १५६ ॥ 
उ० झ०--यविष्ठ्य शब्द के यें दो संयोग ( भी ) एक यकार वाले होते हैं । 
झ०- भ्रनयोस्संयोगो एकयकारौ स्तः। “यैस्तु परम्‌” इति प्रासस्यापवादः । 
'यथा “तज्जुषस्व यविष्ठ्य” । ` “बृहच्छोचा यविष्ठ्य” । उभौ किम्‌ ? “अजस्नया सूर्म्या 
` यविष्ठ” । “देवभक्त यविष्ठ” ॥ १५६॥ ` 
| ` स्येति णयरबं च ॥ १४७ ॥ 
सु० ग्रं--स्य रौर ण्य भी ( एक यकार वाले हैं ) । 
उ०--स्य इत्ययं पदावयवो ण्यत्वं च पदावयवभूतं गृह्यते । एतौ च संयोगा- 
_ बेकयकारी भवतः। “कस्य” ( वा० २३।४७) । “गस्य” ( वा० ७२६ ) । 
“हिरण्यम्‌” ( वा० ३४५२ ) । “ओण्योः कविक्रतुम्‌” ( बा० ४।२५ ) ॥ १५३॥ 
-. उन श्र० गास्य-यह्‌ पद को अंश ( होने पर ); ण्यत्वं च = और एय; पद 
का अंश होने पर-ग्रहण किया जाता है । ये संयोग भी एक यकार वाळे होते हैं ।"*। 
'अ०-स्य इत्ययं पदावंयव; प्यत्वं च पदावयवभूतम्‌ एतौ संयोगौ एकयकारी स्तः । यथा- 
. “कस्य” “यस्य? । “हिरण्यं. मे" ।. “दाक्षायणा हिरण्यम्‌” । “ओण्योः कविक्रतुम्‌” ॥ 
` ` स्वरपूर्वाथ, शृत्रजाः समानपदे द्विरुक्ताः ॥ १५८ ॥ 
. ० भ०--एक पद में स्वर है पुवं में जिनके ऐसे शकार, चकार ग्रौर , 
जकार दविरुच्चारित हों तो (-उनके बाद में ) भी ( एक यकार होता है ) । 
` -उ०--स्वरपुर्वा:; ( शचुजाः =.) शकारचकारजकाराः; ( समानपदे = ) 
एकस्मिन्‌" पदे; बत्तमाना, दिरुक्ता: सन्त एकयकारा भवन्ति। यथां-£अशश्याम 
तडकामम्‌ - ( वां १८७४ ) । “'पश्श्येम शरद: शतम्‌” (बा०:३६।२४ ) । “प्राच्च्यै 
दिशे' "(वा० २२२४ ० “आाच्च्या जानु” (वा० १९६६२ ) । “भुज्युः सुपर्णः” 
(वा०१८।४२) । स्वरपूर्वाः समानपद-इति किम्‌ ? “तच्चक्षुः” ( वा० ३६।२४ ) । 
“दज्जुषस्व'' ( वा० ११७३ ) ॥ १५८॥ 
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उ० अ्०--स्वरपूर्वाः = स्वर है पूर्व में जिनके ऐसे; ( शचजाः= ) शकार, 
चकार भौर जकार; ( समानपदे = ) एक पद में वर्तमान होने पर; द्विरुक्ता: = 
द्विरुच्चारित होने पर; एक यकार वाले होते है!" 
श्र०-स्वरपूर्वाशशकारचकारजकारा: ढविरुक्तास्सन्तः एकयकाराः स्युः समानपदे । “अश्श्याम 
तम्‌” । “पश्श्येम शरदः” । “प्राच्च्यै दिशे स्वाहा” । “आच्च्या जानु'' । “'आज्ज्यम्‌'” ॥ 
“ मुज्ज्युः'' । समानपदे किम्‌ ? “तत्‌ च्नुः=तच्चक्षुः” । “'उषस्तच्चित्रम्‌'' । तज्जुषस्व" ॥ 

व्यज्ञनपराथ न ॥ १५६ ॥ 

सु? अ०-व्यञ्जन बाद में होने पर ( श्रथवा व्यञ्जन पूर्व में होने 
पर ) ( शकार, चकार और जकार के बाद में यकार ) नहीं ( होता है )॥ 

उ०-व्यञ्जनपराइच शचजाः चशब्दाद्दथञ्जनपूर्वा वा द्विरुक्ताः सन्तो 
यकारा न भवन्ति। “श्रदृश््रमस्य केतवः’ '( वा० ८४० ) । “प्रशस्तदर्शतम्‌ 
(वा० ११।३७) । “अच्चींषि” । “कूच्चः? । “बज्ज्ः” (वा० १०२१) “वर्ज्जयन्ति” ॥ 

उ० ग्र०-व्य>्जनपरा: = व्यञ्जन है बाद में जिनके ऐसे; शकार, चकार 
और जकार; ( सूत्रोक्त ) च शब्द से ( सूचित होता है कि ) अथवा व्यञ्जन है पूर्व में 
जिनके ऐसे ( शकार, चकार और जकार ) द्विरुच्वारित होने पर यकार से युक्त 
न = नहीं; होते है ॥* - 

आ०-व्यण्जनपरा अपि शचजा हिरुक्ताः व्यञ्जनपरा न स्युः । “अदृश्श्रमस्य" 
£अद्श्वन्‌” । “अच्चींषि” | “बज्जमू” ॥ १५१ ॥ १ 


कश्यपस्यानापेंये जातूकण्यस्य ॥ १६० ॥ 


सु० अ०- जातुकर्ण्य के ( मत से) ऋषि का वाचक न हो तो कश्यप 


(में यकार नहीं होता है) । 


उ०--( कश्यपस्य = ) कश्यपदाब्दस्य; ( श्रनार्षये-) भार्षेयवजंम्‌; जातु- 
कण्यंस्याचार्यस्य मतेन यकारो न भवति। एतदुक्तं भवति--कश्यपे वाच्ये विरक्त 
सत्यां यकारो न भवति ।. यथा-“'्रपामुदुद्रो मासाङ्कच्छपः” ( वा० २४३७) ३ 
भ्नार्षेय इति किम्‌ ? “्यायुषञ्ञमदग्नेः करश्यपस्य”' ( वा० ३३६३ ) । अत्र ऋष्य- 
भिधान कश्यंपृशन्दो जमदग्न्यादिमिः सहोच्वारणात्‌ । जातूकर््यस्येति किम्‌ ? “करश्यपो 
रोहित्‌” (वा० २४।३७) । “स्वरपूर्वाश्न शचजाः” (४।१५८) इत्यस्योपवादः ॥१६०॥ 
` उ० ग्र०--जातुकण्येस्य = जातूकर्ण्य आचार्य के मत से; ( कश्यपस्य = ) 
कश्यप शब्द में; यकार नहीं होता हुँ; ( अनार्षेये = ) भ्राषय को छोड़कर ( अर्थात्‌ 
जब कश्यप ऋषि का नाम नहों होता है ) । तात्पर्य यह है-कश्यप शब्द में द्विरच्चारण 
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( द्वित्व ) होने पर यकार नहीं होता है ( किन्तु शकार का छकार हो जाता है )। 
~“भ्रपामुदुद्रो मासाङ्‌कच्छपः” । ऋषि का वाचक न होने पर-यह क्यों ( कहा ) ? 
“'्ायुषञ्जमदनेः कश्श्यपस्य ।” जमदग्मि प्रादि के साथ उच्चारण से यहाँ कश्यप शब्द 
ऋषि का नाम है। जतूकण्य आचार्य के मत से-यह क्यों ( कहा ) ? ' कशश्यफो 
रोहिंत्‌”। “एक पद में स्वर है पूर्व में जिनके ऐसे शकार, चकार और जकार हिरुच्चारित 
हों तो: उनके बाद में भी एक यकार होता है'-इसका यह ( सूत्र ) अपवाद है । 
झ०--कश्यपशब्दस्य ऋषिव्यतिरिक्ते अर्थ वाच्ये सति न यकारपरः स्यात्‌ । 
किन्तु शकारस्य छकारादेशः स्यात्‌ जातूकर्ण्यस्याचार्यस्य मतेन । जातुकण्यंग्रहण 
बिकल्पार्थम्‌ । “अपामुद्रो मासां कच्छपः” । कच्छपः कूर्म इत्यर्थः । भ्रनाषेय इति किम्‌ ? 
2कश्यपस्य त्र्पायुषभ्‌ जमदर्नेस्त्रयायुषम्‌? । अयं कश्यपशब्दः ऋषिवाची जमदग्निशब्द- 
खाइचर्यात्‌ । जातूकर्ण्यस्येति किम्‌ ? काण्वादेर्मा भूदिति । “अपामुद्रो मासां कश्यप: ॥ 
उच्चरज्जुमज्जानश्च '। १६१॥ 
सु० भ्र०--उच्चेः, रज्जु: श्रोर मज्जानः में भी ( यकार नहीं है ) । 
उ०- उच्चेः रज्जुः मज्जानः इत्येतानि पदानि सयकाराणि न भवन्ति। 
अथा--“'उच्चैर्घोषाय” ( वा० १६।१६ ) । “वाल्वजीमीरञ्जुमिर्युता भवति” । “रज्जु- 
उन्दानमादाय'” । “रज्जुसज्जम्‌!” ( वा० ३०७ ) । “ग्रस्थिमञ्जानम्मासरैः'' ( वा० 
१६।६२` ) । इदमपि “स्वरपूर्वाश्व शचजाः'' ( ४१५८ ) इत्यस्यापलादभूतम्‌ ॥ 
४० श्र०-उच्चें:, रज्जुः, मञ्जानः-ये पद (च=भी) यकार-संहित नहीं होते हैं!" 
झ०--एतानि भ्रयकाराण स्युः ्रसम्देहार्थोऽयमारम्भः । यथा-/ उच्चैघोषाय । 
“रशना रज्जुरस्य” । “झस्थिमज्जानम्‌” । “मञ्जाम्गः स्वाहा" ॥ १६१॥ 


मर्तो बुरोत मर्चेष्वग्निः परो मर्चस्ते मर्त इति च ॥ १६२ ॥ 


सु० अ०--मर्त्तो वुरीत, मत्तेंब्वग्निः, परो मर्तः और ते मत्तः में भी 
(यकार नहों है) । 

उ०--एते मर्त्तशब्दाः सयकारा न भवन्ति। यथा-''मर्त्तो बुरीत सख्यम्‌” 
(० ४८ ) l “।मत्तेष्वग्निरमृतो निघायिर ( वा० १२२४ )। “परो मर्त्त: परः 
शवा” (वा० २२५ )। “यदा ते मत्तों बनु” ( वा० २६।१८ ) । एत*इति किम्‌ ? 
देव. था मत्येष्वा” 2 ( वा० ४१६ ) । “तन्मत्यस्य” ( वा० ३१।१७ ) ] ''सोमो 
देवो पमर्त्य:” ( वा० २१।१४ ) ॥ १६२ । 


उ० ० ये मत्तं शब्द ( भी ) यकार-सहित नहीं होते है i" 
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आ०--एते चत्वारः शब्दाः सयकारा न स्युः। यथा-““मर्तो वुरीत सख्यम्‌” ६ 
“मरत्तेष्वर्निरमृतो निधायि” । “परो मर्तः परः शवा । “यदा ते मर्तो अनु" ।' एते किमूर 
“देव आ मर्त्येषु” । “'तन्मर्त्यस्य देवरवम्‌''॥ १६२ ॥ 
` अन्तःपदेऽपञ्चमः पञ्चमेषु विच्छेदम्‌ ॥ १६३ ॥ 
सु० झ०--पद के मध्य में पञ्चम. ( स्पर्श ) बाद में होने पर पञ्चम 
से ग्रन्य स्पशं बिच्छेद ( हो जाता है ) । 
उ०--( ्रन्तःपदे = ) पदमध्ये; श्रपञ्चमः स्पर्शः पञ्चमेषु स्पत्नंशु 


` प्रत्ययेषु विच्छेदमापद्यते । विच्छेदो यम इत नर्पान्तरम्‌ । “रुवक्मः” ( वा० १२।१ )# 


इत्यत्र “स्वरात संयोगादिः” ( वा? ४।१०१ ) इत्यादिना ककारस्य द्विर्भावे ङृतेऽनेन 
सूत्रेण द्वितीयस्य ककारस्य यम इत्ययं कार्यक्रमः क्रियते । यथा-“यज्ज्ञ:” ( वा०८।४) १ 
जक्रारयमौ अकारश्च संयोग: । “ददुष्ना!! । दकारघकारयमौ नकारञ्च संयोग: | 
झन्त:पद इति किम्‌ ? "त्मन्या समञ्जन्‌” ( वा० २०।४५ ) । अत्र दविरुक्त्यभावात्त- 
कारमकारी संयोगः ॥ १६३ ॥ 

उ० झ०--( श्नन्त.पदे = ) पद के मध्य में; पञ्चमेषु = पञ्चम स्पर्श 
बाद में होने पर; भ्रपञ्चमः = पञ्चम से अन्य 'स्पर्ण; विच्छेद को प्राप्त होता है 
विच्छेद औौर यम पर्यायवाची हूँ । “रुक्मः” यहाँ पर “स्वर से बाद में संयोग का 
आदि” इत्यादि ( सुत्र ) से ककार का ढित्व करने पर इस सूत्र से द्वितीय ककार 
का यम ( होता है ) -दोनों कार्यों का यह क्रम किया जाता है। जैसे-“यज््ः' ॥ 
(यहाँ पर) जकार, यम भ्रौर'नकार संयुक्त व्यञ्जत है । “दद्ष्ना'' । (यहाँ पर) दकार; 
घकारयम झौर नकार संयुक्त व्यञ्जन हैं । पद के मध्य में-यह क्यों ( कहा ) ? ““त्मन्या 
समञ्जन्‌” । यहाँ पर द्वित्व का अभाव होने पर तकार ओर मकार संयुक्त हैं । 

अ ०-प्रपञ्चमः स्पर्श: पञ्चमेषु स्पशेषु परेषु विच्छेदमापद्यते। विच्छेदो यथ 
इति पर्यायः । यथा-“रुक्कमः'? इत्यत्र “स्वरात्संयोगादिः इत्यनेन ककारस्य द्वित्वे कृते 
अनेन सूग्रेण ढितीयककारस्य यम इत्ययं कार्यक्रमः क्रियते । “यज्ञ” इत्यत्र जकारयमौ 

त्नकारश्व संयोगः । एवम्‌ “दघ्ना” इत्यत्र दकारयमौ नकारञ्च संयोग: । सर्वत्र द्वितीयस्य 
यम इति कार्यक्रमः । भन्तःपदे किम्‌ ? “त्मन्या समञ्जन्‌” । “त्मन्या देवेषु" । प्रक 
स्वरात्‌ परत्वाभावेन द्विरक्तेरमावातूं तकारमकारौ संयोगः । मध्ये न यमः ॥ १६३ ॥ 


°  ऊष्मम्यः पञ्चमेषु यमापत्तिदोषः ॥ १९४ ॥ 
सु० अ्र०--ऊष्म ( बर्हो ) से बाद में पञ्चम (स्पशे) होने पर 


यम करना दोष है ।. 
उ०--एवमधस्तनसूत्रेण यमापत्ति विधायाधुना यत्र यमा नेष्यन्ते तत्र दोषमाह- 
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ऊष्मभ्यः परेषु पञ्चमेषु ''ऊष्मान्तस्थाम्यशच स्पर्शः” (४।१०३) इत्यनेन सूत्रेण पञ्चमानां 
सपर्रानां डविर्क्तो कृतायां प्रथमानां स्पर्शानां यमापत्तिः सम्भवति स चात्र दोषः।१६४॥ 


उ ° झ०--इस प्रकार पूर्ववर्ती सूत्र से यम होने का विधान करके भ्रव जहां 
बम अभीष्ट नहीं होते है वहाँ दोष बतलाते है-अष्मभ्यः = ऊष्म ( वरणो) से 
बाद में; पञ्चमेषु = पञ्चम (स्पर्श ) होने पर “ऊष्म भोर अन्तस्थ से परवती 
स्पर्स का द्वित्व हो जाता है” इस सूत्र से पञ्चम स्पर्शो का हिरुच्चारण ( द्वित्व ) 
करने पर प्रथम स्पर्शो का; ( यमापत्तिः = ) यम होना; संभव होता है और 
बह यहाँ दोष है। 


आ०--एवमधस्तनसूत्रेण यमापत्तिमुक्त्वा यत्र नेष्यते तत्र दोषमाह । ऊष्मम्यः 
बरेपु पञ्चमेषु “उष्मान्तस्याम्यश्च स्पर्शः” इति सूत्रेण पञ्चमानां स्पर्शानां द्विर्वत्यां सत्यां 
अथमादीनां यमापत्तिसम्भवात्‌ स चात्र दोषः। तं परिजिहीर्षेदिति सूत्रार्थः । यथा 
स्न इत्यत्र नकारसदृशो यमस्सम्भवति । स दोषत्वात्‌ वर्ज्यः ॥ १६४॥ 


स्फोटनं च ककारवर्ग वा स्पर्शात्‌ । १६५॥ | 

सु० अ०--स्पर्शं से बाद में कवर्गोय वणां होने पर ( उन दो व्यञ्जनो 
का ) पृथक्‌ ( झसंय॒क्त ) उच्चारण ( विकल्प से दोष है)। ( श्रथवा- 
कवर्गीय वरां बाद में होने पर स्पशं का प॒थगुच्चारण विकल्प से दोष है ) । 

उ०--स्फोटनं च स्पर्शानां दोषमापद्यते ककारवर्गे परभूते । स्फोटनं नाम 
धिण्डीमूतस्य संयोगस्य पृथगुच्चारणम्‌ । स्फोटनाइ्प्रो दोषो वा न दोषः । यथा-“'काण्डात्‌ 
काण्डात्‌” ( वा० १३।२० ) । “'बपट्कृतम्‌'' ( वा० ७२६ ) । “यकृत क्लोमानम्‌' 
( चा० २६।८५ ) । यथा सूत्रकारप्रस्थानं तथा स्फोटनं दोषः । “स्वरात्‌ संयोगादिः” 
(४१०१ ) इति द्विरुक्ेविघानम्‌ न च स्फोटने सति द्विरुक्तिः सम्भवति! तथा 
चोक्त याज्ञवल्क्येन-- ` 

“यमान्‌ विद्यादयस्पिण्डान्‌ सान्तस्थान्‌ दारुपिण्डवत्‌ । 

अन्तस्थाथमवर्ज तु ठर्णापिरडं विनिदिरोत्‌” ॥ 

यथायस्मिण्डादीनामाश्छेषस्तथैतेषां व्यञ्जनानामिति श्लोकार्थः ।। १६५ ॥ 

उ० ग्र०-ककारवर्गे = कवर्ग का कोई वर्ण वाद में होने पर; ( स्पर्शात > 
स्पश से = ) स्पर्शो का; स्फोटनं च = स्फोटन भी; दोष होता है । पिण्डीभूत संयोग 
का पृथक्‌ करके उच्चारण करना स्फोटन कहलाता है। स्फोटन-संज्ञक दोप होता है 
बयवा दोष नहीं होता है।““। सूम्रकार के सम्प्रदाय के अनुसार स्फोटन दोप है! 
“स्वर से वाद में स्थित संयोग का आदि” इस ( सूत्र ) से द्वित्व का विधान किया 


— > "वया चक रा 
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गया है किन्तु स्फोटन होने पर द्वित्व संभव नहीं है” । याज्ञवल्क्य ने भी वैसा कहा हैन" 


` “यम्र-युक्त संयोग को छौहपिएड ( अयःपिण्ड = लोहे की गेंद') जानना चाहिए। 


अन्तस्थ-युक्त संयोग को काष्ठपिण्ड ( दारुपिण्ड, छकडी,की गेंद ) के समान ( जानना 
चाहिए ) । अन्तस्थ-यम-रहित संयोग को तो ऊर्णापिण्ड (ऊनकी.गॅद) के रूप में 
विनिदिष्ट करे” । जैसा छौहपिण्ड आदि का संयोग ( सम्पर्क, मेल ) है. वैसा हो इन 
व्यज्ञनों का ( संयोग है )--यह श्छोक का अर्थ है । | 


श्र०--स्फोटनं च स्पर्शाहोषमापद्यते .कवर्गे परे । स्फोटनं नाम पिण्डीभूतस्य 
संयोगस्य पृथगु च्चारणम्‌ । स दोषो वा न वा । यथा “काण्डात्‌ काण्डात्‌” । “वषट्कृते” । 
“यकृत क्लोमानम्‌” । अत्र यथासूत्रकारप्रस्थानं विकल्प: । “स्वरात्‌ संयोगादिः” इति 
स्वरादेड्रिरक्तिविधानात स्फोटनपक्षे न द्विरुक्तिरिति भावः । तथा चोक्तं शिक्षायाम्‌-- 


यमान्विद्यादयस्मिण्डान्‌ सान्तस्थान्‌ दारुपिण्डवत्‌ । 
भन्तस्थायमवजँ तु ऊर्णापिण्डं विनिदिशेंत्‌ ॥ 
इति । यथा अयःपिण्डादीनां गुरुतमगुरुतरगुरुसंश्लेषः तथा एषां व्यञ्जनाना- 
मुच्चारणे संश्लेपः साध्य इति श्छोकार्थः । अयः पिण्डो यथा-“अग्नि!” । “पत्नि” । 
“दष्ता” । “यज्ञः” इत्यादि । दारुपिण्डो यया-“प्रश्व:” । ““सूर्य:? । “'तल्लोकम्‌'' । 
इत्यादि । ऊर्गापिएडो यथा-“अस्मिन्‌” । “्ममुष्मिन्‌'' इत्यादि । भ्रन्यच्व । 
ज्रालापिएडसनासिक्यः सानुस्वारश्च मृण्मय: । 
सोपध्मो वायुपिण्डशच जिह्वामूले तु वञ्चवत्‌ ॥ 
सप्तपिण्डान्‌ विदित्वापि साच्चात्‌ ब्रह्मणि लीयते । 
इति । “ब्रह्मन्‌” । “वक्तिः” “गृह्णामि” इत्यादि ज्बलापिणडः । “संस्थाम्‌” . 
“संसृष्ठाम्‌” “संस्क्ृत्य” इत्यादि मृत्पिण्ड: । “देव सवितः प्रसुव” । “युञ्जानः प्रथमम्‌” 
इत्यादि वाथुपिण्डः । “दिवः ककुत्‌” । “ततः खनेम" इत्यादि वज्र पिण्डः । एवं प्रासञ्चि- 
कमुव'वा प्रकृतमनुसरामः ॥ १६५ ॥ 


स्वरात्‌ स्वरे समानपदे जो यन्तु ऋकारे ॥ १६६ ॥ 


हि सु० श्र०--स्वर से बाद सें विद्यमान जकार, स्वर बाद में रहते, ( विकल्प 
से) यकार हो जाता है, किन्तु ऋकार बाद में होने पर नहीं ( होता है) । 

उ७-उवाशब्दो विकल्पार्थः पूर्वमूत्रादिहानुवत्तंते ! स्व्रात्‌ परः; (जः-) 
जकारः; वा; ( यम्‌ = ) यकारम्‌; भ्रापद्यते स्वरे परभूते समानपदे। न तु ऋकारे 
परे। यथा-''अजो - ह्यग्नेरजनिष्ट” ( वा० १३।५१ ) । स्वरादिति किम्‌? “अव्जा 
गोजाः” ( वाट १०२४ ) ! स्वर इति किम्‌ ? “भुउ्ञ्युः'' ( वा० २८।४३ ) । 
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“कज्न्कम्‌'" { वा० २।८ ) । समानपद इति किम्‌ ? “तदिन्द्रेण जयत'' (वा०१७।३४) 
न्‌ स्मुकार इचि किम्‌ ? “विजुम्ममाणाय” ( वा० २२।७ ) ॥ १६६॥ 


.. ० झ०--विकल्प अर्थ वाला वा शब्द पूर्ववर्ती सुत्न से यहाँ अनुवृत्त हो रहा 
है । संमोनंपदे = एक पद में; स्वरे = स्वर वाद में होने पर; स्वरात्‌ = स्वर से 
परवती; ( जः = ) जकार; विकल्प से; ( यम्‌ = ) यकार; हो जाता है। न तु 
अकारे = ऋकार बाद में होने पर तो ( जकार यकार ) नहीं ( होता है)!" 

झ०--वाशब्दोऽनुवत्तते । स्वरात्परो यः जकारो वा यकारमापद्यते स्तरे परे 
समानपदे नं तु ऋकारे परे । यथा-“ग्रजो ह्यग्नेरजनिष्ट । स्वरादिति किम्‌ ? “अब्जा 
गोजाः”? स्वरे किम्‌? "भुज्यु:” । “आज्यम्‌” । समानपदे किम्‌ ? “तदिन्द्रेण जयत" । 
न ऋकारेः किमू ? “विजुम्ममाणाय स्वाहा” ॥ १६६॥ 


ख्याते; खयौ कशौ गाग्यः सकख्योक्ख्यमुक्ख्यवर्जम्‌ ॥ १६७॥ 
सू० झ०-सवख्य, उक्ख्य, झौर सुक्खय को छोड़कर ख्या ( धातु ) 
के ( पदों में) खकार और यकार का ( संयोग मानते हैं कतिपय झा वार्य 
क्किन्दु) गार्ग्यं ककाए और शकार का (संयोग मानते हैं) । ग्रथवा-सख्य, उख्य 
और मुख्य को छोड़कर. झन्यत्र गाग्ये र्या घातु के खकार और यकार के 
स्यान पर ककार पौर शकार का उच्चारण युक्त मानते हैं। 


उ०--( ख्यातेः = ) ख्या प्रकथन इत्यस्यः घातोः; ( खयौ = ) खकार” 
यकारौ; संयोगमाहुः केचित्‌ । यया-“विख्याय चक्षुषा” (वा० ११।२०)। “आख्यातम्‌” 
(कमलो = ) कक्रारशकारौ; संयोगाथं गाग्यं आह । “विक्शाय चक्षुषा” ( वा० 
३१।२० ) “बाकशातम्‌”” । एतानि पदानि वर्जयित्वा-सक्छ्यम्‌ उक्ख्यम्‌ मुक्ख्यम्‌ । 
झघस्तनयोगे जकारस्य यकारापत्तिरुक्ता या चास्मिन्‌ योगे ख्यातेः कशापत्तिरक्ता एते 
चरकाणाम्‌ । इतरेषां माध्यन्दिनानां न भवत इति ॥ १६७ ॥ न 

'उ० श्र०--( ख्यातेः = ) 'कहना' भर्थ वाळी ख्या-इस घातु के ( पद में ); 
खकार बौर यकार संयुक्त व्यञ्जन होते है-ऐसा कतिपय ( आचार्य ) कहते हैं।” 
जैसे 'क्लिपाय चक्षुपा”। “आख्यातम्‌” । ककार भौर शकार संयुक्त व्यक्षन है 
ऐसा कर््य कहते हे । “विकशाय चक्षुषा'* । “आ्राकशातम्‌'” । . इन पदों को छोड़ कर- - 
सकूख्यम्‌, उक्ख्यम्‌, मुक्ख्यम्‌ । पुववर्ती सूत्र में जो जकार का यकार होना कहा गया 
है और इस सुत्र में खक्रार तथा यकार का जो ककार तथा शकार होना कहा गया है 
ये ( दोनों ) चरक .( शाला ) के अनुयायियो के अनुसार हैं। माध्यन्दिन ( शाखा ) 
के; मनुखायियो के नुसार नहीं होते ह ।. । 


ल)” त्ते 


अ 


तृत्तीयोऽव्यायः ३१३: 


झ०-ख्या प्रकथन इति घातोः खकारयकारसंयोगमाहुः केचित्‌। यथा-- 
“विख्याय चक्षुषा त्वम्‌” । गार्ग्यस्तु कशौ संयोगमाह । “'विक्याय चक्षुषा त्वम्‌” । एर्व 
आख्यातम्‌ आवशातमित्यादि । किं कृत्वा । सख्योख्यमुर्यपदानि वर्जयित्वा । “सख्यम्‌” । 
“उख्यम्‌” । “मुख्यम्‌” । जकारस्य यकारापत्तिः ख्पाघातोः क्शापत्तिश्च चरकाचार्याणां 
मते भवति । वाजसमेयिनां तु यथारिथितिरेव ॥ १६७॥ 


त्रिपदाद्याव्तमाने सङ्क्रमः ॥ १६८ ॥ 

सु० अ०-तीन श्रथवा तोन से भ्रधिक पदों की पुनरुक्ति होने पर 
सङ्क्रम (होता है ) । | 

उ०--'संहितायाम्‌” ( ३।१ ) इत्यत आरम्प्र संहिताया .लक्षणं विधायाधुना 
पदसंहितालक्षणं विधि त्सयेदमाह । त्रिपदप्रभृत्यावर्त्तमाने ग्रन्थे सडक्रमो भवति । आावर्त्त- 
मानानि पदानि अतिक्रम्यांनावत्तंमानेन पदेन सह सन्धिर्भवतीत्यर्थः । यथा-“'वयम्‌। स्याम॥ 
पतयः । रयीणाम्‌ । स्वाहा । रुदृद्र । यत्‌? ( वा० १०२० ) । “तस्मै । ते । इ्द्रो । 
हविषा । विधेम । बहिषदः | पितरः ( १९५४-४७ ) । “इन्द्र । आ। याहि। 
चित्रभानो | सुताः । इमे । त्बायवः। अण््रीमिः। तना । पूतासः। घिया । इषितः” 


. ( वा० २०८७ ) । अयं तावदुत्सर्ग : ॥ १६८ ॥ ` 


उ० अ०--“संहिता में” इससे आरम्भ करके संहिता का लक्षण विधान कर 
अब पद-संहिता के रक्षण के विधान की इच्छा से इस (सूत्र) को कहा है। 
( त्रिपदाद्यावत्त॑माने = ) तीन पदों इत्यादि ( = तीन अथवा तीन से अधिक पदों ) 
्रन्थांश के पुनरुक्त होने पर सङ्क्रस होता है। पुनरुक्त पदों का परित्याग (भ्रतिक्रमण). 
करके अपुनरुक्त पद के साथ संधि होती है-यह भर्थ है ।"”। यह सामान्य नियम है । 

झ०-- “संहितायाम्‌” इत्यारम्य संहिताळक्षणमुक्त्वा अधुना पदसंहितालक्षणवि- 
घित्सयेदमाह । त्रिपदप्रभृतिपदानां पुनरावत्तमानत्वे सङ्क्रमो भवति । प्रावत्तमानानि 
पदानि भ्रतिक्रम्य भ्रनावतं मानेन पदेन सन्धिः स्यादिति भावः यथा-दिशां च पतये नमः । 
नमो वृक्षेम्यो हरिकेशेम्यः। पशूनां पतये नमः इत्यत्र पशूनां शष्पिज्ञराय । पथीनां 
हरिकेशाय । पृष्टानां बभ्रुशाय । तथा इन्द्रायाहि चित्रभानो इत्यत्र भ्ण्वीमिस्तना 
पूतासः । धियेषित इत्यारभ्य तूतुजान उप । तथा उख्यस्य केतुं प्रथमं जुषाणाश्विनाष्वयु 
सादयत,मिह त्वा इत्यत्र इमा ब्रह्म पीपिहि सौभगाय स्वर्क्षे: । इति द्रष्टव्यम्‌ । एतानि 
त्रिपदप्रसुतिपदानां आवत्तंमानत्वे सङ क्रममुक्त्वा भ्रधुना सडक्रममाह ¬ 


6पदैकपदान्यप्यचुबाके ॥ १६६ ॥ 
- शुर ह०-एक अनुवाक में दो पदों अथवा एक पद को सी (पुनरुक्ति 
होने पर उनको छोड़ दिया जाता है ) । 
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उ० - हे पदे समाहृते द्रिपदम्‌ । एकं च तत्‌ पदं च एकपदम्‌ । ( ट्विपदेक- 
पदानि = ) द्विपदानि च एकपदानि च । बहुवचनोपदेशात्‌ तिरावर्ततमानानि संक्रम्यन्ते 
अतिक्रम्यन्त इत्यर्थः । “्रिरावृत्त” ( ४१७५ ) इति हि वक्ष्यति । “वाज: । च।में। 
प्रयति: ” (वा० २८।१)। एकपदे यथा-“मा । छन्दः । प्रमा । प्रतिमा” (वा० १४१८) 
अनुवाक इति किम्‌ ? “वसोः । पवित्रम्‌ । असि । द्यौः | पृथिवी” ( वा० १२ )। . 
“कुक्कुटः । अस” ( वा० १।१६ ) । वरिरावृत्त इति किम्‌ ? “ब्रतम्‌ । कृणुत । ब्रतम्‌ । 
कणुत” ( वा० ४११ ) । “सोम: । पवते । सोमः । पवते? ( वा० ७२१ )। “इषे ¦ 
त्वा ऊज्जें। त्वा” ( वा० ११) ॥ १६६ ॥ 


उ° दो पदों का सम्मिलित होना = द्विपद । जो एक भी है और 
पद भी वह = एकपद । ( ग्रनुवाके द्विपदे कुपदानि = ) एक अनुवाक में दो 
पद और एक पद । (सुत्र में ) बहुवचन का उल्लेख होने से तीन वार पुनरुक्त (पद) 
का संक्रम होता है=अतिक्रमण होता है-यह अर्थ है क्योंकि “तीन वार पुनरुक्त पद में 
सङ्क्रम होता है” यह ( सूत्रकार ) कहेंगे । "°" 

अ०-दै परे समाहृते इति द्विपदम्‌ । एकं च तत्‌ पदं च एकपदम्‌ । “त्रिरावृत्ते” . 
इति शेपं वच्यति। तथा च द्विपदान्येकपदानि च त्रिरावत्तमानानि सङ्क्रम्यन्ते एकानु- 
वाकत्वे गम्यमाने। यथा-वाजः च मे प्रसवः प्रयतिः । इत्यादि । माच्छन्दः प्रतिमा 
इत्यादि । हिकाराय स्वाहा हिङ्कृताय क्रन्दने इत्यादि च । एकानुवाके किम्‌ ? वसोः 
पवित्रमसि । द्यौरसि । अत्र दवितीयोऽसिशब्दो न सङ्क्रम्यते । पवित्रमपीत्यसिशब्देन सह 
एकानुवाकतवा भावात्‌ । त्रिरावत्तेमानेति किम्‌ ? इषे त्वा ऊर्जे त्वा वायवः। अत्र 
वा शब्दो न सडक्रम्यते नि रावृत्यभाङ्ात्‌ । यत्र तु एकानुवाकत्वे त्रिरावृत्तत्वेपि । गायत्रेण 
त्वा छन्दसा परिगृह्णामि । त्रैष्टुभेन जागतेन त्वा छन्दसा परिगृह्मामि । व्रतं कृणुत ब्रत 
कृणुत । सोम: पवते सोमः पवते! मधु मधु । इत्येवमादौ सर्वथा सङ्क्रमः। तत्र विदोषमाह- 


अनन्तरे || १७० ॥ 


सु० अव्यवहित ( पुनरुक्त ) में ( सङ्क्रम होता है) । 
उ०--उभयोरपि योगयोरयं योगविशेष: । /त्रिपदाद्यावत्त माने” (४१६८ ) इति यदुक्त र 
तदनन्तरे पुनरुक्तं भवति । आनन्तयं चार्थक्कत॑ शब्दकृतं'च गृह्यते । यत्रानन्तरोर्थो 
व्यवहितो वा बुद्धो विपरिवत्तते तदर्थकृतमानन्त्यम्‌ । यथा-“पन्धर्वः । त्वा । विश्वावसुः। 
परि। दधातु । विश्वस्य । बरिष्ट्ये । यजम,नस्य । परिधिः । असि । भ्रग्निः । इडः । 
ईडितः । इन्द्रस्य । वाइः। असि । दक्षिण: ¦ मित्रावरुणी । त्वा" ( बा० २३ ) । 
अनन्तरेऽर्थ एतदुदाहरणम्‌ । ठयवहिते तु यथा-“मघुः । च । माधवः । च । वासन्तिकौ । 
चत ( वा० १३२५) । “शुक्रः । शुचिः । ग्रौष्मौ” (वा० १४।६) । स्वयमातृणद्यासु 
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एवं स्वस्वमहषिणा प्रथमादिचितिषु. ऋतव्योपधाने दृष्टासु कण्डिकासु ग्र्थक्ृतमानन्तयं 
द्रष्टव्यम्‌ । शब्दकृतं तु यथा-'“हविः । कृत्‌ । था । इहि । कुक्कुटः । भ्रसि”(वा० १।१६)। 
“द्विपदैकपदान्यप्यनुवाके'” ( ४।१६६ ) इत्यत्रर्थानन्तर्यमुच्यते । यथा-“'कः । त्वा । 
युनक्ति । सः । कस्मै । तस्मे” ( वा० १।६ ) । “त्वम्‌ । भ्रग्ने । द्युभिः । आशुशुक्षणिः?” 
( वा० ° १२७ ) “याः । आषषोः । पूर्वाः । जाताः” ( वा० १२७५ ) । अत्र या 
इत्येतदोषधिविषयं पदम्‌ । “याः । फलिनी:” ( वा० १२।८८ )। इत्येदपि ओषधिविषयं 
तदर्यव्यवघानान्न लुप्यते । अतो “याः । फलिनीः । अफलाः” इत्यत्र सन्निधानाल्लुप्यते । 
यद्येवम्‌ “अपुष्याः । याः । पुष्पिणी.” । इत्यत्र कस्माद्या इत्येतत्पदं न लुप्पते । श्युणु । 
“याः । फलिनीः । याः । अफडाः । याः । अपुष्पाः । याः । च। पुष्पिणीः'” (१२।८६)। 
रवं चत्वारो$त्र याः शब्दा भ्रर्थदृष्ट्या भवन्ति । तत्र प्रथमस्य द्वितीयेन सम्बन्धः तृतीयस्य 
चतुर्थेन सम्बन्ध: । तत्र तृतीयं या इत्येतत्‌ पदं न विद्यत इत्येतस्य खुप्रापनाथ न लुप्यते 
या इत्येतत्पदम्‌ । शब्दानन्तय तु यथा -''अश्विम्याम्‌ । पन्वस्य । सरस्वत्यै । इन्द्राय । 
स्वाहा । इन्द्रवत्‌ । यः। ते” ( वा० ३२४) । “दिवः। संस्पृश: । पाहि। मधु। 
गर्भः । देवानाम्‌” ( वा० ३७१३ ) ॥ १७०॥ 


उ ० अ०--यह (प्रस्तुत ) सूत्र ( पूर्ववर्ती ) दोनों हो सूत्रों का प्रक है। 
“तोन अथवा तीन से अधिक पदों की आवृत्ति होने पर” यह जो कहा गया है वह; 
अनन्तरे = व्यवधानरहित ( अव्यवहित ); पुनरुक्त में होता है। भ्रर्थ पर झाधुत और 
शब्द पर आधृत अव्यवधान (आनन्तर्य) का ग्रहण किया जाता है । जहां पर अव्यवहित 
भ्रथवा व्यवहित श्रर्थ बुद्धि में निरन्तर आता है वह अर्थ पर आधूत ( अ्रथंकृत ) 
आनन्तर्य है ।'"'। अव्यवहित अर्थं के विषय में यह उदाहरण हे । व्यवहित ( अर्थ ) के 
विषय में तो जैसे'""। “एक अनुवाक में दा पदों अथवा एक पद को भी”” इस ( सूत्र) 
के अनुसार अर्थकृत आनन्तर्य को कहा जाता है”। “या: ओषधीः पूर्वाः जाताः” 
यहाँ पर 'याः यह ओषधिविषयक पद है । “याः फलिनोः” यह ( याः पद ) भी 
आओपधिविषयक है । वह भर्थ-व्यवधान से लुप्त नहीं होता है । इसलिए “'याः फलिनीः. 
अफलाः” यहाँ पर सामीप्प्र के कारण लुप्त हाता हैं । ( शङ्का ) यदि ऐसी वात है तो 
“(अपुष्पाः याः पुष्पिणीः?” यहाँ पर “या: यह पद किस कारण से लुप्त नहीं होता हे? 
( समाधान ) सुनो । “याः फलिनीः याः भ्रकला: याः अपुष्पाः याः च पृष्पिणी.'- 
यहाँ पर अर्थ की दृष्टि से चार 'या:' शब्द हैँ । उनमें से प्रथम का द्वितीय के साथ सम्बन्ध 
है, तृतीम्र का चतुर्थ के साथ सम्बन्ध है । उनमें से तृतीय “याः-यह पद (संहिता में) 
विद्यमान नहीं है इसको बतलाने के लिए चतुर्थ याः पद लुप्त नही होता है।”"”"। 

० - पूर्तसत्रद्यह्षेषो$पं योगः । “त्रिपदाद्यावत्तमाने” इति यदुक्तं तत्‌ नन्तरे 
अव्पव हिते पुनरुक्ते भवति । आनन्तयं चात्र द्वेधा । अर्थकृतं शब्दकृतं चेति । यत्रानन्तरो- 


३१६ वाजसनेयिप्रातिशाख्ये 


अर्थो व्यवहितो वा बुद्धौ विपरिवर्तते तदर्थक्ृतमानन्तर्यम्‌ । यथा -गन्घर्वस्त्वा विश्‍वावसु:- 
परिदषातु विश्‍वस्यारिष्ट्य॑ यजमानस्य परिधिरस्यग्निरित्ठ ईळितः इन्द्रस्य बाहुः. भक्ति 
दक्षिण: मित्रावरुणौ त्वा उत्तरतः परि घत्ताम्‌ भ्रुवेण धर्मणा वीतिहोत्रम्‌ त्वा । अत्र. 
विश्वस्पारिष्ठ्या इत्यारम्प ईळ ईळितः इत्यस्य वाक्यस्य सङ्क्रमः । राब्दकुतानन्तर्यात्‌ 
ग्रस्तीति भावः । व्यवहिते तु मधुश्च माघवश्च वासन्तिको ऋतू इत्युप क्रम्य मध्ये अन्यदुक्त्वा 

शुक्राशुचिः नभः नभस्यः इषः ऊर्जः सहः सहस्यः तपः तपस्यः । इत्यादि । अत्र शब्दकृता-- 
नन्तर्यामावेन व्यवहितत्वेऽपि बुद्धिविपरिवृत्तितवेनार्थक्ृ तमानन्तर्यमस्तीति ज्ञेयम्‌ ॥ स्वस्व- . 
महषिदुष्टासु कणिडकासु यथायोगसद्भावे द्वितीयस्य सङ्क्मज्ञापनार्थं न तृतीयं संक्रम्यते ॥ 

ऋषीणां तथेव दृष्टत्वात्‌ । द्विपदैकपदान्धप्यनुवाके इत्येवं द्रष्टव्यम्‌ । ब्रतं कृणुतेत्यादोः 
साक्षात्‌ शब्दकृतान्तर्यस्यार्थानन्तयोंदाहरणमुच्यते । कः त्वा युनक्ति सः कस्मै तस्मै । तथा-. 
त्वं अग्ने द्युभिरिति द्युभिः आशुशुक्षणिः अद्भ्यः अ्रश्मानः परिवनेम्यः भ्रोषघीम्यः नृणाम्‌ ॥ 
अर्थानन्तर्यमिति किम्‌ ? याः भ्रोषघीः पूर्वाः जाताः अत्र या इति पदं ओषधीविषयम्‌ ॥' 
ततः याः फलिनीरित्येतदपि ओषघीविषयम्‌ । तदर्थव्यवघानान्न लुप्यते। या अफळा 
- भपुष्पा इत्यत्र यच्छन्दस्तु लुप्यते सन्निघानात्‌ । यद्येवं तहि अपुष्पा याश्च पुष्पिणी रित्यत्रः 
या इति पदं कस्मान्न लुप्प्ते सन्निघानस्प सद्भावादिति चेत्‌ उच्यते। याः फलिनीःः 
या अफलाः या अपुष्पाः याश्च पुष्पिणीः इत्येवं चत्वारः यच्छन्दाः प्र्थदृष्टा अत्र भवति ४ 
त्र प्रथमस्य द्वितीयेन सह सम्बन्धः । तृतीयस्य चतुर्थन सह सम्वन्धः । तृतीयं च या 
इति पद न पाठदशायां विद्यते । अर्थदर्शनं तु विद्यत एव । भरतः तस्य तुतीयज्ञापनाथंः 
चतुर्थ या इति पदं न लुप्पते । एवं शब्दानन्तर्येऽपि क्तचिन्न लुप्यते ॥ यथा-वाजः च 
मे प्रसव: इत्यारम्य भ्रनडवान्‌ घेनुः च मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ इति । अस्विम्याम्‌ पिन्वस्व 
सरस्वत्यै इन्द्राय पिन्वस्व इति। व्रतं कृणुत इत्यादिः। अत्र सर्वत्र समाप्ते ज्ञापनार्थः 
अन्ते स्थितस्य न लोप इत्यवघेवम्‌ । यतः भ्रकसानाथं पुनग्रं हमिति वच्यति । क्वनिद्भ- 
वति । यथा-कः त्वा युनक्ति स: कस्मै तस्मै कर्मणे । तथा-त्वम्‌ भग्ने द्य मि: ग्राशु- 
शुक्षणि: अद्‌म्यः अश्मनः. परि वनेभ्यः ग्रोषधीरुःः नृणामित्यादि सवं भ्रनन्तरे इति 

सूरस्य उदाहरण विविच्य ज्ञातव्पम्‌ । क्तचित्‌ भ्रन्तस्यापि सङ्क्रमो भवतीत्युक्तम्‌ १. 
तत्र कारणमाह ॥ १७० ॥ : 


अपराङगे ॥ १७१ ॥ 
सू० अ०-(जब पुनरुश्त पद) अन्य का अङ्ग होता है (त ब सङ्क्रम होता है) ४ 
उ०-(पराङ्ग-) अपरस्यान्यस्याङ्ग भूते ९नरुक्ते; सङ्क्रमो भवति । यथात 


“स्वाहा । यज्ञ्चम्‌ । मनसः। उरोः। अन्त रिच्ञात्‌ । द्यावापृथिवीम्पाम्‌ । वातात्‌ । मा । 
रभे” ( वा० ४।६ ) । मत स्वाहाकार: भ्रपराङ्गम्‌ । अपराङ्गत्वाह्लोपः। अपराङ्ग इति 


यया 
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वकम्‌ ? “स्वाह्वा । आकृत्यै । प्रयुजे” ( वा० ४७ ) । भ्रयं च स्वाहाकारः भपराजूं 
-न भवति केवलत्वात्‌ ॥ १७१.॥ 
; उ० श्र०--( जब ) पुनरुक्त ( पद );. ( भ्रपराज्भो = ) भ्रन्य का अङ्ग 
-होता है तब; सङ क्रम होता है ।“”॥ यहाँ स्वाहा शब्द भन्य का अङ्ग है। अन्य का 
अङ्ग होने से लोप हो गया । अन्य का भ्रज्ु-यह क्यों ( कहा ) ? “स्वाहा । आकूत्यै । 
अंयुजे'? । यह स्वाहा शब्द केवल (-प्रन्य से असम्बद्ध) होने से दूसरे का भङ्ग नहीं है । 
अ०- अन्यस्याङ्गभूते पुनरुक्ते सङ्क्रमः स्यात्‌ यथा-स्वाहा यज्ञं मनसः उरो: 
आन्तरिच्ञात्‌ द्यावापृथिवीम्याम्‌ वातात्‌ आ रभे। श्रत्रत्यः स्वाहाकारः अपराङ्गाल्लुत: । 
"एवं कस्त्वेत्यादि । भ्रपराङ्ग इति किम्‌ ? पुष्यसे स्त्राहा । अयं स्वाहाकारः अपराङ्ग न 
अवति केवलत्वात्‌ । अधुना सुकमा चासोत्यत्र संक्रमाभावे कारणमाह 


अस्वरविकारे ॥ १७२ ॥. 

सु० अ०-स्वर का विकार न होने पर ( संक्रम होता है ) । 

उ०--न विद्यते स्वरविकारो यस्मिन्‌ पुनरुक्ते तदस्वरविकारं पुनरुक्तम्‌ । तस्मिन्‌ 
-संक्रमो भवति । यथा-तेजं: । आसि । शुक्रम्‌ । अमृत॑म्‌ । घाम । नाम॑ (वा० १६३१) । 
अस्वरविकार इति किम्‌ ? सुक्ष्मा। च। अधि | शिवा। च। अथि । स्योना” 
{ बा० १२७ ) । “देवाः। यञ्ज्ञम्‌। अतन्वत । भेषजम्‌” ( वा० १९१२ ) । 
“यत्‌ । पुरेषेण | हविषां । देवाः । यज्ज्ञम्‌ । अत॑न्वत” ( वा० ३११४ ) ॥ १७२॥ 

उ० अ०--जिस पुनरुक्त ( पद ) में स्वर का विकार नहीं होता हैं वह स्वर“ 
“विकार रहित पुनरुक्त ( पद ) है। उसमें सङ्क्रम होता है ।””। 

झ०--न विद्यते ' स्वरविकारः यस्मिन्‌ पुनरुक्ते तत्‌ अस्वरविकारं पुनरुक्तम्‌ । 
तस्मिन्‌ पुनत संक्रमः स्यात्‌ । तेजः असि शुक्रम्‌ अमृतम्‌ घाम नाम । तथा-शुकरज्योतिः 
च चित्रज्योतिः सत्यज्योतिः । इत्यादि । अस्वरविकारेतयुकते स्वरविकारे सति संक्रमो न 
अवति। यथा-सुदमा च प्रसि शिवा च असि स्योना च असि सुषदा च असि ऊर्जस्वती 
च असि पयस्वती च । द्विपदैकपदानीति सूत्रेणात्र चासिशन्दयोर्लोपः तत्र स्वरविकार 
इत्यत्र असिशब्दस्य लोपनिषेधे चशब्दस्यापि तत्सहचरितत्वे न छोपनिषेधो द्रष्टव्यः । 


_ सल्नियोगशिष्टानां सह वा प्रवृत्तिः सह वा : इति न्यायात्‌ \` एवं. पितरोऽतीतुपन्त 


'पितर, पितर इत्यादो द्रष्टव्यः । ह १ यज्ञम्‌ अतन्वत भेषजम्‌ः। यत्‌ पुरुषेण 
हविछ्ठा.। देवाः यज्ञम्‌ । ग्रतन्वत । इत्यादि च ॥ १७२ ॥ 


अलिङ्गविकारे ॥ १७३ ॥ 
सु" अ०-लङ्क के विकार से रहित (पुनरवत पद की छोड़ दिया जाता है) 
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उ०--लिङ्गविकारो न विद्यते यस्मिन्‌ पुनरुक्ते तदतिक्रम्यते । यथा-''अग्ने: } 
भागः । असि । दीक्षायाः । आधिपत्यम्‌ । ब्रह्म । स्पृतम्‌ । त्रिवृत्‌ । स्तोमः। इन्द्रस्य । 
विष्णोः ।' च्त्रम्‌ । पञ्चदशः” ( वा० १४२४ ) । अत्र स्पृतशब्दो नपुंसकविपयो 
सो$तिक्रम्यते । अ्रलिङ्गविकार इति किम्‌ ? “आदित्यानाम्‌ । मरुताम्‌ । गर्भाः । स्पृता: । 
देवस्य । सवितुः । बृहस्पतेः । समीचीः। दिशः । स्पृताः” ( वा० १४।२५ ) । एकत्र 
शब्दः पुरुषावषय: । एकत्र स्त्रोविषयो$तो गृह्यतेऽपि न लुप्यते । “सम्‌ । ते । पयांति। 
सम्‌ । ऊँ। यन्तु । वाजा: । वृष्ण्यानि” ( वा० १२११३ ) अत्र त्रयाणां समेशब्दानां 
मध्ये प्रथमो नपुंसकविषयो द्वितीयः पुरुषविषयोःतो गृह्यते, तृतीयो नपुंसकविषय एवः 
अतो छिङ्गस्याभेदादतिक्रम्यते ॥ १७३ ॥ 

` उ० अ०- लिङ्ग का विकार नहीं होता है जिस पुनरुक्त ( पद ) में; उसको 

छोड़ दिया जाता हू।'""। यहाँ स्पृत शव्द नपुंसक विषयक है, इसलिए उसको छोड़ 
दिया जाता है। लिङ्ग का विकार न होने पर-यह क्यों ( कहा ) ?”"'एक (=प्रथम ) 
स्थल पर (स्पृताः) शब्द पुल्लिङ्ग विषयक है । एक ( = द्वितीय ) स्थल पर ( स्पृताः 
शब्द ) स्त्रीलिङ्ग विषयक है । इसलिए ग्रहण किया जाता है, लुप्त नही होता है ।””। 
यहाँ तोन 'सम्‌ शब्दे के मध्य में प्रथम नपुंसक विषयक है, द्वितीय पुरुषविषयक हूँ, . 
इसलिए ग्रहण किया जाता है । तृतीय नपुंसकविषयक ही है, इसलिए लिङ्ग का भेद न 
होने से छोड़ दिया जाता है । र 

अ्र०--लिद्धूविकारो न विद्यते यस्मिन्‌ पुनरुक्ते तदतिक्रम्यते । यथा-अपाम्‌ 
त्वा एमन्‌ सादयामि ओझन्‌ मस्मन्‌ ज्योतिषि इत्यादि । अत्र सादयामीति लिङ्गविकार= 
आबाल्लुप्यते । अरिङ्गविकार इति किम्‌ ? भद्रः नः अग्नि: आहुत इत्याहुतः भद्रा 
रातिः सुभग भद्रः अध्वर: भद्राः उत प्रशस्तय इति। तथा-अग्नेः भागः असि । 
दीचायाः आधिपत्यमित्याधि पत्यम्‌ ब्रह्म स्पृतम्‌ त्रिवृदिति त्रिवृत्‌ । स्तोमः इन्द्रस्य 
भागः असि विष्णोः आधिपत्यम्‌ इत्यादि । अत्र भद्रा असि स्पृतम्‌ शब्दानां रिङ्गतो 
विकारान्न लोपः । तथा-सम्‌ ते पयांसि सम्‌ ॐ इत्यूम्‌ यन्तु वाजाः सं वृष्ण्यानि । 
शत्र त्रयाणां संशब्दानां मध्ये प्रथमो नपुंसकलिङ्ग: द्वितीयः पुरुषविषयः । तृतीयः 
' क्लीवविषय: । भ्रतो ङिङ्गविकाराश्न छुप्यते। एवं द्यौरसि पृथिव्यप्ति । मानो महान्तं 
संवर्चसा इत्यादो द्रष्टव्यम्‌ ॥ १७३ ॥ 

असमाने || १७४ ॥ छै 

सु०-भ०--भिन्न (समान ) पदार्थ से सम्बद्ध ( पुनरुक्त पद में 

सङ्क्रम होता है) । , 
उ०--( श्रसमाने = ) असमानविषये आवत्तमाने पुनते; संक्रमो भवति । यथा- 

“आयुः । यज्ञेन । कल्पताम्‌ । प्राण: । चक्षु: । धोत्रम्‌ पृष्ठम्‌” ( बा० ९२१ ) । बन्न 
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आयुरादयो यज्ञक्ल्प्तेरसमानाः। असमान इति किम्‌ ? “यज्ज्ञो यज्ञेन कल्पताम्‌” 
( वा० ६।२१ ) 7 । अत्र यज्ञो यज्ञेनेति यज्ञक्लृप्तेः समानोऽतोगृह्यते ॥ १७४ ॥ 
उ० थ्र०--( श्रसमाने = ) भिन्न पदार्थ से सम्बद्ध पुनरुक्त ( पद ) में; 
सङ्क्रम होता हैं ।"*'। यहाँ आयुः इत्यादि यज्ञ की क्सि (पूर्णता, निष्पादन ) से 
भिन्न है । भिन्न (असमान) यह क्यो ( कहा ) ? “यज्ञो यज्ञेन कल्पताम्‌” । यहाँ यज्ञ 
यज्ञक्छतति के समान (अभिन्न) है। इसलिए ग्रहण किया जाता है (छोड़ा नही जाता है)। 
आ०--असमानविषये पुनरक्ते आवर्तमाने सङ्क्रमो' भवति । यथा-“'्रायुः 
यज्ञेन कल्पताम्‌ प्राणः चक्षुः श्रोत्रम पृष्ठमित्यादि । भ्त आयुरादयो यज्ञवळप्तेरसमानाः । 
भतः अत्र लोप: । असमान इति किम्‌ ? यज्ञः यज्ञेन कल्पताम्‌ । अत्र यज्ञः यज्ञक्लप्तेः 
समानः अतः न लोपः । तथा-शष्पैः न तेजः इन्द्रियम्‌ पयः सोमः परिस्रुता घृतम्‌ मधु 
वन्तु ग्राञ्यस्य । होतः यज तनूनपात्‌ सरस्वतीम्‌ इत्यादि दश्ञकणिडकासु पयस्सोमः 
इत्यादि सुप्यते । समानविषयत्वात्‌ । भ्रिनिम्‌ स्वाहेत्यन्तिमकण्डिकायां न लुप्यते । 
समाप्त्यर्थत्वात्‌ एवं वसुवने वसुधे यस्य व्यन्तु यजेत्यादौ द्रष्टव्यम्‌ ॥ 
त्रिरावत्ते ॥ १७५ ॥ 
सु” अ०--तीन बार पुनरुक्त ( पद ) में ( सङ्क्रम होता है) । 
` उ०--तरिरावृत्ते पुनरुक्त संक्रमो भवति । “द्िपदैकपदान्यप्यनुवाके” (४।१६६) 
इत्यस्यायं शेषः । यथा-''३षे । ऊज्जें । रय्यै । पोषाय । आशु: । विवृत्‌ ' ( १४२२ )। 
त्रिरावृत्त इति किम्‌ ? “इषे । त्वा । ऊर्जे । त्वा । वायवः?” ( वा० ११) ॥ १७५ ॥ 
उ० श्र ०--( त्रिरावृत्त = ) तीन बार पुनरुक्त ( पद ) में, सङक्रम होता 
है । “एक अनुवाक में दो पदों अथवा एक पद को भी पुनरुक्ति होने पर उसको छोड़ 
दिया जाता है” इस ( सुत्र ) का यह (प्रस्तुत सूत्र ) शेष (पूरक, परिशिष्ट) हुँ ।”"""। 
झ०- विरावृत्ते पुनरुक्तं सङ्क्रमः स्यात्‌। द्विपदैकपदान्यप्यनुवाके इत्यस्य 
थेषोऽ्यम्‌ । घ्रा इषे । ऊजे रय्यै पोषाय त्वा शत्र । त्रिरावृत्त इति विशेषणाच्चतुर्थेन 
सङ्क्रमः । ये त्वत्र आयुषे त्वा वर्चसे त्वा कृष्यै त्वा क्षेमाय त्वा इत्यादौ चतुर्थेऽपि 
०सङ्क्रमणं तत्तु त्वाशब्दस्य मध्यमत्वज्ञापनायं ऋषीणां तथंव दृष्टत्वात्‌ । त्रिरावृत्त इति 
किम्‌ ? इषे त्वा कजे त्वा वायवः इत्यादि ॥ १७५ ॥ 


गूढे ॥ १७६ ॥ 
© ७ 
( सु० अ०-गूढ ( प्रच्छन्न, प्रहृष्ट श्रव्यक्त कितु विवक्षित ) ( पुनरुक्त 
सें सडक्रम होता है ) । 4 
उ०--गृढेऽपि त्रिरावृत्ते सङ क्रमो भवति । गूढं नाम यद तृतोयपदस्थावृत्तिरनु- 
षङ्गापेच्तितत्वात्‌ पदस्याधस्तनपदानुषङ्गेण भवति । यथा-“इयम्‌ । ते । राद्‌ । य॒न्ता । , 
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असि । यमनः। ध्रुवः । धरुणः” ( वा०:६।२२ ) । अन्नासिशब्दो यन्ता धुव इत्यनयोः 
पदयोः संल्लग्नः पठ्यते । यमनघरुणपदयोस्तु अनुषज्यते । अनुषङ्गापेक्षिणौ हि तौ । ग्रतः 
स एवं गूढश्रतुरार्तमानः शरुत्या द्विरावृत्ती व्यतिक्रम्यते । गूढ इति किम्‌ ? ''इषे । त्त्रा । 
ऊज्जें । त्वा? ( वा० ११ ) ॥ १७६ ॥ 

उ० श्र०--तीन बार पुनरुक्त; गूढे = गूढ में भी; सड क्रम होता है । गूढ = 
जहाँ पर तृतोय पद को आवृत्ति अनुवृत्ति ( अनुषङ्ग ) से अपेक्षित होने से ( तृतीय ) 
यद को ( आवृत्ति ) पूर्ववर्ती पदों के साथ अनुवृत्ति ( अनुषङ्ग) से होती है ।'"' यहाँ पर 
प्रसि शब्द यन्ता ओर घुव-इन दो पदों के साथ (संहिता-पाठ में) पढ़ा गया है । किन्तु 
यमन और घरुण पदों के साय (आवृत्ति) अनुवृत्ति (भनुषङ्ग) से प्रास होती है। क्योंकि 
खे दोनों पद अनुषङ्ग की अपेक्षा रखते हैं । इसलिए वह ( ग्रसि शब्द ) शब्दतः दो बार 
युनरुक्त होने पर मी गृढ रूप में चार बार पुनरुक्त होने के कारण छोड़ दिया जाता है" 


झ०--गूढे द्विरावृत्तौ काचित्‌ सङ क्रमः स्यात्‌ । गूढो नाम यत्र तुतीयाद्यावृत्ति- 
रनुषज्गपेक्षितत्वात्‌ पदस्याषस्तनपदानुषङ्गोण भवति । यथा-इयम्‌ ते राट्‌ यन्ता असि 
यमनः ध्रुवः घरुण:। अत्रासिशब्दः -यन्ता ध्रुचः इत्यनयोः पदयोः संलग्नः संहितायां 
पठ्यते । यमनघरुणपरयोस्तु भ्रनुषज्यते । अनुषङ्गापेक्षिणो हि तौ। एवम्‌ अभिधा 
प्रसि भुवनमसि यन्तासि घर्ता इत्यादावपि द्रष्टव्यम्‌ । स एवं गूढश्चतुरावतंमानो 
द्विरावृत्तोऽपि पदपाठे सङ क्रम्यते। इयं ते राड्यन्तासि यमन: । धुवोऽसि घरुणः 
इत्यत्र संक्रमः । माध्यन्दिनानामेव। काण्वानां तु न सड क्रम: । तेषां पदपाठे द्विवारं 
असिशब्दश्रवणात्‌ । तत्र च ्रथमोऽसिशब्दः . अनुषज्यते द्वितीयो घरुणशब्दो नानुषञ्यत 
इति दर्शनाय न संक्रान्त इति भ्रवधार्यम्‌ । यद्वा गूढ इत्यस्य व्याख्यानान्तरमुच्यते । 
गूढो नाम स्वभ्रकरणे द्विरावृत्तोऽपि प्रकरणान्तरमादाय यस्त्रिरावृत्तो भवति। यथा 
सौत्रामणिभ्रकरणे-वायोः पूतः पवित्रेण प्राङ्‌ सोमो अतिद्रुतः । इन्द्रस्य युज्यस्सखा । 
. इन्द्रस्य युज्यस्सखेति द्विवारं श्रुतोऽपि . सङ क्रम्यते | वायोः पूतः पवित्रेण प्रत्यङ्‌ सोमो 
'भतिसुतः । इन्द्रस्य युज्यस्सखा इति राजसूयप्रकरणमादाय त्रिवारं पाठात्‌ । गढ इति 
किम्‌ ? इषे त्वा ऊजे त्वा वायवः ॥ १७६ ॥ 


पदसमूहे ॥ १ ७७ ॥ 


सु? अ्<-पुदसमूह ( = एक या एंकाधिक पदों की बार 
आवृत्ति ) में ( सक्षम होता है) । पत 


ग उ०--पदसमूहः पदसङ्घातः । यत्रैकादि पदं बहु कृत्वा आवर्त्तते स पदसमूहो$ 
:। “त्रिपदाद्यावत्तंमाने'? ( ४१६८) इत्यनेतैवेतरस्य गतार्थत्वात्‌ । यथा 
शतदुद्रियाध्याये-“नमो हिरण्यबाहवे सेनान्ये7 ( वां १६।१७ ) । वाजः। च । मे । 
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प्रसव: । प्रयति:” ( वा० १८।१ ) ननु-“स्वरिति स्वः । च । मे । यज्ज्ञेन । कल्पताम्‌” 
इत्यत्र कस्मान्न लोपो भवति ? शुणु । अविकाराथं च पुनरुक्तस्य ग्रहणमित्युपरिष्टा- 
ढक्ष्यति । तेन सूत्रेणेह 'पुनरुक्त गृह्यते । एवमर्थविशेषात्‌ पुनरुक्तस्य ग्रहण भवति । भर्थ- 
सामान्यात्‌ पुनरक्तस्यातिक्रमः । तथा चोक्तम्‌--“द्रञ्यदेवतार्थलिङ्गवचनस्वरकतृ भेदैः 
पुनरुक्तस्य ग्रहणं भवति” । झाह च-- 
“पुनरुक्तानि लुप्यन्ते पदानीत्याह्‌ शाकलः। 
भ्रछोप इति गार्‍्यंस्य काणवस्यार्थयशादिति” ॥ 

उ० आ०--पदसमूह = पदों का सङ्घात । जब एक ग्रथवा एक से अधिक पद 
वहुत बार पुनरुक्त होते हैं वह पदसमूह यहाँ अभीष्ट है। “तीन भ्रथवा तीन से भ्रधिक 
पदों की पुनरुक्ति होने पर सङ्क्रम होता है” इस (सूत्र ) से हो अन्य ( पदसमूह ) 
की सिद्धि हो जाती है । जैसे शतरुद्रिय अध्याय में-''नमो ( नमः ) । हिरण्यबाहवे । 
सेनान्ये” । “वाजः । च । मे । प्रसवः । प्रयतिः” । शङ्भा-“स्वरिति स्वः । च । मे 
यज्जेन । कल्पताम्‌ ।” यहाँ ( च का ) किस कारण से लोप नहीं होता है ? (समाघान) 
सुनो । “अविकार के लिए पुनरुक्त का ग्रहण किया जाता है” यह ( सूत्रकार ) आगे 
(४१८० में ) कहेंगे । उस सूत्र से पुनरुक्त का ग्रहण ( अपरित्याग ) होता है । इस 
प्रकार विशेष प्रयोजन होने से पुनरुक्त का ग्रहण होता है। सामान्य प्रयोजन होने से 
पुनरुक्त का परित्याग ( अतिक्रमण ) होता है । वैसा कहा भी गया है-/द्रव्य, देवता, 
अर्थ, लिङ्ग, वचन, स्वर कर्तृ भेद से पुनरुक्त का ग्रहण होता है” । कहा भी है-''शाकरू 
ने कहा हुँ कि पुनरुक्त पद लुप्त हो जाते हैं । गार्य काण्व का मत है कि प्रयोजनवश 
( पुनरुक्त पद का ) प्रलोप होता है” । 

अ०--पदसमूहः पदाना सङ्घातः। तस्मिन्‌ पदसमूह सङ्क्रमः स्यात्‌ । पूर्वे 
त्रिरावृत्ते सङ्क्रम उक्तः । अधुना यत्र एकढ्ितरिप्रभृतिपदानि वहुकृत्य भावत्तन्ते तत्र 
संक्रमोऽनेन विधीयते । यथा-शतरद्राघ्याये “हिरण्यवाहवे सेनान्ये” इत्यादौ नम ्रादि- 
शब्दानां सङ्क्रमः । एवं वाजशचमे । हिकाराय स्वाहा । पयस्सोमः परिस्रुता । घृतं मधु 
यन्त्वाज्मस्य होतर्यज । वसुवने वसुधेयस्य व्यन्तु यज । इत्यादि । तथा-“देवस्य त्वा 
तवितुः प्रसवें इत्यादि च ॥ १७७ ॥ 

संहितायाम्र ॥ १७८ ॥ 

सु» झ्र०--संहिता-पाठ में ( भी सङ्क्रम होता है ) । 

उ०--प्ाप्या च संहितायां पुनरुक्ते आवर्तमाने संक्रमो भवति। यथा- 
“लोकन्ता इन्द्रम्‌” ( वा० १२५४ )। “हिरण्यगर्भ” ( वा० ३२।३ ) इत्येषः । 
“मा मा हिसोत्‌” ( वा० १२।१०२ ) इत्येषा । “यस्मान्न जातः” ( वा० ८।३६ )- 
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इत्येषः । एवं च इत्वा ब्रह्मयज्ञसंहितायां गलिता ऋचोऽष्येतव्याः ब्रह्मयज्ञसंहितायाः 
. परिपूर्णतायै इति बोच्यम्‌ ॥ १७८॥ 

उ० प्र०-आर्षी; संहितायाम्‌ = संहिता में; भी पुनरुक्त ( ग्रन्थांश ) को 
प्रांवृत्ति होने पर सङ्क्रम होता है १" इस बात को दृष्टि में रखकर ब्रह्मयज्ञसंहिता की 
परिपूर्णता के लिए ब्रह्मयज्ञसंहिता में गलितसंज्ञक ( पुनरुक्त) ऋचाभ्रों का अध्ययन 
करना चाहिए -यह समझ लेना चाहिए । 


झ०-प्रा्ष्यां संहितायामपि पुनर्क्ते आवर्तमाने संक्रमः स्यात्‌। यथा-लोकं 
प्रणता असयेनद्रं विश्वाः । हिरण्यगर्भं इत्येषः । तं प्रत्नथायं वेनश्चोदयत्‌ । य इमा विश्वा 
विश्वकर्मा यो नः पितान्नपतेऽन्नस्य नो देहि इत्यादि । अत्र ब्रह्मयज्ञे संहिताया ङ्गलिता- 
अपि ऋचः ग्रध्येतव्याः परिपूर्णाथंत्वादिति केचित्‌ । यथास्थितमेव ब्रह्मयज्ञादौ भ्रध्येतव्या 
इत्यपरे । यावद्चनं वाचनिकमिति न्यायात्‌ । अधिकोक्तो मानाभावाद्दोषश्नवणाच्च । 
अन्यथा पदक्रमाध्ययनेऽपि संपूर्स्यथं गछितपदाध्ययनं प्रसञ्येदिति । न चेष्टापत्तिः । वाज- 
सनेयिनां तथा पाठाभावात्‌ । पदक्रमयोराषंत्वेन ब्रह्मयज्ञे विनियोगाच्च । इतरघा पदक्रम- 
लक्षणार्थं ऋषिप्रवृत्तिन॑ स्यादित्यलम्‌ विस्तरेण । एतावता प्रबन्धेन पुनरुक्तस्य संक्रमण- 
मुक्त्वा यत्र क्वचनेष्यते तत्राह--॥ १७८॥ . 


अवसाना्थे पुनर्ग्रहणम्‌ ॥ १७६ ॥ 


सु० अ०--अवसान ( ५३९ ) को बतलाने के लिए ( पुनरुक्त पदों 
का ) पुनः ग्रहण ( पाठ ) ( किया जाता है ) । 

उ०--एवमधस्तादर्थनिवन्धनं पुनरुक्तस्य ग्रहणं चोक्त्वाथेदानीं संहितार्थमाह । 
संहितावसांनार्थं च; ( पुनग्र हणम्‌= ) पुनरुक्तस्य ग्रहणम्‌; भवति । यथा-“आकृत्यै । 
प्रयुजे । अग्नये । स्वाहा । मेघायै । मनसे । दीक्षायै । तपसे । सरस्वत्ये । पूष्णे । अग्नये 
स्वाहा” । भग्नये स्वाहेत्येतदत्र पुनरुक्तमवसानाथं गृह्यते । ““वृहस्पतये । हविधा । विधेम । 
स्वाहा” नात्रावसानादन्यत्‌ प्रयोजनमस्तीति ॥ १७८॥ . 

उ० झ०- इस प्रकार पहले ( पुनरुक्त पदों के सङ्क्रम को कहकर ) और 
प्रयोजनवश पुनरुक्त के ग्रहण को कहकर शब संहिता के ( अवसान के द्योतन के लिए 
ग्रहण ) को कहते हैं। संहिता के; भ्रवसानार्थम्‌ = अवसान को बतलाने के लिए भी; 
_( पुनग्नं हणम्‌ = ) पुनरक्त का ग्रहण ( झपरित्याग, पाठ ) होता है ।*”'। यहाँ पर 
“अग्नये स्वाहा” यह पुनरुक्त भ्रवसान के लिए ग्रहण किया जाता है।**“ यहाँ पर 
प्रवसान से दूसरा कोई प्रयोजन नहीं है। 

झ०-संहितावसानत्रजञपत्यथं पदपाठे पुनरुक्तस्य संग्रहणम्‌ । यथा-आकूरं प्रयुजे 
स्तअये स्वाहा मेघाये मनसे दीक्षायै तपसे सरस्वत्यै पूष्णे झग्नये स्वाहा । अत्र स्वाहाकारः 
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न्ते पुनः पद्यतेऽवसानज्ञापनार्थम्‌ एवम्‌ ग्राकूतिमग्नि प्रयुजरस्वाहा । वाजश्च मे । हिंकाराय 
स्वाहा । पयस्सोमः। परिस्रुतः । घृतम्‌ मधु ग्यन्त्वाज्यस्य होतर्यज इत्यादौ पुनरुक्क- 
स्यान्ते स्थितस्य न लोप इत्युक्तमेव नात्रावसानादन्यत्‌ प्रयोजनमस्ति ॥ १७६ ॥ 


अविकाराथं च ॥ १८० ॥ 


सू० भ्र०--( पदों के ) अविकार को बतलाने के लिए भो ( पुनग्रेहुण 
किया जाता है )। 

उ०--( भ्रविकारार्थम्‌ = ) पदाविकारज्ञापनार्थम्‌; च पुनरुक्तं गृहते. 
यथा-“'इषाय । ऊर्जाय । स्वरिति स्वः । स्वाहा । मुदुष्ने । व्यशनुविने” (वा०२२।३१)३ 
अत्र स्वरित्येतस्य पदस्य परतो यत्‌ स्वाह्दाकारस्य ग्रहरां तदविकारार्थम्‌ । यदि इह 
स्वाहाकारो लुप्यते तदा क्रमसंहितायामप्यस्य पदस्य विकारः स्यात्‌ । स्वमुदुघ्ने ३ 
ूद्ध्ने व्यक्नुविने । तथा च सति दृष्टरेफत्वादस्य पदस्य क्रमसंहितायां वेष्ठको न स्यात्‌ & 
अतः पदक्रमसंहिताया भ्रविकारार्थं स्वाहेत्यस्प पदस्य ग्रहणम्‌ ॥ १८० ,, 

उ० ० - ( ग्रविकारार्थम्‌ = ) पदों के अविकार के लिए; भी पुनरुक्त क ` 
ग्रहण किया जाता है । यहाँ पर स्वः-इस पद के वाद में जो स्वाहा शब्द का ग्रहण 
किया गया है वह विकार के लिए है ।”“यदि यहाँ स्वाहा शब्द लुप्त हो जाता है तब 
क्रम-पाठ में भी इस पद का विकार हो जायेगा । “स्वमूदृष्नें। मूद्ध्ने व्यश्नुविने।” 
और वैसा होने पर रेफ के ( संहिता-पाठ में ) दृष्ट ( स्पष्ट ) होने से क्रम-पाठ में इस 
पद का वेष्टक नहीं होगा । इसलिए पद-पाठ, क्रम-पाठ भौर संहिता-पाठ में अविकार 
( विकाराभाव ) के लिए स्वाहा पद का ग्रहण किया जाता है । 

अ०--क्त्रचिदविकारज्ञापनार्थ पुनरुक्तं गृह्मते। यथा-वाजाय प्रसवाय 
अपिजाय क्रतवे स्वः स्वाहा मूर्घ्ने व्यइनुविने इत्यादि | भत्र स्वः पदात्परः स्वाहाकार 
पुनः पट्यते । स: अविकारार्थ एव । यदिह स्वाहाकारः लुप्येत तदा क्रमसंहिताया अविकारो 
न स्यात्‌ । यथा-स्त्रमूघ्ने मूध्न व्यश्नुविने ति । तथा सति दृष्टरेफत्वात्‌ स्वरिति पदस्य 
क्रमसंहितायां बेष्टनं न स्यात्‌ । अतः क्रमसंहिताविकाराथं स्वाहेति पदस्य पुनग्र हणम्‌ ॥ ` 


` एतच्च मार्ध्यान्दनानां तेषामेव स्वाहाकारः पठ्यते । काण्वानां तु विदोषम[ह-- 


उत्सर्गश्च ॥ १८१॥ 
सू? झ०--अथवा ( ४१५० में उक्त पुनरवत पद का) परित्याय 


( किया जाता है) । 
उ०-उत्सर्गः=परित्यागः । परित्यागश्चाघस्तनसूत्रविहितस्य लक्षणस्य भववि 


केषाञ्चिदाचार्याणां मतेन । यथा-''स्वमूदुर्ध्ने । मूदुष्न व्यस्नुविने'”।. एवं च कृत्य, 


विकस्पेनैतल्लक्षणम्‌ ॥ १८१ ॥ उ. 
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उ० अ०-उत्सर्गः = परित्याग । कतिपय भ्राचार्यो के मत से पूर्ववर्ती सूत्र 
{= ४१८० ) में विहित नियम का परित्याग होता है ।""'[ इस प्रकार यह नियम 
बिकल्प से ( लागू होता है ) ।””। 

ख ०--चशन्दो वाशन्दार्थः यदाविकारार्थं पुनरुक्तं पठ्यते इति उच्यते तस्य 
उत्सर्गः परित्यागः कर्तव्य इति काण्वादयो मन्यन्ते । -“स्वमुँघ्ने मूर्ध्ने व्यक्नुविने” 
इत्यादि एवं चायं. व्यवस्थितो विकल्पः अथेदानीमविकाराथं पुनग्रहणमिति सूत्रस्य 
ब्याख्पानान्तरमुच्यते । अविकारार्थं पुनरुक्तं पठ्यते । यथा-वाजाय स्वाहा प्रसवाय 
अपिजायेत्यादि । तथा आयु: यज्ञेन कल्पताम्‌ प्राणः इत्यादि तथा पुनन्तु मा पितामहाः 
. पुनन्तु प्रपितामहाः इत्यादि तथा ष्ग्रीवा आग्नेयाः इति उक्ताः सञ्चरा इत्यादि सर्व- 
मुदाहरणं स्वबुध्या विवेक्तव्यम्‌ । एवं धर्था देविशेषात्‌ पुनरुक्तस्य ग्रहृणम्‌ अर्थसामान्यात्‌ 


बुनरुक्तस्यातिक्रमो द्रष्टव्यः । तथाचोक्तम्‌-द्रव्यदेवतात्वलिङ्गवचनस्वरकर्तृकमेदे सति 


बुनरु्तस्य ग्रहणं भवति । आह च-- 
बुनरुक्तानि लुप्पन्ते पदानीत्याह शाकलः । झळोप इति गारर्यस्य काएवस्यार्थवशादिति ॥ 
पुनरुक्तं च पुनरुकते च पुनरुक्तानीति विग्रह: । विराद्यावत्तमाने संक्रमः । 
दविपदेकपदान्यप्यनुवाके इति सूत्रकारोक्तेः । तथा क्त्रचिदेकमेत्र पुनरुक्तं लुप्यते ववचिदु- 
इयं लुप्ते । क्वचित्‌ त्रिप्रभृति लुप्यत इति शाकल्यमतम्‌ । पुनरुक्तलोपो नास्तीति 
गार्ग्यमतम्‌ । कारतस्यार्थादिति भेदात्‌ क्त्रचिन्न लुप्यते । क्वचिदर्थादिति सामान्यात्‌ 
हृप्यते इति इलोकार्थः । तस्माद्धि सम्प्रदायपाठानुसारेण संक्रमलक्षणं योजनीयमितिभावः। 
अघुना क्रमलक्षणमाह-- 


क्रमः स्मृतिप्रयोजन! ॥ १८२ ॥ 
सु० ग्र०--कुप-पाठ का प्रयोजन स्मृति है । 


३०--क्रम इत्ययमधिकार झ्या अध्यायपरिसमाप्तेः । संहिताध्ययने प्रयोजन 
सिम्‌ । यज्ञे स्त्राध्याये च संहितायाः सम्बन्धात्‌ पदाध्ययने संहितार्थपरिज्ञान प्रयोजन” 


मिति गम्यते । उक्तं च भाष्यकारेण-- 'पदानि स्वं स्वमर्थं गमयन्ति” इति । पदातिः 


स्वं स्वमर्थममिधाय. . निवृत्तव्यापाराण्यथमवगमयन्ति । श्रथेद्रानों पदार्था अवगताः 
बानयार्थमवगमयन्तीति । पदपूर्वकं पदार्थपरिज्ञानं पदार्थपरिज्ञानपूर्वकं वाक्यार्थपरिज्ञानं 
दर्शयति । एवं संहितापाठे पदपाठे च प्रसिद्ध प्रयोजनम्‌ । न तथा क्रमपाठ इूत्यत आइ 
स्मृतिप्रयोजन इति । स्मृतिः प्रयोजनमस्येति स्मृतिप्रयोजजः । संहिताबिषयं दृढस्मर 
करोति प॒दविषयं च। प्रयोजनदिगियं सूत्रकृता प्रदशिता । प्रयोजनानि तु अस्यान्यानि 
बहूनि । यथा इंयोृयोः पदयोर्वणसंहितीदात्तादिस्वरसंहिता.च क्रमं मुक्त्वा नान्येन 
आयते । संहितावसानं च । उत्तमं चैतत्‌ । पदकारणं क्रमः. क्रमणं क्रमः सम्मान च 
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शिष्टानां मध्ये क्रमं करोति । व्याकरणस्मृतिश्च क्रमाध्यायिनि प्रत्ययं विदधाति 
“तदधीते तद्वेद” (पा०४।२।५६) इत्युपक्रम्य “क्रमादिस्यो वुन्‌” इति । अत्र क्रममघीते 


. क्रमकः । पदमधीते पदकः । सिद्धक्रमस्याध्ययनं दर्शयति । अतो हि क्रमो बहुऽ्रयोजनवान्‌ ॥ 


उ० झ०--( चतुर्थ ) प्रष्याय की समाप्ति तक; क्रमः = क्रम-पाठ-यह 
अधिकार ( चलेगा ) । संहिता-पाठ के अध्ययन का -प्रयोजन सिद्ध है क्योंकि संहिता- 
पाठ का सम्बन्ध यज्ञ और स्वाध्याय के साथ है ( संहितास्थ मन्त्रों से ही यज्ञ भ्रोर 
स्वाध्याय निष्पन्न होते हैं ) । संहिता-पाठ ( के पदों ) के भ्र्थ.का ज्ञान कराना पद- 
पाठ का प्रयोजन है--यह ज्ञात होता है। भाष्यकार ने भी कहा है-- पद अपने 
अपने मर्थ को बतलाते हैं?” । इस प्रकार पद अपने-अपने अर्थ का अभिधान ( कथन ) 
करके निवृत्तव्यापार ( कृतार्थ ) हुए अर्थ को बतलाते हैँ। पदार्थ ज्ञात होने पर ( वे 
पदार्थ ) वाक्यार्थ को बतलाते हैं ।. इस प्रकार पद से पदार्थज्ञान होता है, पदार्थज्ञान से 
वाक्यार्थज्ञान होता है । इस प्रकार संहिता-पाठ और पद-पाठ का प्रयोजन प्रकृष्ट रूप 


'से सिद्ध है। क्रम-पाठ का ( प्रयोजन ) उस प्रकार से सिद्ध नहीं है, इसलिए सूत्रकार 


ने कहा है - स्मृतिप्रयोजनः। स्मृति है प्रयोजन जिसका वह = स्मृतिप्रयोजनः । 
संहिता-पाठ के विषय को झर पद-पाठ के विषय को दृढ्स्मरण ( दृढ़ है स्मरण जिसका 
= पक्का ) बना देता है। सूत्रकार ने प्रयोजन का यह दिव्दर्शनमात्र किया हे । इस 
( = क्रम-पाठ ) के प्रयोजन तो अन्य बहुत हैं ! जैसे दो-दो पदों को वर्ण-संहिता और 


उदात्त ग्रादि स्वरों की संहिता क्रम-पाठ को छोड़कर भ्रन्य किसी से ज्ञात नही होती 


है । संहिता के अवसान भी ( क्रम-पाठ से ज्ञात होते हैं ) ।'” क्रम शिष्टों के मध्य में 
सम्मान प्रदान करता है । व्याकरणशास्त्र क्रमपाठ के भ्रध्येता के लिए प्रत्यय का विधान 
करता है । “उसको पढ़ता है या जानता है-इस अर्थ में अण आदि प्रत्यय हों” इससे 
प्रारम्भ करके “क्रम प्रादि पदों से वुन्‌ प्रत्यय हो” तक । यहाँ से ज्ञात होता है कि जो 
क्रम-पाठ को पढ़ता है वह. क्रमक ( कहलाता है ), जो ` पद-प्राठ को पढ़ता है वह पदक 
( कहलाता है ) । अतः ज्ञात होता है कि क्रम-पांठ का अध्ययन सिद्ध तत्त्व है। इस. 


लिए क्रम-पाठ के बहुत प्रयोजन है । 


झ०--क्रम इत्ययमधिकारः भ्रध्यायसमाभिपर्यन्तं वेदितव्यः। स च क्रमः ` 
स्मृतिप्रयोजनः-। एतदुक्तं भवति । संहिताध्ययने प्रसिद्ध प्रयोजनं यज्ञादौ विनियोगरूपम्‌ 4 
तथा पदक्षां र्थपरिज्ञानद्वारेण संहितया सह सम्बन्धात्‌ पदाष्ययनस्य संहितार्थपरिज्ञानं 
प्रयोजनम्‌ । उक्तं च महामाष्ये पदानि स्वं स्वमर्थमभिघाय निवृत्तव्यापाराण्यर्थमवगम- . 
यन्ति । भयेदानीं पदार्था अवगताः सन्तः वाक्यार्थमवगमयन्तीति। पदपूर्वक॑ पदार्थः 
परिज्ञानं पदार्थप रिज्ञानपूर्वकं वाक्यार्थपरिज्ञानं द्यति । एवं च संहितापाठे पदपाठे च 


स्पष्ट एव प्रयोजनं दृश्यते । न तथा क्रमपाठ दृश्यते । इत्यतः सूत्रकृत्क्रमपाठे प्रयोजनमाह 


. ३२६ | वाजसनेयिप्रादिशास्ये 


समृतिप्रयोजन इति । स्मृतिप्रयोजनमस्य इति विद्रहः । . क्रमो हि संहिताबिषयं स्मरणं 
डुहीकरोति पदविषयं च | उपलक्षणमेतत्‌ । तेन दृभोहंयो: पदयोः वर्णसंहिता उदात्तादि- 
स्वरसंहिता चेत्यादि बहूनि प्रयोजनानि क्रमपाठस्य वेदितव्यानि । क्रमश्चार्षः । यतः 
ब्याकरणे तदधीते तद्वेद इत्युपक्रम्य क्रमादिभ्यो वुन्‌ इत्यत्र क्रममधीतेऽसौ क्रमक: पदम- 
ोतेऽ्सौ पदकः इति सिद्धं क्रमाव्ययनं दशयति । ऋग्वेदेषपि अथातो निभुंजप्रमादा 
इत्युपक्रम्य उक्तम्‌-यद्धि सन्धि निवर्तयति तन्नि भुजस्य रूपम्‌ । अथ यच्छुद्धे अक्षरेऽभिव्या- 
इरति तत्प्रतृणणस्य । अग्न उ एव उभयमन्तरेणोभयं प्राप्तं भवति । ग्रन्नाद्यकामो निभुंजं 
छुयात्‌ स्वर्गकामः प्रतृण्णमुभयकाम उभयमन्तरेणोति । संहितापदक्रमाणां लक्ष णपूर्त्रकमध्ययनं 
ब्रिद्यते । त मर्ष एवेति तल्लक्षणमाह ॥ १८२ ॥ 
३ डे पदे सन्दधांतयुत्तरेणोच्तरमावसानाद पृक्तवर्जभ्‌ ॥ १८३ ॥ 

सु० ग्र०--( कऋरम-पाठ सें ) अपृक्त पदों को छोड़कर दो-दो पदों को 
सिलाता है। उत्तरवर्ती पद के साथ उसके उत्तरवर्ती (पद को मिलाता है)। 
झह क्रम अवसान तक ( चलता है ) । 

उ०- हे हे पदे सन्दधाति । कथं सन्दधाति ? उतरेणोत्तरं पदं सन्दधाति । 
ढतस्तेनान्यदुत्तरमेवम्‌; ( आवसानात्‌ = ) अत्रसानं यावत्‌; ( अपुक्तवर्जम्‌ = ) 
झपुक्त वर्जयित्वा । अपुवते वक्षति । यथा-“उप त्त्वा । त्वाग्ने । अग्ने हविष्मतीः । 
हंविष्मतीधु ताची: । घृताचीर्य्यन्त । यन्त हय्यंत । ह्यतेतिहर््यत'' ( वा० ३४) । 
कपुक्तमिति किम्‌ ? “सोमाय हंसान्‌ । हंसान्‌ गो ळभते। आ लभते” ( वा० २४२२) 
“कर्मण भा प्यायध्वम्‌ । आ प्यायध्वम्‌ । प्यायध्वमध्न्याः” ( वा० ११ )। “उदु 
त्वा ऊ इत्यं । त्वा विश्वे” ( वा० १२३१ ) “उदु त्यम्‌ । ऊँ इत्यं । त्यम्‌ जात- 
बेदसम्‌'' ( वा० ७४१ ) । “तमु त्वा । ॐ इत्यूं । त्वा ददृष्यङः'' ( वा० ११।३३ )॥ . 

उ° अ०- हे हवे पदे सन्दघाति = दो-दो पदों को मिळाता है । कैसे मिलाता 
है ? उत्तरेणोत्तरम्‌ = ( प्रथम क्रम-वर्ग के) उत्तरवर्ती ( परवर्ती ) पद के साथ 
€ उसके ) उत्तरवर्ती ( परवर्ती ) पद को मिछाता है। तदनन्तर उस (उत्तरवर्ती ) 
के साथ दुसर उत्तरवर्ती को (मिलाता है) । इस प्रकार; ( आवसानात > ) प्रवसान ” 
खक; ( मिलाता है); ( पुक्तवर्जम्‌ = ) अपूक्त संज्ञक पद को छोड़कर । अपुक्त 
बद के विषय में ( सूत्रकार ) कहेंगे ।'**। - 

झ० पद दे पदे सन्दभाति । कथम्‌ । उत्तरेणोत्तरं पदं सन्दघाति । तरस्तेतान्य- 
डुचरमेवावसान यावत्‌ अपुक्तसज्ञ पदं वर्जयित्वा । तत्र विशेषं वच्यति । यथा समिघाग्निम 
मिवेति सं इधा अर्नि दुवस्यत दुदस्यत घृतैः धृतैर्घोधयत बोधयतातिथिम्‌ अतिथिः 
मित्यतियिम्‌ । अपृक्तवजं किम्‌ ? चदुत्वा सोमाय हुंसानालभते। अत्र पदह्यसन्धानं 
मस्तीत्यर्थः । कथं तहि तत्र क्रम इत्यपेक्षायामाह-- 


DY 
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अपुक्तमध्यानि त्रोणि स त्रिक्रमः ॥ १८४ ॥ 


सु० अ०-अपुक्त-संज्ञक पद है मध्य में जिनके ऐसे तीन (पद मिल्ने - 
जायें तो ) वह त्रिक्रप ( कहा जाता है ) । 


उ०--अपुक्त आकार उकारश्च । पृक्त एषां मध्य इत्यपुक्तमध्यानि तद्गुण- 


. सविज्ञानो वहुव्रीहिः । लम्बकर्णवत्‌ । त्रोणि (अ्पुक्त) मध्यानि स त्रिक्रमो भवति ! 


यथा-“सोमाय हंसान्‌ । हंसान्‌ झा लभते । आ कमते’ ( वा० २४२२ ) । “कर्मण 
झा प्यायध्वम्‌ । आ प्यायध्वम्‌” ( वा० १।१ ) । “उदु त्वा । ॐ. इत्यूँ । त्वा विश्वे” 
{ वा० १२३१ )। “तमु त्वा । ॐ इत्यूँ । त्वा दघ्यडू” ( वा० ११३३ ) ॥१८४॥ 
उ० अ०--भाकार ओर उकार अपृक्त हैं । अपुक्त ( भ्रा घौर उ ). हे मध्य 
में जिनके वे = अपृक्तमध्यानि-'लम्बकर्णः' की भाँति यह तद्गुणसंविज्ञान वहुद्रींहि है । 
( अपृक्त ) सध्यानि = अपुक्त-संज्ञक पद है मध्य में जिनके ऐसे; त्रीणि = तीन 
( पद ) ( एक क्रम-वर्ग में मिळाये जायें तो ); स त्रिक्रमः= वह निक्रम; होता हैं ।"? 
आ०--भपुक्‍्त आकार उकारश्च एकवर्णपदमपूक्तमिति लक्षणात्‌ । ,अपुक्तं 
मध्ये येपां तानि अपृक्तमध्यानि अत्र तद्गुणसंविज्ञानो बहुब्रो हिः लम्बकर्णवत्‌। अपकँतनध्यानि 
त्रोणि पदानि सन्दघीत स निक्रमः । यथा-हंसानाळभते । कर्मण झाप्यायघ्वम्‌ इत्रादि॥। 


पुनराकारेशोत्तरम्‌ || १८५ ॥ 
सु० श्र०-आकार के साथ (उसके) उत्तरवर्ती पद को दुसरी बार. मिलाबे)। 


उ०--आकार उकारशचापुक्तौ । . तयोरकारस्य प्रगृह्यत्वादुपरिष्टादेष्क "वक्ष्यति । 
झाकारस्य यद्वक्तव्यं तदाह-निक्रमं कृत्वा पुनराकारेरोत्तरं पदं सन्दधाति । यथा¬ 
“सोमाय हंसान्‌ । हंसान्‌ आ रमते । आ लभते” ( वा०२४।२२ )। “कर्मण भ्रा प्याय- 
ध्वम्‌ । श्रा प्यायध्वम्‌” (-वा० ११ )॥ १८५. ॥ 
उ० ग्र०-आकार और उकार अपुक्त-संज्ञक हैं । उनमें से उकार के प्रगृह्य 
होने से ( उसके विषय में सूत्रकार ४ १९४ में ) वेष्टक को कहेंगे । प्राकार के विषय में 
जो वक्तब्प्र है उसे कहते है-त्रिक्रम ( तीन पदों के क्रम-वर्ग ) का निर्माण करके; 
पुनराक्ारेणोत्तरम्‌ = दूसरी बार भाकार (`= आ ) के साथ ( उसके.) उत्तरवर्ती 
पद क; मिखावे।। . - 
° ,,,__आ्राकार उकारशचापुक्तौ तयोमंध्ये उकारस्य प्रगृ हात्बात्‌ वेष्ठन वस्यति । 
झाकारस्य विशेषमाह । विक्रमं कृत्वा पुनः केवमुत्तरं सन्दधीत । यथा कर्मण आप्यायत 
च्वम्‌ श्राप्यायध्वम्‌ । तथा हंसानारभते भालसते । झाकारेणेति किम्‌ ? उदुत्वा क 


` इत्यूम्‌ त्वा विदे ॥ १८५ ॥ 
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` मो पू णामी षु णौ च ॥ १८६॥ 

सुश्र-भो षू णः ओर अभी षु शः भी (तीन-तीन पदों के ऋम-दर्ग हैं)।“। 
उ०--एतो विक्रमौ भवतः। यथा-“मो ष्‌ ण:। मो इति मो। सुनः। न 
इन्द्र” ( वा० २।४५ ) । “अभी षु णः। सु नः । नः सखोनाम्‌” ( वा० २७।४१ )n 
उ०ग्र०--ये दोनों (=मो षृ णः ग्रौर अभी षु णः) तीन-तीन पदों के क्रम-दर्ग हैं । 
झ०--मो षु णाः ग्रभी षु णः एतो विक्रमौ स्तः । अनपृक्तत्वादारम्भः । यथा- 
मो ष्‌ णः मो इति मो सु नः । पुनस्सुपदेनोत्तरमिति वच्यति । न इन्द्र । झभी षुणः सु 

'नः नःसखीनाम्‌ । एवं निक्रममुकत्वा चतुःक्रममाह- 

चत्वार्यपुक्तपूर्वे नकारपरे सौ ॥ १८७ ॥ 

सु० अ०--सु पद के पूर्व में ग्रपुक्त-संज्ञक पद हो और बाद में नकार 


हो तो चार पदों ( का क्रम-वर्ग बनाया जाता है ) । 


उ०--चत्वारि पदानि सन्दधाति; (सौ =) सु इत्येतस्मिन्‌ पदे; ग्पुवतपुर्वे 
नकारपरे च । यथा-“'ऊघ्वं ऊषु ण: । ॐ इत्यू । सु नः । न ऊतये” (बा० ११४१) । १ 


“एतादृक्षास ऊ षु ण: । ॐ इतयं । सु नः । नः सदृक्षासः” (वा० १७।८४) । “गोमू षु 


णासत्या । गोमदिति गो-मत्‌ । ॐ इत्यूं । सु नासत्या। नासत्याश्‍वावत्‌” (वा०२०।८१)॥ 


उ० प्र०-अपुक्तपूर्वेनअपृक्त-संज्ञक पद है पूर्व में जिसके; भौर; नकारपरे=नकार है 
बाद में जिसके ऐसा; (सौ-) सु पद होने पर; चत्वारि-चार पदों को; मिलाता है 
झ०--चत्वारि पदानि सन्दधीत । क्व सुपदे । कीदृशे । अपृक्तपुर्व नका रपरे । 


अप्त पूर्व अस्य नकारः परः यस्य इति बहुत्रीहिः । यथा ऊर्ष्व ऊ षु णः | ऊँ इत्यूम्‌ | सु . 


नः। न ऊतये । तथा-एतादुक्षास ऊ षु णः ॐ इत्यूम्‌ सु नः नः सदृक्षास: । गोमदू पु 
णासत्या गोमदिति गो मत्‌ ॐ इत्यूम्‌ सु नासत्या नासत्याश्वावत्‌ ॥ १८७ ॥ 
मकारपरे चैक ॥ १८८ ॥ 

सु० अ०-सु पद के पूर्व में श्रपृक्त-संज्ञक पद हो श्र बाद में मकार 
हो तब भी कतिपय भ्राचायं ( चार पदों का क्रम-वर्ग बनाते हैं )। 

उ०- 5 इत्येतस्मिन्‌ पदे अपृक्तपूर्वे मकारपरे च एके आचार्याश्वत्वारि पदानि 
सन्दधति । यथा-“महीमू षु मातरम्‌ । ऊं इत्युं। सु मातरम्‌ । मातरं सुब्रतानामू” 
( वा० २१४५ ) । मकारपर इति जघन्यश्चायमेकीयः पक्ष: । यतः चतुःक्रमेषु सर्वषु र्वो 
भावी उत्तरं सुपदं ततो नकारादिपदम्‌ । यथा--“गोमत्‌ ऊ षु नासत्या” (वा० २०८१) 
इति। तत्र उकारो भावी सुपदस्य षत्वे निमित्तम्‌ । सुपदे षत्वं नकारादौ पदे णत्वे 
निमित्तम्‌ । तत्र यदि चतु:क्रमो न स्यात्तहि धत्वं विहन्येत । ततस्तु भाषी संहिता न 
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स्यात्‌ । चतुःक्रमे तु सा स्मृता भवति । न च कञ्रिदिह सुशब्द विना मंकारादेः पदस्य 
विकारः सम्भवति । अतस्त्रिक्रम एवायम्‌ । “महीमू षु। ऊ इत्य । सु मातरम्‌” । एवं 
त्रिक्रमेष्वपि प्रयोजनान्यन्वेष्टव्यानि ॥ १८८ ॥ ` र | 

उ० झ०- भ्रपुक्त-संज्ञक पद है पूर्व में जिसके भोर; सकारपरे = मकार है 
बाद में जिसके; ऐसा सु-यह पद होने पर; एके = कतिपय आचार्य; चार पदों को 
मिलाते हैं ।'*'। “मकार वाद में होने पर'-कतिपय आचार्यों का यह पक्ष तुच्छ है । 
क्योंकि चार पदों वाले सभी क्रम-वर्गो में पूर्ववर्ती भावी स्वर ( होता हू), उत्तरवर्ती 
सु पद ( होता है ), उसके वाद में नकार से प्रारम्भ होने वाला पद (होता हुँ) । 
जेसे-“गोमत्‌ ऊ पु नासत्या” । वहाँ भावी स्वर उकार सु पद के घत्व में निमित्त है ॥ 
सु पद का षत्व नकारादि पद के णात्व में निमित्त है। वहाँ यदि चार पदों का क्रम-वर्ग 
न होवे तो णत्व का विलोप हो जायेगा । और इससे आर्षी संहिता ( सुरक्षित, लुप्त ) 
नहीं रहेगी । चार पदों का क्रम-वर्ग होने पर तो वह ( य्रार्पी संहिता ) भ्रलुप्त रहती 
है । यहाँ पर सु शब्द के विना मकारादि पद का कोई विकार नहीं होता है । अतः यह 
तीन पदों का क्रम-वर्ग ही है। “महीमू षु । ॐ इत्यूं । सु मातरम्‌ । इस प्रकार तीन 
पदों के क्रम-वर्गो में भो प्रयोजनों को खोज लेना चाहिए । ट 

झ०-सु एतस्मिन्‌ परे अपृत्तःूर्वे मकारे एके झचार्याश्चतुःक्रमं मन्यन्ते । 
एकशब्दोऽत्र मुख्यार्थः । माध्यन्दिनानां न्रिक्रमत्वात्‌ । तेन इदं काणवमतमिति गम्यते । 
यथा-महीमू षु मातरम्‌ ॐ इत्यूम्‌ं सु मातरम्‌ मातरं सुव्रतानाम्‌ । इति। एके किम्‌ ? 
महीमू षु । ॐ इत्यूम्‌ । सु मातरम्‌ । सर्वत्र चतुःक्रमपूर्वो भावी । उत्तरं सुपदम्‌ः। ततः 
नकारो यथा गोमदू षु णासत्या । तत्र उकारो भावी । सुपदस्य षत्वे निमित्तम्‌ । सुपदस्य 
च षत्वम्‌ नकारादेः परपदस्य णत्वे निमित्तम्‌ । तत्र यदि चतुष्क्रमो न स्यात्‌ तदा णत्वं 
विहन्येत । ततश्च आर्षसंहिता न स्यात्‌ । चतुप्क्रमे तु सा स्मृता भवति। इह तु न 
किञ्चित्‌ सुशब्दं विना मकारादेः पदस्य विकारः सम्भवति भ्रतः त्रिक्रम एवायमिति 
माध्यन्दिनानामाशयः। यद्वचनवाचनिकमिति न्यायात्‌ । न तु सृष्टिः कार्येति काण्वाशय 
इति विवेकः । एवं त्रिक्रमचतुष्क्रममुक्त्वा तद्विधिविशेषमाह- 

° 


पुनः सुपदेनोत्तरम्‌ ॥ १८६ ॥ 
सु० अ०--सु पद के साय उसके उत्तरवती ( पद ) को दूसरी बार 
मिलात्ता है ) । > 
| - a सुपदनिमित्तस्त्रिक्रमश्‍चतु:क्रमो वा इतस्तत्र पुनः सुपदेनोत्तरं पदं 
सन्दघाति । यथा-''मो षु णः। भों इति मो। सु नः” (वा० ३।४५)। “अभी षु णः। 
सु नः । नः सखीनाम्‌” (.वा० २७।४१ ) । “गोमदू षु णासत्या । गोमदिति गो-मत्‌ । 
ॐ इत्यं । सु नासत्या” ( वा० २०८१ ) ॥ १८९॥ र 
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उ० झ०--जहाँ पर सु पद के कारण तीन पदों का क्रम-वर्ग ( त्रिक्रम ) 
अथवः चार पदों का क्रम-वर्ग ( चतुःक्रम ) बनाया जाता है वहाँ; सुपदेनोत्तरम्‌ न्सु 
पद के साथ उत्तरवर्ती पद को; पुनः = दुसरी वार; मिलाता है ।*“| 
र झ०_-यत्र सुपदनिमित्तः विक्रम: चतुष्क्रमो वा कृतः तत्र पुनस्सुपदेनोत्तर पद 
सन्दघीत । यथा मो षु णः । मो इति मो । सु न: । तथा गोमदू षु णासत्या । गोमदिति 
गोमत्‌ । ऊँ इत्यूम्‌ । सु नासत्या । तथा महीमू षु मातरम्‌ । ॐ इत्यूम्‌ । सु मातरम्‌ ॥ 

पूर्वश्योत्तरसंहितस्य स्थितोपस्थितमपरगृह्यस्य ॥ १६० ॥ 

सु? अ०--उत्तरवर्तो ( पद ) के साथ संहित (मिलादे हुए) पूर्ववर्ती 


(पद ) का स्थितोपस्थित ( पाठ करना चाहिए ), यदि ( पुर्वेवर्ती पद) . 


अवश्नह के योग्य है। 

उ०- एवं द्वितिक्रमाद्यनन्तरं परिशिष्टं क्रमविधिमाह । पुर्व स्य; ( उत्तर- 
संहितस्य = ) उत्तरपदस्य त्रिपदचतुःक्रमसम्बद्धस्य सतः; पश्चात्‌ स्थितोपसिथितं 
कत्तंव्यम्‌ । स्थितोपस्थितशब्देन वेष्टकोऽमिधीयते । यथा--“श्रेष्ठतमाय कर्मणे । श्ेष्ठतमायेति 
श्रेष्ठ-तमाय” ( वा १।१ )। “उपभ्रयन्तो भ्रध्वरम्‌ । उपप्रयन्त इत्युप-प्रयन्तः'' 
( वा० ३।११ ) । एतच्च पदप्रदर्शनाथं क्रियते ॥ १९० ॥ > 

उ० अ०- इस प्रकार द्विक्रम ( दो पदों के क्रमं-वर्ग ) भौर तिक्र ( तीन 
पदों के क्रम-वर्गं ) इत्यादि के अनन्तर अवशिष्ट क्रम-विधि ( क्रम पाठ विषयक विधान) 
को कहते हें । ( डिक्रम, ) विक्रम प्रथा चतुःक्रम से सम्बद्ध; पूर्वस्य = पूर्ववर्ती 

~ ~ 

(पद ) की; ( उत्तरसं हितस्य = ) उत्तरवर्ती (पद) के साथ संधि करने के 
पञ्चात्‌; उस (पूर्ववर्ती पद ) का स्थितोपस्थित ( पाठ ) करना चाहिए ( अर्थात्‌ 
मध्य में इति रख कर पद की आवृत्ति करनो चाहिए ) । स्थितोपस्थित शब्द के द्वारा 
वेष्टक का कथन ( भ्रभिवान ) होता है|“ और यह्‌ ( स्थितोपस्थितपाठ ) पद 
( के स्वरूप ) को दिखळाने के लिए किया जाता है (भाष्यकार ने 'अवगृह्यस्य' पद की 
व्याख्या नहीं को है)। - 
गी अ०--एवं रिक्रमाद्ुक्खानन्तर परिशिष्ट क्रमविधिमाह--पूर्वस्य पदस्य उत्तर 
स ढैतस् सतः पश्चात्‌ स्थितोपस्थितं कर्तव्यम्‌ पदकाले वेष्टनयुक्तस्थ पदस्य क्रमेपि 
ष्टं कर्तम्तमिति माव: । यथा-श्रेष्ठतमाय कमंणे श्रेष्ठतमायेति श्रेष्ठ तमाय कर्मण 
आप्यायध्वम्‌ । तथा सुसमिद्धाय शोचिषे सुसभिद्धायेति सु समिद्धाय । तथा उपप्रयन्त 
अष्वरम्‌ इत्युपः प्रयन्त: इत्यादि । अवग्रहस्येति किम? इषे त्वा त्वोर्जे । अत्र पदकाळे वेष्टनं 
नास्ति। अथेदानीं पदकाले वेष्टनामावेपि क्रमे क्वविद्वे्म॑ं वक्तुमाह -॥ १९० ॥ 


सुपदे शाकटायनः ॥ १६१ ॥ 
सु० अ० शाकटायन 'सु' पद में ( स्थितोपस्थित पाठ मानते हैं ) । 


का 
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उ०--सुपदे स्थितोपस्थितं शाकटायन आचार्यो मन्यते । पूर्वस्योत्तरसंहित- 
स्येति वर्त्तते । यथा-''मो ष्‌ ण: । मो इति मो । स्विति सु” ( वा० ३।४५ ) । “गोमदू 
घु णासत्या । गोमदिति गो-मत्‌ । ॐ इत्यूं । स्विति सु” ( वा० २०८१ ) । एतच्च 
पदस्वरूपज्ञापनार्थम्‌ । विनापि वेष्टकेन पदस्वरूप ज्ञायते इति शाकटायनमतं न साधीयः ॥ 

उ० अ०--शाफ्रटायन आचार्य; सुपदे = 'सु' पद में स्थितोपस्थित मानते 
हूँ । उत्तरवर्ती ( पद ) के. साथ संहित पूर्ववर्ती ( पद ) का-इसकी भनुवृत्ति हो रही 
है ।** “और यह (स्थितोपस्थित) पद के स्वरूप को वतलाने के लिए (किया जाता है )। 


` चेष्टक के बिना भी पद का स्वरूप ज्ञात होता है, इसलिए शाकटायन का मत ठीक नहीं हा 


झ०--सुपदे स्थितोपस्थितं क्रमपाठे कर्त्तव्यमिति शाकटायनाचार्यो मन्यते । 
यथा-मो षु णः मो इति मो. स्विति सु । तथा गोमदू षु णासत्या गोमदिति गोमत्‌ ऊं 
इत्यम्‌ स्वितिसु । एतच्च वेष्टनं पदस्वरूपज्ञापनार्थम्‌ विनापि वेष्टकेन पदस्वरूपं जायत 
एवेति शाकटायनमतं न साधु) शाकटायन इति किम्‌ ?- काण्वमाच्यम्दिनानां मा भूदिति । 
यदि काण्वमात्रविषयं स्यात्‌ तदा मकारपरे चंके इति सूत्रानन्तरमेतरपूत्रं पठेत । तस्मा- 
दथवघानात्‌ शाकटायतग्रहणाच्च शाखान्तरविषयमित्यवघेयम्‌ । यद्वा सुपदे शाकटायन 
इति ज्ञप्रश्लेषेण सूत्रं व्याख्यायन्ते । नेदं काण्वमतमिति कैरिचदुक्तम्‌ शाकटायन इति 
शब्दस्य काण्वपर्यायत्वात्‌ परिणत इति शाकटायन इत्यादौ तथा दृष्टत्वात्‌ इति निरस्तम्‌। 
सवदेशेषु स्विति सु इति क्वापि काण्वानामपाठात्‌ वेदे लद्शानुसारेण लक्षणस्य व्याख्येय- 
त्वात्‌ पतञ्जल्या दिमुनिभिस्तथात्वाभ्युपगमाच्चेत्यलं प्रपञ्चेन ॥ १६१ ॥ 


अन्तःपददोर्घीभाषे ॥ १६२ ॥ 


सु० श्र--पद के मध्य में दोघे होने पर ( उस पद का. स्थितोपस्थित 
पाठ करना चाहिए ) । 
उ०--पूर्बस्योत्तरसंहितस्य स्थितोपस्थितमिति वत्तंते । पदमध्ये दीर्घीभावोऽन्तः 


` उददीर्षीमावस्तस्मिन्नन्तःपददीर्घी भावे पूवस्योत्तरसंहितस्य स्थितोपस्थितं कर्तव्यम्‌ । 


यथा-““मामहन्तामदितिः। ममहन्तामिति ममहन्ताम्‌” ( वा० ३३।४२ ) । “सादन्यं 
विदथ्पम्‌ । सदन्यमिति सदन्यम्‌ ' ( वा० ३४।२१ ) ॥ १६२ ॥ 

३० अ०--उत्तरवर्ती ( पद ) के साथ संहित पुर्ववर्ती ( पद ) का-इसको 
अनुवृत्ति,हो रही है। पद के मध्य में दीर्घ होना = अन्तःपददोर्घीभावः, वह होने पर ` 
= शन्तःपददीर्घी नावे । उत्तरवर्ती ( पद ) के साथ संधि होने के अनन्तर स्थितो- 
यस्यित करना चाहिए ।””५ द 

प्र०--पृ्वस्योत्तरसंहितस्य स्थितोपस्थितमिति वर्त्तते । पदमध्ये दीर्घीमावः यः 
सः अन्तप॒ददीर्घीभावः। तस्मिननन्तःपददीर्घीभावे _ पूर्वस्योत्तरसंहितस्य स्थितोपस्थितं 
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कर्त्तव्यम्‌ । अनवग्रहार्थोऽयमारम्भः । यथा-मामहन्तामदितिः ममहन्तामिति ममहुन्ताम्‌ । 
सादन्यं विदथ्यम्‌ सदन्यमिति सदन्यम्‌ || १९२॥ 


विनामे ॥ १६३ ॥ 
सु० अ°-मूर्घन्यभाव के स्थल में ( स्थितोपस्थित पाठ करना चाहिए ) । 
उ०-_पूर्वस्योत्तरसंहितस्य स्थितोपस्थिते मिति वर्तते । विनामशब्देन दन्त्यस्य 
मूर्घन्यमाव उच्यते । विनामश्च॑प इत्थम्भूतो गृह्यते । यत्र निमित्तनैमित्तिकावेकपदस्थौ 
भवतः पूर्वपदस्य विनाभे उत्तरपदस हितस्य स्थितोपस्थितं कर्तव्यम्‌ । यथा-''सिपासन्तो 
वनामहे । सिसासन्त इति सिसासन्तः” ( बां० २६।९८ ) । “सुषाव सोमम्‌ । 
सुसावेति सुसाव” ( वा० १९।२ ) ॥ १६३॥ 
उ० श्र°--उत्तरवर्ती ( पद ) के साथ संहित पूर्ववर्ती ( पद ) का-इसकी 
अनुवृत्ति हो रही है । विनाम शब्द के द्वारा दन्त्य ( वर्ण ) के मूर्धन्य ( वर्ण ) होने 
को कहा जाता है । और इस प्रकार के विनाम का यहाँ ग्रहण होता हु-जहाँ पर निमित्त 
( मूर्धन्यमाव करने वाला वर्ण ) और नैमित्तिक ( मूर्धन्य होने वाला वर्ण ) एक 
पद में स्थित होते हैं, वहाँ पूर्ववर्ती पद ( के दन्त्य वर्ण ) का; - चिनामे = मूर्घन्यभाव 
होने पर; परवर्ती पद के साथ संधि होने के पश्चात्‌ ( उस पूर्ववर्ती पद का ) स्थितो- 
पस्थित पाठ करता चाहिए।”””। 
झ०--विनामो नाम दन्त्यस्य मूर्घन्यभावः । तत्र पू्वस्योत्तरसं हितस्य स्थितोपस्थितं 
स्यात्‌ । यथा-सीषघामेन्द्रः सोसघामेति.सीसधघाम । सुषाव सोमम्‌ सुसावेति सुसाव ॥ 


गह्य ॥ १६४ ॥ a 

सु० श्र०-प्रगृह्म-संज्ञक पद में (स्थितोपस्थित पाठ करना चाहिए) । 
उ०--प्रगृह्मम'? ( १७२ ) इत्यधिकृत्य यद्विहितं तस्यायं विधिः। पूर्व- 
स्योत्तरसंहितस्य स्थितोपस्थितमिति वत्तते, पूर्व प्रगृह्य उत्तरपदसंहिते स्थितोपरिथितं 
कर्तव्यम्‌ । यथा-““इन्द्राग्नो अपात्‌ । इन्द्राग्नी इतीन्द्राग्नी”' ।' “उदु स्वा । ॐ इत्य । त्वा 
विश्वे” (वा० १२।३१)। “अमी रोचने । अमो इत्यमी । रोचने दिवः” (वा०१३।८) ॥ 
वा उ० श्र०- “अव. प्रगृह्य का विधान किया जायेगा भ्रधिकार करके 
जिसंका विधान किया गया है उसे विषय में यह विधान है । उत्तरवर्ती ( पद ) के 
. साथ संहित पूर्ववर्ती ( पद ) का इसकी अनुवृत्ति हो रहो है । पूर्ववर्ती प्रगृह्य की उत्तरः _ 

वर्ती पद के साथ संधि होने के पश्चात्‌ स्थितोपस्थित पाठ करना चाहिए । 

झ०_-अगृह््यत्तसं हितस्य स्थितोपस्थितं कत्तव्यम्‌ प्रगृहामित्यधिक्कत्य यंिहितं 

तस्यायं विषिः। यथा-इन्द्रानो भ्रागतम्‌ । इन्द्राग्नी इतीन्द्राग्नी । उदुत्वा ऊँ इत्यूम्‌ 
इन्द्रकाय्‌ बृहस्पतिम्‌ । इन्द्रवायू इतीन््रवायू बृहस्पतिम्‌ । इन्द्रवायू इतीन्दरवायू । रष्वा 


चतुर्थोञ्च्यायः ३३३ 
अद्रिभिः । अ्रध्वर्यों इत्यध्वर्यो । अमी रोचने । अमी इत्यमो इत्यादि ॥ १६४ ॥ 


रिफितेऽनिरुक्ते ॥ १६५ ॥ 

सु० अ०- संहिता पाठ में जिसका रेफ-स्वरूप ज्ञात नहीं होता है 

उस रिफित पद में ( स्थितोपस्थित पाठ होता है) ॥ . 2 

* उ०--“विसर्जनीयो रिफितः? ( १।१६० ) इत्यस्मिन्नधिकारे यानि रिफितानि 
पदानि विहितानि तेषामत्र ग्रहणम्‌ । “पूर्वस्योत्तरसहितस्य स्थितोपस्थितम्‌'' इति वर्त्तते । 
सप्तमीकृतविभक्तिव्यत्ययम्‌ । पूर्व रिफिते पदेऽनिरुक्ते संहितायामनिर्ज्ञातरेफे उत्तरपदसंहिते 
स्थितोपस्थितं कर्त्तव्यम्‌ । यथा-“अन्तस्ते । अन्तरित्यन्तः। ते द्यावापृथिवी” (वा०७।५) । 
“नष्टः पिव । नेष्टरिति नेष्टः । पिव ऋतुना” ( वा० २६।२१ ) । सर्वे एते वेष्टकाः 
पदप्रद्धतिज्ञापनार्थाः ॥ १९५ ॥ 

३० भ्र०--“अघोलिखित स्थलों में विसर्जनीय रिफित होता है” इस अधिकार 
में जितने रिफित पदों का विधान किया गया है उनका यहाँ ग्रहण होता है ।, उत्तरवर्ती 
{ पद ) के साथ संहित पूर्ववर्ती (पद) का-इसकी अनुवृत्ति हो रही है । ( पूर्वस्योत्तर- 
संहितस्य के अनुरूप रिफित इत्यादि पदों में पष्ठी विभक्ति का प्रयोग होना चाहिए था 
अतः इन शब्दों में ) सप्तमी का प्रयोग विभक्ति-परिवर्तन हैं ( अर्थात्‌ विभक्ति-व्यत्यय के 
कारण सप्तमी का प्रयोग हुमा है ) पूर्ववर्ती रिफित पद के अनिरुकत होने पर = 
संहिता-पाठ में रेफ के ज्ञात न होने पर; उत्तरवर्ती पद.के साथ संधि होने के पश्चात्‌ 
( उस पूर्ववर्ती रिफित पद का ) स्थितोपस्थित पाठ करना चाहिए । ` ।( पूर्वि हित ) 
ये सभी वेष्टक पद के स्वरूप को बतळाने के.लिए हैं । 

झ०--किसिर्जनीयो रिफित इति अधिकारे यानि पदानि विहितानि तेषामत्र 
ग्रहणम्‌ । संहितायामनिज्ञातरेफस्य रिफिःसंज्ञस्य उत्तरपदसं हित य स्यितोपस्थितं कार्यम्‌ । 
यथा--अन्तस्ते भ्नन्तरित्यन्तः । पुनश्चक्षुः । पुनरिति पुनः । स्वस्सुप्रजाः । स्वरिति स्व: । 
सवितः प्र सवितरिति संवितः । एते सर्वे वेष्टका: पदप्रकृतिज्ञापनार्था: ॥ १६५ ॥ 

आत्रसाने च ॥ १६६ ॥ 
सु० ्र-श्रवसान (सें स्थित पद) में भी (स्थितोपस्थित पाठ करना चाहिए) 
उ०--विरामोध्वसानम्‌” (पा० २।४।११०) इत्युच्यते । अवसाने = विरामे; 


- स्थितोपस्यितं कर्त्तव्यम्‌ । संहित!वसानज्ञापनार्थम्‌ । “र्नये जातवेदसे । जातवेदस इति 


जात>वेदसे” ( वा० ३२) ॥ १६६॥ | 

° उ० ग्र०--_“विराम अवसान है” यह कहा जाता है। झवसाने = विराम 

( में स्थित पद ) में; स्थितोपस्थित पाठ करना चाहिए । संहिता-पाठ के अवसान को 
बतलाने के लिए ( ऐसा किया जाता है) eR 

स ०--विरामोऽव्रसानमुच्यते । अवसानेषंर्चादिसम्प्रास उत्त रर्धहितस्य स्थितो- 


३३४ वाजसनेयिप्रातिशाख्ये 


पस्थितं कार्यम्‌ । यथा -श्रग्नये जातवेदसे । जातवेदसे इति जातवेदसे । तथा समिधारिकि 
दुवस्यत घृतैर्बोषयतातिथिम्‌ । अतिथिमित्यतिथिम्‌ । वसोः पवित्रमसि । असीत्यसि ॥ 


यथासमाम्नातं क्रमावधानं सङक्रमेषु ॥ १६७ | ट 
सु० अ०-सङ्क्रम ( के स्थलों ) में सम्प्रदाय के अनुसार क्रप-वर्ग 

कौ समाप्ति करनी चाहिए। 

उ ०--भवसाने सन्धिः सङ्क्रम इत्युच्यते । गलत्पदमतिक्रम्यागळता सह सन्धानं 
सङ्क्रमः । क्रमसन्धिविषयभूतेषु येन प्रकारेण ऋपावसानं परिपठितं तेनैव भवति | 
यथा-“विश्वधाः परमेण ह्वार्षीच्छतघारम्‌” ( वा० १।२-३ )। अघस्तनसूत्रापवादः ॥ 

` , उभ झ०--भवसान में संधि करना सङ्क्रम है। पुनरुक्त पदों का परित्याग 
'करके प्रपुनरुक्त पके साथ संवि करना सङ्क्रम हुँ। ( सङ्क्रमेषु= ) क्रम-संधि के 
रच्यभूत ( सङ्क्रमों ) में, -(यथासमाम्नात्‌ = जैसा पाठ किया गया है वैसे =) जिस 
प्रकार से (सम्प्रदाय में) ऋमावसानम्‌ = क्रम-वर्ग को समाप्ति का पाठ किया गया है; 
उसी प्रकार से ( क्रम-वर्ग की समाप्ति ) होती है ॥**“पूर्ववर्तों सूत्र का यह अपवाद है 
( संहितागत श्रवसान में स्थित ह्वार्षीत्‌ पद का स्थितोपस्थित पाठ नहीं हुआ है ) । 

अ०--गलत्पदमतिक्रम्य थ्रगलता पदेन सह सन्धानमिह सङ्क्रममित्युच्यते । तत्र 

संक्रमेषु येन प्रकारेण शास्त्रे क्रमावसानं पद्यते तेनैव प्रकारेण अवसानं स्यात्‌ । अधस्तन- 
सत्रस्यापवादोऽयम्‌ । यथा-इन्द्रस्य बाहुः बाहुरसि अधि दक्षिण: दक्षिणो मित्रावरुणौ 
मित्रावरुणौ त्वा त्वोत्तरतः उत्तरतः परि परिषत्ताम्‌ घत्तां धू.वेण धर्‌ वेण घर्मणा धर्म 
गेति घर्मणा इत्यादि । अत्र संहितावसाने न क्रमावसानम्‌। किन्तु क्रमशास्त्रोक्तमव- ` 
सानमिति बोष्यम्‌ ॥ १६७ ॥ 


बुद्ध वृद्धि: ॥ १६८ ॥ 
इति कात्यायनकृती प्रातिश्चास्यसूत्र चतुर्थोऽध्यायः ॥ ४॥। 
_ उ०--इत्युक्तार्थू ॥ १६८ ॥ 
इत्यानन्दपुरवास्तव्यवस्रटयूनुनोव्वटेन कृते मातुमोदाख्ये प्रातिशाख्यमाष्ये 
चतुर्थाऽच्यायः समाप्तः ॥ ४ ॥ . ८ 


~ 
< 


झ०--कथितार्थ: । हरिः ओम्‌ ॥ १६८ ॥ 
शरीमत्यदवाक्यप्रमाणनश्रीमन्तागदेवमट्सूनुना प्रथमशाखिना भरनम्तभ्टेन विरचिते 


धीमत्कात्यायनकृतप्रातिशाख्यसुत्रभाष्ये पदार्थप्रकाशे 
` चतुर्थोऽध्यायः समाप्तः ॥ ४॥ 
Rs 2 


अथ पञ्चमोऽध्यायः 


समासेश्वग्रहो हुस्वसमकालः॥ १ ॥ 
सू० ग्र०--समास में झबग्रह ( होता है और वह भ्रवग्रह ) हुस्व 
( श्रक्षर ) के तुल्य काल वाला ( होता है) । 


उ०--संहितापदलक्षणं वक्तव्यमिति शास्त्रमारब्धं कात्यायनेनाचार्येण । तत्रा - 
“सहितायाम्‌” ( ३।१ ) इत्यधिकृत्य ` “पदास्तपदाद्योः सन्धिः ( ३।३ ) इत्यादिन 
्रन्येन संहितालक्षणमशेषमुक्तम । तथा “क्रमः स्मृतिप्रयोजनः'” ( ४।१८२ ) इत्यादिना 
ग्रन्थेन क्रमलक्ष णमुक्तम्‌ । तथा “र्थः पदम्‌” ( ३।२ ) इति पदलक्षणमुक्तम्‌ । स्वरश्च. 
“«स्चरितवर्जमेकोदात्तं पदम्‌? ( २।१ ) इत्यनेनाष्यायेन विहितः । भ्र्थविशेषाच्चतुष्प्रकारं 
तत्‌ पदं भवतोत्युपरिष्टाददयति-- 

“क्रियावाचकमाख्यातमुपसर्गो विशेषकृत्‌ । सत्त्वामिधायकं नाम निपातः पादपूरण;”॥ 

तत्राख्यातं भवति । यथा-पाहि रक्ष यज यच्छेति। उपसर्गा मवन्ति। यथा- 
परोपापावप्रतिपरि इत्यादयः। निपाता भवन्ति। यथा-वा च कमु चित्‌ सिमस्मात्‌ 
इत्यादयः । नाम त्रिप्रकारं भवति कृत्तद्धितसमाससंज्ञामेदेन भिन्नम्‌ । कृतः-यज्ज्ञः वेदः 
याच्ञा भूतिः। तद्धिताः-आग्नेयः अग्नी षोमीयः ऐन्दराग्नः वैश्वदेवः । समासा भवन्ति । 
यथा-विश्वकर्मा विमनाः विहायाः । तत्र समासपदेश्वग्रहो भवति द्वयोः पदयोः बहुनां वा 
परस्पराकाङ्क्षया सम्बद्धानाम्‌ । यत्र द्वितर्यादिपदसमूहोच्चारणं स समासः। स च समास- 
रचतुष्प्रकारो भवति । यथा-प्रव्ययीभावतत्पुरुषद्वन्दबहुत्नोहयः । तत्र पूर्वपदप्रधानोऽव्ययी- 
भावः । यथा-समम्भूमिं । विषुरूपम्‌ । भ्रन्तःपदम्‌ । अनुरूपम्‌ । उत्तरपदप्रघानस्तत्पुरुषः । - 
यथा-अघशंसः । व्रतपते । ग्राखरेष्ठः । उपप्रयन्त। उभयपदप्रधानो दन्द्दः । यया-- 
अग्नीषोमौ । इन्द्राग्नी । मित्रावरुणौ । दोक्षातपसोः । अन्यपदप्रघानो वहुद्रीहिः । यथा- 
ग्रनमीवाः । कृष्णग्रीवाः । शितिकक्षः । एवमेतस्मिशचङुष्प्रकारेऽपि; (समासे=) समासपदे; 


"झवप्रहो भवति । द्वयोः पदयोः पृथग्ग्रहणमवग्रह:,। नानाग्रह इत्यर्थः । स च; हस्व- 


समकालः. = हस्वाक्षरतुल्यकाल:; भवति । यथा-“ क्रकसामाम्यामित्युक्‌- सामाग्याम्‌ । 
सन्तरन्त हुति सम्‌-तरन्तः” ( वा० ४१ ) । अधिकारसूत्रमेतत्‌ ॥ १॥ 
उ० झ०--संहिता और पद का स्वरूप ( लक्षण ) कहना चाहिए-इसी हेतु 


चार्य कात्यांयन ने ( प्रातिशाख्य ) शास्त्र का प्रारम्भ किया । उनमें से “संहिता में 
यह अधिकार करके “पदान्त भोर पदादि में संधि होती है” इत्यादि ग्रन्थ के द्वारा 
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संहिता का स्वरूप ( लक्षण ) पूर्णरूपेण कह दिया गया है । उसी प्रकार “स्मृति क्रम- 
पाठ का प्रयोजन है” इत्यादि ग्रन्थ के द्वारा क्रम-पाठ का स्वरूप कह दिया गया है। 
उसी प्रकार “ग्रथं का अमिघान करने वाळा पद होता है” इससे पद का स्वरूप कह्‌ 
दिया गया है । “स्त्ररित पदों को छोड़कर पद एक उदात्त वाला होता है'? इस भ्रध्याय 
के द्वारा स्वर का भी विधान किया जा चुका हैं। अर्थ में वेशिष्ट्य ( अन्तर ) होने के 
कारण वह पद चार प्रकार का होता है-( सूत्रकार ) यह बाद में कहेंगे-''आल्य़ांत 
क्रिया का वाचक है, उपसर्ग ( नाम और आख्यात के अर्थ में ) विशेषता उत्पन्न करता 
है, नाम द्रव्प ( सत्त्व ) का अभिधान करने वाला है, निपात पाद का पूरण करने 
. वाला है । उनमें से आख्यात ( इस प्रकार का ) होता है । जैसे-पाहि, रक्ष, यज, यच्छ ` 
इत्यादि । उपसर्ग ( इस प्रकार के ) होते हैं। जैप्ते-परा, उप, अप, अव, प्रति, परि 
इत्यादि । निपात ( इस प्रकार के ) होते हैं । जैसे-वा, च, कम्‌, उ, चित, सिमस्मात्‌ 
इत्यादि । नाप तीन प्रकार का होता है । कृदन्त, तद्धित, समास इन संज्ञाओं के भेद से 
( वह नाम तीत प्रकारो में ) विभक्त ( भिन्न ) है । कृदन्त-यज्ज्ञः, वेदः, याच्ञा, 
सूतिः । तद्धित-आग्नेयः, अग्नीषोमीयः, ऐन्दराग्नः, वैश्वदेवः । समास ( इस प्रकार के ) 
होते हैं । जैसे-विश्वकर्मा, विमनाः, विहायाः। उन ( = क्ुदन्त, तद्धित भ्रौर समास ) 
में से समास पद में परस्पर आकांक्षा से सम्बद्ध दो पदों का अथवा बहुत ( पदों ) का 
पृथककरण ( भ्रवग्रह ) होता है । जहाँ दो, तीन इत्यादि पदों का सहोच्चारण ( होता 
हैं ) वह समास है। और वह समास चार प्रकार का होता है। जैसे-अव्ययीभाव, 
तत्पुरुप, इन्द्र और बहुत्रीहि । उनमें से जिसमें पूर्व पद प्रधान हो, वह अव्ययीभाव 
९ होता है ) । जैसे-समम्भूमि, विपुरूपम्‌, भ्रन्त:पदम्‌ भौर अनुरूपम्‌ । जिसमें उत्तर पद 
प्रधान हो, वह तत्पुरुष (होता है) । जैसे-ग्घशंसः, ब्रतपते, आखरेष्ठः भर उपप्रयन्त । 
जिसमें दोनों पद प्रधान हों, वह इन्द्र ( होता है ) । जैमे-प्रग्नीषोमौ, इन्द्रारी, मित्रा- 
वरुणौ, दीक्षातपसोः । जिसमें अन्य पद प्रधान हो, वह बहुब्रीहि ( होता है ) । जँसे- 
अनमीवाः, इष्णग्रीवाः और शितिकक्षः। चारों ही ( = सभी ) प्रकार के इस; 
(समासे=) समासं पद में; श्बग्रह होता है। दो पदों का पृथर्ग्रहण अवग्रह (कहल;ता 
है) । पृथक्‌ ( भिन्न ) रूप से ग्रहण करना (=लेना) -यह अर्थ है । और वह (अवग्रह); „ 
हुस्यसमकाल: = हस्व अक्षर के तुल्य काल वाला ( -एक मात्रा वाला ); होता है । 
जैसे: -- व्कसामाम्यामित्यक-सामाम्याम्‌' ' “सन्तरन्त इति सम्‌--तरन्तः” । यह 
( = श१ ) अत्रिकार सूत्र है । 


तक स्थितोपस्थितमवगृ ह्यस्य” इति भ्रवग्रहपदस्य वेष्टनमुक्तम्‌ । तज्ज्ञा- 
नाय पश्म्राध्यायें अवग्रहो निख्प्यते । समाइचतुविधः-अव्ययीभावः तत्पुरुषः द्रः 
बहुब्रोहिः इति । स च द्विपदो वहुपदश्च । तत्र ूर्वपदेप्रघानोऽव्ययीभावः । यथा-खूपं 
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एकादशकपालः । दुच्छूनाम्‌ । इत्यादि । उभय- 
पदप्रधानो द्वन्द्व: । यथा-अग्नीषोमो । इन्द्रानी । मित्रावरुण । दोक्षातपसोः इत्यादि । 
अन्यपदप्रधानो वहुब्रोहि: । शुद्धवाळ: । सर्वशुद्धवाल: । सणिवाल: । अनमीवाः । अयक्ष्मा: । 
इष्णग्रीवः। शितिकक्ष: इत्यादि । एवमेतस्मिन्‌ चतुष्भकारे समासेऽबग्रहः स्यात्‌ । 
अवग्रहो नाम द्वयोः पदयोः पृथक्करणम्‌ । स च ह्वस्वाक्ञरसमकालो भवति यथा-''ख्पं 
' रूपमिति रूपमू-रूपम्‌!? । “अबु:-सुते” । “विषुरूपमिति विषुरूपम्‌”। इत्यादिपूर्वोक्ता- 
न्येवोदाहरणानि । अधिकारोऽयम्‌ ॥ १ ॥"“ 


तरतमयोश्चातिशयेऽद चषिणग्रत्यासङ्ग ॥ २ ॥ 


सु० अ०- उत्कर्ष ( अतिशय ) के -वाचक ( असिघायक ) तर और 
तम बाद में हों तथा दक्षिण (शब्द) समीप सें न हो ( तो पुर्वेवर्ती शब्द 
तर और तम से पृथक्‌ किया जाता है )। 2 

उ०--तरतमयोइच प्रत्यययोः परभूतयोः; ( अतिशये= ) अतिशयवाचिनो:; 
अवग्रहो भवति । ( ्रदक्षिणाप्रत्यासङ्गे = ) न चेदक्षिणशब्दस्तत्र प्रत्यासक्तो भवति । 
यथा-पूर्णतरमिति पूर्ण-तरम्‌” ( वा० १०१० ) । “वह्मितमम्‌ इति वह्मि-तमम्‌ । 


` सस्नितममिति सस्नि-तमम्‌” ( वा० १८ )। भ्रतिशय इति किम्‌ ? “कारोतरेण 


दघतः'' ( वा० १९।८२ )। “यदा पिपेष मातरम्‌” ( वा० १९११ )। अदक्षिण- 
भत्यासङ्ग इति किम्‌ ? “प्यावापृथिव्योर्दिणं पाइवं विद्वेषां देवानामुत्तरम्‌” , 
( वा० २५॥५ ) .। असमासाथं भ्रारम्मः ॥ २॥ 

उ० अ०--( अतिशये = ) उत्कर्ष के वाचक; तरतमयोइच = तर भोर 
तम प्रत्यय बाद में होने पर; पृथक्करण होता है । (गदक्षिणप्रत्यासङ्के=) यदि दक्षिण 
शब्द वहाँ प्रत्यासन्न ( सम्बद्ध, समीपवर्ती ) नहीं होता है । जैसे-“पूर्णतरमिति पूर्ण- 
तरम्‌” । “वह्मितममिति वह्ति-तमम्‌” । “सस्नितममिति सस्नि-तमम्‌” । उत्कर्ष 
बै अर्थ ) में-यह क्यों ( कहा ) ? “कारोतरेण दघतः”.,। “यदा पिपेष मातरम्‌” । 
दक्षिण शब्द सम्वद्ध न हो-यह क्यों ( कहा ) ? '्यावापूथिव्योदक्षिण पारं विर्देषां 
देवानामुत्तरम्‌” । असमास के लिए ( इस सूत्र का ) प्रारम्भ ( किया गया है) 

अ०--प्रसमासार्थोच्यमारम्भ: । तरतमयोः प्रत्यययोः अतिशयार्थकयोः परयोः 
पूर्वपदेश्वग्रह: स्यात्‌ । तत्र दक्षिणशब्दशचेन्न प्रत्यासन्नः । यथा-“पूर्णतरमिति पूर्ण- 
तरम्‌” । “वह्मितममिति बल्चि-तमम्‌ । “पश्रितममिति पप्रि-तमम्‌” । इत्यादि । 
अतिशय इति किम्‌ ? “कारोतरेण दघतः”। “यदा, पिपेष मातरम्‌” । झदक्षिण- 
अत्यासङ्गे किम्‌ ? “द्यावापृथिव्योर्ददारण पाश्वं विश्वेषां देवानामुत्त रम । नात्रावग्रहः ॥ 

२२ ५ 


३३८ वाजसनेयिप्रातिशाख्ये 
वोतमइतमद्रतमगोपातमरत्नधातमवएुधातमाः पूर्वण ॥ ३ ॥ 


सु० भ्र०--वीतस, हृतस, सूतम, गोपातम, रत्नधातम झर वसु- 
घातम (ये पद तम से ) पूर्ववर्ती ( पद ) के सहित ( श्रबगृहीत होते हैं ) । 
३०--एवानि पदानि तमपः पुर्वेण पदेनावगृह्यन्ते । वीतम यथा-“देववीतम 
इति देव-चीतमः” ( वा० १२।३७ ) । “देवहृतममिति देव-हृतमम्‌" ( वा०१।८ )। 
“न्द्राय । सुष्तभम्‌ । सु-सूतममिति सुसूतमम्‌ ( बा० ६।३० ) । ““सुगोपातम इति 
सु-गोपातमः” ( वा० ८।३१ )। “रत्तघातममिति रत्न-घाठमम्‌'' ( ऋ० १११ ) । 
“वसुधातम इति वसु-घातमः' (वा० २७१५ )॥ ३ ॥ 
उ० झ०- थे पद तम के; पुर्वेण = पूर्ववर्ती पद के सहित; अचगृहीत हे ते हैं ।”"। 
झ०--एतानि ष्‌ं. पदानि तमपू‡पदेनावगृह्यन्ते । अघस्तनसूत्रापवादोऽयम्‌ । 
यथा “देववीतम इति देववीतमः” ।. “देवहृतममिति देव- हृतमम्‌” । “सुसूतममिति 
सु-सूतमम्‌” । “सुगोपातम इति सु-गोपातमः'। “रत्नघातमभिति रत्न-घातमम्‌'' । 
£'बसुधातम इति वसु-घातमः'' ॥ ३ ॥ 
सर्पदेबजनेभ्यश्च ॥ ४ ॥ 
सु० अ०-सपंदेवजनेभ्यः भी ( पूर्वपद से अवगृहीत होता है) । 
उ०--सपंदेवजनेभ्य इत्येतच्च पर्द पूर्वेण पदेनावगृह्यते । यथा-सर्पदेव- 
जनेम्य इति सर्प-देवजनेभ्यः? ( वा० ३०८ ) । उपरिष्टाद्ृक्ष्यति “बहुप्रकृतावागन्तुना 
पर्वणा” ( ५॥७ ) इति । अस्यापवादः ॥ ४ ॥ 
उ० भ्र०- सर्पदेवजनेभ्यः-यह पद; च = भी; पूर्व पद से अवगृहीत होता 
है । जैसे-इति सर्प-देवजनेम्यः”। (सूत्रकार) वाद में कहेंगे “बहुत पदों वाळे समास मे 
समास रचना के समय बाद में राने वाले पद से पृथक्करण होता है”। इस ““सर्पदेवजनेम्य ' 
(= ५७ ) का (यह प्रस्तुत सूत्र ) अपवाद है। 
झ०- इदं पदं प्रथमपदेनावगृह्यते । यथा-“सर्पदेवजनेभ्यः इति सर्प-देवजने- 
म्यः” । “बहुप्रकृतावागन्तुना पणा इत्यस्यापवादः । 
॒ तुणवष्ममुत्तरेण ॥ ५ ॥ 
सु० अ तुणवध्मम्‌ उत्तर ( पद ) से ( झवगृहीत होता है) ! 
न उ०- तुणवध्ममित्येतत्पद उत्तरेरा पदेनावगृह्यते । यथा- कोशाय । तुण- 
वघ्ममिति तूणव-घ्ममू” ( वा० ३०१९ ) ॥ 


३० श्र०- तुणवध्सम्‌-यह पद उत्तर पद से भ्रवगृहीत होता है। । 
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आ०--इदं उत्तरशब्देनावगृह्यते । यथा-“तुणवध्ममिति तुणव-ष्मम्‌” ॥ 
रायस्पोषदे विजावेति च ॥ ६ ॥ 


सु० भ्र०-रायस्पोषदे और विजावा भी ( उत्तर पद से श्रवगृहीत होते हैं )। 

उ०--रायस्पोषदे विजावा इत्येते च पदे. चशब्दादुत्तरेण पदेनावगृह्यते । 
यथा-- 'रायस्पोषद इति रायस्पोष-दे” ( वा० ५।१ ) । “स्यात्‌ । नः । सुनूः । तनय॥ 
बिजावेति विजा-वा” ( वा० १२५१ ) ॥ ६ ॥ 


उ° अ०--रायत्योषदे, विजावा-ये; च = भी; दो पद ( सूत्रोक्त) च 
शब्द के सामर्थ्य से उत्तर पद से भ्रवगृहीत होते हैं |" प 
` आ०---इदं पदद्वयं चशब्दादुत्त रपेनावगृह्मते । यया-'“रायस्पोषद इति राय- 
स्पोष-दे'” । “विजावेति विजा-वा” ॥ ६ ॥ 


बहुप्रकृतावागन्तुना पर्वणा । ७ ॥ ` 

सु० अ०--बहुत पदों वाले ( समास ) में ( समास-रचना के समय ) 
ब.द में आने वाले पद से ( पृथक्करण होता है) । 

उ०--(बहुप्रक्ृतौ=) बहुनि पदानि यत्र तद्वहुप्रकृतिपदम्‌ तत्र । ग्रागन्तुना 
पर्वेणा = समासलक्षणेन यत्पचात्काछिकं पदं भवति तेन; भ्रवग्रहो भवति । यथा= 
“अजापतिरिति प्रजा-पतिः” ( वा० ३२।१६ ) । “जापतिगृहोतयेति प्रजापति- 
गुहोतया'' ( वा० १३५४ )। समासलक्षणेन यदागन्तुकं पदं तदिह गुह्यते न तु पाठेन । 
तेनैतद्धवति-यथा-“सुभ्रजा इति सु-प्रजाः” ( वा० ३३७) । “सुप्रायना इति 
सु-प्रायनाः” ( वा० २६।५ ) ॥ ७॥ 

उ० झ०- बहुप्रकृतो = ) बहुत पद हैं जहाँ ( = जिस समास में ) वहू 
बहुत प्रकृति वाला पद है, वहाँ (> उस समास पद में )। आगन्तुनापर्वेणा 
= समास के नियम के अनुसार जो पश्चात्कालिक पद होता है ( अर्यात्‌ समास 
रचना के समय जो पेद बाद में जोड़ा जाता है), उससे पृथक्करण ( अवग्रह ) 
होता है ( अर्थात्‌ उसे पृथक्‌ किया जाता है ) । ङ्से-“प्रजापतिरिति प्रजा-पतिः” | 
“प्रजापतिगृहीतयेति प्रजापति-गृहीतया”। समास के नियम के भ्नुसार जो बाद में 
आवे वाळा पद है उसका यहां ग्रहण होता है, पाठ से ( जो बाद में राता है उसका 
यहाँ ग्रहण } नहीं ( होता है ) । इससे यह ( उपलब्ध ) होता है। जैते-“सुप्रजा 
इति सु-प्रजाः” । '“सुप्रायना इति सु-प्रायनाः”। ` | 

झ०-_बहुनां पदानां प्रक्ृतिमूते समासे यत्पश्चात्‌ तं अद्ध पदं तदा तदागन्तु- 


पर्वेत्युच्यते । तेनावगृह्यते । प्रजापतिगृहीतयेति प्रजापति=गृहीतया। तथा झदब्धदत- 
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प्रमतिरित्यदब्धन्नत-प्रमतिः । अत्रागन्तुशब्देन समासे यदन्त्य पदं तदेवाभिप्रेतम्‌ । न तु 
पाठतः । तेनान्तिमपदस्य पदद्वयात्मकत्वेऽपि एकपदवत्‌ पूर्वपदेऽपिं वावग्रहः । यथा- 
सुप्रजा इति सुः प्रजाः । सुप्रायना इति सु-प्रायनाः। इत्यादि । 
तद्दति तद्धिते न्यायसंःहेतं चेत्‌ ॥ ८ ॥ 
सु० ग्र०--मत्वर्थोय प्रत्यय तथा तद्धित वतू प्रत्यय बाद में होने पर 


( पृथक्करण होता है, ), यदि ( सम्बद्ध पद) व्याकरण-शास्त्र ( न्याय ) के . 


ग्रनुसार निष्पन्न. संधि से समन्वित हो । 

उ०--तद्वतीत्यत्र एकस्य वतिशब्दस्य तन्त्रेणोच्चारण द्रष्टव्यम्‌ । तद्वति मत्वर्थीये 

- तद्धिते वतौ च परमूते भ्रवग्रहो भवति न्यायसंहितं व्याकरणशास्त्रोक्तसन्धिमत्‌ पदं 

चेद्भवति । यथा-''मधुमदिति मघु-मत्‌'' ( वा० १३।२८ ) । “हिरण्यवदिति हिरण्य- 
बत्‌” ( वा० ८६३) । वतौ खल्व,प यथा-“वरिष्ठाम्‌। अनु । संवतमिति सम्‌- 
वतम” ( वा० ११११२ ) | तद्वतीति किम्‌ ? “एतावान्‌ अस्य महिमा” ( वा० 
३१।३ ) । न्यायसंहितमिति किम्‌ ? “ऊर्ज्जस्वन्तम्‌” “पथस्वन्तम्‌” ( वा० ६।३०.)। 
“मरत्वन्तम्‌” ( वा० ७२६) | य ॥ 

उ० ० -- तद्गति'-यहाँ एक .वतिशब्द के द्विरुव्वारण (द्विरुक्ति) को समझना 
चाहिए । तद्गति त द्विते = मत्वर्थीय ( प्रत्यय ) वाद में होने पर तथा तद्धित वतु 
प्रत्यय वाद में होने पर; पृथक्करण ( अवग्रह ) होता है; चेत्‌ = यदि; ( सम्बद्ध ) 
पद; न्य(यसं हितम्‌=शास्त्र में कही गई संधि से समन्वित; होता है । जैसे-“मबुमदिति 
मघु-मत्‌” । “हिरण्यवदिति हिरणय-वत्‌'' । वत्‌ बाद में होने पर भो जेसे-“वरिष्ठाम्‌ । 
अनु । संवतमिति सम्‌-वतम्‌” । मत्वर्थीय प्रत्यय तथा तद्धित बत्‌ प्रत्यय बाद में होने पर 
यह क्यों ( कहा ) ? “एतावान्‌ । अस्य । महिमा ।” व्याकरण-शास्त्र के अनुसार 
निष्पन्न संधि वाला-यह्‌ क्यों (कहा) ? “ऊर्जस्वन्तम्‌”, “पयस्वन्तम्‌”, ““मरुत्वन्तम्‌ ॥ 

० - तद्वतीत्यत्र एकस्य वतिशब्दस्य तन्त्रेणोच्चारणं द्वेघा द्रष्टव्यम्‌ । तद्वति 
मत्वर्थीये तिते वतो परभूते अवग्रहः स्यात्‌ न्यायसंहितं चेत्‌ पदं भवति। यथा 
““मघुमदिति मघु-मत्‌” । “गोमदिति गोमत्‌” । वतौ च यथा-“'संवतमिति समु 
. वृतम्‌” । मत्वर्थीये किम्‌ ? “एतावान्‌ अस्म महिमा” । भ्रयं वतिप्रत्ययो न मत्वर्थीयः । 
किन्तहि परिमाणार्थकम्‌ । अतः अत्र नावग्रहः । न्यायसंहितं किम्‌ ? “ऊजंस्वन्तम्‌ , 
“'वयस्वन्तम्‌', “मस्त्वन्तम्‌”' । नेदं ्यायेन व्याकरणेन संहितम्‌ । म्तः अत्र नेत्यर्थ: ॥८॥ 


 ' शस्त्रनत्रातातिषु च ॥ & ॥ 


सु० अ०-शस्‌, त्वम्‌, त्रा और ताति बाद में होने पर भी 
( पृथक्करण होता है ) । 


| 


- 
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उ०-शस्‌ त्वं त्रा ताति एतेषु तद्धितेषु अवग्रहो भवति । शस्‌ यथा-“कति + 
होतारः। ऋतुश इत्यूतु-श:” ( बा० २३।५७ ) । त्वं यथा--''मत्यंस्य । देवत्वमिंति 
देव-त्वम्‌” ( वा० ३१।१७ ) । त्रा यथा-''देवगेति देव-त्रा । यन्तम्‌” (वा० ६।२०) । 
ताति यथा-“ज्येष्ठतातिमिति ज्येष्ठ-तातिम्‌ । बहिपदम्‌” ( वा० ७१२) ॥ ९ ॥ 

उ° झ२--( शस्त्वन्त्रातातिषु च = ) शस्‌, त्वम्‌, त्रा, ताति-ये तद्धितं 
( प्रत्यय ) बाद में होने पर; पृथक्करण ( भ्रवग्रह ) होता है।`"-। 

अ०-शः त्वम्‌ त्रा ताति एतेषु तद्धितेषु परेषु पूर्वमवग्नहृः स्यात्‌ । यथा-“ऋतुश 
इत्युतु-श: । कति होतार ऋतुशः” । “'देवत्वंमिति देव-त्वम्‌ । तन्मर्त्यस्य देवत्वम्‌?” ।. 
“देवतेति देव-त्रा यन्तम्‌ अवसे” । “ज्येष्ठतातिमिति ज्ये्ठ-तातिम्‌ बहिषदम्‌” ॥ ९॥ ` 

घातर्थे यकारे स्वरपूर्व ॥ १० ॥ 

सु० अ०-स्वर है पूर्व में जिसके ऐसा धातु के अर्थ को रखने वाला 
यकार बाद सें होने पर ( पथक्करण होता है ) । - 

उ०--आतिपदिक सुब्धातुर्भवतीति कृत्वा यकार उपादीयते स घात्वर्थो यकारः ।- 
“सुप ्रात्मनः क्यच्‌” ( पा० ३।१।८ ) इत्यादिभिः सूत्रैयों विहितः स इह गृह्यते । 
तस्मिन्‌ धात्वर्थे यकारे प्रत्यये स्वरपुवे प्रग्रहो भवति । यथा-“वृषायमाण: वृषयमाण 
इति वृष-यमाणः' । “अघायतः भ्रघयत इत्यघ-यतः' ( वा० ३।२६ ) । घात्वर्थ इति 
किम्‌ ? “यदक्रन्दः प्रथमं जायमानः” ( वा० २९।१२ ) । स्वरपूर्व इति किम्‌ ? “इन्द्राय 
पच्यते मधु" । रूपोदाहरणम्‌ ॥ १० ॥ 

उ० ग्र०--'प्रातिपदिक नामधातु हो जाता है इससे जो यकार भास हें वह 
घातु का अर्थ रखने वाला यकार है। “इच्छा के कर्म और इच्छा के सम्बन्धी सुबन्त से 
इच्छा अर्थ में क्यच प्रत्यय विकल्प से हो” इत्यादि सूत्रों के द्वारा जो निहित है उस 
( यकार ) का यहाँ ग्रहण होता है। स्वरपूर्वे>स्वर है पूर्य में जिसके ऐसा; धात्वर्थे दै 
यकारे=धाउु के अर्थ को रखने वाला यकार वाद में होने पर; पृथक्करण होता है ।'**। 

झ० - धातुः अन्न सुन्धातु: । “सुप आत्मनः क्यच्‌” इत्यादिभिः सूत्रेविहितः 
यू यकारस्तदिह उपादीयते । तस्मिन्‌ धात्वर्थे यकारे स्वरपूर्व परे पूर्वमवप्रहः स्यात्‌ । 
यथा “वृषायमाण: वृषयमाण इति वृषयमाण: वृषभ: तुराषांट” । तथा “अघायतः 
अघयत इत्यघ-यतः समस्मात्‌? । तथा “अरातीयतः ग्ररातियत इत्यराति-यतः हन्ता । 
तथा शत्र्यश: शत्रुयत इति शत्रु-यतः हन्ता? इत्यादि । धात्वर्थ किम्‌ ? “जायमानः । 
यदक्रन्दः प्रथमं जायमानः” । स्वरपूर्व किम्‌ ? विव्यति । पच्यते । रूपोदाहरणमिदम ॥ 


बांसौ च भूतकाले स्वरेण हुखादनुपि ॥ ११ ॥ 
सु० झ०--भूतकाल के अर्थ का वाचक, हुस्व स्वर से बाद में स्थित 
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तथा ( सम्प्रसारण द्वारा ) उष्‌ रूप में न परिणत बांस ( प्रत्यय ) बाद में 
होने पर ( पृथक्करण होता है ) । 


उ०--वांसौ च प्रत्यये परभूतेऽवग्रहो भवति; ( भूतकाले = ) भूतकारार्था- ` 


भिघायिनि । स्वरेण ह्वस्वात्‌ = स्वरात्‌ हस्वात्‌ परभूते स्वरेण वा ह्वस्वेनोपहिते । 
एवं तृतीया पञ्चम्यर्थे इतिं विभक्तिव्यत्ययेन योजना । श्रनुषि = वांसो उषिछूपमूतेऽवग्रहो 
न भवति । यथा--“जक्षिवांस इति जच्ति-वांसः” ( वा० ८१९ ) । “पपिबांसक्ति 
पपि-वांस:” ( वा० ८।१९ ) । “ससुवांस इति ससू बांस:” ( वा० ६।१९ ) । 
भूतकाल इति किम्‌ ? “सुविद्वांस इति सु-विद्वांसः” ( वा० १७६८ ) । स्वरेण 
स्वादिति किम्‌ ? “जिगीवांसः” । स्वरादिति किम्‌ ? '“चिकित्वान्त्सादय”' ( वा० 
१२।३५ ) । अनुषीति किम्‌ ? “सूर्य्यः । ग्रात्मा । जगतः । तस्थुषः ' (वा० ७४२) ॥ 
-„ उ० श्र--( भूतकाले = ) भूतकाल के. भर्थ का अभिघान करने वाला; 
वांसो च = वांस्‌ प्रत्यय वाद में होने पर भी; पृथक्करण होता है । स्वरेण ह्स्वात्‌- 
हस्व स्वर से बाद में होने पर अथवा हुस्व स्वर के द्वारा उपहित होने पर । इस 
प्रकार तृतीया पञ्चमी के अर्थ में” इस विभक्ति-परिवर्तन के द्वारा अर्थ लगाना चाहिए । 
अनुषि = ( सम्प्रसारण के द्वारा ) जब वांस्‌ उष्‌ रूप में परिणत हो जाता है; तब 
पृथक्करण नहीं होता है।"'" 
झर०--भूतकालार्थाभिधायिनि पूर्व॑पदचाच्च हुस्वेन स्वरेणोपहिते वांसप्रत्यये 
परे पूर्वमवग्रहः स्यात्‌ । उषिरूपे वांसौ च न भवति । अत्र हस्वादिति पञ्चमीं तृतीयार्थे 
व्याख्यातभ्या । गोत्रेण गारर्यं इतिवत्‌ । यथा-“जक्षिवांसं इति जक्षि-वांसः” । जक्षे इति 
जक्षिवान्‌ । “पपिवांस इति पपि-वांस:” । पपौ इति पपिवान्‌ । भूतकाले इति किम्‌? 
सुविद्वांस इति “सु-विद्रांसः वितेनिरे” । वदन्ति विद्वांस इति । नायं भूतकालः । कि 
तहिं? वर्तमानकालः । स्वरेण हस्वादिति किम्‌ ? “जिगीवांसौ" । परेषामिदम्‌ । स्वरादिति 
किम्‌ ? “चिकित्वान्‌ सादया यज्ञम्‌” । प्रनुषीति किम्‌ ? “सूर्य आत्मा जगतस्तस्थुषश्च ॥ 
प्रत्नपूषविश्वेमतु भ्यस्था । १२ ॥ 
. सू झ०-प्रत्न, पूर्व, विश्व, इम और ऋतु से बाद में स्थित 'था' 
` ( प्रत्यय को पृथक्‌ कर दिया जाता है ) । 
उ०--एभ्यः परस्याप्रत्ययो्वगृह्यते । प्रत्त यया-"प्रत्नयेति प्रत्न-था” { वा० 
७।१२ ) । “पूर्वथेति पूर्व-था” ( वा० ७१२ ) । “विश्वथेतिं विश्व-था” ( वा० 
७।१२ ) । “इमथेतीम-था'” ( वा० ७१२) । “ऋतुथेत्यतु-था”” ( वा० २०६४५ )॥ 
उ० झ०--इनसे; बाद में स्थित था प्रत्यय पृथक्‌ किया जाता हैं ।”””। 
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झ० -प्रत्नेत्यादिम्य: पञ्चम्यः थाप्रत्ययो5वगुह्यते । यथा-“प्रत्नथेति प्रत्न-था?? ॥ “पूर्वथेति 
पूव-था'' । “विश्वथेति विश्‍व-था? “इमथेतीम-था” “ऋतुथेति ऋतु-था” ॥१२॥ 


हस्वव्यञ्जनाम्यां भकारादौ विभक्तिप्रत्यये ।' १३ ॥ 

सु० अ०-ह्वस्व ( स्वर ) और व्यञ्जन से बाद में भकार से प्रारम्भ 
होने वाला विभवित-प्रत्यय होने पर ( पृथक्करण होता है ) । 

उ०--( ह्वस्वव्यञ्जनाभ्याम्‌ = ) हस्वात्‌ स्वराद्रयञ्जनाच्च परभूते; 
( सकारादौ विभक्तिप्रत्यये = ) भकारादिविभक्तिप्रत्यये; भ्वग्रहो भवति । 
'हृत्वाड्वूवति यथा-“तक्ष मय इति तक्ष-भ्यः (वा ०१६।२७)। “अग्मिभिरित्यरिन-मिः'। 
व्यञ्जनाद्भवति यथा-"'तिष्ठद्म्य इति तिष्ठत्‌-म्यः” ( रा० १६।२३ ) । “घावदुम्य 
इति घावत्‌-म्यः” ( वा० १६।२३ ) । ह्वस्वत्यज्जनाम्यामिति किम्‌ ? “रथकारेम्य 
इति रथ-कारेम्प: । कुलालेम्ग्रः'” ( वा० १६।२७ ) । भकारादो विमक्तिप्रत्यय इति 
किम्‌ ? “कर्णो गर्दभः” ( वा० २४४० ) । “कुम्भो वनिष्ठुः” ( वा० १९८७) । 
भकारादाविति किम्‌ ? “भ्ररिनषु' ॥ १३॥ १ 

उ० झ०--( ह्वस्वब्पञ्जनाभ्याम्‌ = ) हस्व स्वर से और व्यञ्जन से 
वाद में; ( भकारादो विभक्तिप्रत्यये =) भकार से प्रारम्भ होने वाला विभक्ति 
प्रत्यय होने पर; पृथक्करण होता है । **। 

झ०--हवस्वस्वरात्‌ व्यञ्जनाच्च भकारादौ विभक्तिप्रत्यये परे अवग्रहः स्यात्‌ । ` 
हस्वाद्यया-“तक्षम्य इति तक्ष -भ्पः” । “अधिभिरित्यर्चि-भि:” । “भानुभिरिति भानु- 
भिः” । “पितृस्य इति पितृ-म्यः” । इत्यादि । व्यञ्जनाद्यया-“ बुहङ्भिरिति बृहत्‌ -भिः"। 
“तिष्ठद्धय इति तिष्ठत्‌-म्यः” । ह्स्वव्यञ्जनाम्यामिति किम्‌ ? “रथकारेम्य इति रथ- 
कारेम्यः । कुलालेम्यः” । अत्र समासे अवग्रह इत्यवग्रहः । भकारादौ विभक्तिप्रत्यये 
किम्‌ ? “कर्णः गर्दभ.” । “कुम्भः वनिष्ठुः" ॥ १३ ॥ 


स्तरति चानतो ॥ १४॥ 
७ सु० झ०-मूर्घन्य न बना हुग्ना सु-यह ( विभक्षित-प्रत्यय ) भी बाद 
में होने पर पृथक हरण होता है। र 
उ०--सु इत्येतस्मिश्च विभक्तिप्रत्ययेज्न(ाववग्रहो भवति । यथा-* अण्स्वित्यपू- 
सु भर्ने सीचः?? ( वा० १२।३६ ) । “अभि प्र इहि निः दह हृत्स्विति हतू-सु ( वाश 
१७।४४ ) । अनताविति किम्‌ ? “कालु” अग्निषु” “स्नुषु” ( वा० १७१४ )। 
विभक्तीति किम्‌ ? “असुम्‌” । हस्वव्यञ्जनाम्पामिति पूर्वसूत्रादनुव्तते । ताम्यामिति 
किम्‌ ? “यासु ॥ १४॥ 
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उ० झ०---सु-यह विभक्तिः्रत्यय भी बाद में हो तो पृथक्करण होता है; 
अन्तौ = ( यदि सु का ) सकार षकार न हुआ हो । जैसे-“अप्स्वित्यपू-सु । भरने । 
सघिः''। “रभि । प्र । इहि। निः । दह । हृत्स्विति हृत्‌-सु” । मूर्धन्य ( षकार ) न 
होने पर-यह क्यों (कहा) ? “ऋ्षु”, “अग्निषु”, “सनुषु”। विभक्ति-यह क्यों (कहा) ? 
“असुम्‌” । ह्रस्व ( स्वर ) और व्यञ्जन से वाद में-इसकी पूर्ववर्ती सुत्र से अनुवृत्ति 
हो रही है । उन (-ह्वस्व स्वर और व्यञ्जन) से वाद में-यह क्यों ? ध्यासु” । 

अ०- सु एतस्मिन्‌ विभक्तिप्रत्यये च परे तथा । अनतो दन्त्यस्य मूर्धन्यभावे 


भवतोत्यर्थः । यथा । “श्रपस्वत्यप्‌-सु' । “अग्ने हृत्स्विति हृत्‌-सु शोक: । अनतौ 
किम्‌ ? “दिक्षु” “अग्नि” ॥ १४ ॥ 


` वर्णसङ्ख्येऽत्यतरतः ॥ १४ ॥ 
सु० अ०--वर्णंसमास और संख्या समास में विकल्प से (पृथक्करण होता हे) 
उ ० (वरसङ्ख्ये=) वर्णसमासः सङ्ख्यासमासश्च; भ्रन्यतरतः--विकल्पेन; 
अवगृह्यते । वर्णसमासो भवति यथा-“श्रुञ्ररोहित इति ध्ूत्र-रोहितः । ककर्कन्धुरोहित 


इति कककन्धु-रोहितः'' ( वा० २४२ )। सङ ख्यासमासो भवति यथा-“पञ्जदशेति 
पञ्च=दश' (वा० १८।२४ ) । “त्रयोदद्देति । त्रय:-दश” ( वा० १८।२४ ) ॥ २५॥ 


उ० ० ( वरांसंख्ये = ) वर्णमास और संख्यासमास; अन्यतरतः = 


विकल्प से; पृथक्‌ किया जाता है ।"" 
अ०-वर्णसमासः सङ्ख्यासमासश्च अन्यतरतो विकस्पेनावगृह्येत । विकल्पोऽपि व्यवस्थितः। 
वणंसमासे यया-“घुम्ररोहित इति धृम्र-रोहित:? । “कर्कन्धु रोहित इति कर्कन्धु-रोहितः ny 
सङ्ख्यासमाप्ने यथा-““पञ्चदशेति पञ्च-दश” । “'सप्तदशेति सप्त-दश” । इत्यादि ॥१५॥ 
अनुदात्तोपसगे चाख्याते ॥ १६ ॥ 
. सु" अ०- अनुदात्त उपसर्ग से युक्त भ्राख्यात बाद में होने पर 
( पृथक्करण होता है ) । 
उ०--अनुदात्त उपसर्गोऽस्येत्यनुदात्तोपसर्गमास्य़ातम्‌ । तस्मिन्नवग्रहो भवति । 
यथा-“यत्‌ । अंरवाय। वासंः। उपस्तृण््तीत्युप-स्तुणन्ति” ( वा० २५/३६ ) । 
“अभि शूलम्‌ निहत्येति नि-ह॑तस्य । अवधावतीत्यब-धार्वत” (वा० २५।३४) ॥ 
उ० अ°-(श्ननुदात्तोपसर्ग चाख्याते=) अनुदात्त है उपसर्ग जिसका वह भनुदात्त 
उपसर्ग वाळा प्राख्यात है, वह (भाख्यात) वाद में होने पर; पृथक्करण होता हैं ।'”! 
अ०-अनुदात्त उपसर्गोस्येत्यनुदात्तोपसर्गम्‌ । तादुशे भ्राख्याते परे अवग्रहः 
स्यात्‌ । यया-“ उपस्तृणन्तीत्युपस्तृणन्ति । यदश्वाय वास उपस्तृणन्त्यबीवासम । 


> 
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“अवघावतीत्यवधावति । भ्रभि शूलं निहतस्यावधावति’ “विभातीति विभाति । द्युम- 
द्विमाति क्रतुमज्जनेषु” । समास इत्यनुवर्तते । अनुदात्तोपसर्गे किम्‌ ? “वि। भाति। 
दिविस्पृश्ाद्युमद्विभाति भरतेम्यः शुचिः” । पूर्वोदाहरणे यद्वृत्तोपपदाच्च इति सूत्रेण 
आस्यातपदस्य प्रकृतिस्वरत्वेन उदात्तत्वे सति उदात्तवतातिजातैः समाप्रवचनमिति कुगति 
प्रादय इति ब्याकरणसूत्रवात्तिकेन समासः । एव “विश हरिर प्रवहन्ति देवीः'' । इत्यादि 
शब्दादियोगेन तिङ्‌ उदात्तवत्वेन समास इति स्ववुष्या ऊह्यमित्यलम्‌ ॥ १६ ॥ 


गिरि त्रशयोः ॥ १७ ॥ 
सूर अ०--त्र और श बाद में होने पर गिरि (को पृथक्‌ किया जाता है ) । 
उ०--गिरिशब्दोऽरगृह्यते त्रशयोः प्रत्यययोः परयोः। यथा-'“शिवाम्‌ गिरित्रेति 
गिरि-त्र” (बा० १६।३) । “गिरिशेति गिरि-श । अच्छ । वदामसि” (वा० १६।४) ॥ 
उ० झ०--गिरि शब्द पृयक्‌ किया जाता है; ( त्रशयोः ) त्र और श प्रत्यय 
वाइ में होने पर ।'"'। : 
अ०-गिरिशब्दोऽ्वगृह्यते त्रयोः परयोः । यथा¬''शिवाम्‌ गिरित्रेति गिरि 
त्र” । “गिरिशेति गिरि-श प्रच्छ वदामसि” ॥ १७ ॥ 


इवकाराम्र डितायनेष च ॥ १८॥ 
सु० श०-इव, कार, द्विर्कत पद (श्राम्न डित ) और झयन बाद सें 
होने पर ( पृथक्करण होता है ) । 

_ उ०--इंब कार ास्रेडित अयन एतेपु प्रत्ययेषु परमूतेषु अवग्रहो भवति । 
इवे यथा-““सरुचीवेति सुचि -इव । घृतम्‌” ( वा० २०७९ ) । “चस्वीवेति चम्त्री= 
इव । सोमः” (बा० २०७६) । कारे यथा-“हिङ्भारायेति हिम्‌-का राय” (वा०२२।७)। 
“'वषट्कारेभिरिति वषट्‌-कारेभिः। आहुतीरित्या-हुतीः'' ( वा० १६।१७ ) । ग्रात्रो डिते 
यथा-“यज्ज्ञायज्ज्ञेति यज्जा-यज्ज्ञा । व:” ( वा० २७।४१ ) । “संसमिति सम्‌-सम्‌ । 
इत्‌? ( वा० १५।२६ ) । “यतोयंत इति यतः-यतः” ( बा० ३६।१२ ) । अगने वथा ` 
“'ायनायेत्या -भ्रयनाय” ( वा० २२७ ) “प्रायनायेति प्र-अयनाय” (वा० २२१) ॥ | 

उ० भ्र०--इव, कार, प्राज्र|डित 4 द्विरक्तं पद ) श्रयन-ये बाद में होने 
पर पृथक्करण होता हें।”" 

- ० अ०--इवः कार; राञ्ज डितः अयन एषु परेषु भवगृह्मयते । यथा-''खुचीर्वात . 
सुचि-इव । घृतम्‌” “हिद्धारायेति हि- काराय’ “वषद्कारेभिरिति वषट्‌-कारेभिः'' | 
“बषद्कारानिति वषट्‌-कारान्‌” । भ्राप्न डिते यथा-“यज्ञायज्ञेति यज्ञा-यज्ञा । वः । 
*संसमिति सं-सम्‌ इत्‌ युवसे” । वृषन्‌ । प्रप्नेति प्रभ । अयम्‌ । भरित: । “उपोपेत्युप- 


es 
ls (४ 
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उप । इत्‌ । नु। मघवन्निति मघवन्‌” । भ्रयने यथा-“झायनायेत्या-प्रयनाय ”” । “प्रायणाय 
प्रायनायेति प्र-अयनाय? ॥ १८ ॥ 


एकात्समोची ॥ १६ ॥ 


सु० ग्र०--एक ( शब्द,) से परवर्ती सनीची ( पद पृथक्‌ किया जाता है )। 

उ०- ( एकात्‌= ) एकशब्दात्परः; समीचीशब्दोञ्वगृह्यते । यथा--“शिगुम्‌ । 
एकम्‌ । समीची इति सम्‌-ईचो'' ( वा० १२।२ ) एकादिति किम्‌ ? “स्वविदेति स्वः- 
विदा । समीची इति समीची । उरसा । त्मना/॥ १६॥ 


उ० अ० - ( एकात्‌ = ) एक शब्द से परवर्ती; समोची शब्द पृथक्‌ 
किया जाता है ।"“। 

आ०--एकशब्दात्पर: समीचीशब्द: अवगृह्यते । यथा-'“शिशुम्‌ । एकम्‌ । समीची 
इति सम्‌-ईची” । एकात्‌ किम्‌ ? “समीची इति समीची । उरसा” । एकशब्दस्यात्र 
एकशब्दमात्रपरत्दम्‌ । न सर्वनामत्वम्‌ । तेन एकादिति साध्विति ज्ञेयम्‌ ॥ १६ ॥ 


त्वायवः शंयोबहिद्धास्मयुँ सृणमयीं सुम्नयाशुया साधुया ष्णुया 
बिशालमचुया ॥ २० ॥ 


सु? अ०- त्वायवः, शंयोः, बहिर्धा, अरस्मयुम्‌, मृण्मयौम्‌, सुम्नया, आशुया, 

साधुया, घुष्णया, विशालम्‌ और अनुया ( पदों में पुथक्करण होता है ) । 

उ०--एतानि पदानि सावग्रहाणि भवःन्त। त्वायवो यथा-“सुताः। इमे । 
त्वायव इति त्वा-यव:” ( वा० २०।८७ ) । शंययोर्यथा-"' शिवम्‌ । शरमम्‌ । शंय्योरिति 
शम्‌-यो:” ( वा० ३।४३ ) । वहिर्दा यथ/-“'इदम्‌ । अहम्‌ । तप्तम । वाः। बहिर्घेति 
बहिः-घा । यज्ञात्‌” ( वा० ५।११ ) । अस्मयुं यथा-“श्रग्निम्‌ । भरन्तम्‌ । अस्म- 
युभित्यस्म -युम्‌” (वा० १११३) । मृषण्मयीं यथा-''महोम्‌ । मुष्मयीमिति मृत्‌-मयीम्‌ । 
योनिम्‌ । अग्नये'' ( वा० ११।५९ ) । सुम्नया यथा--"घीराः। देवेषु । सुम्नयेति 
सुम्नया" ( वा० १२६७ ) । आशुया यथा-“तव । भ्रमास: । आशुयेत्याशु-या”” 
(वार १३१० ) । साधुया यथा-“आ सोद । साधुयेति साधु-या” (वा० १४।१) । 
घृष्णुया यथा-“चित्र। बज्जहस्तेति वज्रहस्त । घृष्णुयेति घुष्णु-या। महः” 
( वा० २७ ३८) । विशालं यथा-“वृण्णिः। विशालमिति वि-शालम्‌ । पुरुष.” 
(वा०१४।९) । अनुया यथा-“अहः। अनुयेत्यनु-या । आत्या । रात्रीम्‌” (वा०१५।६) 
“उशिजा । वसुम्य इति वसु-स्प्र:” ( वा० १५॥६ ) ॥ २०॥ 

उ० झ०--ये पद सावग्रह ( = पृथक्‌ किये जाने वाळे ) हैं ।"`"। 
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झ०--त्वायव इत्यादि एकादश पदानि सावग्रहाणि स्युः । यथा-“सुताः । इमे । 
त्वायवः” । “शिवम्‌ । शग्मम्‌ । शंयोरिति शं-योः”। “इदम्‌ । अहम्‌ । तप्तम्‌ । 
वाः । वहिर्घेति वहिः-घा'? । “अग्निम्‌ । भरन्तम्‌ । अस्मयुमित्यस्म-युम्‌” । “मृण्म- 
यीमिति मृत्‌-मयीम्‌ । योनिम्‌ । अग्नये” । “धीराः । देवेषु । सुम्नयेति सुम्न-या” । 
* तव । श्रमासः । आशुयेत्याशु-या । पतन्ति” । “ध्रवम्‌ । योनिम्‌ । भ्रासीद । साधुयेति 
साधु-या'' । “वज्ञहस्तेति वज्न-हस्त । धृष्णुयेति घृष्णु -या'' । “वृष्णिः । विद्याऊमिति 
वि-शालम्‌” । “ग्रहः । अनुयेत्यनु-या । आश्या” । अत्र पदग्रहृणम्‌ प्रदर्शनार्थम्‌ । तेन 
शंयोश्शंयोरित्यादि द्वितीयपदेऽपि भवतीति ज्ञेयम्‌ ॥ २० ॥ 


'सृगयुमुभयादतोऽपामा्गकिम्पूरुषमिति च ॥ २१॥ 
सु० ग्र--मुगयुम्‌, उभयादतः, अपासागं रौर किम्पुरुषम्‌ ( पृथक्‌ 
किये जाते हैं ) । 
उ०--एतानि पदानि सावग्रहाणि भवन्ति । मृगयुं यथा-“मृत्यवे । मृगयुमिति 
मृग-युम्‌” (वा० ३०।७) । उभयादतो यथा-“ये । के । च । उमयदत इत्युभय - दतः? 
( वा० ३१।८ ) । अपामार्ग यथा-“अपामार्ग । झपमागेत्यप-मार्ग । त्वम्‌ । अस्मत्‌? 
( वा० ३५।११ ) । किम्पूरुषं यथा-“पर्वतेम्यः । किम्पूरुषम्‌ । किम्पुरुषमिति किम्‌ 
पुरुषम्‌” ( वा० ३०१६ ) ॥ २१ ॥ - 
उ० अ०--ये पद सावग्रह ( = पृथक्‌ किये जाने वाले ) हैं ॥॥ 
श्र०--एषु चतुर्षु अवग्रह: स्यात्‌ । यथा-“मृगयुमिति मृग-युम्‌ । अन्तकाय” । 
“ये । के । च । उभयादतः । उभयदत इत्युभय-दतः'' । “अपामार्ग । अपामारगेत्यप- 
“मार्ग । त्वम्‌” । “पर्वतेम्यः । किम्भूरुषम्‌ । किम्पुरुषमिति किम्‌ -पुरुषम्‌” ॥ २१॥ 


पारावतानाग्निमारुताश्चेति जातृकृण्यस्थ ॥ २२॥ 

सु० झ०--जातुकर्ण्ण के मत में पारावतान्‌ झौर आग्निमास्ताः 
( पद भी पृथक्‌ किये जाते हैं ) । 

उ०--पारावतान्‌ भ्राग्निमारुता इत्येते पदे सावग्रहे भवतो जातूकर्ण्य- 
स्याचार्यस्य मतेन । यथा-“म्रह्ने । पारावतान्‌,ईत पारा-वतान्‌ ( वा० २४२५. )। 
“कल्माषं: । गरारिनिमारता इत्याग्ति-माझताः” (.वा० २४।७ ) । जातूक्यस्येति किम्‌? 
“पारुबतान्‌' । “झार्निमारुता:  ॥ २२ ॥ ह 
उ० प्र०-पा रावतान्‌, झारिनमारुताः-ये पद सावग्रह ( = पथक्‌ किये 
जाने वाले ) हैं; जातुकर्ण्यस्य = जातूकर्ण्य आचार्य के मत से ।”" द 

झ०--पारावतान्‌ ग्राग्निमारताः इति पद्यं सावग्रह स्यां जशुकरुपर मतेन। 
जातूकणयंस्य' ग्रहणं विकल्पार्थम्‌ । सोऽमि व्यवस्थितं एव । काण्दादनास्ति अन्येषा- 
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टा 
मस्त,ति | यथा-'अह्ल । पारावतानिति पारा-वतान्‌?। “कल्माषा: । आसिमारुता 
इत्यारिति-भारुताः । जातृकण्यंस्य किम्‌ ? “पारावतान्‌” । “आग्निमारुता:?? ॥ ४ ॥ 


अधीवासमित्येके ॥ २३ ॥ 
 सुन्प्र-कतिपय श्राचार्यों के मत से अधीवासम्‌ (पद पृथक्‌ किया जाता है) 
उ ०-श्रधीवासमित्येतसदमेके आचार्याः सावग्रहं कुर्वन्ति । “अधिवास- 
मित्यधि-वासम्‌ । या । हिरण्यानि?? (वा०२५॥३९) एक इति किम्‌ ? “अधीवासम्‌” ॥ 
उ० अ०-अधीवासम्‌-इस पद को; एक्षे-कतिपय आचार्य; पृथक्‌ करते हैँ ।"'† 
अ ०-अघीवासमित्येतत्पदं एके भ्राचार्याः सावग्रहं मन्यन्ते । यथा-““अधोवासम्‌ 
गघिवासमित्यधि-वासम्‌ । या। हिरण्यानि। अस्मै” । एकशब्दोऽत्रान्यवचनः। तेन 

आद्यशाखिनां न भवति । यथा “'अधोवासम्‌ । या । हिरण्यानि । अस्मे” ॥ २३ ॥ 
प्रतिषेधे नाबग्रहः ॥ २४ ॥ 


सु°अ०-निषे वार्थ क नम्‌ के साथ समास होने पर पृथक्करण नहीं (होता है) 
उ०-“समासेश्वग्रह:” ( ५११ ) इति योक्वग्रहाधिकारः कृतस्तस्यायमप- 


वाद: । प्रतिषेषवाचिना नना निपातेन सह समासे सति श्रवग्रहो न भवति। यथा-न 


रक्षसा । “अरक्षता । मनसा” ( वा० ११।२४ ) । न इराः। “अनिराः । अमीवाः । 
निषीदन्‌” ( वा» ११४७ )। झत्र “नलोपो नञः” ( पा०६।३।७ ) इति नकारलोपः । 
“तस्मान्तुडचि” ( पा०६।३।७४ ) इति नुडागमः। प्रतिषेधे किम्‌ ? “अनिशित 
इत्यनि-शितः । प्रसि” ( वा० १२६ ) ॥ २४॥ 


उ० झअ०-- समास में पृथक्करण होता हुँ” यह जो पृथक्करण ( : वग्रह ) 


- का अधिकार किया गया है उसका यह अपवाद है । ( प्रतिषेधे = ) निषेधार्थक नन्‌ 
निपात के साथ समास होने पर; ( नावग्रहः = ) पृथक्करण नहीं होता है । जैसे- 
न रक्षसा = “श्ररच्तसा। मनसा” । न इरा: = “अनिरा: । अमीवाः । निषीदन्‌” । 
यहाँ “नब्‌ के नकार का लोप होता है उत्तर-पद परे रहते” इससे नकार का लोप 
( होता है ) । “जिस नन्‌ के नकार का लोप हो गया हो उससे परवर्ती भ्रजादि उत्तर- 
पद को नुट्‌ आगम होता हे” इससे नुट्‌ का आगम ( होता है ) । निषेधार्थ-यह क्यों 
( कहा ) ? “अनिसित इत्यनि-शितः। असि? । : हे 

श्र०-प्रतिषेधवाचिना निपातेन नना सह समासे .सति अ्रवग्नरहो न स्यात्‌ । 
समासेश्वग्रह इत्यस्यापवादः | यथा-“न अमीवाः । अनमीवाः । ध्रनागसः । अरक्षसा” । 
इत्यादि । “नलोपो नरः” इति व्याकरणसूत्रेणा नकारलोपः। ततः “तस्मान्नुडचि” 
इति नुडाग्रमः। प्रतिपेवे किम्‌? पर्युदासे मा भूत्‌ यथा-* अनिशित इत्यनि-शितः। असि'॥ 
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उत्तरेण चाकारेण ॥ २५ ॥ 


सु० भ्०--( निषधार्थक नञ्‌ से ) उत्तरवर्तो ग्राकार के साथ (जो 
समास होता है उसमें ) भी ( पृथक्करण नहीं होता है ) । 

उ०*प्रतिषेधवाचिनो नमूनिपातादुत्तरेण चाकारेर सह समासेऽबप्रहो न 
भवति । यथा-“अन्गतताय । धृष्णवे” ( वा० १६।१४ ) । “ग्मनादुष्यः । जातवेदा 
इति जातवेदाः” ( वा० २७।७ ) ॥ २५॥ 

उ० झ०_-निषेधार्थक नभ्‌. निपात से; उत्तरेण = परवर्ती; ाकारेरा = 
आकार के साथ; समास में पृथक्करण नही होता है ।"॥ 

झ०-प्रतिषेषवाचिनो नन उत्तरेण सह समासे नावग्रहः। यथा-“'अनातताय । 
घृष्णवे” । “भ्ननादुष्यः । जातवेदा इति जात-वेदाः ' ॥ २५॥ 


पूर्वम्‌ ॥ २६ ॥ 

सु० भ्र०--द्वा से प्रारम्भ होने वाला ( समास पृथक्‌ नही किया जाता है )। 

उ०--( द्वापुर्वस्‌ = ) द्वापदपूर्वम्‌; समासपदं नावगृह्यते । यथा-'द्वादश” 
( वा० १८।२५ ) । “द्वाविशः” ( वा० १४२३ )। “द्वार्विशत्‌” ( वा० १८२५ )॥ 

उ० ग्र ( द्वापुर्वंम्‌ = ) द्वा पद है पूर्व में जिसके ऐसा; समास-पद 
पृथक्‌ नहीं किया जाता है ।"""। 
आ०- द्वापदपूवं समासपदं नावगृह्यते । यथा--'द्वादश”” “द्वाविशतिः'' । “द्वान्िशत्‌?॥ 

सडख्यापूदश्‍चघा ॥ २७ ॥ 

सु० ग्र०--सडूख्या पूर्व में होने पर धा ( पद पृथक्‌ नहीं किया जाता है )। 

उ०-सङ्ख्यापूर्वपदो धापदोत्तरपदः समासो नावगृह्यते । यथा-“अष्टघा। 
दिवम्‌'' ( वा० ८६२ ) । “कति । होमासः। कतिघा । समिद्ध इति सम्‌-इद्धः” 
( वा० २३७ ) । सङ्ख्यापूर्व इति किम्‌ ? “इदम्‌ । अहम्‌ । त्तम्‌ । वाः । बहि्घेति 
बहिः-घा” ( वा० ५११) ॥ २७॥ 

उ० ग्र०- ( सङ्ख्यापूर्वचधा 5० सङ्ख्या हे पूर्व-पद जिसका और घा 
पद है उत्तर-पद जिसका ऐसा; समास पृथक्‌ नहीं क्रिया जाता है।*'"। ८ 

७ अ्०--सङ्ख्यापूर्वश्च घाप्रत्ययः नावगृह्यते । “निधा बद्धः''। “सप्तघा त्वा 

यजन्ति” । “कतिधा वि प्रकल्पयन्‌” । सङ्ख्यापूर्वः किम्‌ ? “बहिधेति बहि:-घा यज्ञात" 


इन्द्रानि द्विवचनान्तानि स्वरान्तपूर्वपदानि ॥ २८॥ 
सु० श्र०-स्वर-बर्ण में समाप्त होने वाले हैं पुर्व पद जिनके ऐसे 
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द्विवचनान्त इन्द्र समास ( पुथक्‌ नहीं किये जाते हैं ) । 

उ०--( हन्द्वानि = ) इन्दसमासपदानि; ह्विवचनान्तानि स्वरान्तपुर्वे- 
पदानि नावगृह्यन्ते । यथा-“अयम्‌ । वाम्‌ । भित्रावरुणा” ( वा० ७॥९ ) । “'इन्द्राग्नी 
आगतम्‌” ( बा० ७३१ )। “अग्नोषोमयोः । उज्जितिम्‌”' ( वा० २१५ ) । द्वन्द्वा- 
नीति किम्‌? “भ्रह्ल तम्‌ । असि । हविद्धानमिति हविः-धानम्‌” ( वा० १६ ) । 
स्वरान्तपूर्वपदानीति किम्‌ ? “तऋवसामयोरित्य॒क्‌-सामयोः । शिल्पे” ( वा० ४९ ) ॥ 

उ० झ०-स्वरान्तपुर्वपदानि = स्वर-वर्ण में समाप्त होने वाले हैँ पूर्व-पद 
जिनके ऐसे; द्विवचनान्तानि ( द्वन्द्वाति = ) द्विवचनान्त दवन्द्र समास-पद; पृथक्‌ 
नहीं किये जाते हैं ।"। 

झ०--ढिनचनान्तानि स्वरान्तपूर्वपदानि दवन्द्रसमासपदानि नावगुह्यन्ते । समासे 
ऽवग्रह इत्यस्यापवादः । यथा- “रयं वां मित्रावरुणा” । “(इन्द्राग्नी इतीन्द्रारनी ' । “'इन्द्र- 
वायू इतीन्द्रवायू'” । “इन्द्राबृहस्पती इतोन्द्रावृहस्पतो” । “अग्नीषोमयोः” । इन्द्वानीति 
किम्‌ । “मणिवाला इति मणि-वाला:” । अत्र मणिवत्‌ वालः यस्येति मणिवाल इति 
बहुत्रीहिः । स्वरान्तपूर्वपदानीति क्रिम्‌ । “ऋक्सामयोरित्यृक-सामयोः । शिल्पे इति 
शिल्पे” । अत्र पूर्वपदं हलन्तम्‌ ॥ २८॥ 


तद्धिते चैकाक्षरइद्धावनिहिते ॥ २६ ॥ 


सु० अ०--जब एकाक्षर ( पूर्व-पद ) में तद्धित के कारण वृद्धि हुई 
हो और (उत्तर-पद पुर्व-पद से) व्यवहित हो (तब पृथक्करण नहीं होता है)! 

उ०-समासादुत्तरकालं तद्धिते उत्पन्नेश्यग्रहो न भवति । ( एकाक्षरवुद्धौ= ) 
यत्र तद्धितजनितेवेकाक्षरे पूर्वपदे वृद्धिर्भवति। ( अनिहिते = ) यदि च तत्पूर्वपदेन 
सह अनिहितं भवति अव्यवहितं भवति । यदि पूर्वपदवृद्धधा उत्तरपदमब्यवहितं भवतीत्यर्थः 
यथा- त्रेष्टुभेन । छन्दसा” (वा ०११।९)''मे । भाग: । सौभाग्यम्‌ । पसः'(बा०२०।९)। 
ताद्धत इति किम्‌ ? “गायत्री । निष्टुप्‌ त्रिस्तुबिति त्रि-स्तुप्‌” (वा०२३।३३) । “सुभगेति 
सु-भग" ( वा० २५।१६ )। एकाक्षरवृद्धाविति किम्‌ ? “मयुः । प्राजापत्य इति 
प्राजा-पत्य ( बाश २४३१ ) । अनिहित इति किम्‌ ? “साम्राज्यमिति साम्‌- 
राज्यम्‌” ( वा० ४२४ ) । तत्र पूर्वपदोत्तरपदयोव्यंञ्ञनेन व्यवधानं कृतम्‌ ॥ २९ ॥ 

उ० श्र०--समास होने के अनन्तर उत्पन्न; तद्धिते = तद्धित में; पृथक्करण 
नहीं होता है । ( एकाक्षरवद्धी = ) जहाँ पर एक अक्षर वाले पूर्व-पद में तद्धित से 
जनित ( उत्पन्न, निष्पन्न ) वृद्धि होती है। ओर; ( निहिते = ) यदि वह पूर्व- 
पद के साथ अनिहित होता है = अव्यवहित होता है । यदि उत्तर-पद पूर्व-पद की 
वृद्धि से भ्रव्यवहित होता है-यह र्थ है ।<॥ 
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. ०-समासानन्तरं तद्धितोत्पत्तौ नावगृह्यते यदि तत्रैकाक्षर पूर्वपदे वृद्धिर्भवति 
यदि च तद्वृद्धिस्वरूपमुत्तरपदेन सहानिहितम्‌ अव्यवहितं भवति तदेत्यर्थः । यथा-- 

श्रष्टु मेन । त्रैस्तुभेनेति त्रेस्तुमेन । छन्दसा । अङ्गिरस्वत्‌” । तथा “मगः । सौभाग्यम्‌ । 
पस:?? । अत्र त्रयाणां स्तुप सम्बन्धि त्रैष्टुभमिति तद्धितप्रत्ययोत्पत्ति: । शोभनश्चासौ 
भगश्च इति पूर्वं समासः तथा सुभगस्य भावः सौभाग्यमिति तद्वितोत्पत्तिरिति विवेकः । 
तद्धिते किम्‌ ? “गायत्री । त्रिष्टुप्‌ । न्िस्तुबिति त्रि-स्तुप” । “सुभगेति सु-मग । भद्रः। 
अघ्वरः'' । एकाक्षरवृद्धौ किम्‌ ? “प्राजापत्य इति प्राजा-पत्यः । चरुः” । निहितमिति 
किम्‌ ? “साञ्राज्यमिति साम्‌-राज्यम्‌ । गच्छतात्‌” । “्रानुस्तुभमित्यानु-स्तुभम्‌ । 
छन्द: । भत्र पूर्वोत्तरपदयोः व्यञ्जनेन व्यवधान कृतम्‌ ॥ २९॥ 


अश्वतिसहत्योः कृर्लोपे ॥ ३० ॥ 


सु० अ०-श्रञ्च्‌ और सह धातु के ( समास में पृथक्करण नहीं होता 
है ), यदि कृत्‌ ( प्रत्यय ) का लोप हुग्रा हो । 

उ०:-अञ्जतेर्धातोः सहतेश्च कृत्प्रत्ययलोपे सति अवग्रहो न भवति। अञ्चतेर्न 
भवति यथा-“प्राङ्‌” ( वा० १६।३ ) । - “प्रत्यङ्‌” ( वा० १०३१ ) । सहतेः 
खल्वपि यथा-““ऋतघामा” (वा० १८२८) “दुश्च्यवनः । पृतनाषाट्‌'”' (वा० १७३९) 
अञ्चतिसहत्योरिति किम्‌ ? “सुङ्गदिति सु-कृत्‌ । देवः । सविता” ( वा० २७।१३ ) । 
कृल्लोप इति किम्‌ ? “आच्येत्या-अच्य । जानु” ( वा० १९।६२ ) “पृतनासाह्यायेति 
पृतना-सह्याय” ( वा० १८६८ ) ॥ ३०॥ 

उ० अ०- ( श्रञचतिसहत्योः ) भ्रज्च्‌ और सह्‌ ( घातु के समास में ); 
( कृल्लोपे = ) इत्‌ प्रत्यय का लोप होने पर; पृथक्करण नहीं होता है ।"”7। 

श्र०-अच्चतेर्धातो: सहतेश्व ङृत्प्रत्ययलोपे नावग्रहः स्यात्‌ । यथा-“प्राङ । 
सोमः। प्रत्यङ्‌ । सोमः”। “ऋताषाट्‌ । ऋतधामा । दुदच्यवनः । पृतनापाट्‌ । 
झयुष्यः'' । अत्र कृत्प्रत्ययस्य लोपात्‌ । समासेऽभग्रह इत्यस्यापवादः । प्रकर्षेण प्रञ्चतोति 
प्राङ्‌, इति कुगतिप्रादय इति समासदच । अञ्जतिसहत्योः किम्‌ ? सुकृदिति सु-कृत्‌ । देवः। 


. कृल्लोपे किम ? आच्येत्या-अच्य जानु । पृतनाषढवह्याय । पृतनासाह्यायेति पृतना-साह्याय । 


च । अत्र प्रथमोदाहरणे कत्वाल्युटिं श्रवणात्‌ न कुल्लोपः । अतः समासे नम्पूर्वं इति 
समासङ्न्वादवग्नहः । द्वितोयोदाहरणेऽपि ऋहलोप्यत्‌ इति प्यतप्रत्ययश्रवणात्‌ न कुल्लोपः । 
पृतना सहते । समासत्वात्‌ अवग्रह्‌ इति भावः॥ ३० ॥` 
झनुरुसुम्याम्‌ ॥ ३१॥ 
सु० स०--उरु ओर सु पूर्व में होने. पर ( प्थक्करण का निषेध 
नहों होता हे ) । 
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उ०--उर्‌ सु इत्येताभ्यां परयोरञ्चतिसहत्योः कुल्लोपे सत्यवग्रहो भवति । यथा 
“उर््यञ्चमित्युरु-व्यञ्चम्‌ । अश्रेत्‌” ( वा १५।२५ ) । सुरुच इति सु-रुचः । वेनः। 
आवः” ( वा० १३।३ ) । “सुप्राङिति सु-प्राङ्‌ । अजः” ( वा० २५।२५ ) । भ्रध- 
स्तनयोंगस्यापवादः ॥ ३१ ॥ 


उ० श्र०--उरु, सु-इन दो से परवर्ती प्रश्न भोर सह के ( समास में ) ऋतु 
का लोप होने पर पृथक्करण होता है ।'""। 


अ०---उर सु इत्येताम्यामुभाभ्यां परयोरशञ्चतिसहत्योः कुल्लोपे सति नावग्रह- 
निषेध: स्यात्‌ । पूर्वापवादोध्यम्‌ । “उरुव्यज्ञमिति उरु-व्यञ्चम्‌ । अश्रेत्‌” । “सुराह- 
मिति सु-सहम्‌” ॥ ३१ ॥ नन ©. 


समिदाम्यां वत्सरः ॥ ३२ ॥ 
सु? अ्र०-सम्‌ और इदा से परवर्ती वत्सर (शब्द पृथक्‌ नहीं किया जाता है) 
उ०--(समिदाभ्यासू) सम्‌ इदा एताम्यां परः; ( वत्सरः= ) वत्सरडब्दः; 


नावगृह्यते । यथा-''संवत्सर: । असि । इदावत्सरः” (वा० २७।४५) । समिदाम्यामिति 
कम्‌ ? “परिवत्सर इति परि-वत्सरः । इद्रत्सर इतीत्‌-वत्सरः” ( वा० २७४५ )u 


उ० झ०- ( समिदाभ्याम्‌ = ) सम्‌ और इदा-इन दोनों से परवर्ती; 
( बत्सरः = ) वत्सर शब्द; पृथक्‌ नहीं किया जाता है ।"”। 


झ०--सम्‌ इत्‌ शब्दाम्यां परः वत्सरशब्दो नावगृह्यते। यथा-“संवत्सरः। 
ग्रसि । इदावत्सरः” । आस्यां किम्‌? :'परिवत्सर इति परिवत्सरः । इद्वत्सर 
इतीत्‌-वत्सरः'' ॥ ३२ ॥ 


माग्निभ्यामनिन्धौ प्रश्लेषे || ३३ ॥ 


सु० अ०--प्र और अग्नि के साथ इन्ध को छोड़कर (झन्य शब्द की) 
ग्रदिलष्ट संधि होने पर ( पृथक्‍्कररए नहों होता है ) । 


उ०--( प्राग्निभ्याम्‌ = ) प्र भरिन इत्येताम्यामु; ( प्रइलेषे = ) प्रदिलष्ट- 
सन्धौ; अवग्रहो न भवति; ( अनिन्धौ = ) इन्धि दीप्त इत्यमुं धातु वर्जयित्वा । प्र 
शब्दाङ्भवति यथा-“प्राणः” ( वा० १८।२ ) . भरिनिशब्दाङ्भवति यथा-“आग्ती प्रम्‌ । 
यत्‌ । सरस्वति” ( वा० १९।१८ ) । प्रारििस्पामिति किम्‌ ? “दीध्यायेति वि-ईघ्याय' 
( वा० १६।३८ ) । अनिन्धाविति किम्‌ ? “प्रेद्ध ईति प्र-इद्धः । प्रह्लेष इति किम्‌ ? 
“आयणाय । प्रायनायेति प्र-अयनाय” ( वा० २२७ ) ॥ 


नाह एकता > &टाक एस 
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उ० अ०-( प्रारितिश्थाम्‌ = ) प्र ग्रौर भरित इन दो के साथ; (प्रवलेषे-) 
रिष्ट संधि होने पर; पृयक्करण नहीं होता है; ( ग्रतित्यो = ) प्रकाशित करना” 
अर्थ वाली इन्ध घातु को छोड़कर । 


अ्र०--प्राग्निम्यां शब्दस्य ्ररिलष्टसन्धौ नावग्रहः इन्थी दीप्ताविति घातुरूपं 
वर्जयित्वा । यथा-“'प्राणः” । प्रकर्षेण अनतीति विग्रहः। “आग्नीधम्‌ । यत्‌ । सरस्वति" । 
ग्राभ्यां किम्‌ ? “अपान इत्यप-ग्रान:'? । “व्यान इति वि-आनः?? । “वोध्यायेति वि 
ईच्र्याय” । परकोयम्‌ । अनिन्षौ किम्‌ ? “प्रेद्ध इति प्र-इद्ध:” । प्रइलेषे किम्‌ ? “प्राय- 
नायेति प्र-यनाय'' ॥ ३३ ॥ 


पाङश्राचुदूद्रोऽब्‌्राय संशयात्‌ ॥ ३४ ॥ 

सु० श्०--पाङ्त्रान्‌, उद्द्रः और ग्रबुभ्याय संशय के कारण ( पृयक्‌ 
नहों किए जते हैं ) । 

उ०-पपाङ्त्रान्‌ उद्द्रः श्रब्‌श्वाय एतानि पदानि संशयाज्नावगृह्मन्ते । पक्तेः 
पूंवपदं त्रायतेरुत्तरपदं पातेर्वा पूर्वपदं तनोतेरुत्त रपदम्‌ । तथा उद्द्रः उत्‌ ऊर्ध्वं द्रवतीति 
उदूद्रः उत्शच्दः पूर्वपदं द्रततेरुतरपदम्‌ | यद्वा उत्‌ रातीति उदुद्रः । उत्‌ पूर्वपदं 
रातेरुत्तरपदम्‌ । तथा अवश्रगब्इः आपो बिभति धारयतीत्यञ्नः भ्पशब्दः पूर्वपदं 
बिसत्तेरत्तरपदम्‌ । यद्रा भ्रश्रतश्रमञ्चवरगत्पर्थाः `इत्यश्रतेरेवाभ्रम्‌ । एवमेतानि पदानि 
पूर्वोत्तरपदसंशयान्नावगृह्यन्ते । हेतुवचनादन्यत्रापि यत्र संशयस्तत्रावग्रहो न भवति । यथा- 
“(अन्तरिक्षाय । पाङ्त्रान्‌” (वा० २४।२६) । “अपामुद्द्ों माप्ताम” (वा० २४।३७) । 
“अव्‌भ्राय स्वाहा” ( वा० २२।२६ ) । एतान्युदाहरणानि पदसंहिताया अन्यान्यपि 
यथासम्भत्रमूह्यानि चेति ॥ ३४ ^ 

उ० झ०-पाङ्त्रान्‌, उद्द्रः, अ्रबुाय-ये पद; संशयात्‌ = संशय के 
कारण; पृथक्‌ नहीं किये जाते हैं। पच्‌ ( घातु ) का पूर्व-पद एवं त्रा (धातु) का 
उत्तर-पद अथवा पा ( घातु ) का पूर्व-गद एवं तन्‌ ( धातु ) का उत्तर-पद है ( यह 
संशय है ) । उसी प्रकार उद्ट्रः ( के विषय में संशय हे )-ऊार को दोड़ता है ग्रतः 
'उदृद्र ( कहलाया ) -इससे उत्‌ शब्द पूर्व-पद एवं दु+ (धातु) का उत्तर-पद है । ग्रथवा- 
ऊपर को देता है ग्रतः उद्द्र ( कहळाया )-इससे उत्‌ पूर्व-पद एवं रा ( घातु ) का 
उत्तर-पद है। उसी प्रकार अवुभ्र शब्द ( के विषय में संशय है )-जल को घारण 
करता है अतः अव्‌भ्र ( कहलाया ) इससे अप्‌ शब्द पूर्व-पद एवं भू ( घातु ) का 
उत्तर-पद है । अथवा-अञ्र, वभ्र, मभ्र, चर गत्यर्थक धातु हैं, भरत: अभ ( घातु ) 
का ही प्रश्न बना । इस प्रकार ये पद पूर्वोत्तर पद के संशय के कारण पृथक्‌ नहीं 
किए जाते हैं । ( संशयरूप ) हेतु का कथन होने से भ्रन्यत्र भी जहाँ संशय हो वहाँ 
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पृथक्करण नहीं होता है ।"*'। ये उदाहरण पद-संहिता के हैं। अन्य ( उदाहुरणों ) 
को भी यथासम्भव समझ लेना चाहिए । 

झ०--संशयादेतानि नावगृह्यन्ते । संशयश्च पक्तेः पूर्वपदम्‌ त्रायतेरत्तरपदम्‌ । 
पातेर्वा पूर्वपदम्‌ । तरतेरुत्तरपदम्‌ । पाङक्तानित्यत्र तथा । उद्द्र इत्यत्र उध्वं द्रवतीति 
ऊर्ध्वशन्दात्‌ पूवंपदं यद्वा उत्‌ रातीति उत्पूर्व पदं रातेः उत्तरपदम्‌ । तथा अश्न इत्यत्र 
अपो बिभर्तीति अपूशब्दात्‌ पूर्वपदम्‌ । बिभतेरुत्तरपदम्‌ । यद्वा अञ्न वञ्च मञ्च चर एते 
ग्रत्यर्था इत्यनेन झभ्रशब्द इति। यथा-“अन्तरिक्षाय पाङ्त्रान्‌” । “्मपामुद्रः'' । 
“अज्नाय स्वाहा” । संशयादिति हेतुवचनात्‌ अन्यत्रापि यत्र संशयः पूर्वोत्त रपदयोस्तत्राiप 
नावग्रहः । यथा-“विष्वक्‌” । “उत्काः” । इत्याद ॥ ३४ ॥ 


जनयत्या ओषधयो बृषायिषत नहि चनास्मभ्यमजाश्रयो बलगस्‌ ॥३५॥ 


सु० अ०-जनयत्ये, ओषधयः:, वुषायिषत, नहि, चन, श्रस्मभ्यम्‌, 
अजावयः झौर बलगम्‌ ( पृथक्‌-नहीं किये जाते हैं ) । 

उ०--एतानि पदानि नावगृह्यन्ते। यथा -'“जनयत्यै | त्वा” ( वा ०. १।२२ )। 
“'ओषघयः । प्रति । मोदध्वम्‌'' ( वा० ११।४७ ) । “आ। वुषायिषत'' (बा०२।३१)। 
“नहि । तेषाम्‌ । भ्रमा । चन” “कदा । चन । स्तरीः । असि” ( वा० ३।३४ ) । 
“पावकः ९ अस्मम्म्‌ । शिवः । भव”? । “ह्ृस्वव्प्र्नास्यां भकारादो विभक्तिप्रत्यये' 
( ५।१३ ) इत्यस्यापवादः। अजाबयो यथा-“उपहूता इत्युप-हृताः । अजावयः 
( वा० ३४३ )। “समासेऽवग्रहः'' ( ५।१ ) इत्यस्यापवादः । वछगं यथा-“इदमहतं 
वलगमुत्किरामि’ ( वा० ५।२३ ) ॥ ३५॥ 

उ० झ०--ये पद पृथक्‌ नहीं किये जाते हैं ।"""। 

ग्र०--एतान्यशे पदानि नावगृह्मम्ते । यथा-'“जनयत्यै । त्वा। भ्रोषधयः। 
प्रति” । अत्र जनानां यतिः जनयतिः। झोष॑ दघतीत्योषधयः इति समासत्वेन प्रासाप- 
वादः । वृषायिषत । अत्र घात्वर्थे यकारः इति प्राप्तापवादः। “नहि । तेपाम्‌ । अमा । 
चन” । अत्र समासत्वेन प्राप्ति: । “पावक: । भ्रस्मम्पम्‌ । शिवः। भव” । अरः 
“हस्वव्यञ्चनाम्याँ भकारादौ” इतिं प्राप्तिः । म्रजाश्रावयश्चेति अजावयः । “उपहृता 
अजावयः” । वलं गच्छतीति वलगम्‌ । “इदम्‌ । अहम्‌ ॥ तम्‌ । वलगम्‌ । उ | 
बपा.म” । अत्र समासात्‌ प्राप्तिः ॥ ३५ ॥ 


समानोऽनश्बमेधे ॥ ३६ ॥ 


सु० झ०-श्रश्वमेघ प्रकरण ( वा० सं? २२-२५ एवं २९ अध्याय ) 
को छोड़कर भ्न्यत्र समान ( शब्द पृथक्‌ नहीं किया जाता है ) । 


io] 


छ 


पद्चमोष्ष्यायः ३५५ 


उ०--( समानः = ) समानशब्दः; ( ग्रनशवमेघे= ) अश्वमेघमन्तरम्मुक्त्वा- 
न्यत्र; नावगृह्यते । यथा-''यम्‌ । मे । समानः । यमसमानः” (वा० ५।२३)। झनश्वमेष 
इति किम्‌ ? “समानो यज्ञेन कल्पतां स्वाहा (वा० २२३३ ) । . समान इति 
“'सम्‌-श्रानः । एकस्मै । द्वाम्याम्‌” ॥ ३६॥ 

उ० झ०--( समानः = ) समान शब्द; ( श्रनश्वसेथ =) अश्वमेघ के 
मन्त्रों को छोड़कर अन्यत्र; पृथक्‌ नहीं किया जाता है ।"*'। ६ 

झ०-समानशब्दो नावगृह्वते । भ्रश्वमेषमन्त्रान्‌ वर्जयित्वा । यथा-यं नस्समानः । - 
ये समानाः । सम्यक्‌ अनतीति समानः इति समासत्वात्‌ प्राप्तिः। प्रनश्वमेघे हिम्‌ ? 
समानो यज्ञेन कल्पताम्‌ स्वाहा । समान इति सं-ग्रान: । चक्षुः ॥ ३१ ॥ 

बायुरसजातः समुद्रमहोरात्रे विश्वानरो बिश्वाहाग्रयणोञ्सपत्ना 
गोधा गोधूमा आशुशक्षणिन्यग्रोषः पुरोडाशः प्राणेमिरशीतम तस्करां 
मस्मसाश्यंत्य उपर्तिर्माकिर्विश्वामित्रो गोपाण्प्रउगमङ्गानि  कच्षीःन्तः . 
मदघात परीरवन्नोहारेण ्रायृता घनाघन ईहङ, चान्याइङ शूघनासः 
कुयवं कुचरः प्रियङ्गवो नीवारा एकादश षोडश चन्द्रमा आयवो व्याघ्रो 
ऽनड्वान्‌ गत्रिष्ठिः कपर्दिने पुलस्तये निषङ्गिणे कुझालेम्यः कमरिभ्यः 

० 
पुब्जिष्ठेम्पो डीप्याय नीप्याय किंशिजायलबदा; शूकराय शूकृताय 
चर/चरेभ्यः पारावतान गोह त्तिकाखुरजगरो विपन्यवो दाचायणा आयु 
° ~ र ७. 

छुराम॑ बृहस्पतिर्बनस्पतिनराशंसः सुरमिर्नरिष्ठायै ॥ २७॥ 

सू० भ्र०--वायुः, असजातः, समुद्रम्‌, अहोरात्रे, विइवानरः विइवाहा, 
ग्राग्रयणः; ग्रसपत्तःः, योधा, गोधूमाः, आशुशुक्षशिः, न्यग्नोधः, पुरोडाशः, 
प्राबणेभिः, ग्रशीतम, तस्करः, मस्मसा, श्रइवत्ये, उपस्तिः, सारिः, विश्वा- 
मित्रः, गोपाम्‌, प्रउगम्‌; श्रद्धाति, कक्षोवन्तम्‌, दधात्‌, पवीरवत्‌, 
नीहारेण प्राबृता, घनाघनः, ईहङ, चान्याहङ्‌, शूघनासः, कुयवम्‌, कू चरः, 
प्रियङ्गवः, नीवाराः, एकादश, षोडश, चन्द्रमाः, युव व्यानः श्रनडवान्‌, 
गविष्ठिरः, कपर्दिने, पुलस्तये, निषङ्भिरा _ कुलालेभ्यः, कर्मारिभ्यः, पुञ्जः 
ष्ठेम्य:,० द्वीप्याय, नीप्याय, किशिलाय, ऐलबूदाः, शकराय, श्त 
चराचरेभ्यः, पारावतान्‌, गोलत्तिका, अ्राखुः, अजगर: विपन्यवः, दाक्षायणा 
झापुधम्‌, सुरामम्‌, बृहस्पतिः, बनस्पतिः, नराशंसः, सुरभिः, नरिष्ठाये-- 
( ये पद पृथक्‌ नहीं किये जाते हैं ) । 


३५६ वाजसनेयिप्रातिशास्ये 


उ० -वांयुरित्यादीनि पदानि नावगृह्यन्ते । वायुर्यथा-'*वायुः पुषा स्वस्तये” (वा०३३। 
४४.) । असजातो यथा-“यमसजातो निचखान” (वा० ५।२३ ) । समुद्रं यथा “समुद्र 
भच्छ स्वाहा” (वा० ६२१) । .अहोरात्रे यथा--“होरात्रे पाश्वे” ( वा०३१।२२ )। 
विश्वानरो यथा--“अर्चा विश्वानराय” ( वा» १३२३ )। विश्वाहा यथा-“विश्वाद्दा 
शर्म यच्छुतु ” ( वा० २७४८ ) । आग्रयणो यथा -“आग्रपणोइसि” ( वा०७।२० )। 
असपत्ना यथा-''असपत्ना: समनसस्करत्‌” (वा०७। २५) । गोधा यथा-“गोधा कालका” 
(वा० २४३५) । गोधूमा यथा-"'गोघुमाश्च मे ' (वा० १८१२) । आशुशुक्षणियंथा- 
“'त्वमाशुशुक्षणिः'' (वा० १ १।२७) । न्यग्रोधो यथा-“न्यग्रोधश्चमसैः” (वा ०२३।१३)। 
पुरोडाशो यथा-“पचन्‌ पुरोडाश्ञान्‌” ( वा० २१४६ ) । प्रावणेभिर्यथा- “प्रावणेभिः 
सजोषसः?” ( वा० १२५० ) । अशीतम यथा--“्रग्नेऽदब्धायोऽशीतम”' (वा ०२।२०)। 
तस्करा यथा-“तस्करां उत” ( वा० ११।७८ ) ।. मस्मसा यथा--“सर्व॑ सम्मस्मसा 


कुरु” ( वा० ११८० ) । अश्वत्थे यथा--“अशवत्थे वो निषदनम्‌” (वा० १२७९ )। 
उपस्तिर्यथा-“' उपस्तिरस्तु सोऽस्माकम्‌” ( वा० १२।१०१ ) । -माकिर्यया-“'अग्ने 


माकिष्टे उप्रथिः” ।वा०१३।११) विश्वामित्रो यथा-''विइवा मित्र ऋषिः?” (बा० १३।५७)। 
गोपा यया-“गोपामृतस्य दोदिविम्‌'’' ( वा० ३।२३ ) । प्रउगं यथा-“प्रउगमुक्थः 
मव्यथायै' ( वा १५।११ ) । अज्भानि यधा-“अङ्गाति च मे” ( वा० १८।३-)। 
कक्षीवन्तं यथा-“कक्षीवन्तं य औशिजः” ( वा० ३।२८ ) । अदधाद्यया--"#श्रद्धा- 
मनृतेऽदघात्‌” ( वा० १६।७७ ) । पवोरवद्यया-““लाङ्गलं पवीरवत्‌'' (वा०१२।७१) । 
नीहारेण प्रावृता यथा-'“नीहारेण प्रावृता” ( बा० १७।३१ ) । द्वे पदे ग्रनन्तहिते । 
जनाधन: यथा- घनाघनः क्षोभणः” ( वा० १७३३ )। “ईदृङ्‌ चान्यादृङ्‌” 
(बा०१७।८१) दवे पदे । शूघनासः यया-“ सिन्धो रिव पराब्वने शूघनासः'(वा ० १७।६५)। 
कुयवं यया-“कुयवञ्च मे” ( वा० १८।१० ) । कुचरो यथा -“मृगो न भीमः कुचरो 
गिरिष्ठाः” ( वा० ५,२० ) 4 प्रियङ्गवो यथा--“परियङ्गवञ्च मे” ( वा०१८।१२ )। 
नीवारा यथा --“नोवाराश्व मे” ( वा० १८ १२ ) एकादश यथा-''एकादश च मे? 
( वा० १८२४ ) । पोडश यथा--“पोडश च मे? ( वा० १०२५ ) । चन्द्रमा यथा- 
“चन्द्रमा अप्सु” (वा० ३३।९०) । प्रामुवो यथा -''आयुवो नाम” (वा० १८।३६)। 
व्यात्रा यथा--व्यात्रा हेतिः” (वा, १५१७ ) । अनड्वान्‌ यथा--“अनड्वान्‌ ' 
ग्रधोरामौ'” ( वा० २६,५९ ) । गर्विष्ठिरो यथा - “गविष्ठिरो नमसा? ( वा०१५।२५) 
कपदिने पुलस्तये यथा-''नमः कपदिने च पुलस्तये” (वा० १६।४३)। द्वे पदे। निषङ्गिणे 
यथा-“नि्षङ्गिणे” ( वा० '६।२०) । कुळालेम्यः कर्मारिम्गः ढे पदे अनन्त हिते 
यथा-“नमः कुलालेभ्यः कर्मारेम्य:” (वा० १६।२७) । पुझिष्ठेम्यो यथा-“पुञ्रिष्ठम्यश्च" 
(वा०१६।२७)। द्वीप्याय यथा-''द्वोप्याय च” (वा०१६।३१)। नीप्याय यथा -“नीप्याय 
च” ( वा० १६।३७) । किंशिछाय यथा-/किंशिलाय च” ( वा० १६।४३ ) । 
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एङवृदा यथः-“ऐलवृदा आयुर्युध:” (वा०१६।६०) । शूकराय शूकृताय यया-“शूकराय 
स्वाहा शूकृताय” ( वा० २२८ ) । चराचरेम्यो यथा-“चराचरेम्यः स्वाहा” 
( वा० २२।२९ ) । पारावतान्‌ यथा-“बह्ने पारावतान्‌” ( वा० २४२५ ) 
गोलत्तिका यथा-''गोलत्तिक्रा तेऽप्सरसाम्‌” ( वा० २४३७) । आसुर्यथा -“आलुस्ते 
पशुः” ( वा» ३५७ ) । अजगरो यथा-“अजगरो वसूनाम्‌” ( वा० २४३८) || 
विपन्यवो यथा-"तद्विप्रासो विपन्यवः” ( वा० ३४४४ ) । दाक्षायणा यथा-- 
“'य॒दावध्नन्दाक्षायगा: " ( वा० ३४५२ ) । आयुधं यथा--“परमे वृक्ष आयुधन्निघाय" 
वा० १६९१ ) । सुरामं यथा-“यत्सुरामं व्यपिवः” ( वा० १०३४ ) । वृहस्पति- 
यंथा-“बृहस्पते अति यत्‌'' ( वा० २६३ ) । वनस्पतिर्यथा-'वनस्पति: शमिता देव: 
( वा० २९३३५ ) । नराशंसो यथा-“नराशंसस्य महिमानम्‌” ( वा० २९३७ ) । 
सुरभिर्यथा-“य ईमाहुः सुरभिः” ( वा० २५३५ )। नरिष्ठायै यथा-:'नरिष्ठाये 
भोमछम्‌'' ( बा० ३०.६ ) । यैश्च हेतुभिरेतानि पदानि नावगृह्यन्ते तान्‌ हेतूनन्यपद- 
व्याजेताचिख्याघुराचार्यो वद्धयमाणसूत्रेदंर्यति । येषु च पदेषु वद्यमाणहेतवो न सन्ति 
ते जातिवचनाः प्रत्येतव्याः । यथा गोधूमपारावतादयः ॥ ३७ ॥ 


उ० झ०---वायुः इत्यादि पद पृथक्‌ नहीं किये जाते हैं ।'"'| 


अ०_वायुरित्यादिसप्ततिपदानि नावगृह्मन्ते । क्रमेणोदाहरणानि-वायुः । प्रत्र 
वांयुशब्दस्य संशयान्नावग्रहः। उक्तं हि यास्केन-अथातो मष्यमस्थानदेवतास्तासां 
वायुः प्रथमगामी भवति । वायुर्वाति । वेतेर्वा स्यात्‌ गतिकर्मणः। एतेरिति स्यौलाष्ठीविः । 
अनर्थको वकारः । तस्यैषा भवति वायवायाहि दर्शत इति एवमन्यत्रापि। पूषा स्त्ररतये 
नियृत्वान्‌ । असजातः । यमसजातो निचखान । समुद्रं गच्छ स्त्राहा । समुद्राय स्वाहा 
ग्रहोरात्रे गच्छ स्वाहा | विश्वानरः सविता विश्वानराय । विश्वाभुवे । विश्वाहा । शर्म 
यच्छतु । आग्रयणः प्रसि । असपत्नाः । समनसस्करत्‌ । गोधाकालका । गोधूमाश्च मे । 
त्वम्‌ आशुशुञ्नणिः । न्यग्रोषः चमसैः पवन्‌ । पुरोळाशान्‌ पुरोळाशेन सविता पुरोळाञैः 
हत्रीपि । ग्रा प्रावणेभिः प्रावणेमिरिति प्रावणेभिः । द्विरक्तिरत्र विनाम इति सूत्रेण । 
भभशोतम पाहि । तस्कराः वने सम्‌ । तं मस्मसा स्त्ये वः उपस्तिः अस्तु । अग्ने 
माकिः ते । विश्वामित्रः ऋषिः। गोपाम्‌ ऋतस्य विष्णुः गोपाः प्रउगम्‌ । उक्येम्‌ ६ 
ङ्गानि च मे । कक्षीवन्तं यः अनृते अदधात्‌ छाङ्गलम्‌ पवरबीत्‌ । नीहारेण प्रावृत्ताः। 
इदं पदं सल्लिहितम्‌। घनाघनः क्षोभणः । ईदृङ्‌ । अन्यादृङ्‌ । एतद्ृयमपि सन्निहितम्‌। 
शूबतासः वतप्रमोयः | कुयवज्ञ मे कुचरः गिरिष्ठा:। प्रियङ्गवः प्रियङ्गवश्च मे। 
नोबाराः । गोधूमाः । एकादश । त्रयोदशेति त्रयः दश । पोळश। विशतिः । चन्द्रमाः | 
गन्धर्वः । आयुतः नाम । व्याघ्रः अनावृष्टम्‌ । व्याघ्राः हेतिः या व्याघ्रम्‌ । अनड्वान्‌ । 
मनडवांश्च मे अनड्वाहम्‌ अन्वारमामहे गविष्ठिरः नमसा कपदिते नमः कपदिने पुलस्तिने 


३२८ वाजसनेयिप्रातिशाख्ये 


घ | इद द्वयं सन्निहितम्‌ । निषङ्गिणे नमो निषङ्गिणे । कुळालेम्यः कर्मारेम्पः इदं 
बृदहयमपि । पुझ्िष्ठम्यञ्च वो नमः। द्वीप्याय नमो नादेयाय च द्वोप्पराय च नोप्याय नमः 
काट्याय च नीप्याय च नमः किशिछाय च। ऐलवृदा आायुर्युघः । शूकराय स्वाहा 
'खूकुलाय स्वाहा । चराचरेम्यः स्वाहा । अहने पारावतान्‌ पूर्ववदवग्रह उक्तः । अनवग्रहा- 
अ्यिमारम्भः । गोलतिका तेऽप्सरसाम्‌ । आखुः ते पशुः ग्रजगर: । वसूनाम्‌ । विपन्यवो 
ळागृवांसः । अवघ्नं दाक्षायणाः । परमे वृक्षे प्रायुघम्‌ । यत्‌ सुरामम्‌ । बृहस्पतिः । वाचे 
बनस्पति: शमिता । नराशंसः प्रति नराशंसेन। तेजसा । नराशंसस्य महिमानम्‌ । य 
ईमाहुस्सुरमि: । नरिष्ठायै भीमलम्‌ । यैश्च हेतुभिः वायुरादिपदानि नावगुह्यन्ते तान्‌ 
हेतुनन्यपदव्याजेनाचिख्यासु राचार्यो वक्ष्यमाणैः सूत्रे: वक्ष्यति । येषु पदेषु वक्ष्यमाणहेतवः र 
सन्ति तानि जातिवचनानि प्रत्येतव्यानि । यथा-गोघूमानीवारप्रियङ्गवः पारावतादोनि ॥ 


उत्तम्मनादीन्यादिसंशयात्‌ ।। २८ ॥ 

सु० अ०_-(उत्तर-पद के) आदि के बिषय में संशय होने से उत्तम्भन 
आदि ( पृथक नहीं किये जते हैं ) । 

उ० -उत्तम्भनादीनि पदानि ग्रादिसं शथाज्ञावगुह्यन्ते । यथा-' वरुणस्यो- , 
त्तम्भनमसि” ( वा० ४३६ ) । “उत्याय बृहतो भव?” (व।० ११।६४) । “'उत्यिताय 
स्वाहा” ( वा० २२।८ ) । एतानि त्रीणि पदानि उदाहरणानि उपपूर्वपदानि । स्तम्भे- 
त्यृत्तरपदं प्रथममुदाहरणम्‌ । तिष्ठत्पुत्तरपदे उत्तरे। तत्र “उद: स्यास्तम्भोः पवस्य” 
(पा? ८।४।६१ ) इति सकारस्य 'पाणिनिः पूर्वरूपतां विदघाति। श्रन्ये तु सकार- 
छोपं त्रिदबति। भ्त उत्तरपदस्यादिसंशयादेतानि पदानि नावगृह्यग्ते । यथैतान्येव- 
अन्यान्यपि द्रष्टव्यानि ॥ ३८ ॥ 


उ० ग्र०--उत्तस्भनादीनि = उत्तम्भन इत्यादि पद; आदिसंशयात = 
(उत्तर-पद के) आदि के विषय में संशय होने से; पृथक नहीं किये जाते हँ । उदाहरण- 
स्वरूप इन तोनों पदों ( उत्तम्भनम्‌, उत्थाय, उत्थिताय ) का ूर्व-पद उत्‌ है । प्रथम 
उदाहरण का उत्तर-पद स्तम्भ है । वाद वाले दो ( पदों ) में उत्तर-पद स्था ( घातु ) 
है। “उद्‌ उपसर्ग से परवर्ती स्या भ्रोट्र स्तम्भ घातुप्रों के स्थान में पू्लंसवर्ण भ्रादेश हो” 
इस ( सुत्र ) से पाणिनि इन स्थलों में सकार को पू्वरूपता का विधान करते हैं । अन्य 
{ आचार्य ) तो सकार के लोप का विधान करते हैं। इसलिए उत्तर-पद के आदि के 
विषय में संशय होने से ये पद पृथक नहीं किये जाते हैं। जैसे इनको वैसे अन्य 
( उदाहरणों ) को भी समक लेना चाहिए । 
झ०-उत्तम्मनादीनि पदानि संश्षयान्नावगृह्यन्ते। तानि च बहुवचनात्‌ त्रीणि 
अवन्ति । यथा-“वरुणस्य उत्तम्भनम्‌” । “उत्याय वृहती” । “उत्थिताय स्वाहा? । 


पञ्चमोऽष्यायः ३५६ 


आदिसंशयश्चेत्यम्‌--त्रीण्पेतानि उत्पूर्वपदानि स्तम्भोत्तरपदं प्रथमोदाहरणम्‌ । तिष्ठत्यु- 
त्तरमुत्तरपदद्ययम्‌ । “उदस्थास्तम्भोः पूर्वस्य” इति -सक्कारस्य पाणिनिः पूर्वरूपतां 
विदघाति, अन्ये तु सकारलोपं मन्यन्ते। अत उत्तरपदस्य भ्रादिसंशयान्नावगृह्यन्ते । 
उक्तान्येत्रोदाहरणानि ॥ ३८ ॥ - 


विशोजा इस्यन्यायसमासात्‌ ॥ ३६ ॥। 
_ सु० भ्र० - व्याकरण के नियम के अनुसार समास न होने के कारण 
विशौजाः ( पृथक नहीं क्रिया जाता है ) । 

उ०--विशौजा इत्येतत्पदमन्यायसमासाच्न।वगृह्यते । विडौजा इति प्राप्ते 
यथा बिशौजाः । “इन्द्रोऽसि विशोजाः'' ( वा० १०२८) ॥ ३९॥ 

३० ग्र०- विशौजा:--यह॒ पद, श्रन्यायसमासात्‌ = व्याकरण के नियम 
के अनुसार समास न होने से; पृथक्‌ नहीं किया जाता है। ( व्याकरण के नियम के 
अनुसार ) विडौजाः प्राप्त होने पर विशौजाः जैसे-' इन्द्रोईसि विशोजा: । 

अ०--इदमपि नावगृह्यते अन्यायसमासात्‌ । अ्न्यायसमासश्च इत्यमू-विडोजा | 
इति वक्तव्ये विशौजा इत्युक्तः । यथा-“इन्द्रः विशौजा:? ॥ १६ ॥ 


दित्यौही तुर्यौद्दी पष्ठौही हृदयोपशेनेति च॥ ४० ॥ 

सु० अ०-दित्योही, तुयौ' ही, पष्ठौही ओर हृदयोपशेन भी ( पूर्वोक्त 
कारण से पृयक नहीं किये जाते हैं ) । 

उ०--एतानि च पदान्यन्यायसमासान्नावगृह्यन्ते । भत्र च “उवर्ण ओकारम्‌” 
( ४५५ ) इति ओबकारे प्राप्ते औकारोऽन्यायसमासजः ॥ ४० || 

३० झ०--ये पद भी व्याकरण के नियम के अनुसार समास न होने के कारण 
पृथक नहीं किये जाते हैं । और यहाँ पर “'उवर्ण बाद में होने पर कण्ठ्य स्वर ( = भ; 
आ ), उवर्ण के सहित, भोकार हो जाता हे” इस ( सूत्र ) से ओकार प्राप्त होने पर 
गकार नियमःविपरीत समास से उत्पन्न होता है । 

श०--चत्वायेतानि नावगृह्मन्तेऽन्यायसमासात्‌ । अन्नं अकार उकारे श्रोकार- 
मित्यो हारे प्रप्ते औका रोक्तिरम्यायसमासः.। यथा--दित्यवाट दित्यौही तुर्योही पष्ठौही 
हृदयौपशन अन्तरिक्षम्‌ ॥ ४० ॥ 

० दुष्टरो विष्टरो विष्टपो बिषटम्मो त्रिष्टम्मनीम्‌ ॥ ४१ ॥ 

सु० ० - दुष्टरः, विष्टरः, विष्टपः, विष्टम्भः भ्रौर विष्टस्भनीस्‌ 

( पृयक्‌ नहीं किये जाते हैं) । 


३६० वाजसनेयिप्रा तिशाख्ये 


उ०--दुष्टर इत्यादीनि पदानि नावगृह्यन्ते । अत्राचार्येण कारणं नोपन्यस्तम्‌ । 
तत्र तावत्‌ दुष्टरपदं घातुसंशयान्नावगृह्यते । दुरुपसर्गः पूर्वपदं तरतेस्तृणातेर्वोत्तरपदम्‌ । 
अतो घातुसंशयान्नावगृह्यते । विष्टरादीनि तु भ्रन्यायषत्वसंहितानि । अतः षत्वागमोऽपि 
पदकारैन कृत: ॥ ४१ ॥ . 

उ० ० ढुष्टरः इत्यादि पद पृथक नहीं किये जाते हैं । यहाँ पर आचार्य 
के द्वारा कारण को प्रस्तुत नहीं किया गया है। उनमें से दुष्टर पद धातु के 
विषय में संशय होने के कारण पृथक्‌ नहीं किया जाता है। दुः उपसर्ग पूव-पद है 
एवं तृ श्रथवा तृण्‌ ( धातु ) का उत्तर-पद है। इसलिए धातु के विषय में संशय होने 
से पृथक नहीं किया जाता है । विष्टर इत्यादि में तो संहिता में नियम के विपरीत पत्व 
हुआ हैं । इसलिए पठ-पाठ के निर्माताओं ने षत्व का आगम भो नहीं किया हूँ । 

झ०--पश्च तानि नावगृह्यन्ते उक्तहेतोरेव । तत्र तावत्‌ दुष्टरपदं 'घातुसंशयान्नाव- 
गृह्यते दुरुपसर्गः पूर्वपदं तरतेस्तृणाते्वोत्तरपदम्‌ । अतः घातुसन्रेहान्नावग्रहः । विष्टरादीनि 
परन्यायषत्वसंहितानि । झतो षत्वागमोऽपि पदकारैनं कृतः । यथा “दुष्टरः । दुस्तर इति 
दुस्तरः” । “तरन्‌ ब्रघ्नस्य विष्टपम्‌” । “ विष्टम्भोऽषिपतिः”। “धात्री विष्टम्भनी- 
मदिशम्‌? ॥ ४१ ॥ 
उष्यमुगणा उख इष्ृतिरिष्कर्तारमुदर मित्युपसगैकदेशलोपात्‌ ॥४२॥ 

सु० अ०-उपसर्गं के एक भाग (देश) का लोप होने के कारण ऊवध्यम्‌, 

उगणाः, उखे, इष्कृतिः, इष्कर्तारम्‌ ग्रोर उदरम्‌ (पृथक्‌ नहों किये जाते हैं)। 

उ०--एतानि पदान्युपसर्गेकदेशलोपान्नावणृह्न्ते । तत्र इष्कृति: इष्कर्तारम्‌ 
इत्यनयोः पदयोनेरुपसर्गस्य नकारलोपान्नावग्रहः । शेषाणामुद उपसर्गस्टरान्त्यवर्णोपान्ना- 
वग्रहः । ऊवघ्यं यथा-“'ऊवघ्यं वातं सव्वन्तदारात?* ( वा० १६।८४ ) । उगणा यथा- 
“नम उगणाम्यः'' (वा० १६।२४) । उखे यथा -' अभीन्धतामुखे'' ( वा० ११६१ ) । 
इष्कृतिर्यया-“'इष्क्ृतिर्नाम वः? (बा० १२।८३) । इष्कर्तारं यथा -.“इष्कत्तारमब्वरस्य” 
( वा० १२।११० ) । उदरं थथा-'पृष्टीमे राष्ट्रमुदरम्‌” ( वा० २०८ ) ॥ ४२॥ 

उ० ग्र०--ये पद; उपसगॅकदेशलो पात्‌ = उपसर्ग के एक भाग का लोप 
हो जाने से; पृथक्‌ नहीं किये जाते हैं । इनमें से इष्कृतिः और इष्कर्तारम्‌-इन दो पदों 
के नि उपसर्ग के नकार का लोप हो जाने के कारण पृथक्करण नहो होता है । शेष 
(पदों ) के उत्‌ उपसग के अन्तिम वर्ण ( = तकार ) का लोप हो जाने के कारण 
पृथक्करण नहीं होता है ।*"*। ४ 

ध्र०--पडेतानि पदानि नावगृह्यन्ते उपसर्गेकदेशलोपात्‌ । तत्र इष्क्ृतिरिप्कर्त्तार- 
मित्यनयोः पदयोनिक्पसरगस्य नकारछोपः शेषाणामुदुपसर्गस्यान्तलोपः । यथा-“ऊवघ्यम्‌ 


पञ्चमोऽध्यायः ३६२ 


वातम्‌ सम्त्रम्‌” । “नेम उगणाम्यः? । “अङ्भिरिस्वदभीन्घतामुखे” । “इष्कृतिर्नाम वः?” । 
“इष्कर्तारमध्वरस्य” । “ग्रष्टोमे राष्ट्रमुदरम्‌” । भ्रत्र समासत्वेन प्राप्तिः ॥ ४२॥ 
4 ० ७, तिमा ` £ > 
सस्कृत संस्कृतिमा स्पचन्याः पु श्चलूमित्यनुनासिकोपघत्वात्‌ ॥४२॥ 
_ सु० अ०--उपधाभूत स्वर के अनुनासिक होने से संस्कृतम्‌, संस्कृतिः, 
साँस्पचन्याः ग्रौर पुंर्चलूम्‌ ( पृथक नहीं किये जाते हैं ) । 
उ० -एतानि पदानि अनुनातिकोपधत्वान्नावगृह्मन्ते । अत्र च “शं चे 
पकारादुकारोदयात्‌” इत्यादिभिः सूत्रैरुपधानुनासिकत्वमुक्तम्‌ । पक्षे चानुस्वारः । अतो 
वाजसनेयिनामुपघानुनासिकत्वान्नावग्रहः । काण्वानां तु वक्ष्यमाणसूत्रेण । संस्कृतं यथा- 
“तन्नौ संस्कृतम्‌” (बा० ४।३४) । संस्क्ृतिर्यथा-“'सा प्रथमा संस्कृतिः” (वा० ७।१४)। 
माँस्पचन्या यथा-“माँस्पचन्या उखायाः” { वा० २०३६ ) । पुंश्चलू यथा-“नर्माय 
पुंश्चलू हसाय” ( वा० ३०।२० ) ॥ ४३॥ 
उ० अ०-ये पद; अनुनासिकोपधत्वात्‌ = उपघाभूत स्वर के अनुनासिक 
होने से; पृथक्‌ नहीं किये जाते हैं । ग्रौर यहाँ पर “उकार है वाद में जिसके ऐसा पकार 
से परवर्ती मकार, चकार वाद में होने पर, शकार हो जाता है” इत्यादि सूत्रों से 
अनुनासिकत्व कहा गया है । पक्ष में अनुस्वार ( का आगम कहा गया है ) । इसलिए 
वाजसनेयि-संहिता में उपघाभूत स्वर के भ्रनुनासिक हो जाने से पृथक्करण नहीं होता है। 
काग्व-संहिता में तो झागे कहे जाने वाले सूत्र से ( पृथक्करण नहीं होता है ) ।"""। 
अ०_चत्वा्यंतानि नावगृह्यन्ते अनुना सिकोपघत्वात्‌। स चेत्थम्‌-शं चे पकारा- 
दुकारोदयादित्यादिसूत्रैः उपधानुनासिकत्वमुक्त्वा पक्षे चानुस्वारोऽभिहितः। अन्ते 
माध्यन्दिनानां उपधानुतासिकत्वान्तावगृह्यते यथा-''तन्नौ संस्कृतम्‌” । “सा प्रथमा 
संस्कृतिः” । “यन्नीक्षणं मांस्पचन्याः” । नर्माय पुंश्चलूम्‌” । पत्र काण्वानां पक्षमाह- 


अहुसारागमत्वादित्येके॥ ४४ ॥ 
सुर श्र०--कतिप- ग्राचायो के अनुसार अनुस्वार का आगम होने से 


- {संस्कृत म्‌, संस्कृतिः, मांस्पचन्याः ग्रौर पुंरचलूम्‌ में पृथक्करण नहीं होता है) 


उ०--( भ्रनुस्वारागमात्‌ = ) अमुस्वारीगमत्वाद्धेतोः; एव एके प्राचार्या 
एतान्येव पदानि नावगृहून्ति । “संस्कृतम्‌” ¦ “संस्कृतिः । ““मांस्पचन्याः” । 
“पुश्चछून्‌४ । काण्वादीनामयं पाठो बोघ्यः ॥ ४४॥ 

उ० भ्र०-- भ्रनुस्वारागसात्‌ = ) अनुस्वार का आम होने के कारण; 
ही; एके-कतिपय आचार्य; इन्हीं पदों को पृथक्‌ नहीं करते हैं '"*'। कण्व आदि का 
यह पाठ है-यह जानना चाहिए । 
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झ० = त्रानुस्वारागमत्वाद्धेतोः एतानि नावगृह्यन्त इति एके आचार्या प्राहुः । 
एकशन्दोऽत्र मुख्यवचनः ।. तथेव काण्वपाठात्‌ । उक्तपूर्वोदाहरणान्येव ॥ ४८ ॥ 


परीत्तोऽत्तानां सुविताय सम्धिरिति ॥ ४४ ॥ 


सु श्र--परोत्तः, अवत्तानाम्‌, सुविताय और सग्धिः ( पृथक्‌ नहीं 
किये जाते हैं ) । 
उ०--एतानि पदानि यथायोगं कारणेर्नावगृह्यन्ते । तत्र तावत्परीत्तः अवत्तानां 
सरतः एतानि घात्त्रकदेशलोपान्नावगृ ह्यन्ते । सुवितायेत्येतत्पद सुइताय सुगताय वा 
गृह्यते सुविताय प्रजायै वा इति घातुसंशयान्नावगृह्यते यथा-“श्येने परीत्तो प्रचरत्‌” 
( वा० 8।६ ) । , “'अङ्गादङ्गादवत्तानाम्‌'' ( वा० २२।४३ ) । . “अग्नि: सुदक्ष 
सुविताय'' ( वा० १५।२७ ) । “सग्बिशच मे सपीतिश्च मे” ( वा० १८।९ ) । इति- 
झब्दोऽन्यपदप्रदर्शनार्थः । यथैतानि पदानि एतैहेतुमिर्नातगृह्यन्ते एवमन्यान्यपि द्रष्टव्यानि । 
तथा चोक्तम्‌-- 
. “आदिमध्यान्तलुप्तानि समासान्यन्यायभाज्जि च । नावगृह्ुन्ति कवयः पदान्यागमवन्ति च'॥ 
उ० ० - ये पद सामान्य कारणों से पृथक्‌ नहीं किये जाते हैं । उनमें से 
परीत्तः, अवत्तानाम्‌ और सरिषः-ये ( पद ) घातु के एक भाय का लोप होने के कारण 
पृथक्‌ नहीं किये जाते है । सुविताय यह पद-सुविताय=सुगताय रूप में ग्रहण किया 
जाता है अयवा सुविताय = प्रजायै ( रूप में ग्रहण किया जाता है ) ( अर्थात्‌ यहाँ 
गत्यथंक इ घातु है ग्रथवा 'उत्पन्न करना” अर्थ बाली सू धातु है ) । इस प्रकार घातु के 
विषय में संशय होने से पृथक्करण नहीं किया जाता है।'""। ( सूत्रोक्त) इति शब्द 
अन्य पदों को दिखलाने के लिए है। जिस प्रकार ये पद इन कारणों से पृयक्‌ नहीं 
किये जाते हैं उसी प्रकार भ्रन्प भी ( पदों ) को समझ लेना चाहिए । वैसा कहा भी 
गया है-“जिन समासों के प्रादि, मध्य और अन्त लुप्त हुए हों और जो समास व्याकरण 
के नियम के अनुसार निष्पन्न नहीं हुए हों उन समासों को तथा आगमयुक्त पदों 
“को विद्वान्‌ पृथक नहीं करते है" । 
आ०-चत्वार्यतानि नावगृहयन्ते उक्तहेतुम्यः । तत्र तावत्‌ परीत्तः अवत्तानाम्‌" 
सर्पिरिति त्रीणि घात्वेकदेशछोपा््नावगृ ह्यन्ते । लोपश्चेत्थम्‌ । परीत इत्यत्र परेदीर्षो 
दाहरणाथं घाण्घातोः घ्वनिति हेतोर्छोपः । भवत्तानामित्यत्र खण्डनार्थस्य दो घातोरो- 
'कारलोप: सम्बिरित्यत्र भ्रहो । क्सर्घिस्तिलपगितीत्यगोधातोः जाड॒यदेशे सुविधायेति पदं 
तु सुइताय सुंगताय सुप्रंजायै वा इति घातुसंश्ययान्नावगृ ह्यते । यथा-भ्येने परीतो अचरत्‌। 
ग्र्गादङ्गादवत्तानाम्‌ । "ग्निः सुदक्षः सुविताय । सग्थिश्‍च मे । .परोत इति पदस्य 
अवत्तादिपदसाहचर्यात्‌ समस्तस्यैवात्र ग्रहणं न तु व्यस्तस्य तस्य प्राप्त्यमावादेव । यथाः 
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परि इतः सिञ्चत सुतम्‌ । केचित्तु परीतो अचरदवत्तानामिति सूत्रं पठन्ति। तदा न 


काचिदनुपपत्तिः । इतिशब्दात्‌ एवं जातीयकान्युदाहरणानि प्रदशितार्थानि । तथा चोक्तम्‌- 
आदिमध्यान्तलुप्ानि समासान्यन्यायभाझ्ति च । नावगृह्ुन्ति कवयः पदान्यागमवन्ति च ॥ 


_ वृद्ध बृद्धिः॥ ४६॥ . 
सु० श्र०--( यह शास्त्र अन्य शास्त्रों की अपेक्षा ) अधिक महत्त्वपूर्ण 
है, ( ग्रत एव इस शास्त्र का अध्ययन करने वालों की ) वृद्धि (होती हे) । 
इति कात्यायनकृती प्रातिशाख्यमूत्रे पञ्चमोऽध्यायः ॥ - 
कांत्यायनकृत प्रातिशाख्यसूत्र में पञ्चम अध्याय समाप्त । 


ति तत 


उ०- हत्युक्तार्थम्‌ । 
उ० अ०--इसका अर्थ कहा जा चुका है। 
इत्यानन्दपुरवास्तव्यवजञटसूनुनोव्वटेन कृते मातुमोदाख्ये 
प्रातिशाख्यभाष्ये पञ्चमोष्ध्यायः ॥ . 
आनन्दपुरनिवासी वज्तरट के पुत्र उवट कृत मातुमोदाख्य 
'प्रातिशाख्यभाष्य में पञ्चम अध्याय समास । 


0000 विवि 


आ०--इति गतार्थः । हरिः झोम्‌ ॥ 
श्रीमदनन्तभट्ट न विरचिते कात्यायनप्रणीतप्रातिशाख्यमाष्ये पदार्थः 
प्रकाशिके पञ्चमाध्यायः समाप्तः ॥ 


° >+चअशीद ०३३० * 


अथ षष्ठोऽध्यायः ।॥। 


अनुदाचमाख्यातमामन्त्रितवत्‌ ॥ १ ॥ 

सु०प्र०--सम्बोधन-पद (ग्रामन्त्रित) की भांति किया-पद (ग्राट्यात) 
अनुदात्त ( होता है ) । 

उ०--अधुना षष्ठाध्याये भाल्यातस्वरो5मिधीयते । तत्र आमन्त्रितस्वरातिदेश- 
पूर्वक सूत्रमाह। “स्वरितवर्जमेकोदात्त पदम्‌” ( २।१ ) इत्यत्र नामाख्यातोपसर्गनिपातानां- 
सामान्येन स्वरोऽभिहितः । यथा-''नो नौ मे मदथे” ( २।३ ) इत्यादिभिर्नाम्नां विशेष- 
स्वरोऽमिहितः। यथा-“वा च कमु चित्‌” ( २१६) इत्यादिसूत्रेण निपातानां च 
विशेषस्वरोऽभिहितः । तथा नार्रातोपसर्गाणां तरिशेषस्वरोऽभिहितः । अतस्तत्प्रतिपादना- 
थंमाह--'"'अनुदात्त माख्पातमामन्त्रितवत्‌” इति । ( ग्रामन्त्रितवत्‌ = ) आमन्त्रित- 
पदवत्‌; नुदात्तमाख्यातं पदं भवति । यैरेव कारणैरनुदात्तमामन्त्रितं भवति तैरेव 
कारणे रार्पातमपीत्यर्थः । “पदपूर्वमामन्त्रितमनानार्थेख्पादादौ”" ( २।१७ ) इत्यामन्त्रि- 
तस्यानुदात्तत्वमुक्तम्‌ इहापि तथैव भवति । एतदुक्तं भवति-पदपूर्वमार्प्रातमनुदात्तं भवति 
तच्च नानार्थ न भवति । अपादादौ च भवति । पदपूर्वं भवति तद्यथा-“मा व॑स्ते न 
ई शत” “गोप॑तौ स्यात्‌" ( वा० ११ ) । अनानार्थ इति किम्‌ ? “पाहि यजं पाहि 
यज्ञपतिम्‌” ( वा० २।६ ) । भ्रपादादाविति किम्‌? “नह द्यामा त॒ हे: (वार 
१५|४४ ) । “सुधाव सोममद्रिभिः" ( वा० १९२ )॥ १ ॥ 


उ० श्र अव छठे अध्याय में क्रिया-पद (आख्यात) का स्वर कहा जाता है । 

वहाँ ( = भाख्यात के विषय में) (सूत्रकार ने) सम्बोधनपद के स्वर के अतिदेश-स हित 
(प्रस्तुत) सूत्र (=६।१) को कहा है। “स्वरित को छोड़कर पद एक उदात्त वाला होता 
है?--यहाँ पर ( = इस सूत्र में ) नाम, आख्यात, उपसर्ग और निपात का स्वर 
सामान्य रूप से कहा गया है । जिस प्रकार-''न:, नौ श्रौर मे अनुदात्त होते हैं यदि : 
ये अस्मद्‌ शब्द के अर्थ में हों'-इत्पाद्ि (सूत्रों के द्वारा नामों का विशेष स्वर 
कहा गया है। जिस प्रकार-“वा, च, कम्‌, उ, चित्‌” - इत्यादि सूत्र के द्वारा निपातों 
का विशेष स्वर कहा गया है। उक्ष प्रकार भ्राख्यातों प्रौर उपसगों का विशेप्न स्वर 
नहीं कहा गया है। इसलिए उसके प्रतिपादन के लिए ( सूत्रकार ने) कहा है-- 
“'अनुदात्तमास्यातमामन्त्रितवत्‌” । ( सूत्र का अर्थ यह है )--( ग्रामन्त्रितदत = ) 
सम्बोधनःपद की भाँति; आख्यातम्‌ = क्रिया-पद; श्रनुदात्तम्‌ = अनुदात्त ( >सर्वा- 
नुदात्त ); होता है। जिन कारणों से सम्बोधन-पद अनुदात्त होता है, उन्हीं कारणों 
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से क्रिया-पद भो ( अनुदात्त होता है )--यह अर्थ है। “कोई भो पद पूर्व में हो तो 
सम्बोघन-पद अनुदात्त होता है, यदि वह सम्बोधन-पद प्रनेक पदार्थो का वाचक न हो 
और पाद के प्रारम्भ में न हो” ( इस सूत्र में उल्लिखित कारणों ) से आमन्त्रित का 
अनुदात्त होना कहा गया है, यहाँ ( = क्रिया-पद में ) भी वैसे ही होता है । इसका 
तात्पर्य यह है--जिस क्रिया पद के पूर्व में कोई पद हो वह ( क्रिया पद ) अनुदात्त 
-होता है, यदि वह झनेक पदार्थों का अभिधायक नहीं होता है और यदि वह पाद के 
प्रारम्भ में नहीं होता हुं ।*''। 


अ ०--गर्पातपदमामन्त्रिवत्‌ अनुदात्तं स्यात्‌ । एतदुक्तं भवति-“पदपूर्वमा- 
मन्त्रितमनानार्थेऽपादादौ”' इति उक्तत्वात्‌। तथव पदपूरवमाख्यातमनुदात्तं भवति 
अपादादो च वत्तंमानं च भवति । यथा-“ईशत = मावस्तेन ईशत गोपतौ स्यात्‌'। 
“वयं स्पाम'। “अग्ना अग्निचरति” इत्यादि । अनानार्थे किम्‌ ? “पाहि यज्ञ 
पाहि यज्ञततिम्‌” । इदमाख्यातं नानार्थक अत्रपातेर्नानार्थकत्वात्‌ । ध्रपादादौ किम्‌ ? 
“ऋष्यामा-त ओह?” “सुषाव सोममद्रिभिः”! पदपूवं किम्‌ ? “मन्ये त्वा जातवेदसम्‌" 
र्वम्‌ ““स्वरितवर्जमेकोदात्तं पदम्‌” इत्यादिना नाम्नां निपातानां च विशेषस्वरोऽभिहितः 
न त्वाख्यातोपसर्गाणाम्‌ । अतः तत्प्रतिपादनार्थम्‌ अध्यायारम्भ इत्यवधेयम्‌ ॥ १ ॥ 


उपसर्ग उपसर्ग ॥ २ ॥ 
सु० ग्र०- उपसर्ग बाद में होने पर उपसगं ( अनुदात्त होता है)। 
उ०-उपसर्गोऽनदात्तो भवति उपप्तग प्रत्यये । एतच्च समासपद एव द्रष्टव्यम्‌ । 


यथा -- सम्प्रच्य वध्वम्‌' “सम्प्रयाताग्ने प॒थः” ( वा० १५५३ ) । अत्र समुपसगं- 
उपसर्गेऽनुदात्तः । उपसगं इति किम्‌ ? “प्रयतिः । प्रसितिः” ( वा० १८।१ ) ॥ २॥ 


३० ग्र०--उपसग = उपसगं बाद में होने पर; उपसग अनुदात्त होता है। 
और इसे समास-पद में ही समझना चाहिए । जैसे--“सम्प्रच्यवष्वम्‌” । “सं प्रयातारने 
पथः” । यहाँ पर उपसर्ग बाद में होने पर सम्‌ उपसग अनुदात्त हे । उपसग वाद में 


ध होने पर यह क्यों ( कहा ) ? “प्रयति २ ( “प्रसिति:! ॥२॥ 


० परोपेत्युपसर्गसंज्ञां वच्यति । उपसर्गोऽनुदात्तः स्यात्‌ उपसर्गे परे। 
एतच्च पदसमासे द्रष्टव्यम्‌ । यथा-- सम्प्रच्यवध्वम्‌” । “सम्प्रयाता'। “उपसरे किम्‌ ? 
“समिद्धो ग्रञ्जन्‌” । “प्रयतिः” । “प्रसितिः' ॥ २॥ 

आम्र डिते चोत्तरः ॥ ३ । 

सू० झ०- किन्तु द्विरुक्त पद में ( अर्थात्‌ उपसग को द्विरुक्ति होने 

यर ) परवर्ती ( उपसग अनुदात्त होता है )। 


` ३६६ वाजसनेयिप्रातिशाख्ये, 


उ०--य्रात्र डिते च पदे उत्तर उपसर्गोऽनुदात्तो भवति । यथा --“संसमिति 
सम्‌-सम्‌” (वा०६।२०)। उपोपेत्युप--उप” (वा०३।३४)। अवस्तनयोगापवादः ॥ २ ॥ 

उ० ग्र०-य्रात्र डिते च = किन्तु द्विरुक्त पद में; उत्तरः = बाद में 
विद्यमान; उपसर्ग अनुदात्त होता है ।'*“यह पूर्ववर्ती सूत्र ( -६।२ ) का अपवाद है । 

आ०--पाज्ने डिते उपसर्योऽनुदात्तः स्यात्‌ । न पूर्व: । अधस्तनापवादोऽपम्‌ । 
यथा-संसमित्‌ । उपोपेन्नु । प्रप्रायमग्नि: ॥ हे ॥ 


कुदाख्यातयोश्वोदाचयो: ॥ ४ ॥ 


स्‌० अ०--उदात्त कृदन्त ( पद) और उदात्त श्राख्यात (पद) 
बाद सें होने पर उपसर्ग भ्रनुदात्त होता है । 


उ--उदात्ते ` कृत्मत्यये चाख्याते परभूते उपसर्गोभनुदात्तो भवति । कृति 

भवति यथा--“स्वः आ मरन्तः? ( वा० १५ ॥ ४९ )। “विञ्राजमान 

सरिरस्यं मध्ये 7 ( वा० १५॥५२ ) । आख्याते भवति यथा-“ये चार्व ते पचनं 

सम्भरन्ति” ( वा० २५।२६ ) । “यदूवघ्यमुदरस्यापवाति” ( वा० २५३३ )। 

कृदाख्यातयोरितिः किम्‌ ? “झनुगावो$नु भगः कनीनाम्‌” ( वा० २९।१९ ) । उदात्त- 

योरिति किम्‌? “प्रयतिः”, “प्रसितिः” । ( वा० १८१ ) । “शिवां शग्माम्परि दधे 

_ (वा० ४२ ) । यत्र चानुदात्तत्वमुपसर्गस्थ न भवति तत्र पृथक्पदत्वमपि भवति । 
“स्वरितवजंमेकोदात्त पदम्‌” ( २।१ ) इति परिभाषितत्वात्‌ ॥ ४॥ 


उ० आऋ०--उदात्त कृत्‌ प्रत्यय बाद में होने पर गौर (.उदात्त ) क्रिया-पद 
बाद म॑ हन पर उपसग अनुदात्त होता है ।“भौर जहाँ उपसर्ग भनुदात्त नहीं होता है 
वहाँ पृथकपद भी होता है । ( भ्रर्थात्‌ वहाँ उपसर्ग कृदन्त और क्रिया-पद से पथक्‌ एक 
स्वतन्त्र पद होता है ) । क्योंकि “स्वरित को छोड़कर पद एक उदात्त वाला होता है" 
. यह कहा गया है। 


०--उपसर्गेश्ुदात्त: स्यात्‌ । उदात्तवति कृदन्ते च परे उदात्तवति आख्याते 
च परे । यथा-'स्वः ग्रारभन्तः” । “विञ्राजमानः सरिरस्य मघ्ये” । “'प्रतिपदसि”। ? 
“अनुपदसि' । “सम्पदसि” । “विवृद्सि”। “संवृदसि” । “संवृते प्रयुतं द्वेपः” । 
प्रवृत्तस्तेज:” । “संभरन्ति” । “थे चार्वते पचनं संभरन्तिः। “अपवाति” । “यदू” 
वघ्यमुदरस्यापवाति”। “यतो यतस्समीहे”। कृदाल्यातयो: किम्‌ ? “अगु गाव 
अनु भगः'' । उदात्तयोरिति किम्‌ ? “प्रयतिः प्रसितिः” । “शिवाम्‌ शग्माम्‌ परिदधे” । 
यत्र चानुदात्तत्वं उपसगंस्य म॒ भवति तत्र पृथक्पदत्वमपि भवति । यथा-“परि दे” 
, इत्यादि । “स्वरितवर्जमेकोदात्तं पदम्‌” इति परिमापितत्वात्‌ ॥ ४॥ 
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: नाम्येकोक्षरथ स्वरसन्धेयेञ्कृति ॥ ५ ॥ 


सु० भ्र०-अ्भि ( उपसर्ग ) ओर एक 'श्रक्षर वाला ( उपसं ) 
( ग्ननुदात्त ) नहीं ( होते हैं), यदि (अभि ग्रौर एकाक्षर उपसर्ग के साथ) 
स्वर-संघि प्राप्त कर लेने वाला क्दन्त-भिन्न ( पद ) बाद में हो। 

उ०--श्रभ्युपसर्ग एकाक्ष रश्नोपसर्ग: स्वरात्मके उपसगे स्वरसन्धेये चाकति 
प्रत्यये नानुदात्तो भवति। प्रभेः स्वरात्मके भवति यथा-“अभि। आ। ब्त स्व” 
( वा० १२।१०३/ । श्रम: स्वरसम्धेये अक्ति भवति यथा-“याभि: । मित्रावरुणी । 
अभि । असिद्वन्‌? ( वा० १०१ ) । “अभि । ऐसे ताम्‌ । मन॑सा” (वा? ३२७) । 
एकाक्षरस्य स्वरात्मके भवति यथा-"वि। आ। मकरोत्‌” ( वा० १९७७ ) । 
“नि । असी दत्‌'' ( वा० १७१७ ) । एकाक्षरस्य स्वरसस्धेयेऽष्ठति भवति यथा-- 
"सुत्या । वि । नद्‌” ( वा० १२१०२ )। “यत्‌ । पुरेषम्‌ । वि । बदंघुः” 
( वा० ३१।१० ) । प्रघस्तनयोगापवादः ॥ ५ ॥ 

उ० ग्र--( ग्रभ्येकाक्षरश्च = ) अभि उपसर्ग और एक अक्षर वाला 
उपसर्ग; स्वरात्मक उपसगं बाद में होने पर और; स्वरसन्धेयेऽकृति = स्वरःसंघि को 
प्रात करने वाळा कृदन्तभिन्न ( पद ) बाद में होने पर; अनुदात्त; न = नहीं; होता 
है ।'`"। पूर्ववर्ती सूत्र का यह भ्रपवाद है । र 

झ०--अम्युपसर्ग एकाक्षरक्रोपसर्गः स्वरात्मके उपसगे स्वरसन्धेये च अकृति 
प्रत्यये उदात्ते अनुदात्तो न स्यात्‌ । “उपसर्ग उपसगे” इत्यस्यापवादः । उभे स्वरास्मके 
यथा-“ग्मि । आ । दघामि” । “भ्रमि । धा । वर्तस्व''। स्वरसन्धेये भ्रकृति प्रत्यये 
यथा-“'यामिमित्रावरुणा भ्रमि असिञ्चन्‌” । “अभि । ऐक्षेताम्‌” । एकाचरस्य स्वरात्मके . 
यथा-' वि । आ। अकरोत्‌” । “वि। असीदत्‌ । पिता”। एकाक्षरस्य स्दरसन्धेये 
यथा-“सत्यघर्मा व्यानट्‌” । “यत्पुरुषं व्यदधुः” ॥ ५ ॥ 

झा पूतजातयोः ॥ ६ ॥ 

सु० झ०-पूत (शब्द ) ) और जांत ( शब्द ) बाद सें होने पर झा 
( उपसग्ग ) ( अनुदात्त नहीं होता है) ।, 

उ०- श्न( इत्ययमुपसर्ग: पूतजातयोः प्रत्यययोर्चानुदात्तो अवति । यथा-- 
“बासूतः एंमि” ( बा० ४२ ) । “भा जातो विश्वा” ( बा० १२१३) ॥ ६ ॥ 

उ० ०--यह उपसर्ग; पूतज्ञातयोः = पूत और जात ( शब्द ) बाद में 
होने पर; अनुदात्त नहीं होता हैं। ह 

झ०--ग्रा इत्पुपसर्गः पूतजातयोः शब्दयोः परयोः नानुदात्तः स्यात्‌ । यथा 
“शुचिः ग्रा पूतः एमि’ । “ग्रा जातः बिश्वा” । “कुदाख्यातयो:” इत्यस्यापवादः ॥९॥ 
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अघि नि प्र प्रति श्रितात्रिणंभानवः पचतेषु || ७ ॥ 


सु० अ०-श्रधि, नि, प्र ओर प्रति ( ग्रनुदात्त नहीं होते हैं ), (यदि 
-ऋमशः ) थित, श्रत्रिगम्‌, भानवः भ्रोर पचत बाद में होते हैं । 

उ०--अ्धि नि प्र प्रति एते उपसर्गाः थित अत्रिणं भानवः पचत एपु 
प्रत्ययेपु नानुदात्ता भवन्ति। अघि यथा “ग्रधि श्रिताः” ( वा० २०।३२) नि 
यथा--“बिश्व न्यत्रिणम्‌” (वा० १७? ६) । प्र यथा-'प्र भानवः” (वा० १५।२४)। 
प्रति यथा-“प्रतिं पच॒तागृं भीषत” ? (वा० २१६०) ॥७॥ 

उ० झ०--अधि, ति, प्र, प्रति-ये उपसर्ग; (श्रितात्रिशांभानवः पचतेषुन) 

श्रित, भत्रिणम्‌, भानवः, पचत-ये (क्रमशः) बाद में होने पर, अनुदात्त नहीं होते हैं ।”] 

अ०--अधि नि प्र प्रति एते उपसर्गाः श्रिताः अन्रिणं भानवः पचत क्रमेण एपु 
परेपु नानुदात्ता स्युः। “यस्मिन्‌ लोका अधि श्रिता:”। “यासद्विश्वे न्यत्रिणम्‌” । 
प्र भानवस्सिस्रते । “प्रतिपचता'' । एष्विति किम्‌ ? ''अघिषवणे'' इत्यत्र न ॥ ७ ॥ 


उज्जेषमात्रतं आपनीफणत्सनिष्यदत्संवतं प्रयाणं सश्वरन्तं संरभध्वं 
ग्रसितिं विक्रमस्वेत्येतेघनु ॥ ८ ॥ . 


सु० अ०-उज्जेषम्‌, आवतं, आपनीफणत्‌, सनिष्यदत्‌, संततम्‌, 
प्रयाणम्‌, सञ्चरन्तम्‌, संरभध्वम्‌, प्रसितिम्‌ और विक्रमस्व बाद में होने पर 
अनु ( अनुदात्त नहीं होता है ) । 


उ०-उज्जेवम्‌ आवत ग्रापनीफगत्‌ सनिष्य रत्‌ संवत प्रयाणं सञ्च- 
रन्तं संरभध्वं प्रसिति विक्रमस्व एतेषु प्रत्ययेषु अन्वित्ययमुपसर्गो नानुदात्तो भवति । 
उज्जेषं यया-“अग्नीषोमयोरज्जितिमनूज्जे षम्‌” (वा० २।१५) । आवत्तै यथा-“सूर्य- 
स्यावृतमन्वावते” ( वा० २२७ ) । आपतीफणद्यया-:' पथामद्धास्पच्वापनों फगत्‌” 
( वा० ९।१४ ) । सनिष्यदद्यया “अनु सं सर्निष्यदतू'? (वा० ६।१४) । संवत यथा- 
“वरिष्टामनु सं वतम्‌” (वा० ११।१२) । प्रयाणं यया-“'अनु' प्रयाण॑मुषसो विर/जति” 
( वा० १२३ ) । सञ्चरन्तं यया-“समानं योनिमनु सञ्चरन्तम” (वार १३५ ) । 
संरभध्वं यथा-“ इनदरं सखायोऽनु संरध्रम्‌'' ( वा १७।३८ ) । प्रसिति यथा- 
“तृष्वीमनु, प्रसितिन्दरणानः ( वा० २३।६ ) । विक्रमस्व यया=“पृथिबोमनु? विक्र 
मस्व” ( वा० १२५ ) ॥८॥ ४ न्या 


३० श्र०--उज्जेषम्‌*“'विक्रमस्व--एतेषु = ये बाद में होने पर; अनु~ 
यह उपसर्ग अनुदात्त नहीं होता है ।'"" 


~ SST DSSS | 
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अ०--अनु दृत्युपसर्गः उज्जेषमित्यादिदशसु परेषु नानुदात्तः। यथा-.."प्रनीषो- 
मयोरज्जितिमनूज्जेषम्‌” । “सुयंस्यावृतमन्वावर्ते” । “अङ्कांस्यन्वापनीफणत्‌” । “अनु- 
संसनिष्यदत्‌” । परेपामिदम्‌ । “'वरिष्ठामनुसंवतम्‌' “अनुप्रयाणमुषसो विराज्ञति”। 
“योनिमनु सञ्चरन्तरम्‌” । “स घायो प्रनुसंरमघ्वम्‌”। “तृष्त्रीमनुप्रसिति द्रुणान:? । 
“पृथिवोमनु विक्रमस्व” ॥ ८ ॥ 
ओप प्रोदाचे ॥ & ॥ 
होते हैं | अ०- उदात्त प्र बाद में होने पर ग्रा श्रौर उप ( अनुदात्त नहीं 
। 
उ०- झा उप एती; ( प्रोदात्ते = ) प्रोपसर्गे उदात्ते प्रत्यये; नानुदात्तौ 
भवत: । झा यथा-“आ प्रयातु परावर्तः” (वा० १८७२) । “आ प्रय॑च्छ, दक्षिणात्‌” 
( बा० ५।१९ ) । उप यथा-“उप प्रयाहि" (वा० ३४१९) । उप प्रागाच्छसंनम्‌” 
( वा० २९।२३ ) ॥ ६ ॥ 
उ० ग्र०- आ, उप-ये दो ( उपसर्ग ); ( प्रोदात्ते = ) उदात्त प्र उपसर्ग 
बाद में होने पर; अनुदात्त. नहीं होते हैं ।**। 
आ०--झआा उप एतौ उदात्ते उपसरे परे झनुदात्ती न स्तः । यथा-“ा प्रयातु 
परावतः” । “भ्रा प्रयच्छ दक्षिणात्‌” । “उप प्रयाहि” । “उप प्रागात्‌” ॥ ६ ॥ 
अभिमेह्यपसम्भयात मत्यातनुष्वासुषाव ॥ १० ॥ 
सु० अ०--श्रभिप्रेहि, उपसम्प्रयात, प्रत्यातनुष्व थौर आसुषाव 
( में प्रथम उपसर्ग अनुदार नहीं होता है) । र 
उ०- अभिप्रेहि उपसम्प्रचात प्रत्यातनुव्व ग्रासुबाव एते चोपसर्गा 
यथागृहीता नानुदात्ता भवन्ति । यया-"श्रमिप्रेहि निद हू” ( वा० १७४४ ) । “उर्प- 
सम्प्रयाताग्ने' प॒थः” ( वा० १५५३ ) । “उदरने तिष्ठ प्रत्यातनुष्व”” (वा० १३।१२)। 
झासुषाव सोममद्रिभिः'” ( वा० १९।२ ) ॥ १०॥ 
- उ० अ°-अभिम्रेहि, उपसम्प्रयात, प्रत्यातनुष्व, ासुषाव-ये उपसर्ग 
9 भी, जैसे ग्रहण किये गए हैं वंसे ही अनुदात्त नहीं होते हैं ।””। 
झ ०--अभिप्र हीत्यादयः चत्वारः यथोक्तौ नानुदात्ता स्युः । गथा-“ग्रभिप्रेहि 
निर्दह''। “उपसम्भ्रयाताग्ने”। “उदग्ने तिष्ठ प्रत्यातनुष्व  ॥ “भ्रन्तरा सुषाव 


सोममद्रिभिः” । “उपसग उपसगे” इति प्रा्तस्यापवादः ॥ १०॥ . 


प्रकृत्याख्याक्माख्यातपूर्वम्‌ ॥ ११ । 
सु० ग्०-क्रिया-पद पूवं में होने पर क्रिया-पद अपने प्रकृति-स्वर 
( मूल स्वर ) से युक्त होता है । 


St 
३ 
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उ०-यदुक्‍्तम्‌ “अनुदात्तमास्यातमासन्दितवर्त्‌ ' (६१) इति तस्यायमपवाद: । 
झाउयात पुर्वमाख्यातस्‌; ( रकृत्या= ) प्रकृतिस्वरं भवति । उदात्तपूर्वं भवति यथा- 
“न्तु । मदन्तु । व्यन्तु” ( वा० २१।४२ )॥ ११॥ 

३००- जो यह कहा गया है “सम्बोधन-पद को भाँति क्रिया-पद अनुदात्त 
होता है” उसका यह ( सूत्र ) अपवाद है । झाख्यातपूर्चसाख्पात म्‌ = क्रिया-पद 
है पूर्व में जिसके वह क्रिया-पद; ( प्रकृत्या = ) प्रकृति-स्वर वाला होता है ॥'१ 

झ०--यदुक्तम्‌ “'अनुदात्तमाख्पातमामन्त्रितवत्‌ इति तस्यायमपबादः । 
झाउपरातपूर्वम्‌ गराख्यातं प्रकृतिस्वर स्यात्‌ । यथा-''पिवन्तु । मदन्तु ॥ ११ ॥ 


उदाचाच्चामन्त्रितादनन्तरम्‌ ॥ १२ ॥ 
० झ्र०--उदात्त-पुक्त सम्बोधन-पद से भी अव्यवहित परवती 
( क्रिपा-पद अपने प्रकृति-स्वर से युक्त होता है) ! 

. ड०-(उदात्तात्‌ =) उदात्तस्वरात्‌; च; (अणमन्त्रितात्‌ =) आमन्त्रित 
पदात्‌; अनन्तरमास्यातं पदं प्रकृतिस्वरं भवति । यथा-'रगने_ परस्व’ (वा० ८। ३८} 
होतर्यज”' ( वा० २१।२६ ) ॥ ९२॥ 

उ० झ०--( उदात्ताच्चारन्त्रितात्‌ = ) उदात्त-स्वर-युक्त सम्वोधन-पद से 
मी; अनन्त रस्‌ = अव्यवहित परवर्ती; क्रिया-पद प्रकृति-स्वर वाला होता हैँ।" । 

झ०--उदात्तस्वरात्‌ भामन्त्रितपदात्‌ श्रनन्तरमास्यातं परकृत्या स्यात्‌ । यथाः 
“स्ने पवस्व” । “अग्ने नय” । “होतर्यज” । उदात्तात्‌ किम्‌ ? “यचस्वास्ते । 
आ अगमम्‌” । आमन्त्रितात्‌ किम्‌ ? “शिवो भवा वरूथ्यः” ॥ १२॥ 

एकान्तरादपि ॥ १३ ॥ 

सु० प्र०--एक ( पद ) से व्यबहित सी ( सम्बोधन-पश से परवर्ती 
क्रिया-पद अपने प्रकृति-स्वर से युक्‍त होता है ) । 

उ०--('एकान्तरादपि = ) एकेन पदेन व्यवहितादपि; आमन्त्रितपदात्‌ 
pe प्रकृतिस्वरं भवति । यथाह“ ब्रहम न्नशवम्भन्तस्यामिं ” ( वा० २२।४१ ) । 
रवाः । स॒घस्थाः । विद । रूपम्‌ । अस्य” ( वा० १८।६० ) । अपिशब्देन विकल्पो 
ज्ञेयः । ववचिङ्भवति क्वचिन्न भवति । यधा- इडे' । मा। इहि” (वा०३।२७) ॥१३॥ 
_ उ०झ०-(एकान्तरादपि = ) एक पद से व्यवहित मी; सम्योधन-पद 
से परवर्ती क्रिया-पद प्रक्ृतिस्वर वाळा होता है । “2 ( सूत्र में ) प्रपि शब्द (के 
प्रयोग ) से विकल्प जानना चाहिए। ( इससे ) कहीं ( प्रकृति-स्वर ) होता है, 
कहीं ( प्रकृति-स्वर ) नहीं होता है || जैसे--“इडे' ।भा। इहि "| डु 


त त त 
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अ०--एकेन पदेन व्यवहितात्‌ अप्यामन्त्रितपदात्‌ परमाख्यात प्रकृत्या स्यात्‌ । 
यथा- ब्रह्वान्‌ । अश्वम्‌ । भन्त्स्यामि” । “देवाः । सघस्थाः। विद । रूपम्‌ । प्रस्य?१ 
तथा । “वाजजित्‌ । च। एपि”। अपिशब्दो वाशब्दार्थ:। तेन क्वचिन्न भवति । 
यथा-“इळे । थ्रा। इहि” ॥ १३ ॥ 


यद्बृत्तोपपदाच्चः।। १४ || 


सु० अ०-सब विभक्तियों और सब प्रत्ययों सें समाप्त होने वाले 
यत्‌ शब्द से सम्बद्ध परवर्वी ( क्रिया-पद ) भी ( प्रकृति-स्वर में रहता है )। 

उ०--यदो वृत्तं यद्वृत्तम्‌ । सर्वविभकःयन्तं सर्वप्रत्ययान्तं च गृह्यते - यत्‌ 
यम्‌ येन यतः यथा यत्र यदि इत्यादि । यद्वृत्तोपपदात्परमास्यातं पदं प्रङृत्या भवति । 
“'यमाहुर्मनवस्तीर्सबं हिषम्‌'' ( वा० १५।४२ ) । “बेन ऋहष॑य॒स्तपंसा सत्रमायन्‌" 
( वा० १५।४६ ) । “यत ' जातो अरो'चथाः'' ( वा० ३११४) । “ययायं वापुरे- 
जति” ( बा० ८२८ )। “यत्र ऋषयो जग्मू:' ( बार १८५८ )। “यदि दिवा 
यदि नक्तमेनंसि चकम” ( वा० २०१५ ) । अत्र सर्वत्र यस्य यदवृत्तस्याख्यातपदेन 
सह सम्बन्धो भवति तदेत्रास्यातपदं विक्रियते न तु सञ्चिधिमात्रेण । यथा-“यदेकस्याधि 
धर्मे णि तस्प्रवयजनमप्ति” ( वार २०१५ )। तथा चोक्तमू-- 
“'यस्य येनाथसम्वन्थो दूरस्यस्वापि तस्य तत्‌ । अथतो ह्यसमर्थानामानन्तर्यमक्रारणम्‌” ॥ 

उ० ग्र०--यत्‌ (शब्द) का रूप ( स्वरुप, वृत्त ) = यद्वृत्त। सब 
विभक्तियों में रामाप्त होने वाले और सव प्रत्ययों में समाप्त होने वाले ( यत्‌ शब्द ) 
का ग्रहण होता ई---मत्‌, यम्‌, येन, यतः, यथा, यत्र, यदि इत्यादि । यदुबुत्तोपयदात= 
यत्‌ शब्द के रूपभूत किसी भी उपपद से; परवर्ती क्रिया-पद प्रकृति ( मूल ) स्वर से 
रहता है ।""यहाँ समी स्थलों में जिस यद्रूप का ( जिस ) क्रियापद के साथ सम्बन्ध 
होतः है वही क्रिया-पद विक्त होता है, केबल समीपता ( सन्निधि) से तो नहीं! 
जैसे-यदेकस्याधि धमं णि तस्पवयजनमसि"” । वैसा कहा भी गया है-- हू! में स्थित 
भी, जिस ( यद्रूप ) का जिस ( क्रिया-पद ) के साथ सम्बन्ध होता हे उस ( यद्रूप ) 
से वह ( क्रिया-पद ) ( विकृत होता है ' । अर्थ की दृष्टि से असम्बद्ध (यहूप ओर 
क्रिया-पद के विषय में ) समीपता ( अव्यवधान, आनस्तय॑ ) कारण नहीं होता है । 

अ ० -- सदो वृत्तं यद्वृत्तम्‌ । यच्छःदस्वरुपमित्यर्थ: । तससर्यविमब्ऱयनत सरवग्र्ययात्तं 

च गृह्यते । थच्छन्दस्तरूपमुपथदं यस्य तत्‌ यद्वृत्तोपपदम्‌ । तस्मात्‌ परमाख्यात परकृतिः र 
स्वरं स्यात्‌ । यथा-' अरित यमाहुर्मनवस्तीरणंवहिवम्‌!! । “येत ऋषयस्तपत्ता सत्रमायत्‌ ६ 
“यतो जातो अरोचथा.' । “यथायं वायुरेजति?। “यत्र ऋषयो जगमुः" । “यदि 
दिवा यदि नक्तमेनांसि चकृम” । “ये देवा देवेष्वधिदेवत्वमायन्‌” । अन्न सर्वत्र यस्य 
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ग्रदवत्तस्याख्यातपदेन सह सम्बन्धो भवति, तदेवाख्यातपदं विक्रियते । न तु सञ्चिघान- 
झात्रेणान्यदपि । स यथा-''यदेकस्याधिवर्मणि तस्यावयजनर्मास” । अत्रार्थतः सम्बन्धो 
नास्ति । तथा चोक्तम्‌ -- 
यस्य येनाथसम्बन्धो दूरस्थस्यापि तस्य -तत्‌ । अर्थतो ह्यसमर्थानामानन्तर्यमकारणम्‌” ॥ 
हेश्च ॥ १५.५ 

सू० ग्रहि ( शब्द ) से भी ( परवर्तों क्रिया-पद अपने प्रकृति- 
स्वर से युक्त होता है ) । 

उ०--( हेः = ) हिशब्दात्‌; च परमारुषातं पदं प्रकृत्या भवति । यथा-- 
गापो हि प्ठामयोमुव:” ( वा० ११५० ) ॥ १५॥ 

उ० झ०--( हेइच = ) हि शब्द से भी; परवर्तो क्रिया-पद अपने प्रकृति- 
स्वर से युक्त होता है । 7 

झ०--हिराब्दाच्च परम्‌ आख्यातं प्रकृत्या स्यात्‌ । “हि स्थ = आपो हिष्ठा 
मयोभुवः” । ““त्वामिद्धि हवामहे ' ॥ १५ ॥ 


उत्तरेऽपि ॥ १६ ॥ 
सु० श्र--( हि शब्द ) बाद में होने पर भी ( क्रिया-पद अपने 
प्रकति-स्वर से युक्‍त होता है ) । 
उ०--उ उरेडपि हिशव्दे ग्राख्यातं पदं प्रकृत्या भवति। यया-“ इन्दवो 
वामुशन्ति हि” ( वा० ७।८ ) ॥ १६॥ 


उ० ग्र०--हि शब्द; उत्तरेऽपि = वाद में होने पर भी; क्रिया-पद अपने 
प्रकृति-स्वर से युक्त होता है । 


अ०-उत्तरेऽपि हिशब्दे सति आस्य्रातं प्रकृत्या स्यात्‌ । यथा--“इ्दवी 
वामुशन्ति हि” ॥ १६ ॥ 
नेत्‌ ॥ १७ ॥ f 
सू० भ्०- नेत्‌ ( से परवर्ती क्रिया-पद झपने प्रकति-स्वर से युक्त होता है)! 
उ०--ने दितयस्मान्निपातसमाहारात्‌ परमाख्यातपदं प्रक्कतिस्वरं भवति । 

एष नेत्त्वदपचे तर्यातै ( बा० २।१७ ) ॥ १७॥ 
उ० झ०--नेत्‌-इस:निपात-समृदाय से परवर्ती क्रिया-पद प्रकृति-स्वर वाला होता है । 


अ°- नेदित्यस्मात्‌ निपातसमुदायात्‌ परम्‌ भराल्यात तथा । यथा-“एष नेत्वद 
पचेतयात”। नेदिति विशिष्ट किम "|| १७ ॥ पन 
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समनसस्करत्‌ ॥ १८ ॥ 
सु" भ्०-समनसः से परवर्ता करत्‌ ( श्रपने प्रकति-स्वर से युक्त होता है)। 
उ०- करदित्येतदाल्यातं पदं समनस इत्येतत्पूवँ प्रकृत्या भवति । यथा- 
“असप ल्ला: सर्मनसस्करत्‌" ( वा» ७२५ ) । समनस हइत्येतत्यूव॑मिद्धि किम ? 
“धुक्षत्रो ने षजं करत्‌” ( बा० २१२२ ) ॥ १८॥ 
उ० अ०- समनसः-यह पूर्व में होने पर करत्‌-यह क्रिया-पद अपने प्रकृतिं- 
स्वर से युक्त होता हे ।''॥ 
श्र०--समनसः इत्यस्मात्पर आख्यातं तथा । य॒था-''असपत्नास्समनसस्करत' 
समनसः परं किम्‌ ? “सुक्षत्रो भेषजं करत! ॥ १८ ॥ 
` इयोः पूर्व समुच्चये'॥ १९ ॥ 
सु" अ०-दो ( क्रिया-पदों ) के समुच्चय (अर्थ) में होने पर पहला 
( क्रिया-पद अपने प्रकृति-स्व॒र से युक्त होता है ) । 
उ० ` हृयोराख्यातयोः समुच्चयेऽये वर्तमानयोः पुर्वमास्पातं पद प्रकृत्या 
भवति । समुच्चयो नाम दवयोरास्प्रतयोरेकस्मिननर्थे समावेश: । यथा-''शर्म' । च । स्थः । 
वर्म'। च । स्थुः” ( वा० ११३०) | “शम्‌ । च । वक्'। परि। च। वस्व” 
(वा० ८।२६) ॥ १६॥ 
उ० ० - हयोः = दो क्रिपा-पदों के; समुच्चये=समुच्चय थं में विद्यमान 
होने पर; पूर्वस्‌ = पहला; क्रिया-पद प्रपने प्रकृति-स्वर से युक्त होता है । समुच्चय = 
दो क्रिया-पदों का एक अर्थ में समावेश ।““। “क्षं च वच्च परि. च द” । 
झ०- द्वयोराख्यातयोः समुच्चयार्थे वत्तमानयोमंध्ये पूर्वमाख्यातं तथा । समुच्चयो 
नाम द्वयो राख्यातयोरेकार्थसमावेशः । यथा-''शर्म च स्थः वर्म च स्थः” । “परि च 
वक्ष शम्‌ च वक्षि” । समुच्चये किम्‌? “भ्रपतन्तमिद्घतं वजे ण तन्तमिद्घतम्‌” ॥१६॥ 
वा विचारणे ॥ २० ॥ 
सु० ग्र - ( दो क्रिया-पदों के ) विचार (अर्थ ) में ( विद्यमान 
होने पर पहला क्रिया-पद अपने प्रकति-स्वर से युक्त होता है), यदि वा 
( शब्द केभ्द्रारा उन क्रिया-पदों का संयोग हो ) । 
. उ०- द्वयोरास््रातयोविचारर्णऽथं वर्तमानयोः पूर्वमाख्यातं प्रकृत्या भवति 
वाशब्देन चेदाख्यातयोर्योगो भवति। संहितायां - प्रायश उदाहरणानि न सम्यन्ते । 
रूपोदाहरणानि तु दीयन्ते । “देवदत्तो भुङ्क्ताम्‌ वा यज्ञदत्तो वा भुङ्क्ताम्‌ ' ॥ २० ॥ 
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३० झ०-- दो क्रिया-पदों के; विचार रे = विचार अर्थ में वर्तमान होने पर; 
पहुला क्रिया-पद भ्रपने प्रकृति-स्वर से युक्त होता है, यदि वा शब्द के द्वारा दोनों 
क्रिया-पदों का संयोग होता है । सहिता में प्रायः उदाहरण नहीं मिलते हैं । लौकिक 
उदाहरण तो दिये जाते हैं।'' । 

झ०-बिचारार्थकयोः द्योः आरुपातयो: पूवं तथा । वाशब्देन चेदाख्यातयोः योगो 
भवति । संहितायां तादुशोदाहररं नोपलम्यते । ग्रधस्विदासीदुपरित्विदासीत्‌ इत्यत्र स्वर- 
बिशेषः पूर्वमेवोक्त। ततः नेदमुदाहरणम्‌ । रूपोदाहरणं तु-“देवदत्तो वा भुङ कताम्‌ ` 
यज्ञदत्तो वा भुङ्क्ताम्‌” || २० ॥ 


अह विनियोगे ॥ २१ ।| 
सू० झ०--( दो क्रिया-पदों के ) विनियोग ( र्थ ) में ( विद्यमान 
होने पर पहला क्रिया-पढ अपने प्रकृति-स्वर से युक्त होता है ) यदि श्रह- 
( शब्द के द्वारा उन क्रिया पदों का संयोग हो )। . 
डउ०--डयोराख्यातयो विनियो गोऽ वत्तमानय : पूर्वमाख्यातं प्रकृत्या भवति अह 
शब्देन चेदाल्यातयोर्योगो भवति । विनियोगो नाम टयोः पुरुषयोरेकस्मिन्‌ कर्मणि एकस्य 
पुरुषस्य सम्बन्धः भन्यस्मिन्‌ कर्मणयपरस्य सम्ब्रन्धः । रुपोदाहरणं दोयते। यथा- 
“देवदत्तो5ह ग्रामं गच्छतु यज्ञदत्तोऽह गाः पालयतु'' ॥ २१॥ 

_ उ०.झ०- दो क्रिया-पदों के; ब्रितियोगे = विनियोग शर्थ में वर्तमान होने 
पर; पहला क्रियापद अपने प्रकृति-स्वर से युक्त होता है, यदि ञ्ह शब्द के द्वारा 
दोनों क्रिया-पदों का संयोग होता हैं । प्रिनियोग = दो पुरुषों में से एक कार्य में एक 
पुरुष का सम्वन्ध, दूसरे कार्य में दूसरे ( पुरुष ) का सम्वन्ध । लौकिक उदाहरण 
दिया जाता हे । “देवदत्तोऽह ग्रामं गच्छतु यज्ञदत्तोऽह गाः पालयतु” । 

आ०- विनियोगे वत्त॑मानयोराख्यातथोः पूर्वं तथा । ग्रहशब्दो अपि योगाभिः 
घायकः। विनियोगो नाम द्वयोः पुरुषथोः कमंद्वये सम्वन्धः । रूपोदाहरणम्‌--“देवदत्तोः्ह 
ग्रामं गच्छतु यज्ञदत्तोष्ह गाः पालयतु” ॥ २१॥ 
० 6 
एबन्नघारणे । २२॥ , _ 
होने सू० झ०--६ दो क्रिया-पदों के) अवधारण ( अर्थ ) में ( विद्यमान 
होने पर पहला क्रिया-पद श्रपने प्रकृति-स्वर से युक्त होता है) यदि एव 
( शब्द के हारा उन क्रियापदों का संयोग हो )। 
उ०- दयोराख्यातयोरवधारराेऽ्थे वत्तमानयो: पूवमाख्य़ात प्रक्ृत्या भवतिं 
एवशन्देन चदाख्यातयोयाँगो भवति । अवधारणं नाम द्योः कमणोः द्वयोश्च कर्त्रोरेः 
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कस्मिन्‌ कर्मण्येक: कत्तविश्चियते परस्मिन्नन्यः । यथा-“देवदत्त एव ग्रामं गच्छतु यज्ञदत्त 
एव भुङ्क्ताम्‌” ॥ २२ ॥ 

उ ० भ०-दो.क्रिया-पदों के; अवधारण - अवधारण अर्थ में वर्तमान होने 
पर; पहला क्रिया-पद अपने प्रकृति-स्वर से युक्त होता है, यदि एव डड के द्वारा दोनों 
क्रिया-पदों का संयोग होता है। अवधारण = दो कार्यो के दो करने वालों ( कर्ता } 
में से-एक कार्य में एक कर्ता निरिचत किया जाता है, दूसरे ( कार्य.) में दुसरा ( कर्ता 
निश्चित (या जाता है ) ।"। भे 

आ०-- अवधारणार्थकयोराख्यातयोः पूवं तथा । एवशब्दो भ्रपि दयोराख्यातयो: 
योगाभिधायी । अवधारणं नाम द्वयोः कत्रो: कर्मद्वयसम्बन्धः । यथा-'“देवदत्त एव ग्रामं 
गच्छतु यज्ञदत्त एव भुङ्क्ताम्‌” ॥ २२ ।' 

उपपदाप्रयोगेऽपि च ॥ २३ ॥ 

सू० अ०--उपपदों का प्रयोग न होने. पर भो ( क्रियापद अपने 
प्रकृति-स्वर से युक्त होता है ) । 

उ०-च वा ह अह एव एतानि चप्रभृतीनि यान्युपपदानि उक्तान्याख्यातस्य 
विकारीणि तेषामर्थो यदि कथञ्चिदवगम्यते । तथा चोक्तम्‌ 

'उपूसर्गात्परो यस्तु पदादिरपि दृश्यते । उच्चस्थानस्थितो यत्र गुरं तत्रेव कारयेत्‌’ ॥ 

“इति तदा एतेषाम्‌; ( उपपदाप्रयोगे = ) उपपदानामनुच्चारणे ग्रपि. थाल्यात 
न विक्रियते । तथा रूपोदाहरणम्‌--“सुखं भवथ पवित्रकं-भवथ''। चशब्दोज्च लुसः । 
इत्थम्भूतानि छन्दस्यृदाहरणानि द्रष्टव्यानि ॥ २३ ॥ 

उ० झा०--क्रिया-पद में विकार लाने वाले च, वा, ह, भह, एव-जो ये च 
इत्यादि उपपद कहें गए हैं, उनका अर्थ यदि किसी प्रकार ज्ञात होता है,” तब इन; 
( उपपदाप्रयोगेऽपि = ) उपपदों का उच्चारण न होने पर भी; क्रिया-पद विकृत 
नहीं होता है। वैसा लौकिक उदाहरण - “सुखं भवथ पवित्रकं भवथ" । च शब्द यहाँ 
लुप्त हो गया है । इस प्रकार के उदाहरण वेद में देखने चाहिए । 

यच वा ह ग्रह एव एतानि यानि च उपपदानि पूर्वमुक्तानि तेषामनुच्चारणेऽपि 

यदि कथञ्चिदर्थाऽवगम्यते नाख्यात विकारं प्राप्नोति यथा-सुखं भवय पवित्रकं भवथ" । 

चशब्दोऽत्र लुसोऽपि भर्थदशायां समुच्चयत्वेनावगम्यते । इत्यम्भूतानि छन्दसि उदाहरणाति 
शाखान्तुरे बर्टव्यानि ॥ २३ ॥ 

परोपापाव प्रति पर्यन्वप्यस्यध्याङ ज सनिदु रु वि खमि ॥ २४ ॥ 

सु० झ० --परा, उप, अप, अव, प्रति, परि, अनु, अपि, झति, झघि, 
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झाड, प्र, सम्‌; निर्‌, दुर्‌, उत्‌, नि, वि, सु, भि ( ये उपसगं पने प्रकृतिः 
स्वर से युक्‍त होते हैं ) । 
उ०--परा उप अपं झब प्रति परि अनु अपि अति अघि भ्राङ्‌ प्र सम्‌ 
निर्‌ दुर्‌ उत्‌ नि विसु श्रमि एते विशतिरुपसर्गा: प्रकृतिस्वरा भवन्ति । अस्य | 
चोत्सर्गस्थ “उपसर्ग उपसर्ग? ( ६।२ ) इत्यादिकः पुरस्तादपवादो द्रष्टव्यः । प्रकृति- 
स्वरस्तु व्याकरणपठितोश्त्र गृह्यते । तथा च तत्सूत्रम्‌='“निपाता आद्युदात्ताः”, “उप- 
सर्गाश्चाभिवर्जम्‌?' (फि०सु० ८०,८१) इति । तथा चोक्तम्‌ 
“'एकारोथ चकारो बा रेफो दीर्घपरेषु च । समुपसर्गेत्येतष्टेद्गुरुरेव न संशयः” ॥ 
उक्तानामुपसर्गाणामनित्यमुपसगंगुरु । यथा- झनु योजा न्विन्द्र ते हरी" । 
“गवशतेरुपसर्गाणामुच्चा एकाचरा नव । भ्राद्युदात्ता दशैतेषामन्तोदात्तस्त्व भीत्ययम्‌'” ॥। 


उ० अ०-परा'"`्रभि-इन बीस उपसर्गो के अपने प्रक्ृति-स्वर होते हैं । 
इस सामान्य नियम का “उपसर्ग बाद में होने पर उपसर्ग ( अनुदात्त होता है )”-, 
इत्यादि पहले किया गया भ्रपवाद है-( इस तथ्य को ) समझना चाहिए । प्रकृति-स्वर 
तो यहाँ व्याकरणोक्त ग्रहण किया जाता है । वह सूत्र इस प्रकार है “निपात आद्युदात्त 
( होते हैं )”, “अभि को छोड़कर अन्य उपसर्ग भी (आद्युदात्त होते हँ)?” । वैसा कहा 
भी गया है-- बीस उपसर्गो में से एक भ्रक्षर वारे नौ उदात्त हँ । इन ( उपसर्गो ) में 
से दस आद्युदात्त-हैं। अभि यह ( उपसर्ग ) तो अन्तोदात्त है” । 
` झ०—परा उप अप अव प्रति परि अनु अपि भ्रति अधि आङ्‌ प्र सम्‌ निर्‌ दुर्‌ उत्‌ 
नि वि सु अभि एते विशतिरुपसर्गाः प्रक्ृतिस्वराः स्युः । भयमुत्सर्गः ''उपसर्गं उपसगे 
इत्यादिपूर्रोक्तस्यापवादः इति द्रष्टव्यम्‌ । प्रक्ृतिस्वरश्च व्याकरणपरिपठितोऽत्र गण्यते । तथा 
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च तत्सूत्रम- निपाता आाद्युदात्ता:” । “उपसर्गाश्चाभिवर्जम्‌' । इति । तथा चोक्तम्‌-- 
“बिशतेस्पसर्गाणामुच्चा एकाक्षरा नव । आद्युदात्ता ददीतेषामन्तो दात्तस्त्वभीत्ययम्‌ ॥इति। 


दिस्पशम्‌ ॥ २५ ॥ 
सु० ग्र--( भ्रधोलिखित पदो में ) दो स्पशं ( होते हैं) । 
उ०- दौ स्पर्शो यस्मिन्‌ पदे तर्दृद्विस्पशं पदम्‌ । अधिकारसत्रमेतत्‌ || २५ ॥ 
उ० झ० दो स्पर्श हैं जिस पद में वह; बद्रिसपर्शम्‌ = दो स्पर्श ( वर्णो ) 
वाला; पद है । यह भ्रधिकारःसूत्र है । © 
„ __अ०-एवमाल्यातोपसर्गयोः स्वरमुक्त्वा भ्रधुनावशिष्टं संयोगमाह । द्विस्पर्शमिति 
दो स्पशं. यस्मिन्‌ पदे तत्‌ द्विस्पदाँ भवति । अधिकारसूत्रमेतत्‌ ॥ २५ ॥ 
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न ढु 
नैतत वि्ास्मदद्रथक्‌ पाध्त्रमभित्यम्सृचिका दृष्तं दात्रं समाव- 
वच द्वि द्विरराद्ध्या अर्डशुद्धबुद्धनकक्त' निपण्णलि्नान्नसन्ना्।२६। 
सु० अ०-वेत्तु, वित्त्वा, अस्मद्द्रयक्‌, पात्त्रस्‌, श्रभि त्यम्‌, मृत्तिका, 
द्ध्वम्‌, दात्त्रम्‌, समाववत्ति, ऋद्धिः; वृद्धि, अराद्धचै, अरे, शुद्ध, बुद्ध, 
नक्क्तम, नियण्णे , स्विन्न, अन्न और सन्न ( इनमें दो-दो स्पशं हैं ) । 
उ०--एतेषु पदेषु द्वौ स्पर्शो भवतः। वेत्तु यथा-“प्रति त्वा पर्वती वेत्तु” 
(वा० १।१९) । द्वौ तकारौ संयोगः । वित्त्वा यथा -' वित्त्वा गातुमित” (वा ०२।२१) । 
ही तकारौ वकारञ्च संयोगः । अस्मदुद्रथक्‌ यथा-''अस्मदूद्रयग्‌ वावृधे” (वा० ७।३९) । 
पात्रं यथा-“प्रासन्ना पात्त्रञ्जनयन्त देवाः” ( वा० ७२४ )। हौ तकारौ रेफश्च 
संयोगः । अभि त्यं यथा-/“अभि त्त्यन्देवम्‌” ( वा० ४२५. ) । द्वौ तकारौ यकारश्च 
संयोगः । मृत्तिका यथा-“'अश्मा च मे मृत्तिका च मे” ( वा० १८१३) ! हो तकारो 
संयोगः । दुष्व॑ यथा“ विमुच्यद्ष्वमघ्न्या देवयानाः” ( वा० १९७३ ) । दकारघकारौ 
चकारश्च संयोगः । दात्रं यथा-“सोमस्य दात्त्रमसि' ( वा० १०६ ) । द्रो तकारौ 
रेफश्च संयोगः । समाववति यथा-“समाववत्ति पृथिवी” ( वा० २०।२३ ) । रेफो 
हौ तकारौ संयोगः। ऋद्धियथा-“सत्रस्य ऋद्धिरसि” ( वाश ८५२ ) । दकारषकारौ 
संयोगः । वृद्धियया- वृद्ध च मे वृद्धिश्च मे”. ( वा० १८४ ) । दकारघकारी संयोगः 
अरादृध्ये यथा-“अराद्घ्या एदिधिषुः .पतिम्‌' ( वा० ३०९ ) । दकारघकारो 
यकारएच संयोग: । परद्धों यय-“अन्तश्च परार्ढशबैता मे” ( वा० १७२ ) । रेफः 
दकारघकाराः संयोगः । शुद्धो यथा-“शुद्धबालः सर्वशुदधवालः' ( वा० २४३ ) । 
दकारधकारी संयोगः । बुद्धो यथा- प्रबुद्धाय स्वाहा” ( वा० २२।७ ) । दकारधकारी 
संयोग: । नक्क्तं यथा-“मधु नक्तमुतोषसः" ( वा० १३२८ ) ! द्वौ ककारो 
तकारश्च संयोगः । निषण्णो यथा-“निषण्णाय स्वाहा” ( वा० २२।८ ) । द्वौ णकारौ 
संयोग: । स्विन्नो यथा-'स्विन्नः स्नातो मलादिव” ( वा० २०।२० ) । दो नकारौ 
संयोगः । अन्नं यथा-“अन्नपतेऽञ्ञस्य” ( वाश ११८३ ) । दौ नकारो संयोगः । सन्नो 
यथा-“सन्नः सिन्धुः” ( वा० ८।५६ ) । ढौ नकारौ संयोग: । “स्वरात्‌ संयोगादिः 
(४१०१ ) इत्यस्य प्रायशोअवादभूतमेततसूत्रम्‌ ॥ २६ ॥ 


३० झ०--इन पर्दो में दो स्पर्श होते हैं ।”! 
झ०-- मृत्तिका द्ष्वं इति विच्छेदः । चेत््वादिविशतिपदेषु दौ स्पर्शो भवतः । 
स्वरात्संयोगादिरिति अस्य प्रायेणापवादभूतम्‌ एतत्‌ । क्रमेणोदाहरणानि । “पर्वती वेत्त । 
“पित्वा गातुमित” । इदं माध्यन्दिनानाम्‌ । काण्वानां तु इत्त्वेति पाठः । तदा वेस्तवित्त्वेत 
सूत्रपाठो दरष्ट्यः। भत्र ढौ तकारौ वकारश्च संयोगेः। पूर्वत्र द्वौ तकारो अयोगः? 
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“-अस्मद्द्रघर्वावृषे'? । अत्र द्वौ दकारो रेफयकारौ संयोगः । एवमुत्तरत्रापि प्रत्युदाहरणम्‌ 
दवौ दो स्पर्शो द्रष्ठव्यौ । “आसन्ना पातृत्रम्‌”। ''अभित्तयं देव सवितारम्‌”। “मृत्तिका च मे”। 
“विमुच्यदृष्वमध्न्या:” । “सोमस्य दातृत्रमसि समाववत्ति पृथिवी”। “ऋद्ध च मे 
ऋदिस्च मे । “वृद्ध च मे वृद्धिश्च मे” । “श्रराद्ष्या एदिधिषुः पतिम्‌”” । “अन्तश्च 
पराद्धश्‍च” । ““शुद्वालस्सर्वशुद्धवालः” । “प्रबुद्धाय स्वाहा” । “मधु नकक्तम्‌” । 
“यदि दिवा यदि नक्‌क्तम्‌” । “निषण्णाय स्वाहा । “स्विन्नः स्नातो मलादिव” | 
“अन्नपतेऽन्नस्य नो देहि” । “'ग्रासन्द्यामासन्नः” ॥ २६॥ 


न क्षवचिश्‍्विसतयेभ्यस्त्रैकम्‌ ॥ २७ ॥ 


सु ग्र०-क्ष, वु, चि, स्वि, स,त, यसे बाद में स्थित त्र में (दो 
स्पर्श ) नहीं ( होते हैं ), एक ( ही स्पर्श होता है) । 

उ०्-क्ष वृचि दिव सत य एतेभ्यः परस्त्रशब्दो न द्विरुच्यते एकमेव 
व्यञ्जनं भवति । क्ष यथा-“ज्षत्रस्य योनिरसि” (वा० १०८ ) । व्‌ यथा-वृत्र 
वघेत्‌' ( वा० १०८ ) । चि यथा-/'चित्रं देवानाम्‌” ( वा० ७४२ ) । शिव यथा- 
/“श्वित्र आदित्यानाम्‌'' ( वा० २४३६ ) । स यथा-'सत्रस्य ऋद्धिः” ,वान्दापू२) । 
त यथा-“तत्र गच्छ ' ( वा० १३३१ ) । य यथा-'यत्र पुर्वे परेताः” (वा०१३॥३१) 
“स्वरांत संयोगादिः” ( ४१०१ ) इत्यस्यायमपवाद: ॥ २७ ॥ 

उ० ग्र०--क्ष, व्‌, चि, शिव, स, त, य-इनसे परवर्ती त्र शब्द द्विरुच्चारित; 
न नहीं; होता है; एकम्‌ = एक; ही व्यञ्जन ( = स्पर्श.) होता है।***। 

अ०- एम्यः परः त्रशग्दः न द्विरुच्यते । स्वरात्‌ संयोगादिरिति प्रासस्यापवाद: । यथा- 

* अत्रस्य नाभिरसि क्षत्रस्य योनिरसि” । “वृत्रं बघ्यात्‌” । “चित्रं देवानाम्‌?? । “श्वित्र 
आदित्यानाम्‌'" । “सत्रस्य ऋद्धिः” । परेषामिदम्‌ । “तत्र गच्छ” । “यत्र पूर्व परेताः” 


ईध्यायवा्धीनप्ोद्राथराश्वेत्‌ ॥ २८ ॥ 


सुर अ०-ईध्याय, वार्धोनस और उद्र ( सें दो स्पर्श नहीं होते हैं), 
यदि ये गतिशील द्रव्यो के वाचक हों। ९ 
उ०--ईश्याय वाध्रीनस श्रद्रः एते स्पर्शा: संयोगादयो न द्विरुच्यन्ते । 
( चराः = ) चरदव्यवचना:; चेद्‌ भवन्तिः। ईश्याय यथा--:'नमो वीध्र्याय च” 
( वा० १६।३८ ) । बकाररेफौ यकारश्च संयोगः ।. वा्धोनिसों यथा--"वार्शी सस्ते” 
( वा० २४३९ ) । रेफुषकारी रेफश्च संयोगः । उद्रो यथा-“अपामुद्रो मासां कम्प: 


(बा० २४।२७)। चरद्रग्पवचना इति किमू ? “समुदृद्वाय सिशुमारान्‌” (बा०२४।२१)। 
अत्र समुद्रशन्देन पाथित्र: समुद्र उच्यते ॥ २८॥ 


~ 
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उ० घ्र०-ईध्याय, वार्धरोनस, उ द्र -संयोग के प्रादि में विद्यमान ये (इनके) 
स्पशं ट्विरुच्चारित नहीं होते हैं । चेत्‌ = यदि (ये पद); ( चराः = ) गतिशील 
्रव्यों के वाचक; होते हैं। ईध्याय जैसे-'नमो वीध्र्याय च” । घकार, रेफ और यकार 
का संयोग है । वार्घोनसः जैसे-“'वार्धीनसस्ते” । रेफ, घकार और रेफ का संयोग 
है । उद्र जैसे-“'अपामुद्रो मासां कश्यपः” । गतिशील द्रव्यों के वाचक यह क्यों (कहा)? 
“समुद्राय शिशुमारान्‌” । यहाँ समुद्र शब्द के द्वारा पार्थिव समुद्र कहा जाता है । ु 

अ०---ईच्र्याय । वार्धीनसः । उद्रः । इत्यत्र स्पर्शाः संयोगादिरिति द्विल्वेंईपि न 
द्विरुच्यन्ते चरद्रव्यवचनाञ्चेत्‌ भवन्ति । यथा-“नम ईप्याय च? । झत्र घकाररेफ- 
यकारश्च संयोग: । “वार्धीनसस्ते मत्यै” ।  “अ्पामुद्रो मासां कश्यपः” । चराश्चेदिति 
किम्‌ ? “समुद्राय शिशुमारान्‌” । अत्र समुद्र शब्देन पार्थिव: समुद्र उच्चते ॥ २८ ॥ 


उपोक्त्यित उतृत्तम्भन मुतचभानोत्त्यायोत्यितायेति त्रीणि॥ २६ ॥ 

सु० ग्र०--उपोत्तयितः, उतृत्तम्भनम्‌, उतत्तभान, उत्त्याय, उत्त्थिताय 
में तीन ( स्पर्शं होते हैं ) .। 

उ०--उपोत्त्थितः उत्त्तम्भनम्‌ उत्त्तभान उत्त्याय उत्त्यिताय एतेषु 
पदेपु त्रीजि स्पर्शाख्यानि व्यञ्जनानि भवन्ति । उपोत्त्यितो यथा-“क्रयायोपोत्त्यितो- 
ऽसुरः” ( वा० ८५५ ) । द्वौ तकारौ थकारइच संयोग: । उतृत्तम्भनं यथा--“वरुण- ` 
स्योतृत्तम्भनम्‌” ( वा० ४३६ ) । त्रयस्तकाराः संयोगः । उतृत्तमान यथा-“दिद- 
मुतृत्तभान तेजसा'' ( वार १७७७२ ) । त्रयस्तकाराः संयोग: । उत्त्याय यथा-" उत्त्याय 
बृहती भव?” ( वा० ११।६४ ) । हो तकारौ थकारश्च संयोग: । उत्त्थाय यथा- 
“उत्थिताय स्वाहा” ( चा० २२८ ) । ढौ तकारौ थकारश्च संयोग: ॥ २९ ॥ 

उ० झ०-उपोत्त्थित:, उत्तम्भनम्‌, उतत्तमात, उत्त्याय, उत्थि- 
ताय--इन पदों में; त्रोरिण = तीन; स्पर्श संज्ञक व्यञ्जन होते हैं ।""। 

अ०--एषु पञ्चसु पदेषु त्रीणि स्पर्शाक्षराणि स्युः । नियमोऽय्रम्‌। यथा- 
“क्रयायोपोत्थितः । अत्र द्वौ तकारौ थकारश्च संयोगः । “वरुणस्योतृत्तम्भनम्‌'' । 
त्रयस्तकाराः संयोगः । “'दिवमुत्त्तमान तेजसा" । इदं पूर्ववत्‌ । “उत्त्याय बृहती“ । + 
द्वौ तकारी थक्रारश्न संयोगः “उस्थिताय स्वाहा” पूर्ववत्‌ ॥ २६॥ 

ब्रहिरङङक्ताम्भट्रेण पुङ्ङक्तं पडडकितः समडड्धि परिष्ठङ्‌ङ्‌धि 


& 
पाङझत्रानिति द्वात्रचुनासिको पूर्वावारपन्तोवर्जमिति च ॥ ३० ॥ 
सु० श्र०--बहिरङ्कङ ताम्‌, भद्रेण पूडडक्तम्‌, पडःअक्तिः, समडडूधि, 
परिवृझ्ड्घि, पाङङ्त्रान्‌ में तथा आरपन्ती को छोड़कर ( इस प्रकार के 
अन्य पदों में एक स्पर्श के ) पूवं में दो अनुनासिक ( होते हैं ) । 
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३०-बहिरङ्ङ्क्तां, भद्रेण पुडडक्तं, पड्ड्क्तिः, समडडुधि, परि- 
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वङ्ङ्घि, पाङ्झ्त्रान, एवंजातीयकेषु स्पर्शात्पूर्वो द्वावनुनासिको डकारो भवतः;. 
( आरपन्तीवरजेम्‌ = ) भारपन्तीशव्दं वर्जयित्वा। वहिरड्छक्तां यथा--“सम्बहि-. 


रड्ड्क्तामू? ( वा० २२२ ) । भद्रेण पुङ्ङ्क्तं यथा-सम्मा भद्रेण पूडडक्तपू" 
{ वा० ६।४ ) । पड्डूक्तियथा--“पड्डक्तिदछन्द:” ( वा० १४१८ ) । समङ्ङ्घि 


यथा--“पयस्ता समङ्ङ्घि” ( वा० १३।४१ ) । परिवृहुझूधि यथा-''परिवृड्झषि. 


हरसा” (वा० १३॥४१) । पाङ्ङ्त्रान्‌ यथा--“अन्तरिक्षाय पाङ्ङ्त्रान्‌” (वा० २४।२६)। 
आरपन्तीवर्जमिति किम्‌ ? “ऋतस्य सामन्त्सरमारपन्ती” ( वा० २२२) ॥ ३० ॥ 

उ० भ्र०-बहिरङ्ङ्क्ताम्‌”"`' 'पाङ्ङ्त्रान्‌-इस प्रकार के (पदों) में 
एक स्पर्श से; पुवौ = पूर्ववर्ती ( = पूर्व में ); द्वावनुनासिकौ = दो अनुनासिक = दो 
इकार; होते हैं; ( आरपन्तीवर्जम =) आरपन्ती शब्द को छोड़कर ।'''। र 

“झ०-एणु षट्पदेषु स्पर्शात्यूवों द्वौ ङकारो स्याताम्‌ । घ्रारपन्ती इति वर्जयित्वा । 
चशब्दात्‌ एवं जातीयके अन्यत्रापि द्रष्टव्यम्‌ । ` यथा-“सम्बाह्रिङ्ङ्क्तां हविषा घृतेन” । 
“सं मा मद्रेण पुङ्ङक्तं पापेन पृझ्ङ्क्तम्‌” । “'पङङक्तन्दः” । “पयसा समङ्ङ्घि' । 
“'परिवृङ्ङ्घि हरसा” । “अन्तरिक्षाय पाङ्ङश्रान्‌ । भ्रारपन्तीवजंमिति क्रिम्‌? 
“ऋतस्य सामन्त्सरमारपन्ती” । भ्रत्र काण्वानां नकारः भ्रनुनासिक इत्यर्थः। च 
शब्दात्‌ यत्कासीत्यादि ॥ ३०॥ 

वृद्धं वृद्घिः । ३१ ॥ | 

सु० भ्र०--( यह शास्त्र ग्रन्य शास्त्रों की अपेक्षा ) श्रधिक महत्त्वपूर्णं 

है, ( प्रतएव इस शास्त्र का श्रध्ययन करने वालों की ) वृद्धि (होती है) । 
इति कात्यायनकृतो प्रातिशाख्यसूत्रे षष्ठोऽध्यायः समाप्त: ॥ ६ ॥ 


उ०_इत्युक्तार्थम्‌ ॥ ३१ ॥ 
उ० ग्र०--इसका भ्रर्थ कहा जा चुका है । र 
इत्यानन्दपुरवास्तव्यवञ्रटसूनुनोव्वटेन कृते मातृमोदाख्ये 
प्रातिद्याल्यभाष्ये षष्ठोष््यायः समाप्त: ॥ ६ ॥ 
झे०--उक्तार्थमेव । हरिः ओम्‌ ॥ ३१ ॥ 
श्रीमदनन्तभट्टेन विरचिते कात्यायनप्रात्तिशार्परभाष्ये पदार्थप्रकाशे 
षष्ठोष्ष्याय: समाप्तः ॥ ६ ॥ 


RS 
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अथावसानानि ॥ १ ॥ 


सु० अर०--अब श्रवसानों को ( कहते हैं) ( अथवा-अवसान में 
विद्यमान वर्णी के परिग्रह का विधान किया जायेगा ) । 


उ०-अ्रथशब्दोऽधिकारार्थः । ( ग्रवसानानि =) पदावसानानि; अघिकृतानि 
चेदितव्यानि । पदान्तस्येतिकरणस्यादेश्च यः सन्धिः स उच्यत इति यावत्‌ ॥ १ ॥ 


उ० भ्र०--प्रथ शब्द अधिकार के लिए है। ( वसानानिं = ) पद के 
अवसानों को; अधिकृत जानना चाहिए । पद के अन्त ( = अन्तिम वर्ण) की और 
इति शब्द के प्रादि ( प्रथभ वर्ण = इकार ) की जो संधि होती है उसे कहा जाता है- 
यह श्रभिप्राय है । ( परिग्रह-मध्य में इति रखकर पद को दोहराना ) । 

० - सुप्तूमपध्याये पदावसानं निरूप्यते-अथशब्दोऽधिकारार्थः । आनन्तर्यस्य 


पाठादेव प्राप्तेः । पदावसानानि भ्रविकृतानि वेदितव्यानि इति सूत्रार्थः । पदान्तस्य 
इतिकरणस्य आदेश्च यः सन्धिः स उच्प्रत इत्यभिप्रायः ॥ १॥ 


कणठ्यस्वरमेकारेण परिगृह्णीयात्‌ प्लुतवजंत््‌ ॥ २॥ 
सु० अ०--प्लु८ से अन्य कण्ठ्य स्वर (=ग्र, आ ) का एकार के 


रूप में परिग्रह करे! 


उ०--( कण्ठ्यस्वरम्‌ = ) कण्ठ्यो ह्लस्त्रोऽक्कारो दीर्घश्चाकारः स्वरस्तम्‌; 
एकारेण परिगृह्होयात; ( प्लुतवजेम्‌ = ) प्लुतमाकारं वर्जयित्वा। यथा-- 
“धयच्छन्तां पञ्च । पञ्चेति पञ्च” (वा० १।९) । “द्रविणस्युर्विपन्यया । विपन्ययेति विप- 
न्यया” (वा०३३।६)। प्लुतवर्जमिति किम्‌? “बिवेशा३ इति विवेशा” (वा० २३।४६)॥। 

*उ० ग्र०--(प्लुतवर्जमू-) प्लुत आकार को छोड़कर; ( कण्ठ्यस्वरम्‌- ) 
कण्ठ्य स्वर = हुस्व अकार और दीर्घ भ्राकार; उनका; एकारेरा = एकार के रूप 
मेंशैपरिगृह्होयात्‌ = परिग्रह करे । (अर्थात्‌ "गर + इति = `" एति ) । 
| श०--कण्व्यस्वरमवर्णम्‌ एकारेण परिगृह्णीयात्‌ प्लुताकारं वर्जयित्वा । यथा-- 
“यन्छन्ता पञ्च । पञ्चेति पञ्च ”। “द्रविणस्युविपन्यया-। विपन्ययेति विपन्यया” । प्लुतवर्ज 
{कम्‌ ? “विवेशा नु इति विवेश नु ॥ २॥ 
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इवणेमीकारेण ॥ ३ ।' 
सु० अ०--इवर्ण का ईकार के रूप सें ( परिग्रह करे ) । 
उ० -इवरांभीकारेण परिगृह्णोयात्‌ ! यथा-“पश्चूत्‌ पाहि। पाहीति पाहि” 
( बा० १।१ ) । “अश्विना सूनृतावती । सुनृतावतीति सु-नृत्तावती” ( वा० ७।११ )॥ 
३० श्र०--इधर्णम्‌ = इवर्ण का ( को) (> इकार आर ईक्रार को ); 
ईकारेण-ईकार के रूप में, परिग्रह करे । (अर्थात्‌ "इया ई+ इति *”ईति ) । 
झ०--इवणंमीकारेण परिगृह्लीयात्‌ । यथा-“वसोः पवित्रम्‌ । पवित्रमसि । 
असीत्यसि”” । “अश्विना सूनृतावती । सूनृतावतीति सूनृतावती’ ॥ हे ॥ 
उरश्‌ बकारेण ॥ ४॥ 
सु० अ०- उवर का वकार के रूप में ( परिग्रह करे ) । 
उ०- उवणं बकारेण परिगृह्णीयात्‌ । यथा-“तव युम्नान्युत्तमानि सन्तु । 
सन्त्विति सन्तु? ( वा० ३२१२) ॥ ४॥ 
उ० ्र°-उवशंस्‌ = उवर्ण का (को ) (> उकार और ऊकार.को ); 
वकारेरण = वकार के रूप में; परिग्रह करे । ( सन्तु + इति = सम्त्विति ) । 
झ०-उत्रर्णं वकारेण परिगृह्णीयात्‌ । “तव युम्नान्युत्तमानि सन्तु । सन्त्विति सन्तु” ॥ 
ओकारं च ॥ ५ ॥ 
सू० अ°--ध्रौक्षार का भी ( वकार के रूप में परिग्रह करे) । 
उ० ~ क्रारं च वकारेण परिगृह्णीयात्‌ । यथा-“अभिपिञ्चाम्यसा । 
अस्रावित्यसौ ' ( वा० ६।३० ) ॥ ४-॥ 
उ० श०--ओकार च ग्रौकार का भी; वकार के रूप में परिग्रह करे ।”। 
आ०--झोकारं च वकारेण परिगृह्णीयात्‌ । “लोके नि निदधामि दधाम्यसौ । 
असावित्यसौ'? ॥ ५ ॥ 
हृस्वकण््योप्ध विसर्जनीयान्पमरिफितं विवृत्या ॥ ६ ॥ 
स्‌” अ९--हस्व फण्ठ्य ( स्वर ) ( = अकार ) है पूर्वतो वर्ण 
जिसका ऐसे अरिफित विसर्जनीयान्त (पद ).का विवृत्ति के रूप में 
( परिग्रह करे ) । 
ट उ०--विसजंतीयान्तं पदम्‌; ( हृस्वकण्ठयोपधंम 2 ) गोप: 
व ह य > ) हृस्वाकाराप- 
बम्‌; ( अरिफितम्‌ = ) रिफितं यत्न भवति तद्‌; विवत्त्या परिगृह्णीयात्‌ । यथा- 
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“होता यजिष्ठो भ्रध्वरेष्वीड्यः । ईड्य इतीड्यः' ( वा० ३११५ ) । “थुक्रन्दुदहे 
ग्रह्मयः । भ्रह्मय इत्यहयः” ( वा० ३।१६ ) । अरिफितमिति ।कम्‌ ? ““सतश्च योनिम 
सतश्च वि वः । वरिति वः”, “सुरुचो वेन भ्रावः | झावरित्याव:” ( वा० १३३ ) 
उ० अ०-- हस्वकण्ठ्योपधन्‌ = ) हस्त अकार ( कण्ठ्य ) है पूर्व में 
जिसके ऐसा; विसर्ज नोयान्तम्‌=विसर्जनीय में समास होने वाला पद; (अरिफित म्‌=) 
जो रिफित नहीं होता है; उसका; विवृत्त्याविवृत्ति के रूप में; परिग्रह करे । "7] 
झ०-विसर्जनीयाम्तं हस्वाकारोपधं रिफितसंज्ञं वर्जयित्वा विवृत्या परिगृह्णोयात्‌। 
दिबृतिरसन्धिः । यथा-“होता यजिष्ठो ्रध्वरेष्वीड्यः । ईड्य इतीड्य:”। “दुदुह् अङ्लयः। 
अह्य इत्यह्वयः” । अरिफित. किम्‌ ? “असतश्च विवः। वरिति वः” । “आवः । 
भ्रावरित्यावः' । “समानचि” इति रिफितसंज्ञा ॥ ६ ॥ 
दीर्घकणव्योपधं विसर्जनीयान्तमेकारान्तमैकारान्तं प्लुतं मह्य च ॥ ७) 
सु० अदीर्घ कण्ठ्य (स्वर) ( = आकार, ) है पु्वब्ती बर्ण 
जिसका ऐसे विसर्जनीयाल्त ( पद ), एकारान्त, ऐ कारात्त, प्लुत तथा प्रगृह्य 
( पद का विवृत्ति के र्य में परिश्रह करे ) । 
उ०--( दीर्घकण्ठ्योपधम्‌ = ) दीर्घाकारोपवम्‌; विसर्जनीयान्तम्‌ च 
यत्पदं तद्वियृत्त्या परिगृह्णीयात्‌ । एकारान्तमेक्ारान्तं प्लुतं प्रगृह्यं च एतानि च 
पदाति विवृत्या परिगृह्णोयात्‌ । दीर्घाकारोपघं विसर्जनोयान्तमुदाहरणं यथा “यतो 
जातो अरोचथाः । भ्ररोचथा ` इत्यरोचथाः” ( वा० ३।१४ ) । एकारान्त यथा- 
“न्त्र वोचेमाग्नये । अग्नय इत्यर्तये” ( वा० ३।११ ) । ऐकारान्त यथा उभा 
राधसः सह मादयध्यै । मादयध्या इति मादयध्यै" ( वा० ३।१३ ) । प्लुतं यथा= 
“भुवनमा विवेशा३ । विवेशा इति विवेशारे” ( वा० २३४९ ) । प्रगृह्यं यथा- 


TS) 


“गरन्यान्या वत्पमुपधापयेते । घापयेत इति धापयेते” ( वा० ३३।५ ) ॥ ७ ॥ 


३० श्र०--( दोर्घकण्ठ्योपघस्‌ = ) दोघं आकार ( कण्ठ्य ) है पूर्ववर्ती 
वर्ण जिसका ऐसा; विसर्ज तीयान्तम = विसजंनीय में समास होने वाला; जो पद 
( होता है ) उसका विवृत्ति के रूप में परिह करे। एकारान्त सेकारारतं प्लुतं 
प्रगृह्यं च = एकारान्त, ऐकारान्त, प्छुत और प्रगृह्य-इन पदों का भी; विवृत्ति के 
रूप में चैरिग्रह करे ।"॥ 


झ०--दीर्घकण्ठ्योपधं विसर्जनीयान्तं पदं विवृत्या परिंगृह्णोयात्‌। यथा-“यतो 
जातो अरोचथाः । अरोचथा इत्यरोचथाः ।” इदं दीर्घकष्ठ्योपधविसर्जनीयान्तोदाहरगम्‌। 


I 


एकारान्तं यथा-“मन्त्र बोचेमाग्नये। अग्नय इंत्यग्नये । ऐकारान्तं यथा- सह मादयध्ये। 


३८४ वाजसनेयिप्रातिशास्ये 


मादयध्या इति मादयध्यै । प्लुतं यथा--“मुवनमा विवेशा । विवेशा इति विवेशा” । 
अगृह्य यथा--'“उपधापयेते । घापयेत इति धापयेते ॥ ७॥ । 
औकारान्तं चैके ॥ ८ ॥ 

सु० ग्र०--आओकार में समाप्त होने बाले ( पद ) का भी ( विवृत्ति 
“के रूप में परिग्रह करे )-कतिपय ( आचार्य ) ( ऐसा मानते हैं ) । 

उ०--श्रौकारान्त॑ च पदमेके आचार्या विवृत्या परिगुह्हुन्ति। यथा -- 
“अभिषिञ्चाम्यसौ । असा इत्यसौ” । एक इति किम्‌ ? £'असावित्यसौ” (वा०६।३०) ॥ 

उ० अ०--ग्रौकारान्तं च=भौकार में.तमास ह ने वाले भो पद का; एके = 
कतिपय आचार्य; विवृत्ति के रूप में परिग्रह करते हैं ।**'। 

श्र०-- पदं औकारान्तं च एके आचार्या वित्रृत्यां परिगृह्ुन्ति.। एकशब्दोऽत्र 
मुख्यार्थवचनः । यथा-“दघाम्यसौ । असा इत्यसौ” । इदं काण्वमतम्‌ । एके किम्‌ ? 
माध्यन्दिनादेर्मा भूदिति । तेषां तु ग्रोकारं चकारेति वकारः। यथा--“ निदघाम्यक्षौ । 
सावित्यसो” ॥ ८ ॥ 


माव्युपधरिद्विसर्जनीयान्तानि रेफेण ॥ & ॥ 

सु० ऋ०--अकण्ठय स्वर (भावी) है एवंवर्तो वणां (उपधा) जिप्तका 
ऐसे विसर्जेनीयान्त ( पदों ) का एवं रिफित विसर्जेनीयान्त ( पदों ) का 
रेफ के रूम में ( परिग्रह करे ) । 


उ०-प्रकण्ट्यो भावीत्युक्तम्‌। (भाव्युयथरिद्विस्जनीयान्तानि) माध्युपत्र॑ रिद्रि- . 


सर्जनोयान्तं रिफितविसर्जनीयान्तं च यत्पदं तत्‌; रेफे ग परिगृह्णीयात्‌ । यथा -“श्ररिनमीडे 
पूर्वचित्तिचमोमिः । नमोभिरिति नमः-भिः” (वा० १३।४३) । ““सध्यक्कः । करिति 
कः” (बा० ३३।५९) ।''सतश्च योनिमसतश्व वि वः । बरिति वः (वा०१३।३)॥६॥ 

उ० अ०-अकण्ठ्य ( अ, झा से भिन्न स्वर) भावी ( कहलाता है )-पह 
कहा गया है । (भाव्युपधरिद्विसरजेनीयान्तानि) भावो (स्वर) ( =भ, ग्रा से भिन्न 
स्वर) है पूर्ववर्ती वर्ण जिसका ऐसे. ( विसर्जनीयान्त पद ) का भ्रौर:रिद्विसर्जनोयान्त = 
रिफितविसर्जनीयान्त जो पद है उसका; रेफेए = रेफ के रूप में; परिग्रह करे ।""। 

° - अकष्ठ्यो भावीत्युक्तम्‌ ।; भाव्युपघं विसर्जनीयान्तं पदं रिद्विसर्जनीयान्तं 
च पदं रेफेण परिगृह्णीयात्‌ । यथा-“रग्निमीळे पूर्वचित्तिन्नमोभिः। नमोभिरिति नमः- 
मिः” । “सतश्च विवः । वरिति वः” ॥ ६ ॥ 


प्रथमान्तं तृतीयेन ॥ १० ॥ 


स्‌? झ०--प्रथम ( स्पर्श ) में समाप्त होने वाले. ततोय 
( स्पशं) के रूप में ( परिग्रह करे )। 3-22 वल न 


£ 
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3० - प्रथमाः . कचटतपा: तृतीयाः गजडदवाः। वर्गप्रथमान्त पदं स्ववर्ग- 
तृतीयेन वरन परिगृह्णीयात्‌ । यथा-'विश्वा द्वेषांसि प्र मुमुरव्यस्मत्‌ । अस्मदित्यस्मत्‌” 
( वा० २१३) । “सममृतत्वमानट्‌ । आनडित्यानदृ” ( वा० १७८६ ) ॥ १०॥ 

3० अ०. कृच्ट्त्‌ प्‌ प्रयम हुँ। ग्‌ ज्‌ ड्‌ द्‌ व्‌ तृतीय है । ( प्रथमान्तम्‌र्‌ ) 
वर्गों के प्रथम ( वरां ) में समाप्त होने वाळे पद का; ( तृतीयेन - ) भ्रपने वर्ग के 
तृतीय वर्ण के रूप में; परिग्रह्‌ करे । | 

अ०--भ्रथमाः कचटतपा: वर्गाद्यास्तृतीयाः गजडदबा: । प्रथमान्तं पदं तृतोयेन 
परिगृह्णीयात्‌ । “अस्मदित्यस्मत्‌ । प्रमुमुख्यस्मतू'' । “वामिति वाक” ? “वाळिति 
वाटू? । “अनुस्तुबित्यनुस्तुपू” ॥ १० ॥ 


उत्तमान्तमुत्तमेन ॥ ११ ॥ 

सु° अ्र०--पञ्चम ( स्पशं ) में समाप्त होने वाले (पद) का पञ्चम 
( स्पर्श ) के रूप में ( परिग्रह करे ) हि 

उ०-उत्तमान्तं पदमुत्तमेनेव परिगृह्णीयात्‌ । यथा-“वत्ती रुद्रा नुपाय्यम्‌ । 

नृपाय्यमिति नृपाय्यम्‌” ( वा० २०८१.) ॥ ११॥ 

भ उ० ग्र०--उत्तमान्तम्‌ = पञ्चम ( प्रन्तिम ) वर्ण में समाप्त होने वाले पद . 
का; उत्तसेन = पञ्चम ( अन्तिम ) वर्ण के रूप में, परिग्रह करे ।""। 

श्र०- उत्तमाः ङनणनमाः वर्गान्त्याः । उत्तमान्त पदं उत्तमेनैव परिगृह्णोयात्‌ । 
यथा-“अतिथिमित्यतिथिम्‌ । घूतैर्वोषयतातिथिम्‌” । “नृपाय्यमिति नृपाय्यम्‌” । “अवर्ध- 
यन्तित्यवर्षयन्‌” । “भ्र्वाड्‌ इत्यर्वाङ्‌ । स्ववाधात्वर्वाङ्‌” ॥ ११॥ 


वदध वृद्धिः ॥ १२ ॥ 
इति कात्यायनकृतौ ग्रातिशाख्यसुत्रे सप्तमोऽध्यायः । 


उ०-इत्युक्तार्थम्‌ ॥ १२ ॥ 

इत्यानन्दपुरवास्तव्यवज्ञटसूनुनोव्वटेन कृते मातुमोदाख्ये प्रातिशाख्यभाष्ये 

सप्तमोष्ष्याय: समाप्त: ॥ 

कका 
श्र०--उक्तार्थमेव । 
हरिः ओम्‌ । 

इति श्रीमदनन्तभट्टेन विरचिते कात्यायनप्रातिशाख्य- 

सूत्रभाष्ये सप्तमाध्यायः समासः ॥ 
Fv 
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अथ अप्टमो$व्यायः । 


. अथातो वर्णसमाम्नायं व्याख्यास्यामः ॥ १ ॥ 

सु० झ०--अ्रव वरां-माला ( वरां-समाम्नाय ) को कहेंगे । 

उ०-ग्रथातः शब्दावुक्ताथौँ । वर्णा यस्मिन्‌ समाम्नाये पठ्यन्ते स वर्ण- 
समाम्नायः । तं ( वणांसमाम्नायम्‌ ) व्याख्यास्याम इति प्रतिज्ञा समाधानार्थम्‌ ॥ 

उ० ग्र०पर्‍श्रथात: = ग्रथ झौर अतः शब्दों; का अर्थ कहा जा चुका है। 
जिस समाम्नाय में वणों का पाठ होता है वह वर्ण-समाम्नाय है। उस ( वरं- 
समास्नायम्‌ = वर्ण समाम्नाय ) को; व्याख्य़ास्यामः = कहेंग-यह प्रतिज्ञा (शिष्यों 
की बुद्धि को ) एकाग्र करने के लिये हू । 

झ०-नास्ति सर्वत्र सम्पूर्णाद्यतोऽन्यद्वस्तु किञ्चन । 

सदसत्सम्प्रकाशाय तस्मै शक्त्यात्मने नमः ॥ 


वर्णंसमाम्नायस्वरूपप्रदर्शनायाष्टमाच्यायः प्रारभ्यते । वर्णासमाम्नायस्य सर्वोपयोगित्वःत्‌ 
यद्यपि प्रथमाध्याय एव वक्तुमुचितः तथापि मुनेः ₹.तन्त्रेच्छत्वात्‌ अन्तिमाध्याये कथ्यते । 
भ्रयरब्दोऽतरानन्त्यार्थः मङ्गलार्थश्च । अतश्शब्दो हुत्वर्थः । यतस्सर्वमुक्तं वर्णसमाम्नाय 
नोक्तः अतस्सर्वार्थत्वात्‌ ॥ वर्णाः यस्मिन्‌ समाम्नाये पद्यन्ते सः वर्णसमाम्नायः । तं 
वर्णसमाम्नायं व्याख्यास्याम इति प्रतिज्ञासुत्रम्‌ ॥ १॥ 


त्र स्वरा; प्रथमम्‌ ॥ २ ॥ 
सु० अ० बहाँ ( = वखं-समाम्ताय में ) पहले स्वर ( कहे जाते हैं ) । 
उ०_व्याख्यायन्त इति शेपः । तद्यया--- 
उ० श्र०--कहे जाते हैं इसे ( सूत्र पूर्ति के लिए ) जोड़ना चाहिए । जैसे-- , 
अ इति आ इति आ३इतिि इ इति ई इति ई३इति उ इति ऊ इति ` 
ऊरेइति ऋ इति ऋ हिति आरति लृ (ति लू इति लृर्इति ॥ ३ ॥ 
सु० अ०--( ये मूल स्वर हैं ) ग्र, ग्रा, आर; इ, ई, ई३/उ, ऊ) 
ऊ३; ऋ, ऋ, २; ल्‌, लू, ल्‌३। 
अ०--यघा-ग्र भ्रा मा३ इ ई ई३ उ ऊ ऊर क्र ऋ ऋर छ ळू छू३ इति ॥ 


A 
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अथ सन्ध्यक्षराणि ॥ ४ ॥ 
सु० अर्ब सन्ध्यक्षर (कहे जाते हैं ) । 
उ०- व्याख्यायन्त इति सूत्रशेषः ॥ ४ ॥ 
ए इति एश्इति ऐ इति ऐ३इति ओ इति ओशेशति आ 
इति औरेइति ॥ ५॥ 
सुर अ०- (ये सन्ध्यक्षर हैं) ए, ए३; ऐ, ऐ३; ओ, झो३; झो, औओ३ । 
श०- व्याख्यायन्त इति सुत्रशेषः । ए ए२ ऐ ऐ३ ओ ओर औ और इति ॥ 
ब्‌ इति स्वराः ॥ ६ ॥ 
सु० ०--ये ( उपर्युक्त ) स्वर हैं। 
उ०- व्याख्याता इति सुत्रशेषः ॥ ६ ॥ 
उ० झ०--कहे जा चुके हँ--यह सूत्र में जोडता चाहिए। _ 
झ० =-व्याख्याता इति सूत्रशषः ॥ ६ ॥ 
अथ व्यज्ञनानि || ७॥ 
सु० अ०--अब व्यञ्जन ( कहे जाते हैं ) । 
उ०- -्याख्यायन्त इति सूत्रशेष: । तद्यया--- 
किति ब्विति गिति घिति डिति कवर्गः ॥ ८ ॥ चिति छिति 
निति Ly तिं 
जिति भिति मिति चवगः।। & ॥ रिति ठिति डिति ढिति शिति 
टवर्गः ॥ १० ॥ तिति थिति दिति धिति निति तवर्गः ॥ ११ ॥ 
पिति फिति ब्रिति मिति मिति पवग: ॥ १२ ॥ 
सु० ख० —क्‌, ख्‌; ग्‌, घ्‌, डः-कवर्गन च्‌, छ्‌, ज्‌, भ्‌, ञ्‌-चवर्ग |] 
ह, द. इ, द, ण-टवर्ग । तू, थ्‌, द्‌, भ, नु-तवर्ग। प्‌, फू, ब्‌, भ्‌, स्‌-पवर्ग । 
अ०-व्याख्यायन्त इति शेषः । क्‌ ख्‌ ग्‌ घ्‌ ङ्‌ इतिक्हर्ग: ।च॒छ ज्‌ झ न्‌ इति चवर्गः 
टू ठ्‌ ड्‌ ढ्‌ ण्‌ इति टवर्ग: । त्‌ थ्‌ द्‌ ध्‌ न्‌ इति तवर्गः । प्‌ फ्‌ ब्‌ भू म्‌ इति पवर्गः ॥ 
७ इति स्पर्शाः ॥.१३ ॥ 
सु० झ०- ये स्पर्श है 


उ०--व्याख्याता इति सूत्रशेषः ॥ १३॥। 
श०--व्याख्याता इति सूतरशेष: ॥ १३॥ 
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. अथान्तत्याः ॥ १४ | 
सु० अ०--अ्रब अन्तस्था ( कहे जाते हैं ) । 
उ०- व्याख्यायन्त इति शेषः ॥ १४॥ 


यिति रिते लिति प्रिति ॥ १४ ॥. 
'सु० अ०- ( ये अन्तस्था हैं ) य्‌, र्‌, ल, व्‌ । 
"अ०--व्याख्यायन्त इति शेष: ।य र्‌ ल्‌ व्‌ इति ॥ १५॥ 
-अथोष्माणः ॥ १६ ॥ 
'सु० अ०- श्रब ऊषम ( कहे जाते हैं ) । 
'उ०- व्याख्पायन्त इति शेषः॥ १६ ॥ 
शिति षिति सिति हिति ॥ १७ ॥ 
सु० अ०- ( ये ऊष्मन्‌ हैं ) श्‌, ष्‌, स्‌, हू, । 
अ०- व्याख्यायन्त इति शेषः । श्‌ ष्‌ स्‌ ह्‌ इति॥ १७ ॥ 
अथायोगत्राहाः ॥ १८ ॥ 
- सु० झ्र०--अब भ्रयोगवाह (कहे जाते हैं ).। 
उ०--व्याख्यायन्त इति शेषः। अकारादिना वर्णासमाम्नायेन सहिताः सन्त 
एते ,वहन्त्यात्मलामं प्रापनुबन्त्ययोगवाहाः । तथाहि 
उ० झ०--कहे जाते हैं -यह ( सूत्र में ) जोड़ना चाहिए। अकार आदि 
चर्णा-समाम्नाय के साथ मिलकर ये अपना निर्वाह करते हैं = ग्रात्मलाभ प्रास करते हैं 
(उच्चरित होते है) (अतः ये) अयोगवाह कहलाते हैं । जैसे- 
अ०- योगवहर्वं च इत्थम्‌ । योगेन अकारादिवर्णसमुदायेन सहिताः सन्तः 
आत्मानं च वहन्त इति योगवाहा: । तथाहि— 
><क इति जिह्वामूलीयः ॥ १६ ॥ 
सू भ्र०--><क जिह्वाङ्ूलोय है। 
उ०- इति ककारपूर्व जिह्वामलोयं दर्शयति । तथा-- 
उ० श्र०-ककार के पूर्व में जिह्वामुलीय को दिखलाते हूँ । 
अ०--इति ककारोत्तरं जिह्वामुलीयं दर्शयति 
>< प्‌. इत्युपष्मानीयः | २० ॥ 
सु० ग्र-~प उपध्मानीय है। 


~> 
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उ०--इति पकारपूवमुपष्मानीयं दर्शयति । एवमन्यत्रापि द्रष्टव्यम्‌ ॥ २० ॥ 


= 


उ ० ग्र०--पकार के पूर्व में उपध्मानीय को दिखलाते है । इस प्रकार 
अन्यत्र भी देखना चाहिए । 


गर०--इति पकारोत्त रमुपष्मानीयं दर्शयति । एवं सर्वत्र द्रष्टव्यम्‌ ॥ २० ॥ 
अं इत्यबुस्वारः ॥ २१ ॥ 
सु० ग्र०-ग्रं अनुस्वार है । 
उ०--इति स्वरपूवं अनुस्वारं दर्शयति ॥ २१॥ 
उ० ग्र०--स्वर के वाद में (स्वर है पूर्व में जिसके उस) भनुस्वार को दिखलाते हैं । 
अः इति विसर्जनीयः ॥ २२ ॥. 
सु झ० -अः विसर्जनीय है । ३ 
उ०--इति स्वरपूवं विसर्जनीयं दर्शयति ॥ २२॥ 


उ० झ०--स्वर के बाद में (स्वर है पूर्व में जिसके उस) विसर्जनीय को दिखछाते हैं । 
झ०--इति स्वरपूर्व विसर्जनीयं दर्शयति ॥ २२॥ 


हुँ इति नासिक्यः ॥ २३ ॥ 

सु० ञ्ह नासिक्य है। . 

3०--प्रयमृक्शाखायां प्रसिद्धः ॥ २३ ॥ 

उ० ० -- यह ( नासिक्य ) ऋक्शाखा में प्रसिद्ध है । 

कुं खुँ गु घुँ इति यमाः॥ २४ ॥ 

सूर रक, ख, गु घुँ यम हैं। 
उ०--इति यमसंज्ञकाः वर्णा विशतिसंख्याक्रा भवन्तीत्येतच्चतुर्थाष्याये व्यार्पातम्‌ ॥२४॥ ` 

उ ० श्र -र्‍ये यम संज्ञक वर्ण संख्या में बीस होते हैं-यह चतुर्थ अध्याय में 
कहा जा चुक्रा हैं। 

एते पञ्चषष्टिवर्णा बह्षराशिरातीयाच: ॥ २५ ॥ 

स्‌० अ०--ये ( उपर्युक्त ) पपठ वर्णं वेदराशि ( ब्रह्मराशि ) एवं 
वाणी कै ग्रात्मा हैं । र 
- उ०--य एते पञ्चषष्टिवर्णास्ते समस्ता एव त्रयीलक्णो ब्रह्मराशिः । एत 
` एव कदामनिदानुपूर्व्या व्यवस्थिताः सन्तः ऋरयजुस्सामाच्या भवन्तीत्यर्थः ।. लौकिक्या 
भ्रपि वाचऽपमेत्रात्मा । एतदेव स्पष्टी कतुमाह--- 
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उ० अ०-जो; एते = ये; पञ्चषष्टिवर्खाः = पैंसठ वर्ण हैं; वे मिळकर 
ही तीन रूपों में अवस्थित; ब्रह्मराशि = वेद-राशि हैं । ये ( वर्ण ) ही विशेष क्रम 
( आनुपुर्वी में व्यवस्थित होकर ऋक, यजुष्‌ और साम संज्ञक होते हैं-यह भर्थ हुँ। 
लौकिक ( लोक में प्रयुक्त होने वाली ) वाणी को भी यही श्रात्मा है । इसी को स्पष्ट 
करने के लिये ( सूत्रकार ) कहते हैं -- 

॒ श्र०- एते पञ्चषष्टिवर्णा: । ते एते समस्ता एव त्रयीलक्षणो ब्रह्मराशिः । .एत 
एव कदाचिदानुपूर्व्या व्यवस्थितास्सन्तः ऋग्यजुम्सामाण्या भवन्तोति इलोकार्थः । 
छौकिक्या अपि वाचोऽग्रमेवात्मा एतदेव स्पष्टोकतुंमाह यत्किञ्चिद्वाङ्मयं लोक इति ॥२५॥ 
यत्किश्चिद्वाङमयं लोके सर्वमत्र प्रतिष्ठितम्‌ । २६ ॥ 

सु० झ०- लोक में जो कुछ वाङ्मय है वह सब यहाँ ( = इन वणा 
में ) प्रतिव्ठित है। टं 

उ०--यत्किज्चिद्वाइरूयें लोके इत्यादि । एते पञ्चषष्टिवर्णा लोके वेदे च 
्रतिज्ञाताः यत्किञ्चिद्‌ वाङ्मयं लोके इत्यादिना । ते च लोके लोकैरनियतदेशकालाः 
अयुज्यमाना: सन्तो दृष्टाः । भ्रतो वेदे तन्नियमार्थ स्वाध्यायविधिः क्रिण्ते |! २६॥ 

उ० झ०--“छोक में जो कुछ वाडमय है” इत्यादि । 'लोक में जो कुछ 
बाङ्मय है! इत्यादि के द्वारा लोक में और वेद में पैंसठ वर्ण प्रस्तुत किये जाते हैं । 
और वे ( वर्ण ) लोक में छोगों के द्वारा नियत देश और काल में प्रयुक्त किये जाते 


` इए देखे जाते हैं। इसलिए वेद में उन ( = देश और काल ) के नियम के लिए 
स्वाध्याय का विधान किया जाता है । 


शुचिना ॥ २७ ॥ 


सु० झ०-पवित्र होकर ( वेदाध्ययन करना चाहिए ) 

उ०--( शुचिना = ) स्नानावमनादिभिः शौचयक्तेन ब्रह्मचर्य्यवता त्रेवणिकेन 
स्वाघ्यायोऽघ्येतव्यः ॥ २७ ॥ 

उ० ग्र०--( शुचिना = ) स्नान, ग्राचमन इत्यादि के द्वारा पवित्र होकर; | 
ब्रहाचर्यपूर्वक त्रेवणिक (ब्राह्मण, क्षत्रित्र, वैश्य) को अपने वेद का म्रच्ययन करना चाहिए । 

झ०--य एते पञ्चपष्टिवर्णाः लोके वेदे तन्नियमार्थं शास्त्रारम्मतत्समाप्त्यो 
स्वाघ्यायविधि निरूप्यते । शुचिनेति । शुचिना स्नानाचमनादिभि शौचयुकतेन ब्रह्म चर्यवता 
च त्रयीवर्साकेन स्वाघ्यायोऽच्येतव्य इति सूत्रशेपः ॥ २७॥ 


शुचौ देशे॥ २८ ॥ 
सु० ्०-पवित्र-स्थान,में ( अध्ययन करना चाहिए ) । 


\ 
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उ०- अनुपहतदेशे स्वाध्यायोऽच्येतव्यः । तथाचोक्तम्‌ 
“द्वावेव वर्जयेन्नित्यमनध्यायौ प्रयत्नतः । स्वाध्यायमूर्मि चाशुद्धामात्मानं चाशुचि द्विजः॥” 

उ० अ्०--पवित्र-स्थान में अपने वेद का अध्ययन करना चाहिए । वैसा कहा 
भो गया है-/दिज को अध्ययन के अनुपयुक्त इन दो स्थितियों में प्रयत्नपूर्वक वेदाध्ययन 
का परित्याग करना चाहिए । ( १ ) स्वाध्याय का स्थान अशुद्ध होने पर ( २ ) स्वयं 
की अपत्रित्रता होने पर? । 

आ०--शूद्रायनुपहते देशे स्वाध्यायोऽव्येतव्यः । उक्तं हि 
द्वावेतौ वर्जयेन्नित्यं अनघ्यायौ प्रयत्नतः । स्वाध्यायभूमि चाशुद्धां आत्मानं चाशु द्विजः ॥ 
शद्रपतितयोरसंश्रावं स्ताध्यायोऽच्येतव्यः । २६ ॥ 
सु० ग्र०-शूद्र झर पतित को न सुनाते हुए वेदाध्ययन करना चाहिए । 
उ०--शूद्रपतितादयो न श्वुण्वन्ति तथा स्वाष्यायोऽच्येतव्यः ॥ २९ ॥ 

उ० झ०--उस प्रकार से अपने बेद का अध्ययन करना चाहिए जिससे शूद्र 
और पतित आदि न सुनते हों । 

० -यदितः ब्रह्महत्यादिपातकेन पतति सः पतितः शूद्रः चतुर्थो वर्णः। 
शूद्रपसितादयो यथा न शृण्वन्ति तथा शुद्धेन शुद्धायां भूमौ स्वाध्यायोऽष्येतव्य इति सूत्र- 
त्रयमेकान्वयत्वेन व्याख्ग्रातव्यम्‌ । प्रत्येकमन्वयानुपपत्तः ॥ २९ ॥ 

ज्ञाने ॥ ३० ॥ 

सु० अ०-ज्ञान का (फल कहते हैं ) । 

० एवं स्वाष्य्रायविधिमुक्त्वाधुना वेदस्य ग्रन्थतोऽरथतश्च परिज्ञाने फछमाह- 

३० ग्र०--इस प्रकार स्वाध्याय की विधि को कहकर भब वेद का ग्रन्थ को 
दृष्टि से और अर्थ की दृष्टि से ज्ञान हो जाने पर फल को कहते हैं-- 

श०--एवं स्वाव्यायविधिमुक्त्वा अधुना वेदस्य ग्रन्थतोऽर्थतर्च परिज्ञाने फल- 
मुच्यते इति शेषः । तदेवाह 

पारुष्यम्‌ ॥ ३१ 
सुर 9० ( वेदाध्ययन से) आत्म-ज्ञान ( की प्राप्ति होती है ) । 
०-पुरुषः =आत्मा । तस्य विवेकस्य साधक पौ रुध्यम्‌ । मुक्तिप्रदमित्यथः ॥ 
उ० प्र०--पुरुष = आत्मा । उसके ज्ञान का साधक = पौरुष्य । मुक्तिप्रद 
होता है--यह शर्थ है। डर ट्ट 
आ०--पुरुप गात्मा । तत्प्राप्तिसाणेनं पौरुष्यम्‌ । मुक्तिप्रदमित्यर्थ; ॥ ३१ ॥ 


| 


| 
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स्वग्यम्‌ ॥ ३२ ॥ 
सुर अ०-स्वग की ( प्राप्ति होती हैं ) । 
उ०--स्वर्गसाघक च ॥ २२ ॥ 
उ० झ०--भौर ( वेदाध्ययन ) स्वर्ग का साधक ( होता है ) । 
झ०--स्वर्गसाधघके च ॥ ३२॥ 
यशस्यम्‌ ॥ ३३ ॥ 
सु? अ०-यश को प्राप्ति होती है। 
उ०--यशः कीर्तिंस्तस्याः साधकम्‌ ॥ ३३ ॥ 
उ० झ०-यश = कीति, उसका साधक ( होता है ) । 
झ०— यशः कीत्ति:। तत्साधकं च ॥ ३३ ॥ 


आयुष्यम्‌ ॥ २४ ॥ 
सु० झ०- आयु को बढ़ाने वाला ( होता है ) । 
उ०_आयुषो वर्घनम्‌ । यद्देदस्यार्थज्ञानं तन्मु क्तिसाघकं स्वर्गसाधकं च भवति ॥ 
उ० श्र०--आयु को बढ़ाने वाला होता है। जो वेद के अर्थ का ज्ञान है, वह 
मुक्ति का साधक एवं स्वर्ग का साधक होता है । 
अ०-आयुषो वर्धनम्‌ । झत्र पौरुष्यमित्यादिसूत्रचतुष्टये विभक्तिपरिणामेन 
वेदितव्यम्‌ । तद्यथायद्वदस्याथंतोग्रन्यत एच ज्ञानं तन्मुक्तिसाघनं यशस्साधनं भ्रायुस्साधनं 
चेति । यद्वा पौरष्यं स्वर्थं यञञस्यं थायुष्यमिति भावप्रधानो निर्देश: । पुरुपस्य भावः 
स्वर्गस्य भावः यशसो भावः थायुषो भावः इति । तदा सुगमोऽन्वयः । वेदस्य परिज्ञाने 
पौरुष्यादि भवतीति भावः ॥! ३४ ॥ र 
तथा विभक्तिपरिज्ञानम ॥ ३५ ॥ 
स० श्र०--उसी प्रकार ज्ञान के विभाग को ( समझना चाहिए ) । 
उ० - पदार्थज्ञान तन्मुक्तिसाधकम्‌ । यत्प्रकृतिप्रत्ययादिपरिज्ञानं तत्‌ स्वगंयश- | 
आायुषाँ साधकमित्ययं विभागो ज्ञानस्य दृष्ठव्य: ॥ ३५॥ ` । 
` उ० अ०--पदार्थ का जो ज्ञात है वह मुक्ति को प्रदान करने वाळा है । प्रकृति, र 
प्रत्यय आदि का जो ज्ञान है वह यश भौर आयु को प्रदान करने वाला है-ज्ञान 
के इस विभाग को समझना चाहिए 
अ०-यद्वेदस्य प्रृतिप्रत्ययादिविभागतो ज्ञानं तस्मादपि ग्रायुष्या दिफलं भवति ॥ 


| अथापि भवति ॥ ३६ ॥ 
सु० भ्र०--( श्रघोलिखित में ) यह भी कहा गया है । 
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उ०=भ्रयमेवार्थः प्रकृत्या । अन्योऽपि इलोको भवति ॥ ३६॥ 
उ० ० - प्रकृत में यही अर्थ हे । अन्य भी श्लोक है । 
अ०-अथापि इलोका भवन्ति ॥ ३६॥ 


वेदस्याध्ययनाद्धर्मः सम्म्रदानात्तथाभ्रतेः। 
वर्णंशोऽच्षरशो ज्ञानाड्जिमक्तिपदशोऽपि च ॥ ३७॥ 
सु अ०_वेद के अध्ययन से घर्मं होता है ) । उसी प्रकार ( वेद 
के ) ग्रध्यापन से श्रौर श्रवण से ( धर्म होता है) । वर्णों और झक्षरों के 
ज्ञान से एवं विभक्तियों और पदों के ( ज्ञान से ) भी ( घमं होता है ) । 
उ०--वेदस्य पाठमात्रातावद्धरमो भवति । तथा शिष्येम्पः सम्प्रदानात्‌ । तथा 
श्रवणात्‌ । तथा वर्णपरिज्ञानात्‌ । तथा अक्षरपरिज्ञानात्‌ । विभक्तिपरिज्ञानाच्य पदपरि- 
्ञानाचोत्तरोत्तरं घर्मो मवति इत्येतदेवानुवर्तते । २७ ॥ 
उ० श्र०--वेद के पाठमात्र से घर्म होता है। उसी प्रकार शिष्यों को प्रदान 
करने ( अघ्यापन ) से । उसी प्रकार ( वेद को ) सुनने से । उसी प्रकार वरणो के ज्ञान 
से । उसी प्रकार अक्षरो के ज्ञान से। विभक्तियों के ज्ञान से और पदों के ज्ञान से 
उत्तरोत्तर-धर्म होता है-इसको ( सत्र में ) अनुवृत्ति हो रही है। 
अ०-परस्यार्थः-वेदस्याच्यय रात्‌ पाठमात्रात्‌ तावद्धर्मो भवति । अक्षरशः 
स्वराणां परिज्ञानाद्धर्मो भवति । तथा शिष्येभ्यः सम्प्रदाताद्धमो भवति । तथा श्रुतेः 
वेदश्चवणाद्धमों भवत्तीति स्ंत्रानुवर्तते । वाशब्दो व्यस्तसमस्मार्थः । तथाहि--अष्ययना-- 
देव्यस्तस्प घर्मसामान्यसाघनत्वं समुदितस्य तु घर्मविशेषसाघनत्वमित्यवधेयम्‌ । वर्णशो- 
$क्षरशो ज्ञानादिति यदुक्तं तद्विवृणोति 


त्रयोविंशतिरुच्यन्ते स्वरा: शब्दार्थचिन्तकँ; । 
हविचत्वारिंदूव्यक्षनान्येतावान्वणेसंग्रहः ॥ ३८ ॥ 
सु० भ्र०--शब्द और ग्रर्थं के विचारक कहते हैं कि तेईस स्वर हैं 
आर बयालीस व्यञ्जन हैं। इतना हो वृष [णतम्‌ ह है। 
३० -शन्दस्वरूपचिन्तकैस्त्रयोविशतिः स्वरा ग्रकारादय उक्ताः। दिचत्वारिश- 
इचखनानि कादीनि । एतावान्‌ वर्णसंघातः ॥ ३८ ॥ 
३० श्र०- शब्द-रवखूप के विचारकों के द्वारा अकार आदि तेईस स्वर कहे 
गये हैं । ककार आदि बयाडीस व्यञ्जन ( कहें गये हैं ) । इतना वर्णसमूह है ( अर्थात्‌ 
सभी वर्णो की येह संख्या है ) । : 
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आ० -- शब्दस्वरूपचिन्तर्कः त्रयोविशतिः स्वरा भ्रकारादय: उक्ताः । द्विचत्वा- 
रिशत्सङ्ख्यानि व्यञ्जनानि उक्तानि। एतावानेव वर्णसङ्घातः। स च भ्रष्यायादौ 
प्रदर्शित धकारादियमान्त: ॥ २८ ॥ 

तस्मिन्‌ ळळ हजिह्वामूलीयोपध्मानीयनासिक्या न सन्ति माध्यन्दि- 

नानाम्‌ लुकारो दीर्षः प्लुताश्चोक्ततजंम्‌ ॥ ३६ ॥ 

सु? श्र--उनमें से ळकार, ळहकार, जिह्वामलोय, उपध्मानीय, 
नासिक्य, दोघं लूकार, उक्त प्लुतों को छोड़कर भ्रन्य प्लुत-ये माध्यन्दिन 
शाखा में नहीं हैं । ; 

उ ०--अघस्तनश्लोकरूपसूत्रेण वर्णानुवत्वा अधुना ये मःध्यन्दिनानां नेष्यन्ते 
वर्णास्तान्निराकर्तुमाह । ढकारष्टवर्गीयो डकाएच तत्प्रकृती ळ्हळकारौ जिह्वामूीयो 
पघ्मानीयश्च नास्िक्यशच एते वर्णा न सन्ति माध्यन्दिनानाम्‌ । किमेतावन्त एव ? 
नेत्युच्यन्ते । ढकारो दोघ: । लाजीञ्छाची नित्येवमादयो ये पठितास्तान्‌ प्लुतान्‌ वर्जयित्वा 
अन्ये प्लुता न सन्ति माध्यन्दिनानाम्‌ ॥ ३६ ॥ : 

उ० श्र पूर्ववर्ती इलोकबद्ध सूत्र के द्वारा वणा को कह कर भ्रव माध्यन्दिन 
शाखा में जो वर्ण भ्रमीष्ट नहीं हैं उनको निराकृत ( = उनका निराकरण ) करने के 
छिए ( सूत्रकार ) कहते हैं। टवर्गीय ढकार और डकार के स्थान पर आने वाले 
ळहकार और ळकाए, जिह्वामूलीय, उपघ्मानीय और नासिक्य-मे वर्ण माध्यन्दिन 
शाखा में नहीं हैं। (प्रश्न ) क्या इतने ही (वर्ण नहीं हैं ) ? (उत्तर ) नहीं, 
बतळाते हूँ । दीर्घ छकार ( = ल्‌ ) । जाजीरेन्‌, शात्रीरेन्‌ इत्यादि जो ( प्लुत ) 
( २।५० में पठित हैं, उन प्छुतों को छोड़कर अन्य प्लुत माध्यन्दिन शाखा में नहीं हैं । 

आअ०--अघस्तनइछ्ोकेन वर्णसङग्रहमुक्त्वा तत्र माध्यन्दिनानां ये वर्णा नेष्यन्ते 
तान्निराकरोति | तस्मिन्निति । तस्त्मिन्वणंसड_ग्रहे माध्यन्दिनशाखिनां ळळहादयो न 
सन्ति । डकारस्थानीयो ळकारः ढकारस्थानीयो ळहकार: डढौ ळळूहावेकेषामिति सुत्र- 
कारोक्तेः । {क इति जिह्वामूलीयः > इत्युपष्मानीयः । हुङ्कारो नासिक्यः । एते 
वर्णा माव्यन्दिनानां न सन्तीति भावः । i एव न सन्ति । नेत्याह । ककारो 
दोर्घो छाजीरन्‌ शाचीरेन्‌ एवमादयो ये पहिपठिता: प्लुताः ,तान्‌ वर्जयित्वान्ये प्लुताइच 
न माध्यन्दिचानां सन्ति । माध्यन्दिनानामिति ग्रहणात्‌ काण्वादेननिषेध: ॥ ३६ ॥ ह 


वर्ण॑देवता: ॥ ४० ॥ 


सु० ग्र०--( श्रब) वर्णो के देवता (कहे जाते हैं ) । 
उ०--प्रकृतानाम; (वर्ण देवत वर्णानां देवताः; वद्याम इति सुत्रशेषः । 


१ 
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उ० श्र०-प्रकृत; ( वरांदेवताः = ) वणों के देवताओं को; कहेंगे-यह सूत्र- 
पूर्ति के लिए जोड़ना चाहिए । 


झ०--अथ प्रकृतानां वर्णानां देवताः उच्यन्त इति सुत्रशेपः ता एवाह-- 


आग्नेयाः कण्व्याः ॥ ४१ ॥ 
सु० अ०--कण्ठ्य वर्णी के देवता अग्नि हैं । 
उ ०--कण्ठस्थाना वर्णा अग्निदेवत्या भवन्ति ॥ 
उ० ० कण्ठ-स्थानीय वर्ण झग्नि देवता वाले हैं । 
-अ०--कण्ठस्याना वर्णाः अगिनिदेत्रत्या भवन्ति ॥ 


नैऋ त्या जिद्दामूलीया: ॥ ४२ ॥ 
सु० ग्र०-जिह्वासूलीय वो के देवता निऋति हैं। 
उ ०—जिह्वामूलस्थाना वर्णा निऋंति देवत्या भवन्ति॥ ४२॥ 
उ० अ०--जिह्वामूरू स्थानीय वर्ण निऋति देवता वाळे हैं । 
०-—जिह्वामूलीयस्थाना नैऋत्यदेवत्या स्युः ॥ ४२ ॥ 


सौम्यास्ता हव्याः ॥ ४२ ॥ 
सु० प्र०--तालव्य बर्णों के देवता सोम हैं । 
उ०-- तालुस्याना वर्णाः सोमदेवत्या भवन्ति ॥ ४३ ॥ 
उ० अ०--तालु-स्थानीय वर्ण सोम देवता वाले हैँ । 
आ--तालुस्थाना वर्णाः सोमदेवत्या स्युः ॥ ४३ ॥ 


रौद्रा दन्त्याः ॥ ४४ ॥ 


सु० अ०-दन्त्य-वर्णो के देवता रुद्र हैं । 
उ ०--दन्तस्थाना वर्णा रुद्रदेत्रत्या भवन्ति ४४॥ 
उ० ० - दन्त-स्थानोयं वर्ण रुद्र देवता वाले हे । | 


ख०--दन्तस्थाना वर्णाः ल, युः ४४ ॥ 
ओष्ठया )॥ ४५ ॥ 


९ सू ग्र०--ग्रोष्ठय-दरों के देवता ग्रक्विन्‌ हैं। 
उ०--ओष्ठयस्थाना वर्णा अश्विदेवत्या भवन्ति ॥ ४५ ॥ 
उ० झ०- ओष्टस्थानीय वर्ण अश्विन्‌ देवता वाले हैँ । 
झ०--ओषस्थाना वर्णाः अश्‍विदेवत्याहेस्यु: ॥ ४५ ॥ 


| 
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वायव्या मूर्धन्याः ॥ ४६ । 
सू० अ०-- मूर्धन्य-वर्णों के देवता वायु हैं । 
उ०--मूधंस्थाना वर्णा वायुदेवत्या भवन्ति ॥ ४५ ॥ 
उ० झ०-मूर्घा-स्थानीय वर्ण वायु देवता वाले हैं । 
झ०--मूर्धस्थाना वर्णाः वायुदेवत्या स्यु ॥ ४६ ॥ 
शेषा वैश्‍वदेवा: ॥ ४७ ॥ 
सु० झ०--अवशिष्ट वर्णो के देवता विदवेडेव हैं । 


उ०- एतानि स्थानानि विहाय येऽन्यस्थांनजन्या वर्णास्ते वैश्वदेवा भवन्ति ४, 


सपष्टार्थान्येतानि सूत्राणि ॥ ४७ ॥ 
उ० श्र०--इन ( ऊपर कहे गये ) स्थानों को छोड़कर जो. अन्य स्थान पर 
उत्पन्न ( = उच्चारित होने वाले ) वर्ण ( हैं ) त्रे विश्वदेव देवता वाले हैं । इन सूत्रों 
का अर्थ स्पष्ट हैं . 
श्र०--उक्तानि स्थानानि विहाय ये अन्यस्थानजन्मानः वर्णाः शेषास्ते वैश्वदेवा स्युः ॥. 


` ` तत्समुदायोज्चरम्‌ ॥ ४८ ॥ 


सु० ग्र०--उन (> वणा ) का; समुदाय अक्षर होता है। 

उ०--( तत्‌ = ) तेषाम्‌; वर्णानामेकीमावछक्तणः समुदायोऽक्षरं भवति ।' 
तद्यया-कख ग घ ङ इत्यादि ॥ ४८॥ 

उ० श्र०-- तत्‌ = ) उन वर्णो का एकीमाव रूप समुदाय अक्षर होता 
है । जेसे-क, ख, ग, घ, ङ, इत्यादि । 


श्र ०--तेषां वर्णानामेकीभाव लक्षण: समुदायोऽक्षरं स्यात्‌ । यथा--क ख ग 
घ इत्यादि ॥ ४८॥ 


वर्णो वा.॥ ४६ ॥ 


सु० श्र०--प्रथवा वरां ( श होता है ) । 

उ०--वर्णसमुदायो वा वर्णो बा /प्रच्तर॑ भवति। तद्यया-अ भा इ ई उ ऊ. 
इत्येवमादि । वर्णसमृदायोऽक्षरं भवति । क ख ग घङ् दघ्ना एवमादि । व्यवस्थित 
विभाषा चेयम्‌ । स्वर; केत्रळोप्यक्षरं भवति । व्यञ्जनसमुदायस्तु स्वरसंहित एवाक्षर 
भवति । तथा च प्रतिपादितम्‌ -“स्वरो 0७ (१।६६)। “सहाचैव्यञ्चनै:”( १।१००)। 
:“उत्तरैश्चावसितैः” ( ११०१ ) इति प्र एवेति ॥ ४६ ॥: 


| \ 
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उ० आ०--वर्णों का समुदाय; दर्णो वा = अथवा वर्ण; भ्रक्षर होता है। 
जैप्ते--भ्र, आ, इ, ई, उ, ऊ इत्यादि । वर्णो का समुदाय अक्षर होता है। ( जैसे ) 
क, ख, ग, घ, ड, दघ्ना इत्यादि । और यह व्यवस्थित विभाषा है। स्वर अकेला भी 
अक्षर होता है। व्यञ्जनों का समुदाय तो रवर से मिला हुआ ही अक्षर होता है। वैसा 
प्रथम भ्रष्याय में कहा भी गया है--“स्वर अक्षर होता है” । “पूर्ववर्ती व्यञ्जनों के 
सहित-स्वर वर्ण अक्षर होता हे? । “अवसान में स्थित परवर्ती व्यञ्जनों के सहित 
भी स्वर वर्ण भ्रक्षर होता हु” । 

आ०--वर्णसमुदायो वर्णो वाक्षरं स्यात्‌ । यथा वर्णसमुदायः पूर्वमुक्तः । द्वितीयो 
यथा-झ आ इ ई इत्यादि । व्यवस्थितविभाषेयम्‌ । यथा-स्वरः केवलोऽप्यक्षरं भवति । 
व्यञ्जनं तु स्वरसहितमेवाक्षरं भवतीति । तथा च पूर्वमेव प्रतिपादितम्‌--“स्वरोष्दरम्‌" । 

नैः” । “उत्तरञ्चावसितैः” इत्यादिना ॥ ४९ ॥। 


“'सहाद्यै््यञ्जनैः 
अचक्षरसमुदायः पदम्‌ । ५० ॥ 
सु० झ०--श्रक्षरां का समुदाय पद होता है। 
उ०--( श्रक्षरसमुदायः = ) अक्षराणां समुदायः; पदं भवति ॥ तद्यथा-- 
“इषे त्वा ऊर्जे त्वा” ( वा० १।१ ) । “वाजः च मे” ( वा० १८१ )॥ ५०॥ 
उ० ञ्र०--अक्षरों का समुदाय पद होता हूँ। जैसे-“इषे त्वा ऊर्जे 
त्वा? । “बाजः-च मे” । 


अक्षर वा ॥ ५१ ॥ 
सु ° श०--ग्रथवा अक्षर पद होता है । 
उ०-श्रक्षरं वा पदं भवत्य्षरसम॒दायो वा पदं भवति । “इन्द्र आ याहि? । 
( वा० २०८७ ) । “यः उ विद्यायां रताः” । प्रक्षरसमुदायः पदं भवति । “इषे त्वा 
ऊर्जे त्वा” ( वा० १।१) ॥ ५१ ॥ . 

- उ० अ्र०--अक्षरं बा = भ्रथवा अक्षर पद होता है प्रथवा अक्षरों का समुदाय 
पद होता हे । “इन्द्र भा याहि” । “यः उ विद्यायां रताः” । अक्षरों का समुदाय पद 
होता है । “इषे त्वा उर्जे त्वा? । 

अ०_तन्त्रावृत्या एकशेषन्यायेन क भक्षरशब्दः द्विवारं भ्रादर्शनीयः । अक्षरं 
समुदायश्चेति विग्रहः । तथा च अक्षरं अर्करसमुदायो वा पदं स्यात्‌। यथा-'झा 
इदरैग्नगन्म'' । द्वितीयो यथा-“इषे त्वा ऊज त्वा? इत्यादि ॥ ५१ ॥ 


तच्चतुदुर्घा ॥ ५२ ॥ 
सु० अ०--वह ( पद ) चार | का होता है। 


00 
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उ०-त देतत्पदं चतुर्धा मिचत इति सूत्रशेष: ॥ ५२ ॥ 
उ० झ०--तत्‌ = वह = यह पद; चार प्रकार से; भिन्न हे- यह सूत्र-पूर्ति केः 
लिए जोड़ना चाहिए । ( भर्थात्‌ पद चार प्रकार का होता है ) १ 
झ०--तदेतत्पदं चतुर्घा भिद्यत इति शेषः । तदेवाह 
- नामाख्यातोपसगनिपाताः ॥ ५३ ।। 
सु० अ०--नाम आख्यात उपसर्ग ( और ) निपात । 
उ०-नामपदं यथा-गौरश्वः पुरुषो हस्तीत्येवमादि । आडप्रातपदं यथा-पचति 
पठति गच्छति घावति वल्गतीत्येवमादि । उपसर्गपदं यथा-प्र परा ग्रा प्रभीत्येवमादि । 
निपातपदं यथा-वा च कम्‌ उ चित्‌ इत्यादि । नामास्पातोपसर्गनिपाता इति वहुवचनं 
'पदचतुष्टयापेक्षम्‌ ॥५२॥ | - 
३० झ०- नाम पद जैसे--गौः, ग्रश्‍व:, पुरुषः; हस्ती इत्यादि । आख्यात पद 
'जैते--मचति, पठति, गच्छति, घावति वल्गति इत्यादि । उपसर्ग पद जैसे-प्र, परा, आ, 
अभि इत्यादि । निपात पद जैमे--वा, च, कम्‌, उ, चित्‌ इत्यादि । (सूत्र) “नामाख्या- 
तोपसर्गनिपाताः” में बहुवचन का प्रयोग चार पदों को दृष्टि में रखकर किया गया है । 
झ०--नाम च आख्यातं च उपसर्गश्च निपातश्वेति इन्द्रसमासः । क्रमेणोदाहि- 
यन्ते । नाम यथा-गो रश्वः पुरुषो/हस्तीत्येवमादि । आख्यातं यथा-पचति पठति गच्छति 
यच्छन्ताम्‌ गृह्णामीत्यादि । तृतीयं यथा-अ्रभि प्र निः। अभिप्रेहि । निर्दह । इत्यादि ।- 
निपातपदं यथा-वा च कम्‌ इत्यादि ॥ ५,३ 0७ 
तत्र प्रतिबिशेषः ॥ ५४ ॥ 
सु० भ्र०--उन ( = चार प्रकार के पदों ) के वैशिष्ट्य (को कहा जाता है) 
उ०--तत्र च वाक्यपदचतुष्टयं प्रति यो विशेषः स प्रतिपाद्यते । वक्ष्यमाणेन 
सूत्रेणेति वाक्यशेषः ॥ ५४ 0 
उ० झ०--वाब्य के अङ्गभूत इनं चार प्रकार के पदों के; प्रतिविशेषः = 
विषय में जो वैशिष्ट्य है; उसका प्रतिपादनं किया जाता है । आगे कहे जाने वाले सूत्र 
के द्वारा यह सूत्र-पू्ति के लिए न चाहिए। 
आ०--तत्र पदचतुष्टयं प्रति यो : स प्रतिपाद्यते । वच्यमाणेन सूत्रेणेति 
सूत्रशेषः । तदेव दर्शयति¬ 
क्रियावाचकमाख्यातमुपसर्गो। विशेषज्ञत्‌ । 
सत्त्वाभिधायक॑ नाम निपाह पादपूरणः । ५५ ॥ 
सु० अ०-आ्ाख्यात क्रिया ब | वाचक है । उपसर्ग ( आख्यात के अथे 


\ 
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में ) विशेषता ला देता है। नाम द्रव्य ( सत्त्व ) का अभिधान करने वाला 
है श्रौर निपात पाद को पुरण करने वाला है। 

उ०--अर्थ व्यवस्थया पदच तुष्टयस्य लक्षणं कर्तुमाह । क्रिया कालः कर्ता 
सङख्या उपसर्गे वि शेप इत्याख्यातार्थः तत्र क्रियैव प्रधानम्‌ । उपसर्गस्तु क्रियाया एव 
विशेष करोति । यथा पचतीत्यत्र पाकः प्रतीयते । पुनः प्रपचतीत्युक्ते आदरः प्रतीयते । 
एवं गच्छत्यागच्छती त्यादिपु द्रष्टव्यम्‌ . सत्त्व धातु: कारकं विभक्तिरिति नाम्नोऽर्थः । तत्र 
सत्त्वमेव विशेषतोऽभिघीयते । निपातरत्वर्थासम्भवे पादपुरणो भवति ॥ ५५॥। 

उ० आ०--अर्थ को झाधार ( निर्णायक तत्त्व ) मानकर चार प्रकार के पदों 
का लक्षण करने के लिए ( सूत्रकार ने प्रस्तुत सूत्र को ) कहा है । क्रिया, काल, कर्ता, 
सङख्या, उपसर्ग के लगने पर विशेष ( अर्थ ) कहना-ये आख्यात, के अर्थ हैं । उंनमें 
क्रिया ही प्रधान है । उपसर्ग तो क्रिया में ही वैशिष्ट्य को उत्पन्न करता है । - जैसे 
“प॒चति’ से पकाना ( पाक ) की प्रतीति होती है । किन्तु 'प्रपचति' कहने पर अतिशय 
को प्रतीति हती है। इसीं प्रकार गच्छति, आगच्छति इत्यादि में समझना चाहिए । 
द्रव्य ( सत्त्व ), धातु, कारक, विभक्ति-ये नाम के अर्थ हैं उनमें से द्रव्य का ही विशेष 
. रूप से ग्रभिधान किया जाता. हे । अर्थ सम्भव न होने पर निपात पाद की पूर्ति करने 
वाला होता है । 

ऋ०--अर्थ विशेषेण पदचतुष्टयस्य लक्षणं कर्तुमाह । क्रिया नाम घात्वर्थः। 
तद्वाचकम्‌ आख्यातं पदम्‌ उपसर्गस्तु क्रियया एव विशेषं करोति । यथा-पचतीत्यत्र पाकः 
प्रतीयते । तत्र पुनः प्रपचतीत्युक्ते प्रकर्षोऽवयम्यते । एवं गच्छति ग्रागच्छति नमति 
प्रणमतीत्यादौ द्रष्टव्यम्‌ । सत्त्वं नाम लिङ्गसङ ख्याकारकनिर्मुक्त प्रातिप दिकस्वरूपं तस्य 
अभिधायक नाम पदम्‌ । रिङ्गसङ ख्याकारकानि तु सुपिडोः प्रत्ययार्थाः । यथा- कृष्ण: 
वामम्‌ भ्रश्विना अरतये, अग्ने: अग्नौ इत्यादि । निपातस्तु अर्थविशेषाभावात्‌ पादपूरणार्थः 
यथा स्वित्‌ । किस्विदेकाकी चरति । चित्‌ । हृदयाविधश्चित्‌ । कम्‌ इमा । नु कं भुवना 
सीषघाम । इत्यादि ॥ ५५ ॥ 


चतुदश निपाता येऽचुदात्तास्तेऽपि सञ्चिताः । 

निहन्यते खस्वाख्यातमुपसर्गाण चतुष्टये ॥ ५६ ॥ 
सु० अ०--चौदह निपात जो श्रनुदात्त हैं | ( प्रतिशाख्य के सूत्र सें) एकत्रित 
करके कह दिये गये हे । चार प्रकार के पदों के अन्तर्गत जो आख्यात 
है चहौउपसर्भ इत्यादि के बाद में स्थित हौने पर अनुदात्त हो जाता है। 

उ०--एवं नामास्यातोपसर्गनिपातानाममिदं व्याख्यायाधुना स्वरसंस्कारावपि 
तत्रोक्तावेबतौ प्रतिपादयति--चतुर्दशेति । चतुर्द नपाता ये$नुदात्तास्तेपि अधस्तात्‌ 


/ 
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( सब्चिताः = ) सन्धिताः; एव “वाचक मुचित्‌” इत्यादि सूत्रेण । निपातग्रहणमुप- 


क्षणम्‌ । नाम्नामपि स्वरः सूत्रविहित एव । यथा-'“नो नौ मे मदर्थे त्रिद्रयैकेपु” 


( २३ ) इत्यादिना । यच्च . पदचतुष्टये स्राख्यातमङ्षत तन्निहन्यते अनुदात्त 


भूवति; उपसर्गाणाम्‌ = उपसर्गादीनाँ पदानाम्‌; परभूतम्‌ । “उपसर्गो विशेषक्ृत्‌ । 


सत्त्वाभिधायक नाम निपातः पादपूरणः” ( ८५५. ) इत्येतन्नामानुपूर्वीमंगीकृत्योक्तम्‌ । 
निहन्यते खल्वाख्यातमुपसर्गागां चतुष्टय इति । . खलु गन्द उपलक्षणार्थ: । उपसर्गाणामपि 


तत्र स्वरो विहित इति “उपसर्ग उपसर्गे” ( ६२ ) इत्यादिना । एतदुक्तं भवति- 


युदघस्तान्मया प्रतिज्ञातं “स्वरसंस्कारयोः छन्दसि नियमः? इति कृत्स्नं प्रतिपादित- . 
“मित्यर्थः । अतः कृत्स्नमिदं शास्त्र मिति कृत्वा आदर्त्तव्यं शिष्यैः ॥ ५६ ॥ 


उ० श्र०- इस प्रकार नाम, आख्यात, उपसर्ग भ्रौर पात के अर्थ-मेद को 
कहकर प्रब “चतुर्दश” इस (सूत्र ) के द्वारा ( सूत्रकार ) यह प्रतिपादन करते हैं कि 
(इन पदों के ) स्वर भोर. संस्कार भो वहाँ ( = प्रातिशाख्य के सूत्रों में ) कह ही 
दिये गये हैं । चतुर्दश निपाता येऽनुदात्तास्तेऽपि = चोदह निपात जो अनुदात्त हैं 


बे भो; पहले “वा, च, कम्‌, उ, चित्‌ इत्यादि सूत्र के द्वारा; ( सञ्चिताः = ) एक ` 


स्थान पर एकत्रित करके रख दिये गये हैं । (सूत्र में ) निपात का ग्रहण उपलक्षण 
के लिए है। नामों का भो स्वर सूत्र के रारा विहित ही है। जैसे--“नः, नौ और मे 
अनुदात्त होते हैं, यदि ये भ्रस्मद्‌ शब्द के अर्थ को कहते हों और क्रमशः बहुवचन, 
द्विवचन और एकवचन के वाचक हों ।” इत्यादि के द्वारा । ( चतुष्टये = ) चार 
प्रकार के पदों के अन्तर्गत जो ग्राह्यात कहा गया है वह; निहन्यते = अनुदात्त हो 
जाता है; ( उपसर्यारगाम्‌ = ) उपसर्ग इत्यादि पदों के; वाद में स्थित होने पर । 
“उपसर्ग प्राख्यात के ग्रथ में विशेषता ला देता है। नाम द्रव्य का अभिधान करने 
वाला होता है और निपात पाद को. पुरण करने वाला है”--इस क्रम ( आनुपूर्वी ) 
को अङ्गीकार करके यह कहा गया है--चार पदों के अन्तर्गत जो आख्यात है वह 
उपसर्ग इत्यादि पदों के वाद में स्थित होने पर अनुदात्त होतां है। ( सूत्रोक्त) खलु' 
शब्द उपलक्षण के लिए है। “उपसं बाद में होने पर उपसर्ग अनुदात्त होता है” 
इत्यादि के द्वारा वहाँ ( = क में ) उपसर्गो के स्वर का भी विधान किया 
गया है । कहने का अभिप्राय यह है--पूह में मैने जो कहा था “वेद के बिषय में स्वर 
ओर संस्कार का विधान किया र ॥उस सम्पूर्ण का प्रतिपादन कर दिया गया है। 
अतः यह शास्त्र सप्रयोजन ( पूर्ण, इत्स! ) है-इस बात को दृष्टि में रखकर शं को 
९ इस शास्त्र का ) आदर करना चाहिँ|। ६ 


रै व्याख्याय सम्प्रति ज स्वरः 
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विशेषमनुवदति । चतुर्दश निपाता येऽनुदात्तास्तेऽपि सञ्चिता एव । वाचकमुचिदित्या- 
दिना सूत्रेण द्वितीयाध्यायेऽभिहिता एव । यद्याख्यातपद तदुत्सगेंण निहन्यते । यद्वृत्तो- 
पपदादन्यया भवतीत्येतदपिं षष्ठाष्याये अनुदात्त माख्यातमामन्त्रितवदित्यादिनाभिहितमेव ।- 
तथोपसगं चतुष्टयस्यापि स्वरः तत्रंव उपसर्ग उपसर्ग इत्यादिनाभिहित एव । चतुष्टयशब्दस्य 
उपलक्षणत्वात्‌ सर्वोपसर्गाणां स्वरोऽ्यभिहित एव फ्रोपापावेत्यादिना । खलु शाब्दः 
प्रसिध्यर्थ: । एतदुक्तं भवति-यदधस्तात्‌ मया प्रतिज्ञातं स्वरसंस्कारयो; छन्दसि नियम 
इति कृत्स्नं तत्प्रतिपादितम्‌ । ग्रतः कृत्स्नमिदं शास्त्रमिति मत्वा ज्ञानातिशयाय सर्वदा 


. . शिष्यैरावर्तनीयमिति । अधुना यन्नोक्त पूवं प्रसङ्गात्तानाह— 


अथ पद्गोत्राशि ॥ ५७॥ 


सु भ्र°--श्रब पदों के गोत्र ( बतलाये जायेगें ) । 


.उ०--( श्रथ = ) एवम्‌; ( पदगोत्राणि = ) पदचतुष्टयगोत्राणि; व्यन्त 
इति सूत्रशेपः ॥ १७ ॥ 


उ० झ०--( अथ = ) इस प्रकार ( अथवा-प्रव ); ( पदगोत्राणि =) 
चारों पदों के गोत्र; कहे जायेगे-पह सूत्र-पू्ति के लिए-जोड़ना चाहिए । 

अ०--अथ शब्दो मङ्गळार्थः । पदानां . नामास्प्रातोपसर्गनिपातानां गोत्राणि 
चच्यन्त इति सूत्रशेपः । तदाह-॥। ५८ ॥ 


भारद्वाजकमाख्यात भार्गवं नाम भाष्यते । 
/ वासिष्ठ उपसर्गस्तु निपात काश्यपः स्मृतः |: ५८ |! 


सु० ग्र---आख्यात का भारद्वाज गोत्र ( तथा ) नाम का भागेव 
गोत्र कहा गया है । उपसर्ग का वाशिष्ठ गोत्र ( और ) निपात का काइयप 


गोत्र माना गथा है। 


उ०--भरद्वाजेन दृष्टमाख्यात म्‌; ( न गजकम्‌ = ) ,भारद्ाजगोत्र वा 
भारद्वाजंसगोत्रं वा तथा भृगुणा दृष्टं नाम; ( भार्ग, पूर ) भागंवगोत्र भागवसगोत्र वा । 
तथा वसिष्ठेन दृष्टा उपसर्गा; ( वासिष्ठ:5 ) वासिष्ठगोत्रा वासिष्ठसगोत्रा वा । तथा 
कश्यपेन निपाताः; '(काइयपः=) काव्यपरोत्राः काश्यपसगोत्रा वा ॥ ५८॥ 


.- ` उ० अ०-भरद्वाज के द्वारा देखा गया झा | (भारद्वाजकम्‌-) भारद्वाज 
गोत्र वाळा अथवा भारद्वाज के समान गोत्र वाळा है । उसी प्रकार मुगु के द्वारा देखा 


४०२ वाजसनेयिप्रातिशाल्ये 


गया नाम; (भार्गवम्‌=) भार्गव गोत्र वाला अथवा भार्गव के समान गोत्र वाला है। 
उसी प्रकार वसिष्ठ के द्वारा देखे गये उपसर्ग; ( वासिष्ठः = ) वासिष्ठ गोत्र वाले 
अथवा वासिष्ठ के समान गोत्र वाले हैं । उसी प्रकार कश्यप के द्वारा देखे गये निपात; 
, ( काइयपः= ) काश्यप गोत्र वाळे भ्रथवा काश्यप के समान गोत्र वाले हैं । 

श्र०- त्र पूर्वोक्तक्रमपदक्रमस्थानुपयुक्तत्वात्‌ प्राधान्यादाख्याता दिक्रममनुसृत्याह- 
भारढाजकमाख्यातमिति । भरद्वाजेन दुष्टत्वात्‌ आख्यातं भारद्वाजगोत्रम्‌ । तथा भृगुणा 
दुष्टत्वात्‌ नाम भृगुगोत्रम्‌ । वसिष्ठेन दृष्टत्वात्‌ उपसर्ग: वसिष्ठगोत्रः । कश्यपेन निपातो 
दुष्टः । अतः कास्यपगोत्र इत्यु च्यते ॥ ५६ ॥ 


अथ पद्देवताः || ५६ ॥ 


सु० अ०--श्रब पदों के देवता ( कहे जायेगें ) । 

उ०--प्रथ; ( पददेवताः =) पदानां देवताः; वक्ष्यन्त इति सूत्रशेषः ॥५६॥ 

उ० झ०--श्रथ = अब; ( पददेवताः = ) पदों के देवता; कहे जायंग-यह्‌ 
-पूति के लिये जोड़ना चाहिये। 

श्र०--उच्यन्त इति सुत्रशेषः । तथाहि-॥ ४६९ ॥ 


. सवे तु सौम्यमाख्यातं नाम वायबव्यमिष्यते । 
आग्नेयस्तूपसर्गः स्यान्निपातो वारुणः स्मृतः ॥ ६० ॥ 


सु० अ०--सभी आख्यात तो सोम देवता वाले हैं। नाम वायु देवता 
बाला माना जाता है। उपसर्ग तो भ्रग्नि देवता वाला है तथा निपात वरुण 
देवता वाला माना गया है। / 
उ०--सर्वमाख्यातं; ( सौम्यम्‌ = ) सोमदैवत्यम्‌ । सबं नाम; ( वायः ॥ 
) वायुदैवत्यम्‌ । ( श्राग्नेयः = ) अग्निदेवत्या:; उपसर्गा: । निपाताः; 
( बरुशः = ) वरुणदैवत्या: । इत्याद्ुपासनार्थमुक्तम्‌ । एवं ह्यपासिता: सन्तोऽर्थान मिञ्ञ-|| 
स्यापि पुरुषस्य फलप्रदा भवन्ति । (यो वा अविदिताषेयच्छन्दोदैवतद्राह्मणेन मन्त्रन“ 
याजयति काघ्यापयति वां स्थाणुं वीति गत्तं वापद्यते प्र वा मीयते पापीयान्‌ भवति 
(का. भ. ११) न ॥ 
' गुणैः सम्बघ्यत एव ॥ ६० ॥ |¦ 


= सभी झाख्यात; ( सोम्यस्‌,ः ) सोम देवता 
॥- ) बायु देवता वाले हैं । ; (आग्नेयः=) 


\ = 

१ 

|] 
१ १ 
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अग्नि देवता वाले हैं। निपात; ( वारुणः = ) वरुण देवता वाळे हैँ।* यह सब 
उपासना ( दृष्टि ) के लिए कहा गया है ( अर्थात्‌ आख्यात इत्यादि में सोम देवता 
इत्यादि की दृष्टि करनी चाहिए )॥ क्योंकि इस प्रकार उपासना किये जाने प्र ये र्थ 


होता है” इत्यादि दोषों से सम्बद्ध होता है। घृतकुल्या, मधुकुल्या इत्यादि गुणो से 
सम्बद्ध होता है । ( भर्थात्‌ जो व्यक्ति देवता इत्यादि को बिना जाने वेदाध्ययन करता 
है वह उक्त दोषों का भागी बनता है । इसके विपरीत जो व्यक्ति देवता इत्यादि को 
जानकर वेदाध्ययन करता है उसके पितृ-गण घृतकुल्या इत्यादि को प्राप्त करते हँ) । 
आ० > सर्वमाख्यातं सोमदेवत्यम्‌ । नामपदं सवै वायुदेवत्यम्‌ उपस्ोऽरिनदेवत्यः 
निपातो वरुणदेवत्यः। एवञ्च अथ पदगोत्राणीस्यादिकमुपासनाथं उक्तमित्यवधेयम्‌ । एवं 
हि उपासिताइशब्दा: ्र्थानभिन्ञस्यापि उर्षस्य फलप्रदा भवन्तीति ज्ञायते। यो ह वा 
भविदितार्षयछन्दो दैवतेन मन्त्रोण याजयति अध्यापयति वा स्थाणुं वर्छति गत्तो वाप्यते. 
प्रमोयते वा पापीयान्‌ भवतीत्यनुक्रमणिकायां देवताद्यज्ञाने दोषंश्रवणात्‌ । तद्ज्ञाने तु 


स्वकृतमित्यलङ्करोति- 


पप्या 


(क) पदों के गोत्रों झौर देवताओं को अघोलिखित रेखा चित्र से 
0. भली भांति समझा जा सकता है-- ८ ; 
[नि | उपसगं | निपा 
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इत्याह स्वरसंस्कारप्रतिष्ठापयिता भगवान्‌ कात्यायनः ॥ ६१ ॥ 

सु० ग्र०--स्वर-संस्कार को प्रतिष्ठित करने वाले भगवान्‌ कात्यायन; 
ने इस शास्त्र का उपदेश किया है । १ 

३० - एवं ( स्वरसंस्कारप्रतिष्ठापयिता-) स्वरसंस्कारयोः प्रतिष्ठापयिता 
भगवान कात्यायनः; (इत्याह = ) इदं शास्त्रमाह ॥ ६१ ॥ 

३० झ०--इस प्रकार; ( स्वरसंस्कारप्रतिष्ठापबिता = ) स्वर और 
संस्कार को प्रतिष्ठित करने वाले; भगवान्‌ कात्यायन ने; ( इत्याह = ) इस शास्त्र 
(=प्रातिशार्य ) को कहा है 

झ०--ओमू-उर्त्पत्ति च विनाशं च भूतानामागति गतिम्‌ । 

वेत्ति विद्यामविद्यां च स वाच्यो भगवानिति ॥। 
इति भगवच्छब्दार्थः । दोषं सुगमम्‌ ॥। ६१ ॥। 


वृद्ध वृद्धि ॥ ६२ ॥ 


इति कात्याथनकृतो प्रतिशाख्यसूत्र ७ष्टमोञ्च्यायः ॥ 


उ०--ह्युक्तार्थ।॥। 
इत्पानन्दपुरवास्तव्यवज्ञटसूनुनोब्वटेन कृते मातृ पोदाख्ये ~ 
प्रतिशाख्यभाष्ये भ्रष्टमो$व्याय: ॥ 
झ्‌०--उक्तार्थमेत्र । हरिः झोम्‌ ॥ / 


वेदवेदाङ्गविदुषा अनन्तभट्टेन सादरम्‌ । परेषामुपक्राराय भाषितं प्रातिशाइ्यकम्‌।। ॥ / 
झम्बा भागीरथी यस्य नागदेवात्मजः सुघोः । तेनानन्तेन रचितं ध्रातिशार् गःय वर्णतम्‌ ण 
असाघु साधु वा पथं ग्रन्थे प [तम्‌ । तत्सर्व क्षम्यतां सन्त; श्रोमन्तः काण्वथाखिनः | 
न पाण्डित्यामिमानेन न च वित्तस्या(चेप्सया । ग्रस्थोध्यं रचितः किन्तु रामनाथस्य तुष्टे. |; 


ओम्‌ ४ हा ] नागदेवभट्टात्मजेत श्रोमदन्तभट्टेन विरतिते 


| 
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अक्षर---( ३ ) स्वर-वणं ( २) पूर्ववर्ती 
व्यञ्जन से युक्त स्वर वर्ण और (२) 


अवसान नें स्थित परवर्ती व्यञ्अन से युक्त 


स्वर वर्ण । 

अरण --एक चौथाई मात्रा काल । 
झनुदात्त--उच्चारणावयवों के अघोः 
गमन से उच्चारित स्वर । 
श्रनुनासिक--( २ ) वर्गों के पञ्चम 
बर्ण-ङ, म, ण, न, म (२) मुख और 
नासिका से उच्चारित होने वाला कोई 
भी वर्ण । ; 
अन्‌स्वार- गुद नासिक्य वर्ण । 
अनुदेश,--सर्वनाम पदों से पूर्व प्रज्ञापित 
अर्थ का वोधन | 

ग्न्तस्थ य, र, ल, व | 
झपुक्त--किसी व्यञ्जन से न मिला हुप्रा 
एकवर्णात्मक पद । 

झभिनिहित स्वरित-अभिनिहित सन्धि 
के परिणामस्वरूप निष्पन्न स्वरित । 
अभिवात्त-उच्चारणावयवों का तिर्यग्गमन। 
झपोगवाह--अकार-दि के साथ मिलकर 
उच्चरित होने वाले>क, (प इत्यादि वर्ण 


रके, -पद ( २ ) पृथक्करण । ` 

$ भ्यान -मन्त्रो का विराम स्थल । 
= 

- ९ न्‌ —क्रिया-वाचक पद । 

विश्वेश्य, र \ | द्‌ 


`. झबंग्रहु--( १ ) सावग्रह पद का पूर्व 


4 


उदात्त-उच्वारणावयवों के ऊर्ध्वगमन से 
उच्चारित होने वाला स्वर । 

उदात्तमय --उदान्न के समान उच्चारित 
होने वाला स्वर ( भर्थात्‌ प्रचय ) । 
उपध्मानीय--(प | 

उपधा--अन्तिम वर्ण से अव्यवहित 
पूर्ववर्ती वर्ण । 

उपसरग-आस्यात के सम्पर्क में आकर 
अर्थ में विशेषता लाने वाले प्र इत्यादि पद 
ऊष्प--श, ष, स, ह । 
कररण-वर्णोच्चारण में सक्रिय मुखावयव। 
क्रम--( १ ) दिरुक्ति ( २ ) क्रमपाठ । 
क्षैप्र- बै ( यण्‌ ) सधि के परिणाम 
स्वरूप निष्पञ्ञ स्वारित ।- 

चर्चा--इति शब्द से बाद में पद की 
द्विर्क्ति। 
चतुःक्रम--चार पदों का क्रमवर्ग । 
जात्यस्वरित-स्वाभाविक (नित्य)स्व॒रित ! 
जित्‌-क, ख, च, छे, ट, 5, त; त्‌ 
फ, श, ष, से । 
जिह्वान्‌लीय--(१)८ (रु ६१ ` 
मूल से उच्चारित होने वारे वर्ण ऋ ऋ 
ऋ ३; क, ख, ग, घ, ङ। 
ताथाभाव्य-दो उदात्तों' के मध्य में 
स्थित अनुदात्त । 


| `ते रोविराम स्वरित--भ्रवग्रह से व्यवहित 
) उदात्तपूर्वं स्वरित । 


तैरोव्यञ्जनस्वरित-ऽयञ्जन से दहि 
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उदात्तपूर्व स्वरित । 

त्रिक्रस--तीन पदों का क्रमवर्ग । 
दीघें--द्विमात्रिक स्वर-धा, ई, ऊ, त्र, 
"ए, ऐ, ग्रोभ्रो। | 

धिग, घ, ङ; ज, क, न; ड, ढ, ण; 
द, घ, न; ब, म, म; य, र, ल, व; ह। 
नति- दन्त्य वर्ण का मूर्धन्य हो जामा। 
नास-द्रव्य-वाचक पद । 

नासिक्य- ( १ ) नासिका से उच्चारित 
होने वाळा वर्ण-विषेष (हु) (२) नासिका 
स्थान से उच्चारित होने वाले वर्ण । 
निघात ( निहित ) - भनुदात्त । 
निपात--नाम, भ्राख्यात प्रौर उपसर्ग से 
व्यतिरिक्त च इत्यादि पद । 
~ प्रातरनुवाक में पठनीय षोडश 
श्रो्कार। ` 

पद अर्थ का अमिघायक भ्रक्षर अथवा 
अक्षरसमुदाय । 

परमाण- टे मात्रा काल । 

पादवृत स्बरित--विवृत्ति से व्यवहित 
उदात्तपूर्व स्वरित । 

संस्कृति भाव- बिना विकार के ज्यों का 
संहितं । 

संहितग्यापरवर्ती स्वर-वणाों के साथ विकार 
संभव होने पर भी विकार को प्राप्त न 
करने वाळा स्वर। 
- प्रहिलष्ट स्वरित- प्रश्लिष्ट सन्धि के 
परिणामस्वरूप निष्पन्न स्वरित । 
.आवचन-आषंपाठ में प्रयुक्त स्वर । 


| | आम्यन्र्तर प्रयत्न वाला वर्ण । , / 


भावी--भ्रकंएठ्य स्वर-इ, ई, उ, ऊ, ऋ, 
ऋ, छ, लू ए, ऐ, ओ, औ। 
सात्रा-( २) वर्णो के उच्चारण काळ 
की इकाई (२) हस्व _ अकार के समान 
उच्चारण काळ । 
सुत्‌-श, ष, स। 
मादे -उच्चारणावयवों का अधोगमन । 
यम कुं, खुं, गुँ, घुं 
रिफित-भ्रकार और .श्राकार उपधा 
वारे विसर्जनीयान्त ( १।१६१-१६८ तक 
परिगणित ) पद । 
लोप- वर्ण का अदर्शन । 
वर्ग- पाँच-पाँच स्पर्शो का समूह । 
बरं-भ्रकारादि ध्वनियां । 
वरं-समास्ताय- वर्णमाला ( वणों का 
संग्रह्‌ ) । 
विवत्ति-दो स्वरों के मध्य में काल 
का व्यवधान । 
बिसर्जेनीय- अः । 
विच्छेद--यम । 
चिनास- दन्त्य वर्णो का मूर्धन्य हो 
जाना ( नतिं ) । 
वेष्टक--इति को मध्य में रखकर पद 
को दोहराना । 

-स्वर की सहायता से 
होने वाले क, ख इत्यादि वर्ण । 
। सन्ध्यक्षर--ए, ऐ, ओ, औ। 
सवरणें-समान स्थान तथा , 


प्लुत-त्रिमात्रिक आ ३, ई ३ इत्यादि संयोग--स्वर से प्रव्यवहित कृमी दोसे 


स्वर । 


| अधिक व्यञ्जन । i 


\ 
\ 


| 
५ 


| 


संहिता-- एक श्वास में उच्चारित होने 
बाले वर्णों का मेल । 

सङ्क्रस--(१) पुनरुक्त पदों को छोड़कर 
अपुनरुक्त पद के साथ सन्धि (२) पुनरुक्त 
पदों का परित्याग या अतिक्रमण । 


प्रकृतिभाव । 
संधि-वणों अथवा पदों का मेल । 
सिम्‌--भ, आ, इ, ई, उ, ऊ; ऋ, ऋ। 

` सोष्म वखं-वर्गो के द्वितीय भोर चतुर्थ 
.वर्ण-ख, छ, ठ, थ, फ, घ, झ ढ, ध, भ। 
स्थान--वर्णो के उच्चारण में प्रयुक्त स्थल) 
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स्थितोपस्थित--इति से व्यवहित ढिरु- 
च्चारित पद । 

स्पर्श--क, ख इत्यादि पच्चीस व्यञ्जन । 
स्फोटत-पिण्डो मूत संयोग का पृथगुच्चा रणा 
स्वर-अ,-मा, आ ३; इ, ई, ई २; उ, 
ऊ, ऊ ३; ऋ, ऋ, ऋ रे; छ, ॐ लर, ए, 
ए ३; ऐ, ऐ ३; ओ, ओ ३; ओऔ, भ्रौ ३। 
स्वर - उदात्त. अनुदात्त, स्वरित संज्ञक 
स्वर-वर्णो के उच्चारण घर्म । 
स्वरित--उच्चारणावयवों के तियंग्गमन 
से उच्चारित होने वाला स्वर । उदात्त 
और अनुदात्त का मिश्चित रूप । 

ह्वस्व- एकमातिक वर्ण अ, इ, उ, ऋ, ख । 


चा० प्रा के ग्धिकांश पारिभाषिक शब्दों की व्याख्या ऋरवेद-प्राति शाख्य 
कीं एक परिशीलन में की जा चुकी है । जिन पारिभाषिक शब्दों की व्याख्या वहाँ 
नहीं की गई है उनकी व्याख्या यहाँ की जा रही है-- 

(१) अणा--ग्नणु का शाब्दिक अर्थ है सूचम । |वा० प्रा० १ ।६० में व्यञ्जन 
के उच्चारण में लगने वाळे काल के धे काल को अणु कहा गया है। इस प्रकार अणु= 
च मात्रा । | 

( २ ) अनुदेश--बा० प्रा० २।७ में इस संज्ञा का' प्रयोग किया गया.है। 
अनुदेश का भर्थ है-पूर्व-कथित भ्नर्थ का बोधक । वा० प्रा० में यह संज्ञा भ्रस्मै, एषाम 
इत्यादि सर्वनामपदों के लिये की गई है। 

"(३ ) अयोयवाहृ-वाऽ प्राश ८१८ में इस संज्ञा का प्रयोग किया गया है । 
इसके अन्तर्गत >क, टप, अं; अः, हुँ, कू, खु, गुः षँ वर्ण आते हैं । भाष्यकार 
। उवट ने इसका निर्वचन इस प्रकार किया है-कारादि वर्ण-समाम्नाय के साथ मिलकर 
i ये अपना निर्वाह करते हैं, आत्म-लाभ प्राप्त [रत हैं प्रतः झयोगवाह कहे जाते हैं । 

थं है द्विएक्त पद । वा० प्रा० १।१४६ में 


` ( ४°) ग्राञ्जेडित- भाग्न डित ॥। 


संस्कार-- लोप, आगम, वर्णविकार और 
t 
| 
| 


ज्चारित पद को आन्ने डित कहा | हैत 
१) ) जित्‌--यह अन्वर्थक संज्ञा | है। वां० प्रा० १५० के अनुसार वर्गों 
द्वितीय वर्ण, श, ष, स--ये वर्ण जत्सज्ञक हैं । 


SS EI ३. 


४१६ : वाजसनेयिप्रातिशाख्यम्‌ 


(६ ) ताथाभाव्य--ताथाभाव्य का शाब्दिक अर्थ है-ज्यों का त्यों रहने 


वाला । उदात्त हे वाद में स्थित झनुदात्त उदात्त वाद में होने . पर स्वरित के रूप में ' 


परिवर्तित न होकर ज्यों का त्यों अर्थात्‌ अनुदात्त ही रहता है, इसे ताथाभाव्य संज्ञक 
अनुदात्त कहा जाता है । 

(७) धि -यह भरन्वर्थ संज्ञा नहीं है। वा० प्रा० १४५२३ के अनुसार वर्गो के 
तृतीय, चतुर्थं, पञ्चम वर्ण; य, र, ल, व, तथा ह॒ घि संज्ञक हैं । 

( ८ ) भावी- भावी का शाब्दिक अर्थ है--बना देने वाला कर देने वाला । 
यह शब्द भू घातु में णिनि प्रत्यय लगने पर निष्पन्न हुआ है । जो स्वर वर्ण दन्त्य वर्णो 
को मूर्यन्य वना देते हैं वे भावन्‌ ( = भावी ) कहे जाते हैं । 

(€ ) स्रृत्‌ यह भन्वर्थ संज्ञा नहीं है । वा० प्रा० १।५२ के अनुभार श, स, 
ष, को मृत्‌ संज्ञा है । 

` (१० ) विच्छेद--विच्छेद शब्द वि उपसर्ग पूर्वक छिद्‌ घातु से वना है, 
चा० प्रा० ४१६३ में इस शब्द का प्रयोग 'यम' के लिये किया गया है, जब वर्ग के 


अपञ्चम वर्ण के वाद पञ्चम वर्ण आता हैं तब अपञ्चम वर्ण विभक्त हो जाता है । एक. 


वर्ण के दो वर्ण हो जाते हैं । 


( ११ ) बिनाम--विनाम शब्द वि उपसर्ग पूर्वक नम्‌ धातु से निष्पन्न हुमा है द 


इसंका अर्थ है मुकना । वा० प्रा” ४१६३ में विनाम शब्द का प्रयोग नति के अर्थ में 


किया गया है । पूर्ववर्ती भावी स्वर के प्रभाव से दन्त्य वर्ण मूर्धन्य की झर झुक जाता ` 


हैं अर्थात्‌ दन्त्य वर्ण के स्थान पर मूर्घन्य हो जाता हे ॥ इसी दन्त्य के मूर्धन्य होने को 
विनाम कहा जाता हे । 

(१२) संक्रमू-संक्रम शब्द का शाब्दिक अर्थ है--अतिक्रमण । संहिता में 
तीन या तीन से अधिक पदों की पुनरुक्ति होने पर पुनरुक्त पदों को पद-पाठ तथा क्रम- 
पाठ में छोड़ दिया जाता. हे । पुनरुक्त “पदों के पद-पाठ तथा .क्रम-पाठ में छोड़ने को 
संक्रम कहा जाता है । ; 


( १३ ) सिम्‌-यह अन्वर्थ संज्ञा नहीं है। वा० प्रा० १४४ के अनुसार २2 


अ, मा, इ, ई, उ, ऊ, क्र, त्रर-र्‍ये वर्ण सिम्‌ संजक है । 
( १४ ) स्फोटन-स्फोटन श॑ द पृथक्‌ करना', 'अलग करना कि वाली 
स्फुट्‌ घातु से निष्पन्न है । इसका शब्दिई प्रथं है-पृथक्करण । वा० प्राश ४१६५ के 
भाष्य में भाष्प्रकार उत्रट का कथन | डीभूत संयोग का पृथगुच्चारण स्फोटन है 
( १५ ) सोष्म--सोष्म का / ॥व्दिक अर्थ है ऊष्म के सहित । 
उवट के ग्रनुसार ऊष्म का अर्थ हे वाग||उस वायु के साथ उच्चारित 
सोष्म कहलाते हैं । f 
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